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PATROLOGIZAE

CURSUS COMPLETTUS,

SEU BIBLIOTHECA UNIVERSALIS, INTEGRA, UNIFORMIS, COMMODA. OECONOMICA,

ONNIUN SS. PATRUM, DOCTORUM SCRIPTORUMQUE ECCLESIASTICORUM,

SIVE LATINORUM, S1VE GRECORUM,

QUI 4B ZVO0 APOSTOLICO AD TEMPORA CONCILII TRIDENTINI (ANNO 1818) PRO LATINIS
- ET CONCILII FLORENTINI (ANN. 1439) PRO GRAECIS FLORUERUNT :

RECUSIO CHRONOLOGICA

OMNIUM QUAE EXSTITERE MONUMENTORUM CATHOLICZE TRAD)TIONIS PER QUINDECIM PRIMA
ECCLESLE SZECULA ET AMPLIUS,

10T T4 EPITIONES ACCURATISSINAS, INTER S8E CUMQUE NONNULLIS CODICIBUS MANUSCRIPTIS COLLATAS, PERQUAM DILIGRN-
TER CASTIGATA ; DISSERTATIONIBUS, CONMENTARIIS VARIISQUE LECTIONIBUS CONTINENTER I1.LUSTRATA ; ONNIRUS
OFERIBUS POST ANPLISSINAS EDITIONES QUA TRIBUS NOVISSINIS SECULIS DERENTUR ABBOLUTAS DETECTIS,
AUCTA ; INDICIBUS PARTICOLARINUS ANALYTICIS, SINGULOS SIVE TONOS, SIVE AUCTORES ALICUIUS NOMENTI
SUBSEQUENTIBUS, DONATA ; CAPITULIS INTRA 1PSUM TEXTUM RITE DISPOSITIS, NECNON ET TITULIS SINGU-
LARUN PAGINARUM MARGINEM SUPERIOREM DISTINGUENTIBUS SUBJECTAMQUE MATERIAM BIGNIFICAN-
TIBUS, ADORNATA. OPERIBUS CUM DUBIIS, TUM APOCRYPHIS, ALIQUA VERO AUCTORITATE IN
ORDINE AD TRADITIONEM KCCLESIASTICAM POLLENTIBUS, AMPLIFICATA ;

DUCENTIS ET ANPLIUS LOCUPLETATA INDICIBUS AUCTORUM SICUT ET OPERUM, ALPHABETICIS, CHRONOLOGICIS, STATI~
$T1C18, SYNTHETICIS, ANALYTICIS, ANALOGICIS, IN QUODQUE RELIGIONIS PUNCTUM DOGMATICUM, MORALE, LITUR-
GICUM, CANONICUM, DISCIPLINARE, HISTORICUM, ET CUNCTA ALIA SINE ULLA EXCEPTIONE; SED PRASHRTIM
DUOBUS INDICIBUS IMNENSIS KT GENERALIBUS, aLTRRO SCILICET RERUM, quo consuLTo, QUIDQUID
NON SOLUM TALIS TALISVE PATER, VERUM ETIAM UNUSQUISQUE PATRUM, NE UNO QUIDEM OMISSO,
1N QUODLIBET THEMA SCRIPSERIT, UNO INTUITU CONSPCIATUR; ALTERO SCRIPTUKAE
SACRA , £x QUO LECTORI COMPERIRE SIT OBVIUM QUINAM PATRES BT IN QUIBSUS
ornuu SUORUM LOCIS SINGULOS SINGULORUM LIBRORUM SCRIPTURA VERSUS, A
PRIMO CENESEOS USQUE AD NOVISSINUM APOCALYPSIS, COMMENTAT! SINT.

EDITIO ACCURATISSINA, CATERISQUE ONNIBUS FACILE ANTEPONENDA, 81 PERPENDANTUR CHARACTERUM NITIDITAS,
CHARTA QUALITAS, INTEGRITAS TEXTUS, PERFECTIO CORRECTIONIS, OPERUM RECUSORUM TUM VaRIETAS
TUM BUMERUS, FORMA VOLUMINUM PERQUAM COMMOBA BIBIQUE IN TOTO PATROLOGIE DECURSU CONSTANTER
SIMIL\S, PARTII RXIGUITAS, PRESERTIMQUK 1§TA COLLECTIO UNA, METHODICA ET CIIRONOLOGICA,
SEXCENTORUM FRAGMENTORUM OFUSCULORUMQUE HACTENUS HIC ILLIC SRARSORUM,

PRIMUN AUTKEM IN NOSTRA BIBLIOTHECA, X OPERIBUS ET MSS. AD OMNES
ATATES, LOCOS, LINGUAS FORMASQUR PERTINENTIBUS,, COADUNATORUM.

SERIES GRZECA PRIOR,

IN QUA PRODKEUNT PATRKS, DOCTORES SCRIFTORESQUE ECCLESIE GRECE
A 8. BARNABA AD PHOTIUM,

ACCURANTE J.-P. MIGNE,
Bibliethecee cleri universsee,
SIVE CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTLE ECCLESIASTICA RAMOS EDITORE.

PATROLOGIA, AD INSTAR 1PSIUS ECCLESIZ, IN DUAS PARTES DIVIDITUR, ALIA NEMPE LATINA, ALIA GRECO-LATINA.
LATINA, JAN PENITUS EXARATA, QUOAD PRIMAM SERIEM VIGINTI-QUINQUE £T DUCENTIS VOLUMINIBUS NOLE SUA
STAT, NOXVE POST PERACTOS INDICES STABIT, AC QUINQUE-VIGINTI-CENTUM ET MILLE FRANCIS VENIT. 6RECA
DUPLICI EDITIONE TYPIS MANDATA EST. PRIOR GRECUM TEXTUM UNA CUM VERSIONE LATINA LATERALIS AMPLE-

. CTITUR, ET AD NO\EM ET CENTUM VOLUMINA PERVENIT, BED SINE INDICIBUS ; POSTERIOR AUTEM HANC VERSIONEM
TANTUM RXNIBET, IDEOQUE INTRA QUINQUE ET QUINQUAGINTA VOLUMINA RETINETUR. UTRAQUE VIGESIMA QUARTA
piE DECEMBRIS $860 OMNINO APPARUERAT. UNUNQUODQUE VYOLUMEN GRECO-LATINUN OCTO, UNUMQUODQUE NENE
LATINUM QUINQUE FRANCIS SOLUNNODO EMITUR : UTROBIQUE VERO, UT PRETII NUJUS BENEFICIO FRUATUR EM-
PTOR, COLLECTIONEN INTEGRAM, SIVE GR/AZCAN SIVE LATINAN, 326 YOLUMINIBUS PRO AMPLIOR! EDITIONE ET 272
PRO BINOR] APSQUE INDICIRUS CONSTANTEM, COMPARET NECESSE ERIT; SECUS ENIM CUJUSQUE YOLUMINIS ANPLI-
TUDINEN BECRON KT DIFFICULTATES VARIA PRETIA ZQUABUNT. ATTAMEN, 8I QUIS ENAT INTEGRE ET SEORSIN
COLLECTIONEM GRECO-LATINAM, VEL EAMDEM EX GRECO LATINE VERSAM, TUM QUODQUE VOLUMEN PRO NOVEN vii
PRO SEX FRANCIS OBTINEBIT. I§TA CONDITIONES SERIEBUS PATROLOGIE NONDUN EXCUSIS APPLICANTUR.

PATROLOGIE GRECE TOMUS LXVIII.

S. CYRILLUS ALEXANDRINUS.
\ e

EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE, EDITOREM,
IN 91A DICTA D'AMEOISE, OLIM PROPE PORTAM LUTETIE PARISIORUM VULGO D'ENFER
NOMINATAM, SEU PETIT-MONTROUGE, NUNG VERO INTRA MUENIA PARISINA,
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VI{ AVIS IMPOLRTANT;

Daprés ane deslols providentitlles qui régissent le monde, rarement les uvres au~Jessus de 'ordlnaire se lont
saus contradictions plns od moins fortes el nembreuses. Les Aleliers Catholiques ne pouvaient gudre échapper & ce
cachet Jivin de leur utilité. Tantét on a nié leur existence ou leur importance ; antdt va a dit qu'ils élatenl fermés
od quils allaient I'étre. Cependant ils poursuivent leur carriere depuis 2i ans, el les productions qai en sorlent

eviennent de plus en plus graves et soiguées : aussi parail-il certain qu'a moins d'événements qu'aucune prudence
umaine he saurait prévoir ni empécher. ces Ateliers ne se fermeront que quand la Bibliothéque du Clergé sers
ermince en ses 2,000 volumes in-i°, Le passé parail un sdr garunt de I'avenir, ponrce 3u'i1 y a2 espéreroud
eraindre. Cependant, parmi les calomuies auxquelles ils se sont trouvés en butte, Il en est deux qui ont é1é conli-
nuellement répéiées, parce qu'étant plus capitales, leur effet entrainait plus de conséquences. De pelils et ignares
concurrents se sont donc acharnés, par leur vorrespondance ou leurs soyageurs, A répéier partout Jue nos Edidons
¢taient mal cortigdes et mal imprimées. Ne pouvant atlaquer le fond des Quvrages, qui, pout [a piupart, ne sout
que les chefs-d'@uvre du Catholicisme reconnus pour lels Yans lous les lemps et dans Lous les pays, il fallail bien
se rejeter sur la forme dans ce qu'elle a de plus serieux, la correction et I'impression; en ellet, les chefs-d'euvre
méme nauraient qu'nune demi-valeur, si le texle en était inesact ou fliisible.
_ lest trés-vrdi que, dans le priniipe, un Succds inoui dans les fastes de la Typagraphie ayant forcé I'Editeur de
recourir aux mécaniques, atin de marcher plus rapidemerit et de donter les ouvrages 3 moindre prix, quatre volumes
du double Cours d’Ecrilure sainte el de T héologie furent \irés avec la correction iusuflisante doonée duns les impri-
meries 2 presque Loul ce qui s'cdile; il est vrai aussi qu’un ceriain nombre d'autres volumes, appartenant 2 diverses
Publications, furenl imprimés -ou trop noir ou ttop blanc. Muls, dépuls ces temps éloignés, les mécaniques ont
¢dé le travail aux presses a bras, el I'impression qui en sort, sans étre du laxe, allendu que le Juxe jurerait dans
es ouvrages d'une lelle nature, est parfailement convenable sous tous les rapports. Quant i la correction, i} est
de fiil qu'elle n'a jamais &L portée si loin dans aucune édition ancienpe ou conlemporaine. Et comment en serait-l
antremeiit,, aprés toutes les peines el loutes les dépenses qué nous subissons pour arriver 3 purger nos épreuves de
toutes fautes? L'habitude, en typographie, méme dans les meilleures maisons, est de ne corriger que deux épreuves
el d'en coliférer uue lroisiéme avec la seconde, sans avoir préparé en rien le manuscrit de 1'auteur.

Daus lés Ateliers Catholiques 1a différence est presque incommensurable. Au moyen de correcteurs blanchis sous
Je harnais et dout Je coup d'unl typographique est sans pilié pour les fautes, on tommence par préparer la copie d'un
bout A l'autre saus en excepler un seul mot. On lit ensuile en premidre épreuve avee la copie afusi préparée. On lit
en seconde de la méme maniére, IE!i}_ en collationnant avec la premiére. On fait la méme chose en lierce, en colla-
tionnant avec la seconde. Ou agit de méme en quarle, en collationnant avec la tierce. On renouvelle Ia méme opé
ratjon en quiiile, e collatioiinant avec la quarte. Ces collationnements ont pour but de voir si sucune des fautes
signalées au buredu par MM. les cdrrecteurs, sirla marge des épreuves, n'a échappé 2 MM. les corrigeurs sur le
marbre et le méial. Aprés tes cing lecture$ enlierss contrdiées I'une par_l'autre, ei en delhors de la préparation
ki-dessus mentionnée, vient une révisioh, &l souvent li en vient deux ou trois; puis I'on cliche. Le clichage opéré, par
conséquent la pureté du texte se trouvant immobilisée, on fait, avec la copie, une noavelle lecture d'in bout de rZ
preuve A I'autre, on se livre & une nouvelle révision, et le lirsge n'arrive qu'aprés ces innombrables précautions.

Aussi y a t-il 2 Montrouge des correcteurs de loules Jes nations et en plus grand nombre que dans vingt-cing
imprimeries de Paris réunies ! Aussi eucore, la correction y codte-t-8lle autan: que la composilion, landis qu'afileurs
vlle ne codte que le dixiéme ! Aussi enfin, bien que I'assertion puisse paraitre téméraire, I'exactilude obienue par
t4nt de frais et de soios, fait-elle que la plupart des Editions des Aleliers Calholiques laissent bien loin derriére eIT:s
telles méme des célébres Bénddiclins Mabillon et Monlfaucoa et des célébres Jésuites Petau et Sirmond. Que I'on
‘tompafe, en effet, n'importe quelles feuilles de leurs ¢dilions avec celles des ndtres qui leur cortespondent, en gtee
somme en latin, ou se convaincra que I'invraisemblable est une réalité.

Drailleurs, ces savants éminents, plus préoccupés du sens des textes quo ue la parlie typographique et n'étant
Eomt. correcleurs de profession, lisaienl, non ce que portaient les épreuves, mais ce qui devait s’y trouver, leur

aule intelligence suppléant aux fautes de I'édition. e plus les Bénédictins, comme les Jésuites, opéraient presque
toujours sur des manuscrils, cause perpétuelle de la multiplicité des fautes, pendant que les Aleliers Catholiques,
dont le propre est surlout de ressusciter la Tradjtion, " nt le plus souvent que sur des imprimés.

Le R. P. De Buch, Jésuite Pollandisie de Bruxelles, nous ¢crivait, il y a quelque lemps, w'avoir pu trouver en
dix-huit mois d"¢tude, wne senle faule daus notre Patrologie latine. M. Denzinger, professeur de Théologie a I'Uni .
versilé de Wurzbourg, et M. Reissmann, Vicaire Génétal de 14 méme ville, nous mandaient, i Ia date du 19 juiltet,
n'avoir pu égalemeni surprendre une seule faute, soit dans le latin soit dans e grec de notre double Patrologie. Enlin,

le savant P. Pitra, Béhédiclin de Soledme, et M. Bonelty, directeur des Annales de philosophie chrélienne, mis au.

déft de nous convaincre d’une seule errear lypograpluque. ont été forcéd d'avouer que nous n’avions pas trop
présumé de notre parfiite correction. Dans le Ciergé se trouvent de bons lativisies et de bons bellénistes, et, ce qui
est plus rare, des hommes trés-posilifs et trés-pratiques, eh bien | nous leur promettonis une prime de 25 cealimes
par  chaque faule qu'ils déconvriront dans n’importe lequel de 10s volumes, surtout dans les grecs. .

Malgre ce qui précede, VEditeur des Cours complets, sentant de plus en plus I'importance et méme la nécessité
d'une correclion parfaite pour ?‘mn ouvrage sail verilablement ulile ey estinmble, se livre depuis plus d'un an, et
‘est résolu de se livrer jusqu'a la fn & une opérativn longue, pénible et codleuse, savoir, la révision entiére e
universelle de ses innombrables clichés. Ainsi %aeun de ses volumes, au fur et 3 mesure qu'il les remet sous presse,
est corrigé mot pour mot d’un bout A I'autre. Quarante hommes y sont ou y seront occupés peudant 10 ans, et une
s0mmé qui pe saurait &tre moindre d’'un demi million de frabes ést consacree A cel important contrdle. De cetie
manidte, les Publications des Aleliers Catholiques, qui déji se distiuguaient entre toutes par la supériorité de leu
correction, n'auront de rivales, sous ce rapport, dans aucun temps ol dans aucun pays; car quel est I'éditeur qui
pourrait et voudrait se livrer APRES COUP & des travaux si gigantesques et d'un prix si exorbitant? Il faut
‘certes dre bien pénélré d'une vocation divine A cel effet, pour ne reculer ni devant la peine ni devaut la dépense,
‘surlout lorsque I’Europe savante proclame que jamais voiumes n'ont ¢ié édilés avec lant d'exaclitude que ceux de
la Bibliothéque muverselle du Clergé. Le présent volume est du uombre de ceux révisés, el lous ceux qui le seront
a I'avemir porteront celte note. En conséquence, pour juger les productions des Aleliers Catholiques sous le rapport
de la correction, il e faudra prendre que ceux qui porterout en 1&te Javis ici lracé. Nous ue recubuaissons que celle
ddition et celles qui suivroft sur nos planches dé métal ainsi corrigdes. On croyait aulrefo::)ﬂue 12 stércotypie
immobilisait les fautes, attendu qu'un cliché de métal n’est point él:mlitl e; pasdu tout, il introduit ta c?,erl‘ecl.im'o,
«ar on a trouvé le moyen de le corriger jusqu'h extiuction de fautes. L'Hébreu a €16 revu par M. Drach,
par_des Grecs, Je Latin et le Frangais par les premiers correclenrs de la capitale en ces langues.

Nous avotis 1a cohsolation de pouvoir flufr vel avis par les réflexions suivantes : Enfin, noire exemple a fini pm
¢branler lés grandes publicatinns en ltalie, en Allemagne, ‘en Belgique et en France, par les Canons grecs de Rome,
le Gerdil de ﬁ: les, le ggml T homas de Parme, I'Encyclopédie reliyieuse de Muuich, le recueil des déclarations des
riles de Bruxelles, les Bollandistes, le Suarez et le Spicilége de Paris. Jusqu'ici, on n'avait su reimprimer que des
ouvrages de courte haleine. Les 1n-14°, o0 s'engloutissent les in-folio, faisaienl peur, et on n'osait y toucher, par
crainte de se noyer dans ces ablmwes sans fond et saus rives; mais on & fui par se fisquer 3 nous imiler. Bico plus,
sous notre impulsion, d'autres Editeurs se préparent au Bullaire universel, aux Décisions de toutcs les Congrégations,
a uné Biographie el a une Histoire géuérale, etc., elc. Matheureusement, la plupart des éditions déja faites ou qul se
font, sont sans autorilé, parce yu'elies sont sans exactitude ; fa correction semble en avoir 16 faite pur des aveugles,
it qu'on n'en ait pas senti la gravité, soil qu'on ait reculd Jetant les frais; mais patience! une reproduction
eolfede surgira biculdt, ne fdt-ce qu'a la fumitre des Ecoles qui se somt fuites du yui se feruny eurore,

le Grec



TRADITIO CATHOLICA.
SECULUM V, ANNUS bib.

TOY EN ATIOIE ITATPOE HMON

KYPIAAOY
APXIEIIISKOIIOY AAEEANAPEIAZ
TA EYPIZKOMENA ITANTA.

S. P. N. CYRILLI

ALEXANDRLE ARCHIEPISCOPI

OPERA QUAE REPERIRI POTUERUNT OMNIA

CURA ET STUDIO

JOANNIS AUBERTI

LAUDUNENSIS ECCLBSIB PRESBYTERI CANONICI ET IN SCHOLA PARISIENS! LAUDUNENSTS COLLEGIN MAGISTRI,
AC INTERPRETIS REGI.

EDITIO PARISIENSIS ALTERA DUOBUS TOMIS AUCTIOR ET EMENDATIOR.

ACCURANTE ET RECOGNOSCENTE J.-P. MIGNE,
BIBLIOTRHECSE CLERE UNIVERSZE,

SIVE CURSUUM COIIPLETQRUH IN SINGULOS SCIENTLE ECCLESIASTICE RAMOS EDITORE.

VENEUNT 10 voLumina 00 ¥raNciS GaALLICIS.

EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE: EDITOREM,

IN VIA DICTA D'AMBOISE, 011M PROPE PORTAM IUTETIZE PARISIORUM VULGO D'ENFER
NOMINATAM, SEU PETIT-MONTROUGE, NUNC YERO INTRA MUENIA PARISINA.
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TRADITIO CATHOLICA.

SECULUM V. ANNUS kbb,

ELENCHUS

AUCTOAUM ET OPERUM QUI IN HOC TOMO LXVIII CONTINENTUR.

S. CYRILLUS, ALEXANDRINUS ARCHIEPISCOPUS.

SCRIPTA RXEGETICA.
De adoratione iu spiritu et verilate libri xv. Col. 133-1126

MONITUM.

Cam in hae Cyrilli editione ordinem novam instituerimus, praacipue quoad eripta dogmatica, adeat
Leetor, si lubet, utriusque ordinis, veteris et novi, collationem quam ad calcem tomi ultimi represcn-
tamus; ubi etiam uno intuitu conspiciet quam multa nestrz editioni de novo accesserint. Czterum
pro certo teneat non plus stercoris e stabulis Augiee quam ex his libris maculas sublatas fuisse.

256371

Parisiis. — Ex Typis J.-P. MIGNE.
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VITA SANCTI CYRILL -‘

PATRIARCHAE ALEXANDRINI
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(Acta Sanctorum Bolland., Januarii tom. 11, die 28, anno Christi 443.)

§ 1. S. Cyrilli natalis, e@las, reliquice. A Theophili archiepiscopi Alexandrini e sorore nepos,

. " . iri et in sede archiepiscopali successor, qui tertiz syn-
d ;e::l::;mliocleﬂa ::t“:‘otl:::fcm; ‘:::on sunl:i: odo Ephesi celebrate prafuit, et Nestorium (qui
c jus singulari animi

I A L . s multa blasphema in Dominam nostram Dei genitri-
adversus ticos fidelissime felicissimeque propu- cem dogmata evomuit) damnavit et exauctoravit.

mm;: ":‘ ::::;::‘:wﬁ*;g‘“ uil TS Cyrillus vero, cum multis preclare factis et virtuti-
appellatar in concilio cecumenico Chalcedonensi
act. 3, in libello Theodori diaconi, ecclesiasticis
concilii monumentis inserto. Imo tanquam sedis
apostolic viearius, quali cum S. Leone ponlifice
Romano honore dignatus est in concilio Constanti-
nopolitano- an. Chr, 336, sub Menna patriarcha ha-
bito. Ita actione 1 : « Quoniam Chalcedonensis syno-
dus non solum Leonis sanctz memoris, verum etiam
et Cyrilli Alexandrinorum a Deo amati pastoris, me-
moriam in orthodoxa fide fecit; et Cyrillus quidem
Alexandrinus in diptychis predicatur, Leo autem
sancte memoriz non praedieatur ; justum putamus,
ut quod defuit suppleatur : et quia 2qualiter ab hac
sancta synodo pro statu orthodoxae fidei honorati
sunt similiter, et in saeris diptychis pro utilitate ot
pace Ecclesiz predicentur. »
2. Graeci agunt S. Cyrilli 1x Junii festivitatem, quo
die Menologium : ¢« Naulis S. Cyrilli, viri eruditis-
simi, catholice fidei propugnatoris egregii : quem
summus pontifex Ceelestinus idoneum judicavit cui driz. B. Cyrilli episconi. qui catholi .
suas vices in Ephesino concilio delegaret. » In  CF'®» D- LyTiTH EPISCOPL, qui catholice fidei praecla-
* Menzis :« Sancti Patris nostri Cyrilli, Pape Alexan- nssmtus exsmft propug{rawl:. » Eadem habent n.aa-

drini. » nuscripta plurima; additor in Romano: « Doctrina
et sanctitate illustris quievit in pace. » Galesinius
mutata paulum phrasi : ¢« Alexandriz, 8. Cyrilli
episcopi, acerrimi religiosissimique fidei catholice
defensoris. » Florarium ms. et Martyrol. Colon.
. Alexandriam in Grzcia collocant, enormi mendo,

3. Variis ejusdem virtotes odis, hymnis, et anti-  pjg; Greciam generaliter accipiamus, qua late tunc
phonis celcbrantur in eisdem Menseis, tum hoc die, per Orientem Graci sermonis usus exstitit ; xxix Ja-
tum xvm Januarii, quo solemni eum cultu iterum, puarii refert cum Felicius; utroque Maurolycus :

una cum S. Athanasio, venerantur, et hoc utrumque qyibus, uti etiam hoc die in Martyrologio Germa-
ernant encomio : ¢« SS. Athanasius et Cyrillus pa-  pjco, dicitur « Theodosio Seniore imperante quie-
triarchse Alexandrini. Ex his duobus 8. Athanasius  (icce

vizit imperante Constantino Magno, et in primo g Ko forte secutus Alegreus in Paradiso Carme-
concilio Niczno, nondum episcopus creatus, verbis jjyic decoris, statu 2, wtate 6, c. 12, ita scripsit -
et scriptis sapientise plenis Arium confutavit et pu- | Tandem sapientia, eloquentia, acumine et sancti-
defecit. Post mortem vero Alexandri archiepiscopus 516 ingignis, gloriosus sub Theodosio Magno et
Alexandrie ordinatus, a Constantio variis exsiliis _ Ceplesting papa I claruerat, annis ab obtenta orbis
esercitus, per duos et quadraginta annos assiduis D o100 444, Ast ista quam distant, imperium Theo-

persecationibus ex.agiutus, migravit ad Dominm‘n. dosii Magni, et Caelestini pontificatus! Mortuus est
Sanctas autem Cyrillus sub Theodosio Minore floruit,  Theodosius Magnus, sive Senior, an. Chr. 395. Eve-

PaTtroL. GR. LXVIIIL. 1

bus eluxisset, ad Dominsm migravit.

4. « Erat Athanasius mediocri statura corporis,
modeste latus, incurvas, grato aspectu, decenti cal-
vitie, adunco naso; barba non admodum promissa,
sed diffusa et genas vestiente; ore brevi, et quasi
inciso; non omnino-cano capite, nec pure albo, sed
subflavo. Sanctus autem Cyrillus breve quid habens
cum colore gratiore, abnuenti similis aspectu; den-
sis et pilosis superciliis magnisque et in arcum

B flexis, frontemque claudentibus; naso jasto, cujus
diaphragma, seu intervallum narium, contractius
erat ; genis extensis, labiis tumentibus, ore diducto,
fronte angustiore, sed recalvus, densa ac promissa
barba venerabllis, crispo utrinque capillo et flave-
scente ac semicano. Quorum dies festus agitur in
sanctissim® Sophiz templo. »

8. Latini Cyrillum hoc xxvin Januarii refe-
runt. Antiquum S. Martini Treviris Martyrologinm :
¢ In Alexandria, Cyrilli episcopi et confessoris. »
Usuardus, Beda, Ado, Notkerus, Bellinus : « Alexan-

Képtadov dpuvid tou Kuplouv pov gllov,
Kat Kupug wpbuayov guv.mpeévou ¢

Cyrillam celebro Domini mei amicunt,
t Domine semper virginis propugnatorem.
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decesnit, triginta ducbus in episcopatn assis exple-
tis, wt Athamasins, Theodorus et Nicepborus in-
dicant,

7. Octaviss Paacirvius in Thesasris absconditis

shinz Urbis, regiome 5, ecd. 2, seribis excitata ab c

Smpio Leone laaurico conira sacras imagines sancto-
rumque religuias, persecutione, inter profugos ex
Oriente monackos, sangticoniales duas fuisse quar,
prater alia sanclorum pignora, quedam hojus S.
Cyrilli Romam ayulerint, eague asservasi in eccle-
sia 8. Marix in Campo Martio.

§ 8. Patria, siudia, monachatus.

8. Religiosissimus Carmelit. ordo 8. Cyrilli nata-
lom ofiicii duplicis solemnitate celebrat xxvuy Jan.,
quo die lectione quara ad secandum Nocturnum
e in Motutinis recitantar : ¢« Cyrillus episcopus
Alexsandvinus claris parentibus ortus, Theophili item
episcopi Alexsndrini ex fratre nepos, a quo adole-

scsns Athenss studiorum causa missus, cum pluri- p

mum profecisset, ad Joannem cpiscopum Hijcroso-
lymitanum, ot Christiane vite perfectione imbuere-
tur, 88 contulit, Cujus consuetudine ins Carmelum
montem secedens, ibi com aliquot piis viris illic
degentibus ceelestem vilam in terra aliquandin
egit. » lmc ibi. Andreas Scottus noster in Cyrilli
eloglo, quod ejus sermoulbus Paschalibus a se Latine
vorsis priefixit, hee de cjus ante episcopatum gestis
scribit : « Alexandriz Zgyptl civitate natum Cyril-
lum apparet parentibus honestis; et litteris ibidem
hinbutym, ubi discipling tum maxime in illa vigerent
Academia. Parentum nomina nondum comperi. Pa-
truum habuit Pbeophilum, » ete.

9. Hze de patria suficerent, nisi Alogreus contra

i3 NITe 3]
S GrZas m
CLZ. usanas AvLinirne soc.umt Coxems. po-
ey Croviartwgui e 3 Trohvmmns onter Eb
Be soryianiey erdotstog B edlsime Colemmrnsd
Pl Qursie s m  §506, A Frpotfutens Weche-
inzs . 161, « mUtar Craeem » st cm
s ¢« e&x gt tacpi arrenium. » qued apud
Theas Soracrzom veimti ex Troibema m Cymil-
jnm caqie lopiewr. Narem oste. scrpaerit bee Tris-
rmcs - sl p hansit? que ryemenss prebat?
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&l Galorlsaesss. agens coetra Dissosrem Cyrili
saccrisorem, hare de Cyrils amxrs habet - « In prim-
privavit, commsimans o€ 2 magna it civitale Alecan-
B ¢ria fagare, propier nikil alied. misi b id qued B2
miinritaien et benevoleatinm sanete memerie Cy-
fifli merebar. Intentio exim cjus talis eot, non selwm
parenties cjus IGrace twis &b viveus sioed, prepin-
ques cjus) ex illa civitate exagitare, sew vita privare;
verem etiem et [amiliares cjus. » Athanasins presby-
ter in swo ldello cadem pleribas exagperat : ¢ San-
o, v inquit, ¢ et beatx memorie Cyrillns, magne
Alexaadrin® civitatlis triginta et ducbes aamis ar-
chiepiscopus irveprebensibililer ¢f cam weta fide
vivens, mibi quidem Athamasio, et cwimme we-
meoriz Paule fratri meo, avanculus fucral, mez vero
malris Isidorz germanus. » El paule past: ¢ In
principio episcopatus Dicecorus mihi et fratri meo,
adbhuc tuac superstiti, mortemy minitans, 2 Bomina-
tissima Alexandria exclusit .. frater clariesiosse me-
morie Paulus, non sustinens cruciatus et injerias,
bumaais rebus excessit. Ege autem Athamasies, et
nosire matertera, et usor et flii fratris mei, malo
nostro in Luomanis rebus permansimus... mostras
domos preparavil ecclesias fleri, et meam Athanasii,
quarto tecto superjaceniem, et que pro swi posilione
fieri non posset ecelesia, simul occupal com praedi-
ctis domibus, alias etiam vicinas domos et adites
tenens... Post has antem pecunias, a nostris mater-
teris, sororibus vero sanciz et beatz memoriz Cy-
rilli, angustians usque ad ipsam apimam, et oksi-
dens, comminalus ipsam quoque mortem, exegit
auri pondo octoginta quinque, nihilominus et a fliis
clarissimz memorise mei fratris orbitate infelicibus,
el ejus uxore mortem marili sui plangente, amri
ponde quadraginta, » etc. Que S. Cyrillum et ge--
nere et ortn Alexandrinum fuisse non obscare in-
dicant.
$1. Quo in loco, Athenis an Alexandrie, studiis
litterarum excultus sit, apud antiquos non reperi-
mus. Do cjus monachata grandis Bavonium inter et
Carmelitas Patres controversia est. Baronium acriter
incessunt pra cateris Thomas Saracenus in Meno-
logio Carmelitarum, et Alegreus in Apolegia pro
Joanne Hierosolymitano, discursn 3, e. 11. Histo-
riam citant ex quopiam Gallico Chrqnico sumptam,
a¢ mordicus eam tuentur. Alegrei verbis eam refe-
remus : « Etenim historia illa Latina, » inquit, « do
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qua supra agebamus, Latine et Gallice exarata (quz: A ronymum, Palladium, Evagrium, Cassianum, Theo-

habebatur apud Galliz regem, ut tradunt Coria 1. 1x,
v. 18 Dilucidarii Carmel., Emanuel Romanus sacre
antiq. Carmel. de viris llustribus, in Cyrillo Alexan-
drino, et alii), quam immerito Baronius fastidire et
facessere voluit, cum a gravissimis antiquitatum
Carmelitanarum scriptoribus, tanquam fide dignis-
sima. vel ambabus manibus suscipfater; S. Cyrilli
in Carmelo monachismum attestatur aperte, verbis
ejusdem legati aut ambasciatoris pro Galli rege in
Ephesino concilio residentis, qui ab illo redux ad

regem sunm allocutus est, in ‘exemplari primo suo,

quod nos vidimus et legimus in antiqua bibliotheca
religiosissimi Cisterciensis ceenobii de la Oliva, Geol-
lico suo idiomate prorumpit sic : «Au concile d'E-
phése, qui se célébra par deux cens évesques, P’an
du Seigneur 418, au lieu du Pape Célestin y prési-
doit le hien-heureux S. Cyrille moine du Mont Car-
mel ; lequel pour sa saincte vie, admirable science
et doctrine, disputant contre Nestor Patriarche de
Constantinople, qui mit tache en I'honneur de la
Vierge Marie, et en eele de Jésus-Christ son fils,
cmporta la victoire sur Juy.» Qua nunc sic jam tra-
ducta Latino verba tenemus : In concilio Ephesino,
quod fuit celebratym per cc episcopos, ain. Domi-
ni 418, praesidebeat, loco pape Ceelestini I, B. Cyril-
tas monachus Montis Carmel, qui ob sanctitatem
vite, admirabili scientia et doctrina disputans con-
tra Nestorium patriarcham Constantinopolitanum,

Aui maculam posuit in B. Virgine Maria, et in ejus C

tilio Christo Jesu, eum superavit.»

12. Yerum merito baec improbata sunt Baronio.
Quis eo tempore rex Galliz fuit Christianus, qui
legatos ad concilium miftere potuerit? Chlodoveus
regnum circa an. Chr. 482 auspicatus, anno primum
496 Christianam religionem amplexus est. An etiam
regem legatus Francico moderno idiomate (ut vide-
twur Alegreus asserere) allocutus? at reges primi illi
Franenrum Sicambrice locati, et modernum Fran-
corum idioma diu post ¢ Latino conformatum, aut
potius depravatum. Ut omittamus, concilium Ephe-
sinum an. Chr. 431, non 418, esse habitom. Mira-
mur viros eruditos rationes tam frivolas afferre in
medium.

doretum, Cyrillum monachum, et alios szculi hujus
scriptores frequens mentio fit de monachis in Pa-
lestina degentibus, nusquam penitus apud cos de
monachis Carmelitis. Facessat igitur ejusmodi de
monachismo Cyrilli in Carmelo fabella, sicut illa huic
haud impar, qua traditur et Joannes Hierosolymorum
episcopns Origenista, fuisse etiam monachus Carme-
lita : sicut enim haxc leviter effinguntur, ita et facile
refelluntur. Flagrans quidem cupido nobilitatis
avite cogit interdum homines delirare. » Hec Ba-
ronius.

14. De Joanne Hierosolymitano aliter sentiunt
plurimi viri doctrina et sapientia illustres, qui ejus
(quod hue facit) monachicam vitam astruunt. Ipse
S. Hieronymus (qui ab Alegreo inter Carmelitas
quoque censetur, ut fere cuncli illius 2tatis insignes
monachi) epist. 62, ad Theophilum episcopum Alezan-
drinum, dJe Joanne agens, ita exclamat : « Monachus
(proh dolor!) monachis et minatur, et impetrat
exsilium, et hoc monachus apostolicam cathedram
habere se jactans. » Sed utrum in monte Carmelo
monachus, aut etiam abbas fuerit, quaritur. S. Hie-
ronymus in Vita S. Hilarionis testatur priusquam
Hilarion ex Zgypto rediret, ¢ necdum tunc mona-
steria faisse in Pal®stina. » Et deinde: « Nec quis-
quam monachum ante S. Hilarionem in Syria no-
verat : » ut mirum sit Thomam Saracenum scribere,
absque ullius auctoris teslimonio, antea fuisse Car-
melitarum in Palestina monasteria, que Hilarion
deinde « visitabat et instruebat. » Verum ¢ exemplo
ejus, » inquit Hieronymus, ¢ per totam Palxstinam
innumerabilia monasteria esse ceeperunt. » Quidni
tunc aliqui, veteri sanctissimorum prophetarum
exemplo Eliz ¢t Elisei incitati, montem Carmelum
inhabitare potuerint? ¢« $. Jacobus cremita, » de
quo infra agemus, « prope oppidum Porphyreonem
in solitarium locum secessit, » non procul a Car-
melo monte : cujus ¢ vila ita celebrabatur, ut e vi-
ginti aut triginta monasteriis monachi et clerici ad
eum venirent, ut ejus benedictionem acciperent, et
ab eo confirmari possent. » Horum monasteriorum
aliquod in Carmclo, aut ad ejus radices, fuisse, ad -
modum probabile. Et cur isthic minus, aut cur non

43. Baronius acriter profecto in eam narrationem D isthic potius, quam in reliqua Palestini maris ora?

invebitur t. VI Annal., an. 444, n. 17 : « Sane qui-
dem respuimus, » inquit, ¢ atque essufflamus
Sgmentum illud, incerto auctore proditum, Chro-
»ico nimirum, quod exstasse fingunt apud quemdam
Franciz regem [Ludovicum XI], quo tradunt eum-
dem 8. Cyrillum Alexandrinum episcopum mona-
chum foisse Montis Carmeli : cui quidem assertioni
Tritthemias leviter nimis idem prastitit. Unde hac,
qusso, incerto auctori, si qui certi atque probati
sunt auctores, ejusdem Cyrilli 2quales, ejusdemque
res geslas quam diligenter prosecati, haec nescientes
dbrata silentio reliquerunt? Vel quz apud hojus
temporis scriptores mentio de culto Carmelo a vite
monastice professoribus? Etenim cum apud S. Hie-

An vero ibi ante episcopatum susceptum monachus
Joannes fuerit, aut etiam abbas, et sub eo vixerit
monachus S. Cyrillus, apud antiquos non legimus.
A Tritthemio Cyrillus « montis Carmeli quondam dc-
cus et cultor insignis » appellatur. Tritthemium sc-
quuntur plurimi recentiores, quos proferunt Ale-
greus et Saracenus. Sed mirari quis possit cur in
Palestina potissimum monasticam vitam complecti
voluerit, cum in ZEgypto primum ea vivendi ratio
inventa cultaque fuerit, atque eo lempore pracipue
floruerit.

15. Alterum quzri potest, an saltem monachum
fuisse Cyrillum, quocunque in loco sive Palrstire
sive Lgvpti, ex anliquis constet. Saracenus id ex eo
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clarum arbitratur, quia Grcorum axioma sit : « Ne- A larium principatum acquisivit. Quapropter Cyrillvg

minem temporibus B. Cyrilli, et supra, per orien-
talium oras, ad episcopatus dignilatem assumere,
nisi de monachorum monasteriis delcctum, licuis-
se : 1 idque ex « Grzecorum quoque Menologio nullo
negotio comprobari posse » asserit. At nobis quoti-
die Mcnologium illud et Menza volverftibus probatu
id difficile, adeoque contrarium tum ex iisdem Me-
nxis, tum praesertim ex illius temporis scriptoribus,
perspicuum videtur. Cum Athanasio, ut supra vidi-
mus, colunt Cyrillum Greci : de utriusque mona-
chatu silent, licet Alegrcus Athanasium quoque scri-
bat « non pauco tempore monachum egisse, et fuisse
ministrum magni illius abbatis Antonii in solitudine
Kgypli, quia ipse id palam aflirmal in Vita S. An-
tonii. » Hanc accurate illustratam dedimus xvn
Jan., nec ullam monachatus S. Athanasii vesligium
reperimus. Consuli prolegomenorum § 8 potest.

16. Isidorus Pelusiota uli frequentes S. Cyrillo
jam episcapo scripsit epistolas, ita ei nondum epi-
scopo, inter monachos degenti in solitudine, videtur
vicesimam quintam libri primi scripsisse, qu ila
Labet : « Quid tibi utilitatis affert Joannis in locum
desertum secessio, quam olim studiose imitatus es;
cuin nunc cum minime imiterfs, verum ad privatas
curas te referas, atque in solitudine tumultueris, et
ab hominum ccetu remotus perturberis? Etenim ex-
terno habitu ac specie quiescere, mentis aulem mu-
tationibus ac perturbationibus inquinari, tum sen-

statim cum Novatianorum ecclesias, quae erant
Alexandrie, oeclusisset, non modo omnem sacrum
thesaurum, qui in illis fuit, penitus abstulit; verum
etiam Theopemplum illorum episcopum omnibus
suis fortunis privavit. » Hazc Socrates, sed ob sue
sectz patrocinium swpius alibi quoque male fidei
suspectus, ul recte monet Baropius an. Chr. 412,
num, 43, et in Notis ad Martyrologium Romanum.
Imo eamdem inurere notam S. Ceelestino Pontifici
Romano, quod ¢« Novatianis, qui erant Romz, ec-
clesias abstulisset, » conatur idem Socrates lib. vu,
cap. i1. « Episcopatus, » inquil, « Romanus, non
aliter alque Alexandrinus, quasi extra sacerdotii fi-
nes egressus, ad szcularem principatum erat jam
amnde delapsus. »

48. Cum hereticos, demonum socios atque adju-
lores, expulisset Cyrillus, ipsos quoque dein aggres-
sus dxmones € suis sedibus effugavil. « Aberat
Alexandria, » ut testantur Acta SS. Cyri et Joannis
in fine, « decem stadiis Canopus : » hinc vero « di-
stabat quidam vicus spatio duorum stadiorum, no-
mine Manuthe. Hic autem vicus erat demonum ha-
bitatio, et versabantur in eo maligni spiritus. Theo-
philus vere hic, preesul, ut prius diximus, Alexan-
drinus, cum voluisset reddere locum puruma demo-
nibus, Christique, evangelistarom et apostolorum
characteribus et figuris, ut ad eum conservandum
idonei, occupare, id quod statuerat non perduxit ad

sum caligine perfundit, tum susceptos jam labores ¢ effcctum. Interim enim mors adveniens, que est ho-

exslinguit, atque perturbationibus animi pronam ac
facilem victoriam reddit, efficitque ut miles abjccto
scuto fugiat. Porro nemo militans implicat se nego-
1is szcularibus, ut ei placeat, & quo in militiam
ascilus est : verum arma omni ex parte gestat, ad
id certamen , quod tribuno militari placuerit, se
comparans. » Hec de monachatu. Ad certiora pro-
peramus,

§ M. Episcopatus, proscripti Novatiani, damonia
eflugaa.

47, Socrates 1. vi, c. 7 {sed, quod Cyrillus conti-
nuo ad suam Ecclesiam a Novatianorum heresi re-
purgandam animum adjecit, subiafense, secta ipse

minibus res inexorabilis, abducit eum a vita pre-
senti. Deinde autem Cyrillo quoque, .qui post ipsum
sedi successit, non parum erat cura liberare focum
a demonum injuria. Cum vero de ea re sepe Deum
rogasset, angelus ei apparens in visione, jubet ut
magni illius Cyri et Marci evangeliste reliquize in
hoc vico reponerentur. Sic enim fore ut a demonum
nocumento liberetur. Cur autem non Joannis quogue
dixerit, satis quidem ostensum est a Cyrillo : est
autem omnibus quoque per se manifestum, quod
nomine Cyri, omnino Joannis quoque nomen simul
ostenditur. Sicut enim mores fuerunt eis communes,
et que propler Christum facta est confessio et con-
suinmatio, ita eliam simplex est omnino vocatio, et

Novatianus), ita scribit : ¢ Theophilus Alexandriz D Citra ullum discrimen. Hinc in Manuthe martyrice

episcopus in veternum delapsus abiit e vita, ad no-
num consulatum Honorii, Theodosii autem quintum
-xv Oct. Ibi tum de episcopo deligendo orta est con-
troversia. Alii enim Timotheum archidiaconum, alii
‘.Cyrillum filium fratris Theophili, ad episcopatus il-
lius sedem efferre laborarunt. Qua de re cum a po-
pulo certatum esset, quanquam Abudacius [al. Abun-
dantius] praesidiariorum militum prefectus partibus
Timotbei subsidio fuit, tamea triduo post mortem
“Theophili Cyrillus in sede episcopali collocatus epi-
scopatu potitus est : majoremque principatum, quam
unquam Theophilus habuisset, pariter sibi assum-
psit. Etenim ex illo tempore episcopus Alexandrinus,
preter sacri cleri dominatum, rerum praterea secu-

v

eorum reliquie, vicesimo et octavo mensis Junii,
preclare simul el sacrosancte tranmsferuntur, vici
custodia, demonum fuga, a morbis liberatio, et
nunc locus ¢st Deo consecratus, illiusque martyribus
et administris, gratia et clementia Domini nostri
Jesu Christi. » Baronius hxe acta refert ad an. Chr.
414, num. 20, ubi tcmplum hoc Canapi, non Ma-
nuthe, ait exstitisse, non satis Actis his perpensis,
que illustrabimus ad xxxi Januarii.

§ IV. Judei Alexandria pulsi.

19. Socrateslib. vi, cap. 13, « eodem tempore »
pulsos Alexandria a Cyrillo Judwmos scribit, quo
Chrysanthus episcopus Novatianorum suz secte Ec-
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clesiam Cosistantinopoli adwinistrabat, de quo cap. A ab incendio liberent. Tum Judsi protinus impetu in

12 egeral. Creatus is erat an. Chr. 412, mortuus
Monasio et Plinta coss., an. Chr. 419. ¢ Eodem »
crgo ¢ tempore, » inquit Socrates, ¢« Judzorum gens
a Cyrillo episcopo Alexandria hanc ob causam ejecta
est. Populus Alexandrinus preter caeteros seditioni-
bus delectatur : in quibus, si quando sit oblata il-
larum conflandarum occasio, scelera eduntur prope
intolerabilia : quippe sine sanguine nunquam populi
impetus sedatur. Id temporis tumaltus, non de causa
aliqua necessaria,. sed de studio saltatores spectandi
(quod malum per omnes civilates serpit) in ipsa
muititudine forte ciebatur. Nam die Sabbali ingens
turba ad quemdam saltatorem spectandum confluxit.
Et quoniam Judi, qui illo die feriantur, non legi
audiendz, scd spectaculis et ludis scenicis contem-
plandis tots sese dedebant, dies ille populi factio-
nibus inter s¢ mutno dimicandi causa exshitit. Ac
quanqguamn populi discordia a prafecto Alexandrie
utcunque tam sedata fuit, nihilominus tamen Judzei
alteri populi factioni adversarii esse non destilerunt.
Atque tametsi Judzei Christianis erant semper infesti,
tum tamen propler saltatores, multo in eos infen-
siores facli sunt

2. ¢ jlaque cam Orestes prafeclus Alexandrie
wokvtelav (sic enim publica prefecti edicta appellant
Alexandrini) in theatro proponendam curaret, ad-
erant etiam Cyrilli episcopi necessarii, ut edicta a
prxefecio publicata considerarent, inter quos erat vir
pomine Hierax, humilioris litteraturse magister, qui
attentissimus auditor episcopi Cyrilli fuit, et in con-
cionibus ejus plausum diligentissime excilare con-
sucvil. Hunc igitur Hieracem ut primum Judzorum
multitudo in theatro conspicata est, extemplo voci-
ferari ceepit, eum ob nullam aliam causam ad thea-
trum accessisse, quam ut populum ad seditionem
eoncilaret. Oresles autem, elsi ante episcoporum
polestas illi odio propterea fuerat, quod per eos
nonnihil de auctoritate eorum qui ab imperatore ad
magistratus gerendos designati erant, admodum de-
tractum fuit; tamen tnm vel maxime, quod Cyrillus
videbatur in ejus edicta curiose inquirere ; proinde
Hieracem palam in theatro comprehensum gravibus
divexavit suppliciis.

Christianos faclo, eos trucidant. Alque ut a suis,
annulis demonstralis, manus abstinebant ; sic Chri-
stianos, qui ipsis forte obviam facli erant, e medio
tollebant.

22.¢ Ubi autem illuxit dies, seeleris-auctores mini-
me obscuri et incognili fuerunt.Qua de re Cyrillus
graviler commotus, cwm ingenti manu ad Judzorum
synagogas (sic enim eorum lempla vocantur) recta
pergit :. et ex Judzis nonnullos neci dat ; alios ex-
pellit e civitate, eorumque fortunas a multitudine
diripi permittit. Itaque Judi, qui usque ab Alexan-
dri Macedonis temporibus illam urbem incoluerant,
tum universi inde ejecti, alii in alia loca dispersi
vixerunt. Adamantius ex numero Judzorum, qui
medicinam docebal, Constantinopolim prefeetus, ad
Atticum episcopum se contulit. Qui posteaquam
Christianam religiogem professus erat, Alexandris
denuo babitayit.

23. « Orestes, illius urbis: prefectus, illud Cyrilh
factum valde iniquo anime tolit : magaumque cepit

- dolorem, tam praeclaram civitatem tanta homieom

multitadine prorsus orbatam esse. Quamobrem ad
imperatorem de rebus ibi gestis refert. Cyrillus
etiam imperatori Judeeorum scelera per litteras si-
gnificat; et nihilominus tamen de amicitia conci-
lianda (ad illud namque faciendum populus Alexan-
drinus illum impulerat) cam Oreste agit. Verum ubi
Orestes de amicitia ne audire quidem voluit, Cyrillus
librum Evangeliorum (hunc enim illum reverilurums
putavit) ei manu porrexit. At cum- Orestis animus
ne hoc medo quidem deliniri posset,.sed inter eum
et Cyrillom capitales. inimiciti semper intercede-
rent ; hec clades, quam deingeps commemorabo, in-
de consecuta est. » Hec Socrates. Eadem narrat Ni-
cephorus lib. xiv, cap. 14, apud quem tamen nulla
cedis Judzorum mentio est : nec credibile eam
episcopi auctoritate designatam. Agnoscere vero in
Orceste licet politicorum nostri qaoque temporis in-
dolem, qui quacunque possunt ratione modoque
pontilicum conantur aliorumque ecclesiasticorum
hominum bona invadere, jura violare, convellera
auctoritalem, veluti regum emolumeplis noxiam:
cum nullis regibus felicius cuncta cesserint, quaw

21. «Qua re intellecta Syrillus Judzorum primarios U qui Ecclesiz plurimum_detulerunt ; contra,vero plu-

accersit; illis, si non contra Christianos tumultus
ciere desistant, debitas peenas se irrogaturum mina-
tar. At multitudo Judzorum, cognitis episcopi mi-
nis, multo majore iracundiz 2stu exardescere, ma-
chinasque ad Christianis nocendum excogitare coepit :
quas quidem pracipuam causam Judaeos Alexandria
exturbandi (uisse, jarm ostendam. Judei cum tesse-
ram ipsi sibi dedissent, nimirum ut quisque annulum
ex corlice palma: confectum gestaret, nocturnam
pugnam contra Christianos instituunt. Itaque nocte
quadam per universas urbis regiones a quibusdam
conclamandum curant, totam ecclesiam Alexandri
nomine nuncupatam igne conflagrare. Quo. audito
Christiani, alius aliunde concurrunt, ut ecclesimm

rimis calamitatibus cas involvi provincias videamus,
quarum gubernaculis ejusmodi homines admoti
sunt.

§ V. Turbe Atexandrine. Errantes correcti.

24. Tragicam, quam narratum imus, historiam
imperatori et Orestes prefectus et Cyrillus significa-
runt. Utinam littere Cyrilli exstarent! majus e»
pondus, quam furentis illius Orestis, apud recte
sentientes obtinerent . Hujus tamen relationem potius
arripuit Socrates, Cyrillo infensus, lib. vir, cap. 14
ct 15. « Nonnulli ex ‘monachis, » ingqyit, « qui Nitram .
montem accolebant, ingenio ferventiore praditi,
sicut jampridem idem ipsum declararunt, cxorsi &
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Theophili temporibus, quando erant ab illo contra A venerabantur et suscipiebant. Itaque invidiz flamma

Dioscorum et ejus fratres inique armati ; sic id tem-
poris quoque 2mulationis ardore inflammati, prom-
ptoet alacri animo pro Cyrillo dimicare constitaerunt.
Itaque viri ad quingentos numero ex monasteriis
cgressi, urbem Alexandriam contendere, prefectum

, theda circumvectum obeervare, eum adire, sacrifi-

cum, gentilem, et aliis compluribus contumeliosis
nominibus appellare ceeperunt.

25. « llle, suspicatas sibi a Cyrillo insidias collo-
catas esse, exclamare se Christianum esse, et ab
Attico episcopo Constantinopoli beptizatum. Verum,
ubi monachi ejus verba videbantur contemnere,
anus forte ex illis, nomine Ammonius, caput praefe-
cli lapide percitere : prefectus illo valnere infiicto,

totus sanguine manare. Quapropler preefeeli appa- B

ritores, exceptis paucis, omnes se clam fnde subdu-
eere, alius alio se in multitudinem sbdere, preeca-
ventes ne lapidum jactu interimantar. Interim po-
sulus Alexandrinus frequens eo confluere, monachos
prafecti causa suimo prompto ulcisci; quos omnes,
preeter Ammnonium, #a fugsm vertumt : jHum ad
prefectum deducere. Prafectus palam, uti leges
postulant, de co qumstionem exercere, tormentis
tantisper afflictare, dum extremum spiritam edit.

28. « Qua res non dia post ad imperaterum aures
perfata est. Quin etiam Cyrillus eamndem rem illis,
sed secus expositam omnino per litteras significa-
vit. Corptis quoque Ammonil capit, inque ecelesia
quadam recomdit, st non Ammonii sed Thaomasii
nomine néncopavit. Et cum in ecclesta magnitodi-
nem animi iltius, utpote grave eertamen pro pietate
perpessi, loude et preedicatione extulissei, jussit
martyrem appellari. Verum qui modestiores erant,
ctiam ex #pais Christianis, Cyrilli stadiom erga Am-
monium minime approbarunt. Nam exploratam ha-
bebant Ammoniam, non in lormentis interiisse, ne
Christum denegare ¢ogerelur; sed lemeritatis suz
penas dedisse. Quocirea Cyriflus ipse illud ipsius
facinus silentio in oblivionem pedetentim venire
passus est. At ne adhuc quidem acerba ifla inter Cy-
rillum et Orestcm sascepia contentio sedata est:
quippe alia clades huic non dissimilis, quam som
jem marraturuas, esm renovavit.

tum contra eam incensa est. Etenimn cum crebrius
cum Oreste in collognium veniret, populus Ecclesin
fllam ceepit insimalare quod episcopo ad amicitiam
Orestis reconciliandam aditum penitas intercludcbat.
Proinde certi homines, qui crant natura paalo fer-
,ventiores, quibus Petrus Lector In illa ecclesia du-
cem se prebuit, uno consensu, mulierem domum
alicunde redeuntem observant; de curru, quo ve-
hebatur, deturbant : ad ecclesiami quze Czxsareum

dicitur, rapiunt : exutamque vestibus, testis acutis:

ad nccem usque dilacerant, ejus membra discerpunt,
discerptaque ad locum qui Cinaron dicitur com-
portmt, atque igni comburant. Hoc facinus cum Cy-
rillo, tum Ecclesiz Alexandrinz, non exiguam labem
aspersit infamiz. Nam qui religionem Christianam
profitentur, a czde, pugnis, et id genus aliis omnino
alieni esse debent. M2 res geste sunt quarto anno
episcopatus Cyrifti, ad decimum conswlatum Henorii
et Theodosit septimum, mense Martio, cum obscr-
vabantur jejunia. »

28. Hypatiz plures epistolas scripsit Synesius. De
ea pluribus agit Baronius, et potius Alexandrinorum
furore ac tumultu, quam cleri conspiratione, occi-
sam esse exiStimat. Hec quarto anno episcopatus
Cyrilli contigisse etiam Nicephorus scribit. Caepit is
quartus annus xvin Octobris anni 415, adeoque hic
tensis Martius necessatio est anni sequentis 416
consulata imper. Theodosii vu1, ut hic dicitur, et
Palladii, non Honorii x. Apud Nicephorum faedius
mendum : nam cum antea Cyrillum seripsisset ele-
ctum anno quinto Theodosii imnper., hic tamen Hy-
patiam octisam ait anno quarto episcopatus Cyrilli,
sexto imperii Theodosii, cum hujus octavus fere
exspiraret. PetroLectori (ei fortassis qui hujus cedis
auctor habetur) scripsit S. Isidorus Pelusiota epi-
stolas 177 et 305, lib. n, et epist. 585, lib. v. Qui
alii id facinus perpctrarunt, videntar fuisse Parabo-
lani, vel Farabolarii, seu Paraboli, qui @grotantiom
curam suscipicbant, et peste quoque infectis subve-
niebant ; qui cum episcopo subessent, eidem fave-
bant, et negotiom facessebant prafectis. Quare de
his anno hoc 4186 rescripsit Theodosius ad Monaxium
prxfectum pratorio, 1. xLig. De episc. et cleric.,

97. ¢ Mulier quedam erat Alexandriz, Hypatia D Cod. Theod., probibens ne qallegium illud excederet

vocala, filia Theonis philosophi. Hzc tantos in lit-
{eris fecit progressus, ut omnes philosophos sui lem-
poris longe superaret : ac non modo in scholam Pla-
tonicam, a Plotino deductam, succederet, verum
ctiam omnes philosophorum omnium praeeptiones
ct disciplimas omnibus qui eam audire volebant,
explicaret. Quapropter quotquot philosophie studio
incendebantar, undique ad iNlam conflaebant. Quin-
eliamh propter gravem animi fidentiam, quam ex do-
ctirine fontibus hausérat, etiam in conspectum
principam summa cum modestia vcnire non dubi-
tavit. Neque illam pudebat in nediam hominum fre-
quentiam prodire. Omnes enim eam, obh singularem
animi moderationem, cum reveremtia quadam et

numerum qaingentorum ; eosdemque jubens non ex
divilibus sed pawperibas legi; nec uliam adire pu-
blicum spectacalum, aut ad curiam accedere, nisi
singulos, et urgenle necessitate. Rescripsit tamen
postea 1. xunt, ibidem, ut eorum coetus ad sexcentos
pesset amplificari, quibus in omnibus przesset ¢pi-
seopus Alexandrinus; nam et clericos appellat : sed
Minoris ordinis interpretatur Baronius an. Chr. 416
m fine. Hac videtur respexisse Isidorus Pelusiota
lib. v, epist. 268, Ad S. Cyrillum, et cpist. 278, Ad
Petrnm, disputans an regia potestas clerum in or-
dinem redigere possit. :

29. Subjicimus qux in revocando anachoreta
quodam, viro sancto, scd ad hxresim prolabente,
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_prudeater a Cyrillo gesta referuntar, lib. v De vitis A Nicephores, lib. xrv, cap. 23 et sequentikas :

"Patrem, libello 18, num. 4. « Abbas Daniel narravit
de alio sene magno, qui habitabat in inferiores par-
tes Agypli, quia diceret per eimplicitatem, quod
Meichisedech ipse est fitius Dei. Hoc autem indica-
tum esl sanciz memorie Cyrillo archiepiscopo
Alexandrino, et misit al cum. Seiens autem quia
signifer esset ille senex, et quidquid peteret a Deo
revelabatur ei, et quia simpliciter diceret hoc ver-
bum, usus est hpjusmodi ratione, dicens : Abba,
TOgo te, quia in cogitatione mea est quod Melchi-
scdech ipse sit filius Dei : et rursus alia cogitatio
mea dicit quia non sit, sed bomo sit, et sacerdos
smomus fuerit Pei. Quoniam ergo hasito de hoe,
fdcirco misi ad te, ut depreceris Deum, quatenus

« Alexander itaque et vita et doctrina optimus, zelo
ingenti Joannis causamfovens, primus illias nomen
in eecclesiasticum retulit album : atque ad impera-
torem omnesque ubiqie episcopos, ut idem et ipsi
Tacerent, et ea re pacem certam et constantem Ec-
clesiz conciliarent, seripsit. Ceterem cum Atticus
quoque episcopus propler Joannitas Eeclesiam esse
scissam videret, de principum sententia, ipse quo-
que mentionem illius fieri in precationibas jussit;
quemmadmodum id et in aliis episcepis, qui vita
excessissent, fleri solitum erat. Atque ex eo tempore
pas exstitit, donec postea quoque reliquiz ejus urbi
imperanti illat2 sunt. Atticus invidiam, in quam
propter divinum Joannem deciderat, hoc modo ma-

cevelare tibi dignetor de hoc, quid veritas habeat. B gnifice. abolevit. Nec ille modo id fecit; sed aliis

Scuex autem de conversatione sua presumens, cum
fidncia dixit : Da mihi per tres dies indacias, et
ego depréecor Deum de hac re, et remuntio tibi quod
mihi fuerit revelatum de hoc. Intrans ergo in cetfam
suam deptecabatur Deom de verbo hot : et venfens
post tres dies dixit sancize memorize €yriflo : Homo
est Metchisedech. Archiepiscopus autemi ‘respondit
€i : Quomodo constat apud t2, abba? Et ille dixit
€i: Dens ostendit mihi ommes patriarchas, ifa ut
singuli eorum coram me transirest ab Adam usque
ad Melchisedech, et angelus adsistens miki dixit :
Eoce iste est Melchisedeoh : et ideo, archiopiscope,
certus esto quia sic est. Abieas autenmn semex, per

quoque Josnnis mewmworiam precibss imgerere recu-
smtibus, et Cyrillo maxime Alexamdriz prasali,
qui bostiliter Joarnem oderst, qued ille a Thoephi-
o patruo suo diseemsisset, perswasit. »

5. Attici epistotam dedimras vm Januarii : Cyrilit
esponsum hic ne detur, nimium alienatus iltios a
Joanne animus et offensus vetat. Oblitterentar sanc,
§i quze non solum male gesta a sanctis, sed pejus
etiam defensa sunt, ut non tam cicatrix decore ob-
ducta, quam frede etiamnum hians et sanie fluens
vulnus videri possint. Eas litteras ubi cap. 27 re-
citavit Nicephorus, ita cap. 28 scribit : « Hee qui-
dem Cyrillus de sacro Chrysostomo et scripsit et

semetipsom prasdicabat quia homo esset Melchi- C sensit,presumpte opinioni inserviens, quam dodom,

sedoch. Et gavisus est megnifics sancte memorie
Cyrillus, »

§ VL. Nomen S. Chrysostomi diptychis inscriptum.

30. Controversia hzc omnis, divturnis agitata
studiis, tandemque Romani pontificis insigni con-
stantis, felicissime ex sacrarum legum reveremtia
terminata, plene est a nobis ad Vitam 8. Attici epi-
scopi Constantinopolitani vm Januarii discassa, et
singula suis temporibus apte restituta. Hic ea solam
que ad Cyrillum pertinent proferemus. Nicetas Phi-
losophus, Baronio tomo X, an. Chr. 848, num. 34,
fidelissimus scriptor babitus (de quo xxin Octob. ad
Viteen S, Ignatii Patriagche Constantinopolitani, ab

patruum suum Theophilum secutus, conceperat.
Quoniam vero dissidium hoc quidem ex emulatione,
quamvis non secundam scientiam, non autem ex in-
vidia, neque diabolica contentione, manavit, non
oportere virum et doetrina et virtute prestantem,
hac una in re clandicare, qaominrus ad summam
perfectionem perveniret, Deo visam est. Homines
enim illi erant, et humanis affectionibus obnoxii.
Quapropter aliquanto post, Cyrillus cum magno illo
viro, etiam post ejus mortem, in gratiam rediit, er-
roremque suum cum multis aliis concltantibus, tum
maxime Isidoro Pelusiota nunc reprehensione nune
‘admonitione eum cohortante, divina etiam et arca-
miore quadam revelatione accedente, correxit. Vide-

eo scriptam, plara dicemps); hic ergoNieetas, quibus D re namque visus est, seipsum sactis 2dibus expul-

progressibus res tanto tempore pertractata optatum
consecuts sit finem, Historie suz inseruit, adductis
fitteris Attici atque Cyrilli hac de re ultro eitroque
datis, quas omni fide eonscriptas pronuntians reei-
tat Baronius vum. 46 et seqq., anno 412; nameo
existimavit nomen Chrysostomi diptychis ingeriptum,
quod nonnigi ultimis annis Attici factum ad ejus V3-
tam probavimus. Obiit flle x Octob. ammi 425. Ei
convixit Alexander episcopus Antiochenus, de quo
mox, ad annum usque vigesimum iflius seculi; post
cujus obitum Auicus women Chrysostomi diptychis
Constantinopolitanis inscripsit, atque ut idem pree-
staretur Alexandrie, litteris suis monuit Cyrillum,

31. Ex Niceta Philosopho rem totam ita describit

sum esse a2 Joanne, comitatu et divino, quod circa
eurh erat, satellitio maxime freto, et matrem Do-
mini pro ipso deprécantem Joanmem, atque cum
multa etfam alia, tum illad precipue quod pro ip-
tius gloria plarimem ille decertarit, sicut dicetur,
refcrentem, ut in sacra templa reciperetur, orare.
Hanc visionem cum B. Cyrilus cogitabundus in
animo secum volveret, seipsum, quod in sanctom
virom invectus esset, damnavit : et deinde ipse quo-
que re cognita, Ecclesize Chrysostomi addictus, vi-
rum eum admiratas est, valdegue eum, guod contra
iflum imprudens prorsus irritatus fuerit, peenitait.
Proinde diversum ommino a priore consilio facieny,
synodum provincialem coegit, ct Joaunis nomen -
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VI{ AVIS IMPORTANT:

Daprés ane deslois providentielles qui régissent le monde, rarement les uvres 2u-dessus de 'oralnafre se font
saus contradictions plns od moins fortes el nombreuses. Les Ateliers Catholiques ne Kouvalem guére échapper 3 ce
cachet fivin de leur ulilité. Tantdt on a nié leur existence ou leur importance ; 1antdt va a dil qu'ils élatent fermés
od quis allaient I'étre. Cependant ils poursuivent leur carriére depuis 2 ans, et les productions qui en sortent
deviennent de plus en plus graves et soignées : aussi parail-il certain qu’s moins d'événemeris qu'sucune prudence

umaine ne saurait prévoir ni empécher, ces Aleliers ne se fermeront que quand s Bibliothéque du Clergé sers
. termince en ses 2,000 volumes in-i°. Le pass¢ parait un sir garunl de Javenir, llmm' ce u'i?u; a3 espérerou 3

craiudre. Cependant, parmi les calomnies auxquelles ils se sont trouvés en buite, il en est deux qui ont 814 conti-
nuellement répéiées, parce qu'élant plus capitales, leur effet entrainail plus de conséqueuces. De pelits et ignares
concurrents se sont douc acharnés, par leur correspondance ou leurs voyageurs, & répéier partout yue uos g-;ﬁmm.,
¢taient mal cortigées et mal imprimées. Ne pouvant attaquer le fond des Ouvrages, qui, ponr [a piupart, ne sont
que les chefs-d’ceuvre du Catholicisme reconnus pour lels Uans lous les lemps et daus tous les pays, il fallait bien
se rejeter sur la forme dans ce qu'elle a de plus serieux, la correction et Vimpression; en ellet, les chefs-d'ceuvre
méme n'auraicnt qu'une demi-valeur, si le texle en était inexact ou fllisible. )

1 est trés-vrai que, dans le principe, un $uceds inoui dans les fusies de la Typagraphie ayani foreé I'Editenr de
recourir aux mécaniques, atin de marchet plus rapidemerit et de donner les ouvrages 2 moindre prix, quatre volumes
du double Cours d'Ecriture sainle el de T héologie furent lirés avec la correction insuflissnie donnée dans les impri-
meries 2 presque Lout ce qui s'¢dile; il est vrai aussi qu'un ceriain nombre d'autres volumes, appartenaut 2 diverses
Publications, furenl imprimés-ou trop noir ou ttop blanc. Mals, depuls ces temps éloignés, les mécaniques oot
{‘édé le travail aux presses a bras, et I'impression qui en sort, sans étre du luxe, atlendu que le luxe jurerail dans

es ouvrages d'une lelle nalure, est parfaitemeut convelzable sous lous les rapports. Quant & la correction, il est
e fait qu'elle u'a jamais éLé portée si loin dans aucune édition ancienne ou contemporaine. Et commeat en serait-fl
antremeiit, aprés loutes les peines el toutes les dépenses queé nous subissons pour arriver 3 purger nos épreuves de
toutes fautes? L'habitude, en typographie, méme dans les meijlleures maisons, est de ne corriger que deux épreuves
et d'en coliférer une iroisidme avec la seconde, sans avoir préparé en rien le manuscrit de Iauteur.

Daus I€és Ateliers Catholiques 1a différence est presque incommensurable. Au moyen de correcteurs blanchis sous
Je harnais et dout Je coup d'anl Lypographique est sans pilié pour les fautes, on tomtence par préparer la cople d'un
. liout A I'autre sans en excepler un seul mot. Ou lit ensuile en premitre épreuve avee la copie ainsi préparée. On lit
en seconde de Ja méme maniére, mais en collationuant avec la premiére. On fait 1a méme chose en lierce, en colla-
tionnant avec la seconde. Ou agil de méme en quarle, en collationnaut avec fa lierce. On renouvelle la méme opé:
ration en quiiile, eri collaliofinant avec la quarte, Ces collationnements ont pour but de voir si sucune des fautes
signalées au buredu par MM. les cdrrecteurs, sir la marge des épreuves, n'a échappé 2 MM. les corrigeurs sur le
marbre et le métal. Aprés tes cInq lecture$ entiéres contrdlées 'une par_ l'autre, el en debors de la préparation
ti-dessus mentionnée, vient une révisioh, t souvent il en vient deux ou trois; puis I'on cliche. Le clichage opéré, par
conséquent la purelé du texte se trouvant immobilisée, on fait, avec la copie. une noavelle lecture d'un bout de Fg
preuve 4 I'autre, oo se livre A une nouvelle révision, et le lirage n'arrive quaprés ces fnnombrables précautions.

Aussi y a t-il & Montrouge des correcteurs de toules les nalions et en plus grand nombre que dans vingi-cing
imprimeries de Paris réunies | Aussi eucore, la correciion y cote-1-elle sutan: que la composition, landis qu'aflleurs
vlle ne codte que le dixiéme ! Aussi enfin, bien que I'assertion puisse paraitre téméraire, I'exactilude oblenue per
1ant de frais et de soins, fail-clle que la plupart des Editions des Aleliers Catlholigues |aissent bien loin derridre eﬁ:s
telles méme des célébres Bénédictins Mabillon et Moutfaucoa et des célébres Jésuiles Pelau el Sirmond. (Jue I'on
‘compafe;, en effet, o'importe quelles feuilles de leurs ¢ditions avec celles des ndires qui leur correspondent, en gtee
somme en latin, on se convaincra que I'invraisemblable est une réalité.

Drailleurs, ces savants éminents, plus préoccupés du sens des lextes quo ue la partfe typographique et n'dlant
Eomt correcleurs de profession, lisaient, non ce que portafent les édpreuru. mais ce qui devail 8’y trouver, leur

aute intelligence suppléant aux fautes de I'édition. De plus les Bénédiclins, comme les Jésuites, opéraient presque
loujours sur des manuscrils, cause perpétuelle de la muitiplivité des fautes, pendant que les Ateliers Catholiques,
dout le propre est surtout de ressusciter la Tradition, n'opérent le plus souvent que sur des imprimés.

Le R. P. De Buch, Jésuite Pollandisie de Bruxelles, nous écrivait, il y a quelque temps, n'avolr pu trouver en
dix-huit mois d"élude, une senle faute dans noire Patrologie latine. M. Denziuger, professeur de Théologle 3 I'Uni-
versilé de Wurzbourg, et M. Reissmann, Vicaire Génétal de 14 ménie ville, nous mandaient, a la date du 19 juillet,
n'avoir pu égalemeni surprendre xne seule faule, soit dans le latin soit dans {e grec de notre double Patrologie. Enfin,
le savant P. Pitra, Bénédiclin de SuleSme, et M. Bonelly, directeur des Annales de phiiosophie chréiienne, mis su.
dé@i de nous convaincre d'une seule erreur lypograplnique. ont été forcéd d'avouer que nous n’avions pas Lrop
présumé de notre parfaite correction. Dans le Cierge se trouvent de bons lativistes et de bons hellénistes, et, ce qui
est plus rare, des Hommes trés-positifs et trés-pratiques, eh bien ! nous leur prometlotis uné prime de 25 centimes
par chaque faute qu'ils découvriront dans n'importe lequel de nos volumes, surtout dans les grecs, .

Malgré ce qui précéde, I'Edileur des Cours com!lm. sentant de plus en plus I'imporiance et méme la nécessité
d'une correction parfaile pour qu'un Quvrage sail vérilablement utile et estimsble, se livre depuis plus d'ua an, et
‘est résolu de se livrer jusqu'a la in 4 une opération longue, pénible el codleuse, savoir, Ia révision entiére et
wniverselle de ses innombrables clichés. Ainsi chacun de ses volumes, au fur et 3 mesure u'il les remet sous presse,
est corrigé mot pour mut d'un bout A I'autre. Quarante hommes y sont ou y seront occupés pendant 10 ans, el une
s0mmé qui e saurait étre moindre d'un demi million de francs ést consacree & cet important comgole. De cetle
maniere, les Publications des Ateliers Catholiques, qui déja se distinguaient enire loutes par la supériorité de lem
correction, n'auront de rivales, sous ce rapport, dans avcun temps ni dans aucun pay8; car quel est I'éditeur qui
pourrsit et voudrait se livrer APRES COUP 2 des travaux si gigantesques et d'un prix si exorbitanl? Il faut
‘ertes &re bien pénétré d'une vocation divine A ceteffet, puur ne reculer ni devsot la peine ni devant la dépeuse,
‘surtout lorsque I'Europe savante proclame que jamais voiumes n'ont ¢1é édités avec tant d'exactitude que ceux de
la Bibliothéque untverselle du Clergé. Le présent volume est du nombre de ceux révisés, et tous ceux qui le seront
a I'avenir porteront celte note. Eu conséquence, pour juger les productions des Ateliers Catholiques sous ie rapport
de la correction, il ne faudra prendre que ceux qui porterout en t8te P'avis ici tracé. Nous ue recunnaissons que cette
édition et celles qui suivront sur uos planches dé métal ainsi corrigées. On croyait aulrefois que 12 stérCotypie
immobilisail les faules, attendu qu'un cliché de métal n'est point élutiTle; pas du tout, il introduit la perfection,
car on a trouvé le moyen de le corriger jusqu'd extinction de fautes. L'Hebreu a é1é revu par M. Drach, le Grec
par_des Grecs, le Latin et le Frangais par les premiers correctenrs de la capitale en ces langues. .

Noéus avotis §a consolation de pouvoir (inir vel avis par les réflexious suivantes : Enfin, notre exemple a fini pas
¢branler I¢és grandes publicatinns en ltalie, en Allemague, en Belgique et en France, par les Canons grecs de Rome,
le Gerdil de Naples, le Saint Thomas de Parme , I'Encyclopédie reliyieuse de Mouich, le recueil des déclarations des
rites de Bruxelles, les Bollandistes, le Suarez et le Spicilége de Paris. Jusqu'ici, on n'avait su reimprimer que des
onvrages de courle haleine. Les 1n-4°, ol s'engloutissent les in-folio, faisaient peur, et on n'osait y toucher, par
crainte de se noyer dans ces abimes sans fond el saus rives; mais on @ (iui par se¢ fisquer 3 nous imiter. Bien plus,
sous potre impulsion, d'autres Editenrs se préparent au Bullaire universel, aux Décisions de toules les Congrégations,
a uné Biographie et i une Histoire générale, elc., cte. Malheureusement, la plupart des éditious déja faites ou qui se
font, sont sans autorilé, parce yu'elles sont sans exactitude; fa correction senible en avoir 1é faile par des aveugles,
ait qu'on n’en ait pas senti la gravilé, soit qu'on ail reculé devaut les frais; mais patience! une reproduciton
eurtfede surgira biculdt, ne fdl-ce qu'd la fumitre des Ceoles qui se somt files du ui se fervat encors,
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VITA SANCTI CYRILLI

PATRIARCHAE ALEXANDRINI

o

{Acta Sanctorum Bolland., Januarii tom. 11, die 28, anno Christi 43.)

§ 1. S. Cyrilli natalis, etas, reliquic.

4. Multum Ecclesia catholica S. CyrilloAlexandrino

debet, ejus singulari eruditione animique constantia
adversus hereticos fidelissime felicissimeque propu-
gnata : ideoque & tis dpOTi¢ xal dpwpfizou wistens
ouvfiyopog, recte et immaculale fidei advocatus
appellatur in concilio cecumenico Chalcedonensi
act. 3, in libello Theodori diaconi, ecclesiasticis
concilii monumentis inserto. lmo tanquam sedis
apostolica vicarius, ®quali cum S. Leone pontifice
Romano honore dignatus est in concilio Constanti-
nopolitano an. Chr. 536, sub Menna patriarcha ba-
bito. Ita actione 1 : « Quoniam Chalcedonensis syno-
dus non solum Leonis sancte memoriz, verum etiam
et Cyrilli Alexandrinorum a Deo amalti pastoris, me-
moriam in orthodoxa fide fecit; et Cyrillus quidem
Alexandrinus in diptychis predicatur, Leo autem
sancte memoriz non prdicatur ; justum putamus,
ut quod defuit suppleatur : et quia 2qualiter ab hac
sancta synodo pro statu orthodoxa fidei honorati
sunt similiter, et in sacris diptychis pro utilitate et
pace Ecclesiz pradicentar. »

2. Grzeci agunt S. Cyrilli 1x Junii festivitatem, quo
die Menologium : « Natalis S. Cyrilli, viri eruditis-
simi, catholicee fidei propugnatoris egregii : quem
summus pontifex Ceelestinus idoneum judicavit cui
suas vices in Ephesino concilio delegaret. » In

* Menis :« Sancti Patris nostri Cyrilli, Papz Alexan-
drini. »
Vpradov O v Kuplov v,
)K(a.f Kupias :npdtcxw eletm%&?ou

illum celebro Domini mei amicum,
E’" Domina semper virginis propugnatorem.

3. Variis ejusdem virtutes odis, hymnis, et anti-
phonis celebrantur in eisdem Men:eis, tum hoc die,
tum xvint Januarii, quo solemni eum cultu iterum,
una cum S. Athanasio, venerantur, et hoc utrumque
ornant encomio : ¢ SS. Athanasius et Cyrillus pa-
triarchae Alexandrini. Ex his duobus S. Athanasius
vixit imperante Constantino Magno, et in primo
concilio Niczeno, nondum episcopus creatus, verbis
el scriptis sapientie plenis Ariom confutavit et pu-
defecit. Post mortem vero Alexandri archiepiscopus
Alexandrie ordinatus, a Constantio variis exsiliis

exercitus, per duos et quadraginta anmos assiduis D

persecutionibus exagitatus, migravit ad Dominum.
Sanctus autem Cyrillus sub Theodosio Minore floruit,

PatroL. Gr. LXVIIIL.

A Theophili archiepiscopi Alexandrini e sorore nepos,

et in sede archiepiscopali successor, qui tertiz syn-
odo Ephesi celebrate prefuit, et Nestorium (qui
multa blasphema in Dominam nostram Dei genitri-
cem dogmata evomuit) damnavit et exauctoravit.
Cyrillus vero, cam multis praclare factis et virtuti-
bus eluxisset, ad Dominum migravit.

4. « Erat Athanasius mediocri statura corporis,
modeste latus, incurvus, grato aspectu, decenti cal-
vitie, adunco naso; barba non admodum promissa,
sed diffusa et genas vestiente; ore brevi, et quasi
inciso; non omnino-cano capite, nec pure albo, sed
subflavo. Sanctus autem Cyrillus breve quid habens
cum colore gratiore, abnuenti similis aspectu; den-
sis et pilosis superciliis magnisque et in arcum

B flexis, frontemque claudentibus; naso jasto, cujus

diaphragma, seu intervallum narium, contractius
erat; genis extensis, Jabiis tumentibus, ore diducto,
fronte angustiore, sed recalvus, densa ac promissa
barba venerabilis, crispo utrinque capillo et flave-
scente ac semicano. Quorum dies festus agitur in
sanctissim® Sophiz templo. »

5. Latini Cyrillum hoc xxvin Januarii refe-
runt. Antiquum S. Martini Treviris Martyrologinm :
¢ In Alexandria, Cyrilli episcopi et confessoris. »
Usuardus, Beda, Ado, Notkerus, Bellinus : ¢« Alexan-
driz, B. Cyrilli episcopi, qui catholice fidei prcla-
rissimus exstitit propugnator. » Eadem habent ma-
nuscripta plurima; additur in Romano: « Doctrina
et sanctitate illustris quievit in pace. » Galesinius
mutata paulam phrasi : « Alexandrie, 8. Cyrilli
episcopi, acerrimi religiosissimique fidei catholice
defensoris. » Florarium ms. et Martyrol. Colon.
Alexandriam in Grecia collocant, enormi mendo,
nisi Greciam generaliter accipiamus, qua late tunc
per Orientem Grci scrmonis usus exstitit ; xxix Ja-
nuarii refert cum Felicius; utroque Maurolycus :
a quibus, uti etiam hoc die in Martyrologio Germa-
nico, dicitar « Theodosio Seniore imperante quie-
visse. »

6. Hos forte secutus Alegreus in Paradiso Carme-
litici decoris, statu 2, ®tate 6, c. 12, ita scripsit -
« Tandem sapientia, eloquentia, acumine et sancti-
tate insignis, gloriosus sub Theodosio Magno et
Ceelestino papa I claruerat, annis ab obtenta orbis
salute 444. » Ast ista quam distant, imperium Theo-
dosii Magni, et Ceelestini pontificatus ! Mortuus est
Theodosius Magnus, sive Senior, an. Chr. 395. Eve-

1
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ctus est ad Romane Ecclesie Dor
nus an. Chr. 423, Mariniang -£( ‘Aqg'lbpﬂddoto coss.

Theophilus cpnseows‘.mandnnﬁs, Cyrilli decessor
et pnrhw,- obiit st Thtoly. amnd 412, quo cges.

.er;mi . Hondrius Asg. 1, et Theodosius Jundor
'Aug v. At tertio post Theophili obitum die episco-
patu potitus est Cyrillus, ut infra ex Socsate dice-
tur. Triginla eam et duos annos episcopum vixisse
testantur ejus ex sorore nepos Athanasiusg presbyter
et Theodorus diaconus Alexandri, in libellis ad
Leonem papam et ad Chalcedonense concilium, hu-
jus actiomi 3 insertis, licet in Theodori libelle
Grace hoc verba non legantur. Sequuntur Liberatus
diaconus in Breviario, c. 10, Nicephorus |. xav Hist.
Eccl., c. 47. Attigit igitur minimum annum Chr.
444, quo eum Baronius aliique recentiores scribunt
®biisse, sub Thoodesii Junioris imperio, Leonis Ma-
gni pontificatu. Diem obitus statuunt v Idus Junii ,
quod in Grzcorum Menologio Natalis vocetyr, ut
supra dictum, adeoque, ut Liberatus scribit, « trige-
simo et secundo episcopatus sui anpo mortuus »
dicctur. Yerum cum dies Natalis in sacris fastis so-
lemnem duntaxat eo die haherisaneto cuipiam cul-
tum s:ppenumero significet, parum id solidum est
argumentum. Et fortassis hoc xxvuu Jan. an. 445
decessit, triginta duobus in episcapatu annis exple-
tis, ut Athanasius, Theodorus et Nicephorus in-
dicant.

7. Octavius Pancirolus in Thesauris absconditis
almx Urbis, regione 5, eccl. 2, scribit excitata ab
impio Leone Isaurico contra sacras imagines sancto-
rumque reliquias, persecutione, inter profugos ex
Oriente monachos, sanctiponiales duas fuisse quar,
preter alia sanctorum pignora, quedam hujus S.
Cyrilli Romam attulerint, eaque asservari in eccle-
sia S. Mariz in Campo Martio.

§ 1. Patria, studia, monachatus.

8. Religiesissimus Carmelit. ordo S. Cyrilli nata-
om officii duplicis solemnitate celebrat xxvu Jan.,
quo die lectione quarta ad secundum Nocturnum
bec in Motutinis recitantur : « Cyrillus episcopus
Alexandrinus claris parentibus ortus, Theophili item
episcopi Alexandrini ex fratre nepos, a quo adole-
scens Athenas studiorum causa migsus, cum pluri-
mum profecisset, ad Joannem episcopum Hieroso-
Iymitanum, ut Christian® vite perfectione imbuere-
tur, se contulit. Cujus consuetudine in Carmelum
montem secedens, ibi cum aliquot piis viris illic
degentibus ceelestewmn vitam in terra aliquandiu
egit. » Hzc ibi. Andreas Scottus noster in Cyrilli
clogio, qued ejus sermonibas Paschalibus a se Latine
versis prefixit, hec de cjus ante episcopatum gestis
scribit : « Alexandriz Zgypti civitate natum Cyril-
lum apparet parentibus honestis; et litteris ibidem
jmbutym, ubi disciplin tum maxime in illa vigerent
Academia. Parentum nomina nondum comperi. Pa-
wuum habuit Pheophilum, » ete.

9. Hee de patria sufficerept, nisi Alegreus contra
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C;nlk_sn- A pugnaret in Paradiso Carmelitico . « S. Cyrillus, in-

12

quit, episcopus Alexandrinus, natione Grecus, pa-
tria Constantinopolitanus. » Tritthemius quoque lib.
Da scripueribug ccclesiasticia in editione Coloniensi
Poted Quentelil an. 4546, et Frapeofurtensi Weche-

liana an. 1604, « nation¢c Greecum » statuit; non
tamen ¢ ex Copstantinopoli oriundum, » quod apud
Thomam Saracenum veluti ex Tritbemii in Cyril-
lum elogio Jegitur. ¥erum est0, scripserit hoc Trit-
themius : unde id hausit? quo argumento probat?

10. Theodorus diaconus in suo libello act. 3 con-
cil. Chalcedonensis, agens contra Dioscorum Cyrilli
successorem, hazc de Cyrilli amicis habet : « In prin-
cipio episcepatus sui Dioscorus statim me elericatu
privavit, comminans et 2 magna illa civitate Alexan-

B 4ria fogare, propter nihil aliud, nisi ob id quod fa-
miliaritatem et benevolentiam soncie memorte Cy-
Filli merebar. Intentio enim ejus talis est, non solum
parenties ejus (Greee tobg &rd yévoug adrod, propin-
quos ejus) ex illa civitate exagitare, seu vita privare;
veram etiams et familiares ejus. » Athanasius presby-
ter in sne libeHo eadem pluribus exaggerat : ¢ San-
cuee, » inquit, ¢ et beatze memorie Cyrillus, magne
Alexsndrine civitatis triginte et duobus annis ar-
chiepiscopus irreprehensibiliter et cum reeta fide
vivens, mibi quidem Athanasio, et clarissime me-
moriz Paulo fratri meo, avunculus fuerat, mez vero
matris Isidore germanus. » EUL paule post: ¢ In
principio episcopatus Dioscorus mihi et fratri meo,
adhue tunc superstiti, mortem minitans, a nomins-
tissima Alexandria exclusit... fraler clarissime me-
mori® Paulus, non sustinems cruciatus et injurias,
hamanis rebus excessit. Ego autem Athanasius, et
nosire materiera, et uxor et filii fratris mei, malo
nostro in humanis rebus permansimus... nostras
domos praeparavil ecelesias fleri, et meam Athanasii,
quarto tecto superjacentem, et qua pro sui posilione
fieri non posset ecelesia, simul occupal eum predi-
ctis domibus, alias etiam vicinas domot et aditus
tenens... Post bas autem pecunias, a nostris mater-
teris, sororibus vero sancix et beate memoriz Cy-
rilli, angustians usque ad ipsam animam, et obsi-
dens, comminatus. ipsam quoque mortem, exegit
auri pondo octoginta quinque, nihilominus et a filiis

p clarissime memorise mei fratris orbitate infelicibus,
et ejus uxore mortem mariti sui plangente, asri
ponde quadraginta, » etc. Quz S. Cyrillum et ge--
nere et ortu Alexandriuum (uisse non obscure in-
dicant.

11. Quo in loco, Athenis an Alexandrise, studiis
litterarum excultus sit, apud antiquos non reperi-
mus. De cjus monachatu grandis Bavoninm jnter et
Carmelitas Patres controversia est. Baronium acriter
incessunt pre cmteris Thomas Saracenus in Meno-
logio Carmelitarum, et Alegreus in Apologia pro
Joanne Hierosolymitano, discarsu 3, e. 11. Histo-
riam citant ex quopiam Gallico Chrqnico sumptam,
ad mordicus eam tuentur. Alegrei verbis eam refe-
remus : ¢ Etenim historia illa Latina, » inquit, ¢ do
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gua sapra agebamus, Latine et Gallice exarata (quz A ronymum, Palladium, Evagrium, Cassianum, Theo-

habebatur apud Galliz regem, ut tradunt Coria 1.1x,
v. 18 Dilucidarii Carmel., Emanuel Romanus sacre
antiq. Carmel. de viris illustribus, in Cyrillo Alexan-
drino, et alii), quam immerito Baronius fastidire et
facessere volwit, cum a gravissimis antiquitatum
Carmelitanarum scriptoribus, tanquam fide dignis-
sima. vel ambabus manibus suscipfatur; S. Cyriili
in Carmelo monachismum atlestatur aperte, verbis
ejusdem legali aut ambasciatoris pro Galliz rege in
Ephesino concilio residentis, qui ab illo redux ad

regem suum allocntos est, in ‘exemplari primo suo, -

quod nos vidimus et legimus in antiqua bibliotheca
Jico suo idiemate prorumpit sic : <Au concile d’E-
phése, qui se célébra par deux cens évesques, I'an
du Seigneur 418, au lieu du Pape Célestin y prési-
doit le bien-hcureux S. Cyrille moine du Mont Car-
mel ; lequel pour sa saincte vie, admirable science
ct doctrine, disputant contre Nestor Patriarche de
Coanstantinople, qui mis teehe en I'honneur de la
Vierge Marie, et en celle de Jésus-Christ son fils,
cmporta la victoire sur luy.» Quz nunc sic jam tra-
ducta Latino verba tenemus : In concilio Ephesino,
quod fuit celebratym per cc episcopos, ann. Domi-
ni 48, presidebat, loco pape Ceelestini I, B. Cyril-
lus monachus Montis Carmeli, qui ob sanctitatem
vitz, admirabili scientia et doctrina disputans con-
tra Nestorium patriarcham Constantinopolitanum,
fui maculam posuit in B. Virgine Maria, et in ejus
filio Christo Jesu, eum superavit.»

12. Yeram merito bhac improbata sunt Baronio.
Quis eo tempore rex GaHiz fuit Christianus, qui
legatos ad concilivm miftere potuerit? Chlodoveus
regnum circa an. Chr. 482 auspicatus, anno primum
496 Christianam religionem amplexus est. An etiam
regem legatus Franeico moderno idiomate (ut vide-
war Alegreus asserere) allocutus? at reges primi illi
Francnrum Sicambrice locuti, et modernum Fran-
corum idioma diu post e Latino conformatum, aut
potins depravatum. Ut omittamus, concilium Ephe-
sinam an. Chr. 434, non #18, esse habitum. Mira-
mur viros eruditos rationes tam frivolas afferre in
medism.

13. Baronius acriter profecto in eam narrationem
invebitur t. VI Annal., an. 444, n. 17 : « Sane qui-
dem respuimus, » inquit, ¢« atque essufflamus
figmentum illud, incerto auctore proditum, Chro-
nico nimirum, quod exstasse fingunt apud quemdam
Francie regem [Ludovicum X1}, quo tradunt eam-
dem 8. Cyrillum Alexandrinum episcopum mona-
chum faisse Montis Carmeli : cui quidem assertioni
Tritthemius leviter nimis fidem prastitit. Unde heee,
quaeso, incerto auctori, si qui certi alque probati
sunt auctores, ¢jusdem Cyrilli zquales, ejusdemque
res geslas quam diligenter prosecati, h®c nescientes
sbruta silentio reliquerunt? Vel quz apud hujus
femporis scriptores mentio de culto Carmelo a vite
monastice professoribus? Etenim cum apud S. Hie-

doretum, Cyrillum monachum, et alios szculi hujus
scriptores frequens mentio fit de monachis in Pa-
lestina degentibus, nusquam penitus apud eos de
monachis Carmelitis. Facessal igitur ejusmodi de
monachismo Cyrilli in Carmelo fabella, sicut illa huic
haud impar, qua traditur et Joannes Hierosolymorum
episcopus Origenista, fuisse etiam monachus Carme-
lita: sicut enim hac leviter effinguntur, ita et facile
refelluntur. Flagrans quidem cupido nobilitatis
avite cogit interdum homines delirare. » Hec Ba-
ronius.

14. De Joanne Hierosolymitano aliter sentiunt
plurimi viri doctrina et sapientia illustres, qui ejus
(quod huc facit) monachicam vitam astruunt. Ipse
S. Hieronymus (qui ab Alegreo inter Carmelitas
quoque censetur, ut fere cuncti illius ®tatis insignes
monachi) epist. 62, ad Theophilum episcopum Alezan-
drinum, de Joanne agens, ita exclamat : « Monachus
(proh dolor!) monachis €t minatur, et impetrat
exsilium, et hoc monachus apostolicam cathedram
habere se jactans. » Sed utrum in monte Carmelo
monachus, aut etiam abbas fuerit, quaritur. S. Hie-
ronymus in Vita S. Hilarionis testatur priusquam
Hilarion ex Zgypto rediret, ¢« necdum tunc mona-
sleria fuisse in Palestina. » Et deinde: ¢ Nec quis-
quam monachum ante S. Hilarionem in Syria no-
verat : » ut mirum sit Thomam Saracenum scribere,
absque ullius auctoris testimonio, antea fuisse Car-
C melitarum in Pal@stina monasteria, que Hilarion

deinde « visitabat et instruebat. » Verum ¢ exemplo

ejus, » inquit Hieronymus, ¢ per totam Palxstinam
innumerabilia monasteria esse ceeperunt. » Quidni
tunc aliqui, veteri sanctissimorum prophetarum
exemplo Elie €% Elisei incitati, montem Carmelum
inhabitare potuerint? « $. Jacobus eremita, » de
quo infra agemus, «prope oppidum Porphyreonem
in solitarium locum secessit, » non procul a Car-
melo monte : cujus « vila ita celebrabatur, ut e vi-
ginti aut triginta monasteriis monachi et clerici ad
eum venirent, ut ejus benedictionem acciperent, et
ab eo confirpari possent. » Horum monasteriorum
aliquod in Carmelo, aut ad ejus radices, fuisse, ad -
modum probabile. Et cur isthic minus, aut cur non
p isthic potius, quam in reliqua Palkestini maris orat

An vero ibi ante episcopatum susceptum monachus

Joannes fuerit, aut etiam abbas, ct sub eo vixerit

monachus S. Cyrillus, apud antiquos non legimus.

A Tritthemio Cyrillus « montis Carmeli quondam dc-

cus et cultor insignis » appellatur. Tritthemiom sc-

quuntur plurimi recentiores, quos proferunt Ale-
greus et Saracenus. Sed mirari quis possit cur in

Palestina potissimum monasticam vitam complecti

voluerit, cum in Kgypto primam ea vivendi ratio

inventa cultaque fuerit, atque eo lempore precipuc
floruerit.

15. Alterum quari potest, an saltem monachum
fuisse Cyrillum, quocunque in loco sive Palxstirae
sive Agvpti, ex antiquis constet. Saracenus id ex eo
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clarum arbitratur, quia Grcorum axioma sit : « Ne- A larium principatum acquisivit. Quapropter Cyrillvs

minem temporibus B. Cyrilli, ct supra, per orien-
talium oras, ad episcopatus dignitatem assumere,
nisi de monachorum monasteriis delectum, licuis-
se : 1 idque ex ¢ Grecorum quoque Menologio nullo
negolio comprobari posse » asserit. At nobis quoti-
die Menologium illud et Menza volventibus probatu
id difficile, adeoque contrarium tum ex iisdem Me-
nxis, tum preesertim ex illius temporis scriptoribus,
perspicuum videtur. Cum Athanasio, ut supra vidi-
mus, colunt Cyrillum Greci : de utriusqne mona-
chatu silent, licet Alegreus Athanasium quoque scri-
bat « non pauco tempore monachum egisse, et fuisse
ministrum magni illius abbatis Antonii in solitudine
Agypti, quia ipse id palam affirmat in Vita S. An-
tonii. » HAanc accurate illustratam dedimus xvn
Jan., nec ullam monachatus S. Athanasii vestigium
reperimus. Consuli prolegomenorum § 8 potest.

16. Isidorus Pelusiota uti frequentes S. Cyrillo
jam episcopo scripsit epistolas, ita ei nondum epi-
scopo, inter monachos degenti in solitudine, videtur
vicesimam quintam libri primi scripsisse, que ita
habet : « Quid tibi utilitatis affert Joannis in locum
desertum secessio, quam olim studiose imitatus es;
cum nune cum minime imiterts, verum ad privatas
cnras te referas, alque in solitudine tumultueris, et
ab hominum ceetu remotus perturberis? Etenim ex-
terno habitu ac specie quiescere, mentis aulem mu-
tationibus ac perturbationibus inquinari, tum sen-

sum caligine perfundit, tum susceptos jam labores ¢

exslinguit, atque perturbationibus animi pronam ac
facilem victoriam reddit, eflicitque ut miles abjecto
scuto fugiat. Porro nemo militans implicat se nego-
iiis szcularibus, ut ei placeat, a quo in militiam
ascilus est: verum arma omni ex parte gestat, ad
id certamen, quod tribuno militari placuerit, se
comparans. » Hec de monachatu. Ad certiora pro-
peramus.

§ WM. Episcopatus, proscripti Novatiani, demonia
effugnta.

17, Socrates 1. v, c. 7 {sed, quod Cyrillus conti-
nuo ad suam Ecclesiam a Novatianorum hzresi re-
purgandam animum adjecit, subinfense, secta ipse

statim cum Novalianorum ccclesias, qua erant
Alexandrix, oeclusisset, non modo omnem sacrum
thesaurum, qui in illis fuit, penitus abstulit; verum
etiam Theopemptum illorum episcopum omnibus
suis fortunis privavit. » Hzc Socrates, sed ob sue
sectz patrocinium s®pius alibi quoque male fidei
suspectus, ut rectc monet Baropius an. Chr. 412,
num. 45, et i Notis ad Martyrologiom Romanum.
Imo eamdem inurere notam S. Celestino Pontifici
Romano, quod ¢« Novatianis, qui erant Rome, ec-
clesias abstulisset, » conatur jdem Socrates lib. vu,
cap. 11. « Episcopatus, » inquit, < Romanus, non
aliter alque Alexandrinus, quasi extra sacerdotii @i-
nes egressus, ad secularemn principatum erat jam
ande delapsus. »

18. Cum hereticos, demonum socios atque adju-
lores, expulisset Cyrillus, ipsos quoque dein aggres-
sus demones ¢ suis sedibus effugavil. ¢« Aberat
Alexandria, » ut testantur Acta SS. Cyri et Joannis
in fine, « decem stadiis Canopus ; » hinc vero « di-
stabat quidam vicus spatio duorum stadiorum, no-
mine Manuthe. Hic autem vicus erat demonum ha-
bitatio, et versabantur in eo maligni spiritus. Theo-
philus vere hic, prasul, ut prius diximus, Alexan-
drinus, cum voluisset reddere locum purum a demo-
nibus, Christique, evangelistarum et apostolorum
characteribus et figuris, ut ad eum conservandum
idonei, occupare, id quod statuerat non perduxit ad
effectum. Interim cnim mors adveniens, qu® est ho-
minibus res inexorabilis, abducit eum a vita pra-
senti. Deinde autem Cyrillo quoque, qui post ipsum
sedi successit, non parum -erat cur liberare focum
a damonum injuria. Cum vero de ea re sepe Deum
rogasset, angelus ei apparens in visione, jubet ut
magni illius Cyri et Marci cvangeliste reliquie in
hoc vico reponerentur. Sic enim fore ut a demonum
nocumento liberetur. Cur autem non Joannis quogue
dixerit, satis quidem osiensum est a Cyrillo : est
autem omnibus quoque per se manifestum, quod
nomine Cyri, omnino Joannis quoque nomen simul
ostenditur. Sicut enim mores fuerunt eis communes,
et que propler Christum facta est confessio et con-
sunmatio, ila etiam simplex est omnino vocatio, et

Novatianus), ita scribit : « Theophilus Alexandria P Citra ullum discrimen. Hinc in Manuthe martyrice

episcopus in veternum delapsus abiit e vita, ad no-
num consulatum Honorii, Theodosii autem quintum
xv Oct. Ibi tum de episcopo dcligende orta est con-
troversia. Alii enim Timotheum archidiaconum, alii
.Cyrillum filium fratris Theophili, ad episcopatus il-
lius sedem efferre laborarunt. Qua de re cum a po-
pulo certatum esset, quanquam Abudacius [al. Abun-
dantius] prsidiariorum militum prafectus partibus
Timothei subsidio fuit, tamen triduo post moricm
“Theophili Cyrillus in sede episcopali collocatus epi-
scopatu potitus est : majoremque principatum, quam
unquam Theophilus habuisset, pariter sibi assum-
psit. Etenim ex illo tempore episcopus Alexandrinus,
preter sacri cleri dominatum, rerum preterea secu-

'

eorum reliqui®, vicesimo et octavo mensis Junii,
preclare simul el sacrosancte transferuntur, vici
custodia, demonum fuga, a morbis liberatio, et
nunc locus est Deo consecratus, illiusque martyribus
et administris, gratia et clementia Domini nostri
Jesu Christi. » Baronius hac acta refert ad an. Chr.
414, num. 20, ubi templum hoc Canopi, non Ma-
nuthz, ait exstilisse, non satis Actis his perpensis,
qua illustrabimus ad xxx1 Januarii.

§ IV. Judei Alexandria pulsi.

19. Socrates lib. v, cap. 13, ¢« eodem tempore »
pulsos Alexandria a Cyrillo Jud=zos scribit, quo
Chrysanthus episcopus Novatianorum su® scctx Ec-
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clesiam Coristantinopoli administrabat, de quo cap. A ab incendio liberent. Tum Judei protinus impetu in

12 egerat. Creatus is erat an. Chr. 412, wmortuus
Monaxio et Plinta coss., an. Chr. 419. « Eodem »
crgo ¢ tempore, » inquit Socrates, ¢« Judzorum gens
a Cyrillo episcopo Alexandria hanc ob causam ejecta
est. Populus Alexandrinus prater czteros seditioni-
bus delectatur : in guibus, si quando sit oblata il-
larum conflandarum occasio, scelera eduntur prope
intolerabilia : quippe sine sanguine nunquam populi
impetus sedatar. 1d temporis tumultus, non de causa
aliqua necessaria,. sed de studio saltatores spectandi
(quod malum per omnes civitates serpit) in ipsa
multitudine forte ciebatur. Nam die Sabbali ingens
turba ad quemdam saltatorem spectandum confluxit.
Et quoniam Judzi, qui illo die feriantur, non legi

audiendz, scd spectaculis et ludis scenicis contem- B

plandis totos sese dedebant, dies ille populi factio~
nibus inter se mutuo dimicandi causa exslitit. Ac
quangeam populi discordia a prafecto Alexandrie
vlcunque tum sedata fuit, nihilominus tamen Judaei
alteri populi factioni adversarii esse non destiterunt.
Alque tametsi Judi Christianis erant semper infesti,
tum tamen propter saltatores, mullo. in eos infen-
siores facti sunt
20. ¢ Jtaque cem Qrestles prafeclus Alexandrie
Tokweiay (sic enim publica prafecti edicta appellant
Alexandrini) in theatro proponendam curaret, ad-
crant etiam Cyrilli episcopi necessarii, ut edicla a
prfecto publicata considerarent, inter quos erat vir
nomine Hierax, humilioris literatur® magister, qui
allentissimus auditor episcopi Cyrilli fuit, et in con-
cinnibus ejus plausum diligentissime excilare con-
sucvil. flunc igitur Hieracem ut primum Judzorum
multitudo in theatro conspicata est, extemplo voci-
ferari caepit, enm ob nullam aliam causam ad thea-
trum accessisse, quam ut populum ad seditioncm
eoncitaret. Orestes autem, etsi anle episcoporum
potestas illi odio propterca fuerat, quod per eos
nonnihil de auctoritate eorum qui ab imperatore ad
magistratus gerendos designati erant, admodum de-
tractum fuit; tamen tum vel maxime, quod Cyrillus
videbatur in ejus edicta curiose inquirere ; proinde
Hieracem palam in theatro comprebensum gravibus
divexavis suppliciis.

Chridtianos faclo, eos trucidant. Atque ut 2 suis,
annulis demonstratis, manus abstinebant ; sic Chri-
sliancs, qui ipsis forte obviam facti erant, ¢ medio
tollebant.

22. ¢« Ubi autem illuxit dies, seeleris-auctores mini-
me obscuri et incognili fuerunt.. Qua de re Cyrillus
graviler commotus, cam ingenti manu ad Judzeorom
synagogas (sic enim eorum templa vocantur) recta -
pergit :. ct ex Judzis nonnullos neci dat ; alios ex-
pellit e civitate, eorumque fortunas a multitudine
diripi permittit. Itaque Judzi, qui usque ab Alexan-
dri Macedonis temporibus illam urbem incoluerant,
tum universi inde ejecti, alii in alia loca dispersi
vixerunt. Adamantivs ex numero Judzorum, (ui
medicinam docebat, Constantinopolim prefeetus, ad
Atticum episcopum se contulit. Qui posteaquam
Christianam religiogem professus erat, Alesandrise
denuo habitavit.

23. ¢ Orestes, illine urbis: prefectus, illud Cyrilk
factum valde iniquo animo tulit : magnumque cepit

: delorem, tam praclaram civitatem tanta hominam

multitadine prorsus orbatam esse. Quamobrem ad
imperatorem de rebus ibi gestis refert. Cyrillus
etiam imperatori Judeorum scelera per litteras si-
gnificat; et nihilominus tamen de amicitia conci-
lianda (ad illud namque faciendum populus Alexan-
drinus illum impulerat) cum Oreste agit. Verum ubi
Orestes de amicitia ne audire quidem woluit, Cyrillus
librum Evangeliorum (hunc enim illum reverituruss
putavit) ei manu porrexit. At cum- Orestis animus
ne hoc mado quidem deliniri posset,.sed inter eum
et Cyrillom capitales. inimicitize semper intercede-
rent ; hec elades, quam deinceps commemorabo, in-
de eonsecula est. » Hec Socrates. Eadem narrat Ni-
cephorus lib. xiv, cap. 14, apud quem tamen nulla
cedis Judeorum mentio est : nec credibile eam
episcopi auctoritate designatam. Agnoscere vero in
Oreste licet politicorum nostri quoque temporis in-
dolem, qui quacunque possunt ratione modoque
pontificum conantur aliorumque ecclesiasticorum
bominum. bona invadere, jura violare, convellera
aucloritatem, veluti regum emolumentis noxiam:
cum nullis regibus felicius cuncta cesserint, quaw

21. «Qua re intellecta Syrillus Judzorum primarios U qui Ecclesiz plurimum_detulerunt ; contra,vero plu-

accersit; illis, si non contra Christianos tumultus
ciere desistant, debitas peenas se irrogalurum mina-
tar. At muliitudo Judeorum, cogmitis episcopi mi-
nis, multo majore iracundize stu exardescere, ma-
chinasque ad Christianis noecendum excogitare ceepit :
quas quidem precipuam causam Judmos Alexandria
extarbandi fuisse, jam ostendam. Judzi cum tesse-~
ram ipsi sibi dedissent, aimiram ut quisque annulum
ex cortiec palme. confoctum gestaret, nocturnam
pugnam conlra Gbristianos instituunt. Itaque nocte
quadam per universas urbis regiones a quibusdam
conclamandum curant, totam ecclesiam Alexandri
nomine nuncupatam igne conflagrare. Quo audito
Christiani, alius aliunde concurrunt, ut ecclesimnt

rimis calamitatibus eas involvi provincias videamus,
quarum gubernaculia ejusmodi homines adnoli
sunt.

§ V. Turbe Alexandrine. Errantes-correcti.

24, Tragicam, quam narratum imus, historiam
imperatori et Orestes praefectus et Cyrillus significa-
runt. Utinam litter® Cyrilli exstarent! majus ex
pondus, quam furentis illius Orestis, apud recte
senticntes obtinerent.Hujus tamen relationem potius
arripuit Socrates, Cyrillo infensus, lib. v, cap. 14
ct 15. « Nonnulli ex ‘monachis, » ingqit, « qui Nitram .
montem accolebant, ingenio ferventiore praditi,
sicut jampridem idem ipsum declararunt, cxorsi a
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Theophili temporibus, quando erant ab illo contra A venerabantur ct suscipicbant. Itaque invidiz flamma

Dioscorum et ejus fratres inique armati ; sic id tem-
poris quoque £mulationis ardore inflammati, prom-
ptoetalacri animo pro Cyrillo dimicare constitaerunt.
Itaque viri ad quingentos numero ex monasteriis
cgressi, urbem Alexandriam contendere, praefectum
rheda circumvectum observare, eum adire, sacrifi-
cum, gentilem, et aliis compluribus contameliosis
nominibug appellare ceeperunt.

25. « llle, suspicatus sibi a Cyrillo insidias collo-
catas esse, exclamare se Christianum esse, et ab
Attieo episcopo Gonstantinopoli baptizatum, Verum,
ubi monachi ejus verba videbantur contemnere,
unus forte ex Hlis, nomine Ammonius, caput prefe-
cti lapide percitere : praefectus ilte vulnere infiicto,

totus sanguine manare. Quapropler preefeeli appa- B

ritores, exceptis paucis, omnes se¢ ctam tnde subdu-
eere, alivs alio se in multitadinem abdere, preca-
ventes ne lapidum jactu interimantar. Interim po-
sujus Alexandrinus frequens eo confluere, monachos
prafecti causa animo prempto ulcisci; quos omnes,
preeter Ammonium, in fugsm vertumt : ilom ad
prefectum defucere. Prafectus palam, uti leges
postulant, de co qumstionem exercere, tormentis
tantisper afflictare, dum extrestum spiritam edit.

26. « Qua res non diu post ad imperatorum aures
periata cst. Quin etiam Cyrillus eamdem rem illis,
sed secus ‘cxpogitam omnino per litteras significa-
vit. Cotpoe quoque Ammonil capit, inque ecclesia
quadam recomdit, at non Ammonii sed Thaomasii
nomine néncopavit. Bt cam in ecclesia magnitudi-
nem animi illius, utpote grave certamven pro pietate
perpessi, laude et pradicatione extulisset, jussit
martyrem appellari. Verum qui modestiores erant,
etiam ex $psis Christianis, Cyrilli stadium erga Am-
monium minime approbarunt. Nam exploratam ha-
bebant Ammoniam, non in tormentis interiisse, ne
Christum denegare cogeretar; sed temeritatis suz
peenas dedisse. Quocirca Cyriflus ipse illud ipsius
facinus silentio in oblivionem pedetentim venire
passus est. At ne adhuc quidem acerba illa inter Cy-
rillam ct Orestem sascepia contentio sedata est:
quippe alia clades huic non dissimilis, quam sum
jam marratarus, esm renovavit.

tum contra eam incensa est. Etenim cuin crebrius
cum Oreste in colloquinm veniret, populus Ecclesia
illam ceepit insimalare quod episcopo ad amicitiam
Orestis reconciliandam aditum penitas intercludebat.
Proinde certi homines, qui crant natura paalo fer-
,ventiores, quibus Petrus Lector In illa ecclesia du-
cem sc prebuit, uno consensu, mulierem domum
alicunde redeuntem observant; de curru, quo ve-
hebatur, deturbant : ad ecelesiam quz Cazsareum

l

dicitur, rapiunt : exutamque vestibus, testis acutis-

ad nccem usque dilacerant, ejus membra discerpunt,
discerptaque ad locum qui Cinaron dicitur com-
portant, atque igni comburant. Hoc facinus cum Cy-
rillo, tum Ecclesiz Alexandrinz, non exiguam labem
aspersit infami®. Nam qui rcligionem Christianam
profitentur, a cede, pugnis, et id genus aliis omnino
alieni csse debent. Mz res gestz sunt quarto anno
episcopatus Cyrifti, ad decimum consulatum Honorii
et Theodosil septimum, mrense Martio, cum obser-
vabantur jejunia. »

28. Hypatiz plures epistolas seripsit Synesius. De
ea pluribus agit Baronius, et potius Alexandrinorum
furore ac tumultu, quam cleri conspiratione, occi~
sam esse existimalt. Hec quarto auno episcopatus
Cyrilli contigisse etiam Nicephorus scribit. Coepit is
quartus annus xvin Octobris anni 415, adeoque hie
mensis Martius necessatio est anni sequentis $16
consulata imper. Theodosii vu, ut hic dicitur, et

C Palladii, non Honorif x. Apud Nicephorum feedius

mendum : nam cum antea Cyrillum seripsisset ele-
ctum anno quinto Theodosii fnper., hic tamen Hy-
patiam occisam ait anno quarto episcopatus Cyrilli,
sexto Imperii Theodosii, cum hujus octavus fere
exspiraret. PetroLectori (ei fortassis qui hujus cedis
auctor habetur) scripsit S. Isidorus Pelusiota epi-
stolas 177 et 305, lib. n1, et epist. 555, lib. v. Qui
alii id facinus perpetrarunt, videntur fuisse Parabo-
lani, vel Parabolarii, seu Paraboli, qui &grotantiom
curam suscipicbant, et peste quoque infectis subve-
niebant; qui cum episcopo subessent, eidem fave-
bant, et négotivm facessebant pracfectis. Quare de
his anno hoc 416 reseripsit Theodosius ad Monaxium
prefectum pratorio, ). xuit,. De episc. et cleric.,

97. « Mulier quzdam erat Alexandriz, Hypatia D Cod. Theod., prohibens ne ggllegium illud excederet

vocala, filia Theonis philosophi. Hec tantos in lit-
teris lecit progressus, ut omnes philosophos sui tem-
poris longe superaret : ac non modo in scholam Pla-
tonicam, a Plotino deductam, succederet, verum
cliam omnes philosophorum omnium praeeptiones
et disciptimas omnibus qui eam audire volebant,
explicaret. Quapropter quotquot philosophi studio
incendebantur, undique ad iflam conflaebant. Quin-
eliath propter gravem animi fidentiam, quam ex do-
cirine fontibus hauserat, etiam in conspectum
principum summa cum modestia venire non dubi-
tavit. Neque illam pudebat in mediam hominum fre-
quentiam prodire. Omnes enim eam, ob singularem
animi moderationem, cum reveremtia quadam et

numerum quingentorum; eosdemsque jubens non ex
divitibus sed pauperibas legi; nec ullum adire pu-
blicum spectacalem, aat ad curiam accedere, nisi
singulos, et urgenle necessitate. Reseripsit tamen
postea 1. xuits, ibidem, ut eorum cetus ad sexcentos
posset amplificari, quibus in omnibus przesset epi-
scopus Alexandrinus ; nam et clericos appellat : sed
minoris ordinis imerpretater Baronius an. Chr. 416
in fine. Huc videtur respexisse Isidorus Pelusiota
Iib. v, epist. 268, Ad S. Cyrillum, et cpist. 278, Ad
Petrum, disputans an regia potestas clerum in or-
dinem redigere possit.

29. Subjicimus quxe in revocando anachorcta
quodam, viro sanclo, sed ad heresim prolaliente,




L, ] S. CYRILLI VITA. 29
_prudeater a Cyrillo gesta referuntar, lib. v De vitis A Nicephorus, lib. xrv, cap. 28 et sequentibas :

"Patrum, libello 18, num. 4. « Abbas Daniel narravit
de alio sene magno, qui habitabat in inferiores par-
tes Bgypti, quia diceret per simplicitatem, quod
Melchisedech ipse est fiins Dei. Hoc autem imdica-
tam est sancte memorie Cyrillo archiepiscopo
Alexandrino, et misit al cum. Seiens autem quia
wignifer esset ille senex, et quidquid peteret a Deo
Tevelabatar ei, et quia simpliciter diceret hoc ver-
bum, osus est hpjusmodi ratione, dicens : Abba,
TO0gO te, quia in cogitatione mea est quod Melchi-
sedech ipse sit filius Dei : et rursus alia cogitatio
mea dicit quia non sit, sed homo sit, et sacerdos
summus fuerit Dei. Quoniam ergo hasito de hoe,
fdcirco misi ad te, ut depreceris Deum, quatenus

« Alexander itaque et vita et doctrina optimus, zelo
ingenti Joannis causam fovens, primus illias nomen
in ecclesiasticum retulit albem : atque ad impera-
torem omnesque ubiqwe episcopos, ut idem et ipsi
facerent, et ea re pacem certam et comstantem Ec-
clesiz conciliarent, scripsit. Czterum cum Atticus
quoque episcopus propter Joannilas Eeclesiam esse
ecissam videret, de principum sentenlia, ipse quo-
que mentionem illius fieri in precationibas jussit;
quemadmodum id et in aliis episeopis, qui vita
excessissent, fieri solitum erat. Atque ex o tempore
pax exstitit, donec postea quoque reliquiz ejus urti
jmperanti iflatz sunt. Attfcus invidiam, in quam
propter divinum Joarmem deciderat, hoc modo ma-

cevelare tibi dignetor de hoc, quid veritas habeat. B guifice. abolevit. Nec ilte modo id fecit; sed aliis

Senex autem de conversatione sua presumens, cum
fducia dixit : Da mihi per tres dies indavcias, et
ego deprecor Deum de hac re, et renuntio tidi quod
miki fuerit revelatom de hoc. Tntrans ergo in celtam
suam deptecabatur Deum de verbo hot : et venfens
post tres dies dixit sanctz memorke Cyriflo : Homo
est Melchisedech. Archiepiscopas auntem ‘respondit
ei : Quomodo constat apud t2, abba? Et ille dixit
€i: Deus ostendit mihi ommes pairiarchas, i ut
singuli eorum coram me transirent ab Adam usque
ad Melchisedech, et angelas assistens miki dixit :
Eeco ste est Melchisedech : et ideo, archiepiscope,
certas esto quia sic est. Abiens autem senex, per

quoque Jounnis memoriamt ptecibas ingerere recu-
matibus, et Cyrillo maxime Alexamdrize prasuli,
qui bostiliter Joannem oderst, qued ille a Theophi-
jo patruo suo dissensisset, pecsmasit. »

52. Attici epistolam dedimras vym Jamuarii : Cyriltt
responsum hic ne detur, nimium alienatus iftios a
Joanne animus et offensus vetat. Oblitterentar sane,
8i que non solum male gesta a sanctis, sed pejus
etiam defensa sunt, ut non tam ticatrix decore ob-
ducta, quam foede etiamnum hians et sanie fuens
valnos videri possint. Eas litteras ubi cap. 27 re-
cltavit Nicephorus, ita cap. 28 scribit : « Hac qui-
dem Cyrillus de sacro Chrysostomo -et scripsit et

semetipsam praedicabal quia homo esset Melchi- C sensit,presumpte opinioni inserviens, quam dedum,

sedech. Et gavisus est maguifies sancie memorie
Cyrillss. »

§ VI. Nomen S. Chrysostomi diptychis inscriptum.

30. Controversia bec omnis, dieturnis agitata
siudiis, tandemque Romani pomtificis insigni con-
stantia, felivissime ex sacrarum legum reverenmtin
lerminata, plene est o wobis ad Vitam 8. Attici epi-
scopi Constantinopolitani vm Januarii discussa, et
singula snis temporibus apte restituta. Hic ea solem
que ad Cyrillom pertinent proferemus. Nicetas Phi-
losophus, Baronio tomo X, an. Chr. 848, num. 34,
fidelissimus scriptor babitus (de quo xxin Octob. ad
Vitam 8. Ignatii Patriarghe Constantinopolitani, ab

patruum suum Theophilum secutus, conceperat.
Quoniam vero dissidium hoc quidem ex emulatione,
quamvis non secundam scientiam, non autem ex in-
vidia, neque diabolica contentione, manavit, non
oportere virum et doctrina et virtute prestantem,
hac una in re claudicare, quominus ad summam
perfectionem perveniret, Deo visam est. Homines
enim illi erant, et humanis affectionibus obnoxii.
Quapropter aliquanto post, Cyrillus cum magno illo
viro, etiam post ejus mortem, in gratiam rediit, er-
roremque suum cum multis aliis concitantibus, tum
maxime Isidoro Pelusiota nunc reprehensione nune
admonitione ewm cohortante, divina etiam et arca-
miore quadam revelatione accedente, correxit. Vide-

¢o scriptam, plera dicemps); hic ergoNicetas, quibws D re namque visus est, seipsum sacris ®dibus expul-

progressibus res tanto tempore pertraciata optatum
consecuta sit finem, Historie sue inseruit, adductis
Bteris Attici atque Cyrilli hac de re uitro citroque
datis, quas omni fide conscriptas pronuntians reei-
tat Baronius nam. 46 et seqq., anno 442; nam &0
existimavit nomen Chrysostomi diptychis inscriptum,
quod monnisi ultimis annis Attici factum ad ejus V:-
tam probavimus. Obiit flle x Octob. ammi 425. Ei
convixit Alexander episcopas Antiochenus, de quo
mox, 2d annum usque vigesimum fMlius seculi; post
cujus obitom Aulicus women Chrysostomi diptychis
Constantinopolitanis inscripsit, alque ot idem pre-
staretor Alexandrie, litteris suis monuit Cyrillum.

31. Ex Niceta Philosopho rem totam ita describit

sum esse a Joanne, comitatu et divino, quod circa
eurh erat, satellitio maxime freto, ¢t matrem Do-
mini pro ipso deprecantem Joammem, atque cum
multa etiam alia, tum illud precipue quod pro ip-
sius glorfa plarimem ille decertarit, sicut dicetur,
refcrentem, ut in sacra templa reciperetur, orare.
Hanc visionem cum B. CyriRus cogitabundus in
animo secum volveret, seipsum, quod in sanctum
viram invectus esset, damnavit : et deinde ipse quo-
que re cognita, Ecclesie Chrysostomi addictus, vi-
ram eum admiratus est, valdeque eum, guod contra
ifllum imprudens prorsus irritatus fuerit, poenitait.
Proinde diversum omnino a priore consilio faciens,
synodum provincialem coecgit, ct Joannis nomen si-
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mul et ipse et reliqui magnarum sedium antistites A 36. Verum, ut mox subjungit idem Cyrillug, « ele-

in sacro albo proposuerunt.

33. « Illi vero minus vere dicere videntur, qui
Cyrillum libros alios magni Patris abolevisse perhi-
bent. Nam si qua scripla ejus abolenda crant, hae
quz adhuc exstant, quod consilium institutumque
cjus in eis maxime expressum est, abolita oportuis-
set ; nisi Deus utilitalis hominum curam gerens, ea
conservasset. Hoc cum in arcana Nicetz Philosophi,
«qui et David dictus est, Historia, et apud alios item
invenerim, operi huic meo inserendum esse quoque
duxi : ne cui ambigere in mentem veniat, quomodo
tanta luminaria, inimicitjas mutuas exercentia, am-
bo ad summam sanctitatem pervenerint, et Ecclesiz
columnz exstiterint, inimicitiis hujusmodi nullum
illorum gloriz detrimentum afferentibus. »

§ VII. Heresis Nestoriana detecta.

34. «AUtico vita functa successit Sisinnius, post cu-
jus mertem,» inquit Soerates lib. vis, cap. 29, ¢« visum
cst imperatori, propter homines inanium reram ap-
petentes, neminem ex ila Ecclesia (licet multi Phi-
lippum, complures Proclum designatum cuperent)
ad cpiscopatum illum eligere : sed advenam Antio-
chia accersere constituit. Erat namque illic Nesto-
rius ex Germanica oriundus, voce cumprimis sonora,
linguaque diserta : et ob eam causam, tanquam ad
docendum populum admodum accommodatus, de
illorum sententia accersitur. Trimestri igitur spatio
percurso, Antiochia Constantinopolim deducitur

clus est ut ovis, sed inventus est ut lupus; ut sin-
cerus fidelisque famulus, sed dilexit oppositum ; ng
uvarum ferax vinea, sed juxta Scripturas spinas pro-
tulit; ut industrius agricola, sed insidiatus est agro;
ut bonus denique pastor, scd agrestibus feris effe-
ratior evasit. » Cyrillo consentiens Vincentius Liri-
ncnsis, horum temporum scriplor, ingemiscit ob
scandalum Ecclesiz per Nestorium illatum. « Qua-
lem fuisse, » inquit, ¢ nuper tentationem putamus,
cum infelix ille Nestorius, subilo ex ove conversus
in lupum, gregem Chyisti lacerare ceepisset? cum
hi ipsi, qui rodcbantur, ex magna adhuc parte ovem
crederent, ideoque morsibus ejus magis paterent.
Nam quis cum facile errare arbitrarewr, quem

B wnto sacerdotum studio persecutum videret? qui,

cum magno sanctorum amore, summo populi favore
celebraretur, quotidie palam divina tractabat elo-
quia, et noxios quogue Judeorum auque Gentilium
confutabat errores? Quo tandem justo modo non
cuivis fidem faceret se recta docere, recta pradicare,
recta sentire,, qui ut uni heresi suz aditum pate-
faceret, cunclarum hzreseon blasphemias insecta-
batur?y etc.

37. De ipsa ejus heresi, hujusque strenuis oppu~
gnatoribus, ita paucis Prosper in Chronico, coss.
Tauro et Felice, anno Chr. 428: « Nestorius Consjan-
tinopolitanus episcopus novum Ecclesiis molitur er-
rorem inducere, pradicans Christum ex Maria

Nestorius ; qui quanquam a plerisque ob temperan- ¢ hominem tantum, et non Deum, natum, eique Divi-

tiam laude et preedicatione efferebatur, tamen quales
preeterea ejus morcs fuerint, primus illius doctrine
exorsus prudentibus viris satis demonstravit. Nam
simul ac episcopus i1v Idus Aprilis ordinatus fuit,
Felice et Tauro coss., extemplo, cum orationem apud
imperatorem haberet, hanc sententiam, que multis
in ore est, coram universo populo protulit : Mihi, o
imperator, terram hereticis tu purgatam tribue, et
ego tibi ceelum retribuam : tu mihi in profligandis
hzereticis subveni, et ego tibi in profligandis Persis
subveniam. »

35. Preclarum Nestorii initium, licet pergat plu-
ribus suggillare Socrates, et ipse homo hereticus,
laudarunt Ceelestinus papa et Cyrillus, litteris ad

nitatem collatam esse pro merito. Huic impictau
precipue Cyrilli Alexandrini episcopi industria, et °
papx Ceelestini repugnat auctoritas. » Unde hzre-
sis illa profluxerit, accurate disputat Baronius ad
eumdem annum num. 30 et sequentibus. Nos sce-
leratissimi sycopbante fallacias a Cyrillo detectas
prosequamur. Neslorius igitur, jacto Constantino-
poli erroris nefarii semine baudquaquam contentus,
ut eum latius spargeret, libellos occulto veneno
suffusos per exteras quoque oras vulgavit, alque
ad ipsos Agypli monachos misil; nihil se nisi
ex Niceni concilii praescripto docere, fraudulenter
jactitans.,

38. Horum causa magn inter ZEgypti monachos

ipsum Nestorium datis : hic suarum meminit in apo- D excitatz sunt turbe, ad quas scdandas Cyrillus, acer-

logetica epistola ad Theodosium imperatorem,
tomo V concil. Ephesini, cap. 2. « Electus est, » in-
quit, ¢ Nestorius tanquam apostolic evangeliceque
doctrinz preco egregius, promovendzque pietatis
artifex insignis, necnon tanquam is qui in recta in-
culpataque fide preclare esset (undatus. Et ejus-
modi hunc hominem esse cupiebat vestra majcstas,
universique sanctarum Ecclesiarum prasides, et ego
ipse quoque. Sanc cum de illius ordinatione litteras
a piissimis episcopis ad hoc destinatis accepissem,
nihil mali suspicatus, imo vero laudans et gaudens,
illique tanquam fratri el comministro optima qua-
que per divinam liberalitalem obtingere cxoptans,
rescripsi. »

rimus orthodoxz fidei a Deo electus propugnater,
mox se accinxit, et cum schedis quw de ea re sub
nomine Nestorii ferebantur, parum fidei haberet,
prudenter ab ejus nomine abstinuit. Primam igitur
epistolam scribit ad ipsos monachos, ubi inter alia :
« Audio exitiales quosdam rumores inter vos prosc-
minatos, nonnulios quoque oberrare, qui sinccram
vestram fidem demoliri £tudeant, et inanium vo-
cabulorum bullas apud rude vulgus eructantes, utrum
0Ozotéxov sacram Virginem appellare liceal, in con-
troversiam vocare audcant, » elc. Pergit validissi-
mis rationibus, gravissimisque cum Scripturarum
tum sanctorum Patrum testimoniis, Christunt verum
esse Dcum probare, unde mox appellationem Dei-
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pore vere ac proprie Matri Virgini convenire con- A et a quibus id minime exspectabam, hactenus sint

cludit. Atque ita epistola hac gravissima, eruditione
et sancto fidei zelo plena, provincize swe solitarios,
veluti prophylactico quodam pbarmaco,adversus pul-
lulantem heresim premunire, et in antiqua fidei
doctrina confirmare studuit. Veritus praterea ne
ferale Nestorii virus ipsa quoque orbis capita affla-
ret, unde ingens Christianz reipublice periculum
formidari merito posset, de recta in Deum fide, di-
vinaque Verbi Incarnatione tres libros conseripsit,
quos Advous wpospwwvneixels appellavit. Horum pri-
mum nuncupavit Theodosio et Valentiniano impe-
ratoribus, duos posteriores Eudocie et Pulcherie
reginis, tacito ubique Nestorii nomine, ne ex eo
Theodosii animus offenderetur, qui Nestorium An-
tiochia accersitum, episcopum deligi curarat.

39. Interea latius malum serpebat, et Romam non
fama solam perlata ad Ceelestinam papam, sed ipsi
quoque pestilenies libelli. Quorum ille blasphemiis,
quoibus scatebant, examinatis, Cyrillo seripsit, ut di-
ligenter perquireret num illa revera essent a Nesto-
rio conscripta: neque enim credibile videbatur,
Nestorium, de quo nuper tot ac tanta orientalium
cpiscoporam litteris praeconia accepisset, ita subito
in transversum actum esse, talique farore correptum.
Hze ipse testatur Cyrillus in primis ad enmdem Ne-
storium litteris, ea occasione exaratis, quod intel-
lexisset graviter cum fuisse offensum ob scriptas
a se litteras ad Egypli monachos adversus blasphe-
mos libellos. In his post luculentam, cur ad mona-
chos scripserit, redditam rationem, serio illam ad
resipiscentiam, elapseque per imprudentiam vocis
palinodiam hortatur : quod altera mox epistoia
prorsus dogmatica et gravissima iterum inculcavit.

40. Verum singulis suz a Nestorio reddite sunt
litlere, utreque arrogantia summa ac fastu, quo se
supra reliquos antistites efferebat, refertz. Imo
omni dolo Cyrillum aggressus, collegit circuitores,
projectos ad omne nefas ac flagitium homines, qui
ad boc vagareatur, ut ubique locorum adversus Cy-
rillum probra disseminarent. ¢ Jactabant autem, »
ipso teste Cyrillo epistala tertia ad Nestorium tom. [,
cap. 12, edit. Peltani, ¢ voces insania plenas: hic
quidem, quod cecos egenosque per injuriam op-
presserim,» inquit ; ¢ altus, quod ferrum in matrem
strinxerim ; nomnulll, quod ancille prasidio aurum
alienum abstulerim’; quidam denigne, quod ejus-
mudi improbitatis suspicione laboraverim semper,
cujosmodi ne infestissimos quidem hostes laborare
optaverit quispiam. Verum istos, et si qui ejus fari-
ne sunt alii, non multum moror, ne supra Magi-
strum et Dominum, vel etiam supra majores meos,
tenuitatis mez mensuram extendere videar. »

41. Quam autem propenso studio Christiana cha-
ritatis, Cyrillus Nestorii salulem samma palientia
procuravit, lestatur epistola ejusdem ad quemdam
Nestorii sectatorem, cap. 9. ¢ Me igitur, » inquit,
¢ nulla neque injuria, neque contumelia, neque con-
vicia movent ; etiamsi quamplurima, et immerenti,

illata. Sed isthac omnia oblivione voluntaria conte-
ranlur : Deus enim istiusmodi nugatores olim judi-
caturus est. Tantum fides integra et salva sit, et
charus amicus omnibus ero : neque ulli concedam
ut religiosissimum episcopum Nestorium ardentius
amel, quam ego : quem etiam ( Deum testor ) in
Christo peropto apud omnes bene audire, notamque
ob en, quze pridem admisit, contractam eluere ; pa-
lamque facere, calumniam eses meram, non veri-
tatem, quz de sua perfidia a nonnullis invulgata
sunl. Nam si Christi mandato ad inimicorum dile-
ctionem urgemur, quomodo consentaneum non est
ul amicos el consacerdotes omni benevolentie stu-
dio complectamur? Quod si vero exoriantur qui fi-

B demn demoliri satagant, quomodo nostras ipsorum

animas ultro non offeremus? Profecto licet ipsa
quoque mors capili nostro impendeat, nulla in nobis *
eril eunctatio : nam si pro gloria Dei verilatem pra-
dicare formidaverimus, ne videlicet in aliquam
molestiam incidamus ; qua, quazso, fronle sanctc-
rum marlyrum certamina et triumphos apud popu-
lum laudibus evehemus? quippe quos uno hoc no-
mine precipue decantamus, quod hoc, quod jam
dictum est, magpa apimi constanlia prastitcrunt,
hoc est, ad mortem usque pro verilate dimicave-
mnt. >

42. Composuerunt eo tempore clerici Cbnstanti-
nopolitani adversus impiam Nestorii doctrinam libel-

C lum quem offerre imperatori cogitabant. Verum, ne

temere quid fecisse viderentur, primum ad Cyrillum
miserunt, ut illius probaretur judicio. Quibus ille
summa mansuetudine et animi moderatione rescri-
psit, ut habetur cap. 10, ejusdem tomi | : « Libellum
supplicem vestra opera ad me missum; quasi is citra
nostram sententiam imperatori porrigi non debuerit,
accepi et legi : vernm quod prolixe in eum incurral,
qui isthic agit (sive fratris, sive alio quocunque no-
mine censeatur), hactenus suppressi, ne adversum
nos insurgens, se per nos hareseos apud imperato-
rem delatum cavilletur. Interea protestati sumus
fore utinimiciliarum causa posthac judicium illius
detrectemus, presentemque controversiam, si om-
nino importuni esse perrexerint, ad aliud forum

D transferamus. Cum itaque libellum perlegeritis, si

qua necessilas poposceril, tradite : et. si eum in
hisce insidiis perseverantem, et nihil non adversum
nos molientem animadverterilis, diligenter perscri-
bite. Eligam enim viros pios ac prudenies, cum
episcopos, tum monachos quoque, quos etiam primo
quoque tempore ad vos mittam. Neque enim oculis
meis, ut scriptum est (Psal. cxxxi, 4seq.), somnum
dabo, neque palpebris meis dormitationem, neque
requiem temporibus meis, donec certamine hoe,
omnium salutis causa, perfunctus fuero. Quare cum
mcam nunc sententiam didiceritis, viri estote.
Quamprimum enim parabuntur a me littere, et
qualcs oportet, et ad qnos oportet : statui enim
propter Christi fidem quemvis laborem subire, quae-
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visquoque perferte tormenta,eliamea qux intersup-
plicia censentur gravissima, donec tandem moriem
hacde causa sasceplam mihi jucundam pertulero. »

§ VILI. Vices sedis apostolice Cyrillo delegatee.

43. Cum frustra Nestorii emendationem tentasset
Cyrillus, Possidonium legavit Ecclesiz Alexandrinze
diaconum ad Ccclestinum pontificem, qui de omni-
bus eum faceret certiorem. Veram ne ad damna-
tionem Nestorii incitasse ipsum pontificem videre-
tur, istud dedit Possidonio mandatum r « Si Nesto-
rii litteras, et expositionum illius codices redditos
Ceelestino compereris, tu quoque illi meas redde
litteras ; sin secius, non reddas. » Possidenius au-
tem, cum comperissel lam epistolas quam exegeses
illius Ceelestino fuisse exHibitas, cempulsus est ipse
quoque quas ferebat exhibere, ut lestatar relatio
Petri primicerii notariorum, presbyteri Alexandrini,
intexta concilii Ephesini tomo II, in editione Peltani
nostri. Ipsa autem epistola Cyrilli ad Ceelestinum
refertur tomo 1, cap. 39, in quoa inter alia ita pree-
fatur : « Haclenus altum tacui : neqwe enim quid-
quam omnino de fllo qui Constantmopelitanam Ec-
clesiam hoc tempore administrat, at ad religionem
tuam, vel ad ultum alium ¢onsacerdotom hostroram
scripsi; non ignorans, pracipilem ecelerilatem in
cjusmodi rebus cum vitio plerumque conjunctam
csse solere. At quia nunc ad extremum propemo-
dum malorum devenisse videmur, operz pretium
existimavi, rupto sileatio, ordine omnia qua acci-
derunt exponere. »

44. Ceelestinus, perlectis Cyrilli et Nestorii litte-
ris, alque aliis ultro citroque in utramque partem
scriptis, evocatis Romam episcopis concilium babuit;
in quo, omnium sententia, et blasphemia Nestorii,
decem ipsi ad resipiscendum diebus concessis,
damnala, et vices Ceelestini in causa Nestorii prose-
quenda Cyrillo legate, litteris utrique scriplis m
Idus Augusti, Theedosio xm et Valentiniano 1
Aug. coss., anno Christi 430. In his Cyrilli dociri-
nam appeliat pontifex, ¥ praxens remedium, quo
pestifer itle morbus, velut salutari quodam antidote,
depcHi possit; puri fontis scaturiginem, per quam
omnis illa fzx male currentis rivuli aufertur, om-
Resque ad certam veramque fidem instituuntur : »
fpsum Cyrillum nominat ¢« bonum pastorem, qui
animah suam ponat pro ovibus suis; forlissimum
in fide servanda antagonistam, qui omnium sermo-
nam Nestorii technas retexit, fidemque ad cum
medum corroboravit, ut corda in Christum Deum
nostram credentia in alleram partem abduci non
facile queant : » ideogue tandem his verbis con-
cludit : « Quamobrem nostre sedis auctoritate asei-
1a, nostrague vice et loco cum potestate usus, ejus-
modi non absque exquisita severilale sententiam
exsequeris: nempe, ut, nisi decem dierum inter-
valo ab hujus nostre admonitionis die numerando-
rum, nefariam doctrinam suam conceptis verbis
anathematizet, camque de Christi Dei nostri geue-

A ratione fidem in posterum conlessurum ¢e spondeat,
quam et Remana, et tuse sanclilatis Ecclesia, et ani-
versa deinceps religie Christiana praedicat, ilico
sanctitas tua illi Ecclesiz prospiciat. 18 vero modis
omnibus se a nostro corpore segrogatuin esse intel-
ligat; ut qui omnem medentiam curam aspernatus,
nec non instar pestiferi morbi per universum Eccle-
siz corpus insano modo grassatus, {am seipsum,
quam cxleros omnes sibi commissos, in ¢xtrcmum
exitium precipitare studuerit. » Hee Coelostinus ad
Cyrillum, qua repetit in Epistola ad Nestorium,
quam ita concludit : « Nostri in te judicii formulam
ad 8. Cyrillum transmisimus, ut noster hac in
parte vicarius efliciat, quo mestrum decrctum et
tibi et reliquis quoque omnibus fratribus pate-

B fiat, » cte.

43. Cyriltes, acoeplis a Ceelestine pontifice litteris,
scribit Joanni Antiochi, Juvenali Hierosolymerum,
et Acacio Beree® episcopis, qe0s, ut ad vindican-
dam jzsam catholicam fidem arma capessant, ad-
bortatur, ipseque exemplo tuo preit, sccitis Alexan-
driam vicinis episcopis synodusa cegit, quantoque
in discrimine versetur universa Ecclesia, prolixe
ostendit. Synodus Nestorium, discussis ejus episto-
lis et exegesibus, hareticom pronustiat : quatwor
decernit legatos, Theopemptum Cabasoruin, Danie-
lem Darwensium episcopos, Potamonem ct Maca-
riom Ecolesi®e Alexandrinz ministros, qui Constan-
tinopelim preficiscantur reddituri epistolas Ceelestini
ipsi Nestorio, cum decrcto damnationis, pisi intra

C prescriptum decem dierum spatium resipisceret.
Missa igitur Nesierio synodalis epistola, quaz fidei
orthodox® confessionem et duodecim errorum ana-
thematismos continebat.

46. Nestorius, accepta hac epistola lectisque ana-
thematismis, in Cyrillum horum auctorem insur-
gens, bereseos Apollinaris eum accusavit, tum ut
alii idem prastarent effecit. « Cujus exemplar epi-
stole, » inquit Liberatus in Breviario de causa
Nestoriana, cap. 4, ¢« perveniens ad Joannem An-
tiochenum, offensus est in ipsis Cyrilli capitulis;
putavit enim eam, dum immoderate occurrerct Ne-
storio, in sectam Apollinaris Incidisse. Mandavit
ergo Andrez ct Theodorito episcopis concilii sui,
ul scripto responderent contra ipsa duodecim ca-
pitula tanquam Apollinaris dogma instaurantia. Co-
gnoscens itaque Nestorius quod Cyrillus non pate-
retur Ecclesiam sic esse in perturbationibus, et
populos in scandalo, subripuit pio principi Theodo-
sio, ut Sacram ad cum dirigerel, et a sua enm per-
secutione compesceret. Et scripsit quidem ad eum
Sacram imperator, arguens eum lanquam inquietum
et scandala sectantem, qui sine consortio sacerdo-
tum ageret alque scriberet.

§ 1X. Concilium Ephesinum. Heresis Nestoriang

amnala.

47. Theodotivs imperator, eo rem perductam ra-
tus ut opus csset universali concilio, Romam misit
S. Petronium (postea creatum Bononicnsem episco-

A _
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pum, de quo v Oetobris agemus) ad Ceelestinmin A non concedi soleat iis quibas credilur vicaria pre-

papam, ut Ephesi ejus auctoritate concilium habe-
retar, maxime quod non Nestorius taftam, sed et
Cyrillas hzreseos accosaretur. ¢ Post heec scripsit
Sacram ad universos episcopos, nt Ephesum conve-
" nirent, et conferrent de Nestorii libris, et Cyrilli
judiciom expenderent. » lta Liberatas cap. 5. Que
gesta hic sunt, universa proferre animus non est.
Ipsa concilii Acta passim exstant, eaque praclare
discussa 3 Baronio ad hunc amnum 434, qui num.
37 de episcopis ad synodum venientfbus agens, ita
Cyrillum laudat : ¢ Inter omnes Cyrillus prime post
Romaram przrogativa sedis, ¢t ipsius prime sedis
vicaria prafectura, reliquos omnes episcopos ante-
cellens, enilait, atqae magis magisque cum morum
egregia sanctitate, tom eaimia divinarem rerom
scientia claruit. » Certe magnus Euthymius, ut in Vi-
ta ejus legitur xx Januarii, num. 55, ¢« cum ad syn-
odum quoque conventuri essent episcopi Palestine,
jubet Petro episcopo Saracenorum, ut accederet
Cyrillo Alexandriz et Acacio Melitenes episcopis,
ut qua eis vidercntur, se gooque illis assentirl
profiterctur; » nam, at num. 54 dicitur, ¢ exposucrat
¢i Synodius de Cyrillo Alexandrino et Acacio Meli-
tenzo, quemadmodum acrem et vehementem zelum
ostenderent pro fide orthodoxa. »

48. Suas Cyrillo vices concessisse Ceelestinum
misso phrygio, seu mitra, indicat Theodorus Bal-
samon in Nomocanone Photii, titulo 8, eap. 1: « Hu-
jus quoque temporis patriarcha Alexandrinus, ex
prasecaii edicto jus habet ut cum phrygio celebret.
flabuit autem hanc facultatem S. Cyrillus Alexan-
drinus a Romano papa Ceelestino, quando fuit Ephe-
sina synodus adversus Nestorium. Cum non posset
Ceelestinus adesse Ephesi, et judicare Nestorium,
visum est ut 8. Cyrillo a Ceelestino permitteretar
huic synodo prasidere. Ut itaque emm eonstaret
habere jus et auctoritalem pape, sedit cum phrygio
et condemnavit Nestorinm. Ab eoergo tempore cam
eodem phrygio sacrificant et procedunt patriarchz

Alexandrini, et non verentur reprebendi. » Baro-
nias an. Chr. 450, n. 26, per phrygium interpreta-
tur pallium. Theodorus Adpov scripsit, qua voce
mitram potius significari docet Spondanus ad hunc

fectura vel legatio a latere, et negat excmplum
(quod quidem ipve norit) exstare potestatis ejusmo-
di ad posteros propagate, non insignibus solis, sed
auctoritatis quoque usurpasione. Episcopi Orientis
Mennas Constantinopolitanas, Theodorus Cesarez
Cappadociz, Andreas Ephesinus, aliiqwe quampla -
rimi in professione prima fidei quam ad S. Euphe-
mie templum Constantinopoli in gquinta synodo
ecumeniea, an. Chr. 553, fecerunt, « suscipiunt
quatuor sanctas synodos, et inter illas Ephesinam
primain ducentorum, in gua in legatis suis atque
vicariis, id est, beatissimo Cyrillo Alexandringe ur-
bis episcopo, Arcadio et Projecto episcopis et Phi~
lippo presbytero, bealissimus Ceelestinus papa se-

B nioris Romanoscitur presedisse.»

49. Convolarat Ephesum statim post Paschales
ferias Nestorius, magna populi stipatus frequentia.
Adfuit et Cyrillus cultu et apparatu pontificio sub
Pentecostes solomnitatein , post quam gquarto die
advenit Juvenudis Hieroselymorum episcopus. Con-
¥enerunt denique cem his ducenti et ee amplius
episcopi. Selem exspectabatar Joanmes Antiochenus
¢um episcopis Sytise, qui, ul Neslorio morem ge-
reret, plusquam hebdomadas dwas akra condictum
diem moratus, tandem Patiibus indicavit per duos
metropolitanos suos, non esse synodum differen-
dam. Magno ergo episcoporum consensa decretom
est synodum inchoari oportere. Collecta ea est xxn
Junii in ecclesia sanctissimz Dei Genitricis : prase-
dit Cyriflus Ceelestini papz vicarius : interfaerunt
episcopi plusquam ducenti. Perlecis imperatoris lis-
tere, quibus episcopos ed synodum evocaverat.
Nestorius tertio citatus, abnuit prodire : eo neglecto
itur ad synodicam dijudicationem : recitantur po-
blice Nicznz fidei symbolum, conciones, epistolz,
Tibelli ac tractatus Nestorii : testcs de blasphemiis
ab eo iu Christum ac Deiparam Virginem jactatis
producuntar : Cyrilli ad Nestorium, et bujus ad il-
Tam litterse leguntar.

50. Quibus omnibus graviter et accurate perpen-
sis, ab episcopatu sacerdotamque comsortio Nesto-
rius dejicitur, constantissima totius synedi senteitia,
Cyrilliceterorumque omnium episcoporum subscri-

annum, interposita docta phrygii explicatione. Isi- p ptione munita. Ea ita refertar t. II, cap. 10: ¢ San-

dorus, lib. xix Etymolog., cap. 31: « Mitra est pi-
Jeum phrygium, caput protegens. » Quemadmodum
et Nicephorus accepit lib. xiv, cap. 34, ubi ita
scribit : « Ceelestinus Roma episcopus, propter na-
vigationis pericula, ipse synodo adesse detrectavit :
ad Cyrillum tamen, ut locum ibi suum obtineret,
scripsit. Ex quo tempore fama est, mitram illum
(Grzce < ¢ plitpag tnidepa) et papa appellatio-
nem, atque ut orbis universi judex appellaretur,
accepisse. » Exquibus colligit Spondanus, ¢ priscos
illos episcopos orientales mitriz uti minfme consue-
visse, et papz nomenclaturam haud fis, sicut erat
occidentalibus, fuisse communem. » Existimat Ba-
ronius nihil Cyrillo concessum a Celestino, quod

cta synodus dixit : Cam inter cetera veligiosissimus
Nestorius, neque nostre citationi parere, neque
‘sanctissimos rursum religiosissimesque episcopos
nostros ad se missos admittere volaerit, non po-
tuimus ad eoram que impie docuit examinationeny,
animum non adjungere. Edocti itaque partim ex
litteris commentariisque illius hie publice lectis,
Ppartim rursum ex concionibwe quas in hac Ephe-
siorum metropoli habuit, partim denique ex testi-
bus fide dignis, iflum impie docere ct sapere, per
sacros canones, sanctissimique Romanw Ecclesi®
episcopi Ceelestini patris nostri litteras, lacrymis
suffusi et pene inviti ad lugabrem hanc scntentiam
urgemar. Igitur Dominus noster Jesus Christus,

—
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quem suis ille blasphemis vocibus impelivit, per A sui et cum muliis Pelagianis, qui cognatum sibi

sacram banc synodum, eumdem Nestorium, omni
prorsus episcopali dignitate privatum, et ab uni-
verso nihilominus sacerdetum consortio et ceetu
alienum esse decernit. »

51. Hanc sententiam solemni statim pompa pre-
cones tota urbe circumtulerunt, et-affixis publice
syngraphis promulgarunt. Populus Ephesinus in-
credibili gaudio perfasus collucentibus tedis domum
deduxit episcopos, pretereuntibus thura et odores
incendit, impiique Nestorii condemnationem plausu
faustissimo excepit. Sequenti die Cyrillus ad popu-
lum Ephesinum in laudem sanctissima Dei Genitri-
cis concionem habuit, acerrimeque in Nestorii blas-
phemias invectus est. Denique ad Theodosium im-

dogma juvabant, damsatur. »

85. Interea imperator, falsa Orientalium relatione
deceptus, non solum Nestorii, verum etiam Cyrilli
et Memnonis exauctorationem, tanquam legitime
faetam, approbat : Joannem sacrorum comitem
Constantinopoli Ephesum legat, qui pacis concor-
dizque causa synodo adsit, ut dicitur tomo M1, cap.
15. Hic ubi Ephesum advenit, prima die lectis im-
peratoris litteris, declarat Nestorium, Cyrillum,

_alque Memnonem jure depositos : quos omnes, ne

dissidia majora concitarentur, carceri quemque auo
includit ; et Nestorium quidem custodiendum tradit
Candidiano comili, Cyrillum vero et Memnonem Ja-
cobo itidem comili, ut ipse Joannes litteris ad

peratorem et clerum Constantinopolitanum scripie B Theodosium missis indicat tom. IlI, append. 2, cap.

sunt litter® synodales.

§ X. Nove in Cyrillum calumnie ; carceves ; victoria.

52. Hee dum summa orthodoxorum Letitia per-
aguatur, certamen instaurat haresiarcha Nestorius.
Ei favebant comites, Candidianus ab imperatore
Theodosio ad pacem publicam curandam appositus,
et lreneeus amicitie studio Neslorivm secutus. In-
tercluduntur ergo ab his viz omnes, ne qua synodi
litterz ad imperatorem deferantur, terra aut mari.
Interim Joannes episcopus Antiochenus aliique
Orientales episcopi, ad damnandum Nestorium po-
pularem suum ingratiis acciti, xxvu Junii adveniunt,
et tumultuario coacto conciliabulo legitime synodi
Acta rescindunt, ac Cyrillum et Memnonem Ephesi
episcopum damnant ; Cyrillum quidem, quasi scri-
plis suis ad Nestorium Constantinopolim missis ha:-
rcses admiscuisset, Memnonem vero quod Cyrilli
eapitula promulgasset, Nestorioque omnes ecclesias
Ephesi clausisset, et alia permulta contra canones
peregisset : reliquos autem cecumenice synodi epi-
scopos excommunicationi subjiciunt, donec Cyrilli
capitula damnarent. Chartz denique publice affi-
guntur, quibus Cyrillus episcopus Alexandrinus de-
claratur sect® Apollinaris hereticus, atque hanc
ejus heresim imperatori denuntiatam esse.

53. Quarum rerum indignitate commoti Patres
Epbesin® synodi, acceptis libellis supplicibus quos

1, quibus aliisque litteris tanta improbitate cuncla
retulit, ut de Cyrilli exsilio consilium Constantino-
poli iniretur, quasi sacra synodus ejus exauctoratio-
mem ratam habuisset , ut ipse Cyrillus in Episiola ad:
clerum populumque Constantinopolitanum testatur
tomo IV, cap. 12, ubi detectas Joannis comitis frau—
des postulat aliis patefieri, maxime archimandrilis,
quorum omnium opem fidemque obnixe implorat,
quod synodus maximis miseriis obruatur; et cap. 18,
ad episcopos Conslantinopoli agentes de se hoc
scribit : « Nos vincti custoditique asservamur, ignari
prorsus quo tandem res hac sit evasura. Verum-
tamen gratias agimus €hristo, quod pro nomine il-
lius digni habeamur, non solum vinculis constringf,
sed celera quoque omnia perpeti : neque enim ista
premiis suis cavebunt... Precentur pro nobis or-
thodoxi omnes. Ut enim beatus David ait: Ego ad
flagella paratus sum. (Psal. xxxvm, 18.)»

56. Quanta animi constantia, quamque indefesso
studio, egerint apud imperatorem orthodoxi Con-
slantinopolitani, indicat libellus illi oblatus, tomo IV,
cap. 16, quo cum docuissent, justis principum le-
gibus obtemperandum, injustis vero eorumdem
sanctionibus repugnandum tolis viribus esse, sub-
jungunt se quidvis malle perpeti, quam injustam
damnationis sententiam nefarie ab Orientalibus in
Cyrillum et Memnonem latam, et injuste ab impe-
ratoribus confirmatam, recipere. Denique his verbis

pro sua innocentia Cyrillus ac Memnon obtulerant, p concludunt : ¢« Cum itaque Nestorius propter suam

Joannem missis tribus episcopis monent ut se syn-
odo sistat, rationem sui facti redditurus. Abnuit ille,
militum potius virtuti quam caus® 2quitati confi-
sus. Quare synodus Joannem cum sociis, anathe-
mate atque episcopatus abdicatione multat; Cyrillum,
Memnonem, ac reliquos contra jus ac fas omne dam-
natos fuisse pronuntiat. Cyrillus vero ostensurus
quam longeabeseet utaliquando Apollinarem vel ali-
quem heereticorum sectatusfuerit, in eumdemApolli-
uarem et alios omnes hexresiarchas intulit anathema.

54. Pelagianos cum Nestorio damnatos fuisse te-

~ statur Prosper in Chronico ad hunc annum : « Con-

gregata apud Ephesum plus ducentorum synodo
sacerdotum, Nestorius cum omni hzresi nominis

impietatem juste sit exauctoratus; Cyrillus vero et
Memnon sanclissimi piissimique episcopi, ex prava
suggestione, indigne et injuste pari peena sint mul-
tali ; quum est, Christi amantes reges, sedulo vos
curare ne Dei Ecclesia, qua more nutricis pictatem
vestram confovet, victoriamque de hostibus, citra
magnam difficultalem majestati vestre subinde con-
ciliat, in posterum dissipetur; 'neve regui vestri
tempore martyrum sxculum denuo revertatur :
quin in id polius incumbere vos par cst, nemnpe ut
majorum vestrorum erga Dei Ecclesias amorem ac
studium in animis vestris magis magisque subinde
exsusciletis. Quemadmodum ergo singuli eorum
sanetorum Patrum synodis imperii sui temnpore ce-
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lebratis paruernnt, Patrumque sanctiones legibus A cipatibus et potestatibus, dom wundi dominis et

suis munierunt, et quam illis deferrent, observan-
tiam deerelis suis ostenderunt, ita et vos quoque
enm quem decet affectum erga synodom sanctam,
quam convenire jussistis, declarate : quo pias ipsa
graliarum actiones pro imperii vestri incolumi-
tate persolvat, el nos quoque pro regni vestri
stabilitate devotas ad Christum Dominum preces
transmitlamus. »

57. imperator acerrimo illo orthodoxorum libello
expergefacius, el amissi in Africa exercilus nuntio
commotus, necnon S. Pulcheriz sororis suz preci-
bus faligatus, saniora tandem consilia iniit, et se-
ptemn ab utraque parte Epheso Constantinopolim
milli episcopos jussit. Orthodoxis in urbem regiam

solis admissis auditisque, Acta adversus Cyrillam B

~ Memnonemque et universam synodum penitus abo-
levit. Verum maultiplicibus factiosoram libellis indu-
clus, ens quoque in urbem admisit, et cum orthodoxis
quinquies se coram congressos, ac post mullas de
duodecim Cyrilli anathematismis, aliasque ejusmodi
disputationes, impietatis convictos, precepit ad
propria reverti. Alque bunc tandem finem habue-
runt hareticorum et schismaticorum seditiose ma-
chinationes. Et, teste S. Prospero contra Collatorem
sub finem, « omnes orientales Ecclesiz gemina pe-
ste liberatz sunt, quando Cyrillo Alexandrin urbis
antistiti, gloriosissimo fidei catholicz defensori,
ad exsecrandam Nestorianam impietatem apostolico
Ceelestinus auxiliatus est ghadio, quo etiam Pela-
giani, dum cognalis confeederarentur erroribus, ite-
rum prosternerentur. »

58. Nestorius in pristinum suum monasterium S.
Euprepii apud Antiochiam, si forte resipisceret, tan-
tisper relegatus, multos contagione sui erroris affla-
bat. Quare in Oasim soliludinem Libye amandatus
est, ibique postea verminante lingua miserabilem
vite sortitus exitum, libris ejus, Theodosii edicto,
igneabsumptis. Illi in sede Constantinopolitana sub-
rogatus est Maximianus presbyter, qui ad Cyrillum
‘has literas dedit, tom. IV concil. Ephes., cap. 24:
« Expletom est desiderium tuum, Deo devotissime :
perfectum est, quod religionis causa susceperas : ad
finem perductum est pietatis tuz votum : theatrum

tenebrarum sxculi bujus rectoribus, dum nequitia:
spiritibus resistitis, tolerastis, auditione accepimus :
alias vero certa experientie fide hic constituti didi-
cimus), et quia rursum ad magnz hujus civitatis
archiepiscopatum promoti sumus, dignare, Deo di-
lectissime, cum precibus nos fulcire, tum consiliis
quoque dirigere, tum omni denique benevolenti:
studio prosequi; quo hac ratione illud Scripture
dictum in nobis adimpleatur : Frater qui adjuvatur
a [ratre, quasi civitas firma ( Prov. xvii, 19). Vere
etenim spiritualis dilectio, munita civitas est; quae
neque cuniculis a diabolo suffodi, neque scalis ab
eodem potest superari. Neque enim illa bellicis Sa-
tanz machinis cedere novit, ut que a Christo Do-
mino custodiatur, Christo utique illo, qui et hune
mundum devicit, et sempilerna bona tibi pracpara-
vit, etaliquando nihilominus dixit : Qui non accipit
crucem suam, et sequilur me, non est me dignus
(Matth. x, 38). Cum itaque Christo Domino dignus
evaseris, propterea quod crucem tuam sustulisti,
sectatorque illius effectus sis; Christum pro nobis
deprecari ne omittas, fraterne virtulis ornamenta
proprias prerogalivas esse ratus. Vale in Domino,
el pro me, Deo dilectissime et sanctissime frater
ac comminister, ora. »

60. Non minori laude celebrat eumdem Cyrillum
Ccelestinus papa epistola ad clerum Constantinopo-
litanum, edita ex codice Vaticano a Baronio an. Chr.

C 432, ubi num. 24 hzc habentur: « Vitastis, quem

a memoria digna sancta Alexandrina Ecclesia se-
cundum B. Pauli apostoli (I Cor. ¥) sententiam jam
sciretis esse correctum. Legistis namque et memo-
riter jam levetis sacerdotis, hoc est, catholici ad
hunc scripta doctoris, quibus eum ita corruptum,
ut velit esse correclus, studuit, nixus est labentem
revocare collegam, porrexit dextram magisterii sui,
in uno volens plurimis subvenire : percellebat ani-
mum veleris sacerdotis, quod nutat episcopus ruina
multorum. Egit, sicut scriptum est . Benedicam opus
Domini diligenter. In nullo ei officio apostoli vir
apostolicus defuit : obsecravit, admonuit, increpa-
vit. Atille qui in profundum blasphemiarum suarum
pondere mergeretur, tanti viri doctrinam renuens,

factus es angelis et hominibus, universisque Christi D et abusus hortatu, docilis esse renuit, cum doctor

sacerdotibus : neque enim solum in Christum cre-
didisti; sed incommoda quoque pro ipso pertulisti.
Solus dignus census es qui stigmata illius in cor-
pore tuo portares. Confessus illum coram homini-
bus, promeritus es ut Pater te confitcalur coram
angelis. Redimitlus es coronis que pro pietate cer-
tantibus debentur ; potuisti omnia in Christo, qui te
confirmavit ; bumiliasti Satanam per patientiam ;
contempsisti tormenta ; conculcasti farorem princi-
pum; famem pro nihilo duxisti : panem enim ha-
bebas qui de ccelo descendens, ceelestem vitam ho-
minibus impertitur. »

59. ¢ Quia vero nos nihil horum ignoravimus
{siquidem alias vestras afllicliones, quas, dum prin-

esse non possel : egil injuriis, lenacem recti esse
perversitatis assertor gloriatus. llinc nec contrista-
tus est fraler, sccum reputans quod merito sibi
conservo non parceret, qui suo Domino derogaret.
Inventus est per diligentiam ille de Evangelio frugi
filius et'providus servus; nam et palernam servavit
substantiam, et auxit numerum talentorum. Nec
duplicasse eum, sed multiplicasse dixerim sortem,
quem videbamus etiam longe positis pio fenore
subvenisse. O sanctz praedicstionis nsura ! quam hic
gratiam ante communem Dominum fidei negotiator
inveniet, qui propter animarum lucrum, negotium
et illic exercuil, ubi talenta accepit? Nonne hic me-
rito o Patrefamilias auditurus est : Euge, serve bone
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¢t fidelis, intra in gaudium Domini tui? (Matth. A liluros, nisi ea prius que facere debebant confe-

1xv, 23.) Hee huic competunt, qui illa quoque qua:
aliis sunt commissa servavit. » Hec Ceelestinus,

§ XI. Reconciliatio Ecclesiarum.

61. Ceelestino pape vm Idus Aprilis vita functo
successit Sixtus IlI, quocum tandem et S. Cyrillo
pacem iniit Joannes Antiochenus, iis litteris (cum
Gdei catholice sineera professione) datis, quz refe-
runtur tomo V concil. Ephes., eapp. 5 et 17. Exa-
ctam rei gestz seriem pandit ipse Cyrillus Epistola
ad Dynatum Nicopolis veteris Epiri episcopum, tomo
V, cap. 16, quam bic damus : « Opere pretinm
duxi pictalem lvam de iis rebus cerliorem facere,
quz super Ecclesiarum pace constituenda evene-
runt. Venit ilaque dominus meus prazelarissimus
tribnnus et notarius Aristolaus Antiochiam, litteras
regias secum deferens, quibus Joanni piissimo Ec-
clesiz Antiochenz episcopo mandabatur ut seele-
rata Nestorii dogmata anathematizaret, necnon una
cum sacra synodo depositionis sententiam contra
illum ferret, eaque ratione ad nostram communionem
viam sibi muniret. » Et hec quidem earum littera-
rum surma erat.

62. « Quidam autem ex orientalibus episcopis,
qui Nestorium forte necdum condemnarunt, sed illi
porro favere, rectamque fidem turbare pergunt, me-
que Christi omnium Servatoris nostri gloriam aguo-
scunt; Acacium sanclissimum piissinumque Be-

cissent, miserunt Alexandriam Paulum pientissimum
religiosissimumque Emisenorum episcopum, affe-
rentem quidem ad communionis instaurationem
perlinentia, parum tamen decore ot commode pro-
posila : pra se¢ ferebant enim justas quasdam quere-
las adversus nos se habere, eo quod queedam a sa-
cro concilio, neque recte dicta, neque recle quoque
facta essent. Verum hujusmodi epistolas equidem
non admisi, sed dixi: Cum de prieribus veniam
sappliciter petere deberent, novas iterum contume-
lias inferre festinant. Cum autem memoralus piis-
simus episcopus factum excusaret, juramentoque
boc illorum propositom non esse affirmaret, ex me-
ra autem animi simplicitate isthwc litteris suis in-
seruisse, dilectionis causa purgationem admisi.

84. « Czterum non prius illum ad synaxim rece-
pi, quam oblato libeHo, Nestorii dogmata proprio
chirographo amathematizasset; seseque illum pro
deposito haberc, publice confessus esset, et ordina-
tioni tandem religiosissimi episcopi Maximiani as-
sensisset. Petiil autem ul, libellis ompnium orienta-
lium episcoporum loco oblatis receptisque, nihil
amplius exigerem. Sed nulla ratione id fieri sum
passus : sed domino meo preclarissimo tribuno ac
nolario chartam misi, qua ei significavi : Si Joannes
pientissimus Ecclesiz Antiochens episcopus illi
subscripserit, tunc demum communionem illis red-
dite ; gre enim illoram moram ferebat clarissimus

reeensium episcopum, ut ad me scriberet, nonnul- ¢ tribunus Aristolams. Cum igitur piissimus Joannes

laque absurda, qua: ipsi postulabant, proponeret,
instigarunt. Urgebat etenim ut omnibus, quz ad-
versus Nestorium scripsimus, abolitis, et veluli in-
utilibus rejectis, solum symbolum a sanctis Patribus
in civitale Nicea congregatis expositum adwillere-
mus. Meminit sanctitas tua, eamdem hanc rem
ursisse quoque cum nuper in Ephesiorum civitate
adhuc aderant. Ego vero ad bac rescripsi, rem il-
los postulare ejusmodi que fleri plane non poeset,
quod quacunque scripsissemus, recle scripsisse-
mus; utpole rectz inculpateque fidei ubique suf-
fragati, nihilque ob id eorum omnium quz a nobis
scripla essent, damnare aut negare non posse. Ne-
que enim quidquam omnaino temere 2 me diclum

subscripsisset, ceterique, qui majore auctoritate
apud ipsum erant, Nestorii doctrinam anathemati-
2assenl, el quod ipsum pro deposito haberent, pro-
fessi essent ; Maximianique religiosissimi pientissi-
mique episcopi ordinationem approbassent, com-
munionem illis restituimus. Hzc enim sola, cum
Ephesi adhug essent, a sacra synodo ab ipsis exige-
bantur. »

65. Paulus, ve bene confecla, ad Joannem Antio-
chenum aliogque, a quibus ad Cyrillum missus
fuerat, rediit afferens secum ad ipsum Joannem
epistolam, qua pax tranquillitasque Ecelesize esset
reddita. Ejus epistolze hoc est esordium, cap. 6,
tomo IV: ¢ Letentur celi et exsultet terea (Psal. xcv,

aul scriptum cst, utisti dicunt, sed ea tantum a me p 11) : solutum enim est intervallom macerie; quod

dicla et scripta sunt, que cum fidei rectitudine
ubique conspirant, veritatique per omnia consenta-
nea sunl. Addidi vero, rectius ipsos facturos, si
ambagibus illis dilationibusque quibus utebantur,
missis, intraqye recti ct necessarii limites sese con-
linentes, piissimi Deoque dileclizsimi imp. placitis,
sacreque synodi decretis acquieseerent ; ac Nestorii
. nugas blasphemasque ejusdem contra Christum vo-
ces anathematizarent ; necnon et depositionem il-
lius justam esse agnoscerent, et ordinationi tandem
sanclissimi pientissimique episcopi Maximiani sub-
scriberent.
63. ¢ Cum itaque has ad illos litteras misissem,
animadvertentes sese communione nequaquam po-

moevorem afferebat, conquievit; et omne tandem
dissidiorum genus sublatum est; omnium quidem
nostrum Salvatore Christo pacem Ecoclesiis suis con-
ciliante, religiosissimis aatem, Deoque dilectissimis
imperatoribus, nos ad istud provocantibus.. Qui
cum avit® religionis optimi mmulatores exsistant,
dant operam ut fidem rectam animis suis infixam,
firmam immotamque custodiant. Quin et singularem
qunoque sanctis Ecclesiis curam impendunt, quo hinc
nimirum et gloriam obtineant perpetuam, et regnam
suum florentissimum constituant. »

66. Que a reditu Pauli contigerunt, ita narrat
Liberatus in Breviario, capp. 8 ¢t9 : « Ascendens
ergo Antiochiam Paulus, obtulit Joanni archicpiscopo
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et omni concilio ejus, epistolam Cyrilli. Qui, ut g acceperit. Quem tamen secutus cst Photiusin Biblio-

cognoveruns eum suscepisse filem a se directam,
ct in ejus scripsisse confinmationem, pacem cum ¢o
et ejus fecerunt concilio, damnantes Nestorium, et
suscipientes Maximianum, qui pro illo factus fuerat
cpiscopas; dubitantibus adbuc ex eis aliquibus
Cyrillo communicare, putantibus eum errasse, et
postea veritatem agnovisse, et culpantibus Joannem
cur ab eo non expetierit capitulorum ejus damna-
tionem. Ex altera autem parte quidam de palatia,
per Eulogium presbytesum et apocrisarium Alexan-
drins Ecclesiz, culpaverant Cyrillum, cur suscepeo-
rii ab orientalibus episcopis duarum confessionem
naturarum, quod Nestorius dixil et docuit. Sed et
Valeriano leonmii, et Acacio Melitinensi episcopis

theca imemale CCxxvil,

68. Quomodo enim credemus ab Cyrillo, quod
scribit idem Liberatus, laudatum Theodorum, ejus-
que scripta probata, cum adeo adversalus fuerit
Nestorio, quem suos ab ipso Theodoro hausisse er-
rores ipsemet testatur epistola ad Joannem cpisco-
pum Antiochenuw. « Confingentes, » ait, ¢« quz
Nestorii sunt odisse, alio iterum ea intreducunt
modo, que Theodori sunt mirantes, el certe ®&qua-
lem, magis vero multo pejorem morbum impietatis
habentia. Nec enim Theodorus Nestorii fuit disci-
pulus, sed iste iHius, et velut uno loquuntur ore, et
unum malz doctrine ex suo corde evomunt vene-
num. In Epistola ad Theodosium imperatorem, Theo-

hoc ipsum de Cyrillo videbatur. Scripsit ergo eis B dorum Mopsuestenum, et Diodorum Tarsensem,

Cyrillus in defensionem orientalinum episcoporum,
el pro duabus unius Christi naturis... Aeacio Meli-
tinensi episcopo scribens inter alia sic dicit : Nesto-
rius etenim Christum seorsum nominari dicit Dei
Verbum, habere autem conjunctionem ad Christum
continuam. Putas ergo, non duos Christos apertissi-
me dicit? Orientales vero Christum unum et Filinam,
¢t Deum et Dominum confitentur se adorare, eum-
dem ex Patre secundum divinitatem, et enmdem ex
sancta Virgine secundum humanitatem. Duarum
namque naturarun unitionem factam dicunt ; tamen
unum Christum, unum Filium Dominum confitentur
aperte factum, 1 etc.

67. Pergit Liberatus : « Hzc sunt quz Cyrillus
seripsit in defensionem orientalium episcoporum,
pro deabus unius Christi naturis. Quam quicunque
tunc minime receperunt, hos esse puto auctores
Acephalorum, qui neque Cyrillum habent caput,
neque quem sequantur ostendunt. Tunc et Evoptius
Plolemaidis Pentapoleos regionis episenpus, acci-
piens exemplar litterarum Theodoriti, qui scripserat
contra duodecim capitula Cyrilli, direxit illud Cy-
rillo, ut respsnderet ad ea, et sua capitula expone-
ret. Quod gratissime suscipiens Cyrillus, fecit inter~
pretationem capitalorum suorum, duodecim addens
exposiliones, quo videretur plenam pro eis reddere
rationem. ltaque Cyrillo suscipiente et defendente

oD

asseril patres impietatis fuisse Nestario, immaniter
blasphemasse oomtra Christum omnium nostrum
Salvatorem, nescientes ipsius inysterium, » etc. Hxe
omnia referuntur collatione 5 concilii v cecumeni-
ci. Denique ambos ejusdem hzreseos auctores fuis-
se ostendil in exposilione symboli Niceni sub fi-
nem. Ubi et meminit epistole Procli ad Armenos de
ea re scripte : ¢« Hazc sentit nobiscum, » inquit,
« amantissimus Christi sanctorum Patrum chorus,
et Proclus ipse, qui nunc sancte Constantinopolita-
ne Ecclesiz thronum adornat religiosissimus et
pientissimus Pater et coepiscopus. Scripsit enim et
ipse ad orientales piissimos episcopos in hzc verba .
« Et incarnatus quidem est, » etc. Exstat ca episto-
la in Bibliotheca Patrum Latine versa a Dionysio
Exiguo, oceasione ejusdem controversiz rursum
tempore sao suscitate propler tria capitula concilii
Chalcedonensis, que tandem Ecelesia rescidil, quo-
rum unum erat de ejusdem Theodori scriplis. Sue-
cesserat porro Maximiano defuncto S. Proclus,
Aspare et Areobinda coss., an. Chr. 434, ad cujus
vitam xx1v Octobr. plura de hac controversia di~-
centur.

69. Apostolica auetoritate Cyrillum restitisse Ju-
venali episcopo Hierosolymitano primatumn Palesti-
na affectanti (qui et tandem illi sedi collatus) scribit
8. Leo papa epist. 62, Ad Mazimum episcopum An-
tiochenum : « In Ephesina synodo, » inquit, ¢« Ju-

f8dem orientaliom episcoporum, et sua capitula ex- D venalis episcopus ad obtinendum Palwestinz provin-

povnente, paxel unitas Ecclesiis reddita est. In qua
pace gaudente Ecclesia, inimieus pacis, amulus
unitatis, non quievit adversus cam movere vasa sua,
et supersemjpare zizamia ;-» quse propler libros
Tbeodori Mopsuesteni et Diodori Tarsensie exorta
snnt. Ea, quia ad 8. Cyrillum vix attinent, hoc loco
omillimus ; presertim quod illa Liberatj disconi Hi-
storia haud wsquequague fidem mereatur, qui et
tria capitula, de scriptis Mopsuesteni, The epistola,
ac Theodoreti contra Cyrillum commentariis, a Ro-
mano eliam pontifice jam damnata, pervicaciter
eum aliis Africanis taenda susceperit, atque incaute
ex epistola a quopiam Nestoriano sub nomine Cy-
nilli ad Joannem Antiochenum cenficla, Gux narrat

ciz principatum se credidit posse sufficere, et inso-
lentes ausus per commentitia scripta firmare : quod
sancte memoriz Cyrillus Alexandrinus merito per-
horrescens, scriplis suis mihi, quod pradicta cupi-
ditas ausa sit, judicavit; et sollicita prece multum
poposcit, ut nullus illicitis conatibus prebeatur
assensus. »

70. Cyrilli doctrina a sanclis Patribus reverenter
suscepla ac laudata est. Magnus Euthymius, ut xx
Januarii in ejus Vita dicitur, num. 75, calumnius
contra synodum Chalcedorensem aversabatur, hac
inter alias adducta ratione : « Cyrillum Alexendriz
episcopum synodus sibi adjungit, tanquam qui sit
ejusdem sententie : et reotz sententie fatetur esse
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magistrum : Deiparam sanctam Virginem libera lin- A tata tantum phrasi repetuntur. Unius sententia

gua nominat, et unigenitum Dei Filium ex ea natum
asserit. » Habentur ea act. 1 concilii Chalcedonen-
sis, nam « cum legeretar epistola sanct® memorie
Cyrilli, reverendissimi episcopi lllyriciani clamave-
ruat : Sic credimus, sicut et Cyrillus. Cyrilli ®terna
memoria! » Et paulo post : « Omnes reverendissi-
m episcopi clamaverunt : Nos sicut Cyrillus credi-
mus, sic credimus, sic credimus ; anathema ei qui
sic non credit. » Quibus similia frequentissime in
eodem tractatu, et a singulis in favorem Flaviani,
qui Proclo in episcopatum Constantinopolitanum
successerat, et Eutychelis errorem damnarat, mu-

—

Sabbze episcopi Paltz finimus : « Didicimus, » inquit,
¢« sanctos Patres sequi. Etenim Patres nostri qui in
Nicza convenerunt, non a semetipsis Joculi sunt,
sed quod Spiritus sanctus dictavit. Similiter et san-
clissimus et Dei amicissimus B. Cyrillus ex Spiritv
sanclo, quz sunt sanctorum Patrum, locutus est et
docuil. » Denique ejus doctrina in concilio v aecu-
menico, accurato cenlum sexaginta quinque episco-
porum examine discussa, praclarissimis encomiis
celebrata est. De obitu et solemni ejus in Orien-
tali et Occidentali Ecclesia cultu supra, § 1, ac-
tum est.

NOTITIA EX BIBLIOTHECA FABRICII

(Ed. G. C. Harless, vol. 1X, Hamburgi, 1804, p. 446 *.)

-

. Cyrilli Alexandrini ®tas et vita. 1L Alii Cyrilli. ItI. Operum Cyrilli Alex. codd. atque editiones. IV. Scripta in se-

ptem voluminibus editionis greco-latina Puris. recensita cum - variis observationibus. V. Index Gracus scriptorum
Cyrilli, positis litterarum ordine singularum homiliarum aliarumque commentationum initiis. V1. ladex eorum qum
l.ative tantum exstant. Vii. Jodex scriptorum que Cyrilli non sunt, sed cum Cyrillo 1n editione Auberti sunt edita.
Y. Scriiu Cyrilli edita, qua in editione Gra:co-Latina desiderantur. IX. Scripta qua sub Cyrilli nomine falso

feruntur.
rillus.

L. Cyrilli atas et vita.

8. Cyrillus, &8s)@idcUs (4) Theophili, archiepi-
scopi Alexandrini, apud hunc 6¢ciov suum a tencra
eetate institutus, diligentem operam litteris, sacris
prxsertim, pavavit. Inde per aliquot annos inter
monachos Nitri (b) versatus, Alexandriam rediit,
et A. C. 403 interfuit synodo Chalcedonensi ad
Quercum (c) iu qua, preside Theophilo Alexandrino,
condemnatus acdepositus estS. Joannes Chrysosto-
mus. Post Theophilum, A. 412, 18 Octobr., defun-
ctum, Cyrillus in archiepiscopatum Alexandrinum
evectus fuit statim tertia die post, aliis incassura
pro Timotheo archidiacono laborantibus. Inter alia
quze gessit magno zelo et ardore celebratissima

(a) Nicephoro xiv, 25, fratris filius; sed Facundo
n, 4, et Tripartite x, 25, consobrinus; et auctori
Chronici Orientalis, p. 118, reclius, sororis filius.
Confer Tillemont., tom. XIV, p. 267 et 747 seq. ;
Sam. Basnagium ad A. C. 444, n. 12; Euscbium
Renaudotuin in_Mistoria patriarcharum Alexandri-
norum, p. 108 ; Sirmondum tom. If Operum, p. 459.
Fasr. — Add. Vita S. Cyrilli, ex variis auctoribus
collecta, in Actis SS. Bolland. Antwerp., d. 28 Jan.,
p- 843 ; Pagii Crit. Baron. ad A. C. 412, n, XXIIl,

. 17 et 18, tom, VII, ot ibid. p. 565 sq., ad A. C.
44, n. VI; G. Cave Hist. litter, SS. eccles., tom. I,
. 394, L. Ell. du Pin Nouv. biblioth., tom. 1V ; C,
Judin, Comm. de S8. eccl., tom, 1, col. 4007 sqq. ;
R. Ceillier Hist. géndrale des autcurs ecelés., tom,
XIIL, pag. 241 u‘q.; Mich. le Quien, Orient. Christ.
tom. 11, p. 407.1 umberlwrl Zuverl, Nache,, MI, pa‘(.
142 8qq. ; Saxii Onom. 1, p. 480, qui Judicut, Cyri

Scripta Cyrilli Alexand. inedita. XI. Deperdita. XII. ludex eorum ad quos vel coutra quos scripsit Cy-

B omnium ore est, qua totam Ecclesiam longo tem-

pore commovit, condemnati atque in concilio Ephe-
sino A. C. 431 depositi Nestorii historia et grave
dissidium cum orientalibus episcopis Joanne Antio~
cheno, Theodorito Cyrensi aliisque, quorum adven-
tum in synodo non exspectaveral, et a quibus cum
Memnone, Ephesi episcopo, depositus (d) et in car-
cerem datus a comite Joanne, sed mox iterum ab
concilio restilutus et ab imperatore libertati digui-
tatique pristine redditus est. Hec copiosius qui
nosse desiderat, acta synodi Ephesinz, Socratem,
Liberatum, Facundum , Evagrium, Theophanem,
Leontium Byz., el Synodicon adversus trageediam
Irenzi (¢) [et Mansi Coll. conc., elc., IV,] evolvet,
atque e recentioribus (preter annalium scriptores)

C lum Alex. fuisse prastantiorem eruditione theolo-

m, quam virum bonum; sallem fata cedesque
ypatiz animum ejus fecerunt suspectum. Add.
Scln-uaclla‘hl 8Hm. eccl. (th{istia% tom. ‘ﬂls' p- 46
., et 8qq., tom. IX, p. .o et . et
langam Introd. ?n Hist. L. Cl:'., ll,sg, P. 284 sqs‘.l; La
Croz. Thes. epistol., lbg. 193 sq. Hart.
b) Renaudot. p. 406.
¢) Cyrillus ipse epist. ad Acacium in Baluzii
Nova collect. concilior., p. 759, de illa synodo lo-
quens : Et essem ego unus astantium.
(d) Tillemont. tom. XIV, p. 409 seq., 427, 432
seq., 4506, 464, 483 seq. Fapr.
¢) Prima cditio Synodici illius a Christiano Lupo,
Lovan. 1682, 4 ; altera a Baluzio in Neva collectione
concilior., pag. 668 sq. Paris. 1683, fol.; tertia a Jo.
?&nawt‘:l(') in auctario Operum Theodoreti, ibid.
, Tol.

¥Confer Prarfutiones cardinatis Angelo Mall ad Anocdotu ab Ipso edits, quas infra recudimus. Evtr, Parn,
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vonsulet Tillemontiom tomo XIV Memoriarum hist. A Alexandrinum Carmelitis ridicule accensucre. Vide

gecles.; Jo. Garnerinm ad tom. 11 Marii Mercatoris;
Petavium in Dogmatibus theologicis deincarnatione,
et Ludovicum Dulcinum in Historia Nestorianismi,
Gallice edita Roterodami 1698, in 4. Obiit Cyrillus
A. C. 434, 27 Jun. Ejus memoriam Latina celebrat
Ecclesia 28 Januar. (ad quem diem videndus in
Actis Sanctorum Bollandus de Cyrillo copiose disse-
rens), et Grzca 9 Junii et 18 Januar., twv év ayiolg
Matégwv fpov xal dpyiemigxénwy ‘Ad:§avipelag

*ABavasiov xat Kupfikou. Quoniam dogma catholi- -

cum de incarnatione Verbi tanla animi contentione
asseruit, perinde alienus ab Eutychis quam a Nesto-
rii erroribus, hine yvopwv +7g &xpibelag, accuratio-
nis regula, dicitur ab Eulogio apud Photium cod.
xxx, p. 452, <i¢ axpibeias Sidaaxalog, doctor accu-
ratissimus, p. 454, et Bppds <¥¢ dxpbelag xal &hn-
Ociag ipastis, fervidus accurationis usfilalisque ama-
tor, p. 441. Quod vero guatv unam (a) in Christo
post unionem Omostatixhy esse scripsit, locis sex-
cenlis satis demonstravit, longe alio sensu se intel-
ligere, quam Eutyches deinde est opinatus, alque
natarz vocabulo pro 9rogtasst esse abusum.

1. Alii Cyrilli.

Cyrillus, Adanorum Ciliciz prime episcopus, qui
interfuit synodo Orientalium post concilinm Ephesi-
vam. Ad eum epistola Theodoriti, in Auctario Gar-
neriano, pag. 679.

Labbeum tom. | De S. E., p. 248. [Cantabrig. ia
cod. coll. Gaio-Gonvil., n. 1208, Cat. codd. Cyrilli
presb. erem. Montis Carmel. Visio 8. Vaticinium.)

Cyrillus, cathegumenus monasterii SS. martyrum
Probi, Tarachi et Andronici, qui interfuit concilio
Constantinopolitano pro cultu imaginum, quod sub
Alex. Comneno habitum est in triclinio Blacherna-
rum.

{Cyrillus Chius, V. vol. X, p. 501. Diversus a
Cyrillo Cio, episcopo provinciz Bithynie, qui con-
cilio Niczeno subscripsit. V. Henr. Valesii Emenduit.
lib. n, pag. 49. Hanr.]

Cyrillus Chronographus. V. vol. VII, p. §72sqq. H.]

Cyrilli, Constantinopolitani patriarche, fuere
tres, unus Cyrillus hic Contari, de quo paulo ante
in Berrhoensi, alter Cyrillus Lucaris, de quo mox :
et tertius Cyrillus Sravd; 6 TopvéBou ab a. 1652-16%6.
Fapr. Sub nomine Cyrilli, patriarchz CPol., circun:~
fertur Censura confessionis, fidei Calvjniane. V.
plura in vol. X, p. 446, n. 9, vel. ed. — Cyrill.
Tornobi patriarcha fuisse dicitur a. 1651, dies 1x,
restitutns a. 1654, dies xrv. Hare.

[Cyrillus Cyzicenus, cujus lib. de S. Blandula et
figulo, est Oxon. in cod. Baroce. XXV, p. 273.1Inc.
Tt td iepdv toUto. HarL.]

Cyrillus Dalmata, A. C. 863, Moravorum Slavo-
rumque apostolus el Bulgarorum, una cum fratre ,
Methodio, de quo preter scriplores, lib. v, cap. 1,

Mentio ejus in synodico adversus trageediam ¢ § XXX [vol. VI, pag. 272 sq.] citatos, adeundus

Jrenxi, cap. 7, 13, 28, 130, 164. [V. vol. VIH, p.
300 et 362.]

Cyrillus, episcopus Afer, martyr, de quo Acta
Sanctor. 8 Martii, tom. I, p. 757.

Cyrilli, Alexandrimi patriarche, post celcbrem
illum, de quo dixi, fuere complures, unus ab A. C.
1078 ad 1092, alter filius Laklaki ab a. 1235 ad
1243 ; tertius Cyrillus Lucaris, qui deinde ad pa-
teiarchatum Coenslantinopolitanum pervenit a. 1621.

|Cyrillus, Antiochenus patriarcha. Haar.}

(Cyrillus Cesariensis, 8. senior, quem ab altero
Cyrillo, Hierosolymitano, haud diversum esse, sa-
spicatur Touttée in diss. Cyrilliana 1 preefixa ejus
editt. Opp. Cyrilli Hierosolymit., p. 1 et r, ubi
plures enumerat Cyrillos. Haav,]

Cyrillus, Armcnize episcopus, ordinatus ab Eu-
stathio Sebasteno. Vide S. Basilii episs. 58 et 187.

Cyrillus Coutari, Berrhoensis, patriarcha Constan-
tinopolitanus, Cyrilli Lucaris aamulas, strangulatas
(anno post eum) 1639. Famz. — Conf. Jo. Aymenil
libr. Monumens authentiques pag. 341 sq. Hane.

Cyrillus Carmelita, circa A.C. 1334, de quo Acte
Sanctor. 6 Martii, tom. I, pag. 498 seq., wbi Vits
scripta a Joanne Palzonydoro. Hic est ordinis Car-
melitici tertios prior generalis, natione Grmcus,
qui ad Joachimum abbatem scripsit. Unde quorum-
dum stupor, qui Hierosolymitanam Cyrillam vel

Joh. Weichard Valvasor et Erasmus Francisci in
parte secunda operis, Germanice edili : Ehre des
Hersogthums Crain, Iib. vi, cap. 1, ubi ‘de litteris
Slavonicis, a Cyrillo et Methodio repertis.

[Cyrillus Diaconus, cujus martyrium in Vitis San-
ctorum m. Maii legitur incod. Barocc. Oxon. CCLX,
p- 159. H.] :

Cyrillos Grammaticus, Glessarii Greco-Latini
auctor, de quo alibi. Fasr. — De Lexico biblico,
quod sub nomine modo Cyrilli, modo Philonis,
modo Origenis superest, V. lib. v, cep. 37, vol.
Vi, p. 1989 sq., et vol. IV, p. 470, de Cyrillo Gram-
matico inter poelasepigrammat.; it. vol. VI, p. 321 ;
de Cyrilll, vel potius Jo. Philoponi. Collect. vocc.

D discrepantiym, etc., adi paulo post sect. rx, ad n.

173. HanL. .

Cyrillus Heliopolitanus, sub Juliano martyrium
passus, de quo Theodoritus nr, 7, Historie, et Sui-
das in Kopsddoc.

Cyrillus Hierosolymitanus, de quo dixi Kb. v,
cap. 14. Nunc tantam sddo, diversum ab hoc videri
Cyrillum, cui Hieronymus fidei sum confessionem
tradidisse scribit epistola 77. Vide Tillemont. tow.
Xil, p. 62é. Fasn. — Ab Cyrillo Hierosolymit
differt alius ejusdem atatis, ejusdem Cyrilli com-
petitor, et post hujus exauctorstionem sedis Hie-
rosolymitane invasor; V. Touttde Diss. Cyrill.

fe* Epistola 2, ad Succensum. Confer quz pro Cyrillo Ephraim Antiochenus apud Photium cod.

ocixiz, et Eulogius Alex. cod. cexxx.
PatroL. Gr. LXVIIL.
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lsudat., eap. 4, § I, p. 1, imprimis cap. 8, n. 48, A Cat. codd. Gr. Laur., |, p. 303, et Nontfaueon. in

pag. xiviu sqq. Hani.

Cyrillus jurisperitus, quem inter scholiastas Baoc-
Aix@r memorabo infra, libro vi.

Cyrillus, laure S. Sabz presbyter, qui scripsit
Encomium 8. Theognii, ascele et episcopi Cypri.
Incipit : Bedyviog & —avedgr,pog.

[Cyrillus Lesbius, patriarcha CPolitan., quem
sui 2qualem Demetrius Procopius De eruditis Gre-
¢is, virum doctissimum et imprimis pium laudat.
V. Fabric. vol. XI, pag. 790, § LXIV. Hage.}

Cyrillus Lucaris, ex Alexandrino patriarcha
Constantinopolitanus, strangulaius anno 1638 ; de
quo consules librum : Défense de la perpétuité de la
foi, Paris. 1709, 12, ct Memorias litterarias Trevolti-
nas anni 1710, p. 626 seq. Sed et Hottingerum,
Thom. Smithum aliosque, citatos a me lib. v, cap. 5,
p. 749 [primz edit. vol. VI]. Fasa.—In bib). Leidensis
Catal., p. 326, n. 26, inter codd. memorantur Cyrilli
patriarcha: epp. X1V, ad David. de Willem. — Co-
pia epistoldrum Cyrilli, patriarche CPol., ad sena-
tores, doctores, ministros, etc., Genevenses ; ilcm
ad Diodatum et Ant. Leger ; Confessio fidei propria
Cyrilli manu conscripta, mense Januar. a. 1631, —
Pag. 343, n. 67, Grcorum confessio, a Cyrillo in
margine passim emendata. — In Cat. codd. Anglic,
ete., tom. H, p. 37, n. 1503, inter codd. comitis
Denbigh. Relation of the practices of the Jesuils
against Cyrillus, patriarch of CPle, and the canse of
their banishment. Hant.

Cyrillus Marlyr, Cretensinm episcopus, cujus Vi-
tam, ab Anonymo Cretensi scriptam, habuit Allatius
hoc initio.: 'R; &v ph v Ayov dvéappoatov wphe
<ty Sufynawy Esdpevov. (V. vol. IX, p. 70 vet. ed.]

{Cyrillus Medicus (V. vol. XIII, p. 434). Alius, me-
tropolita Nicenus, a. 1675. V. vol. VIlI, p. 91.
Hare.]

[Cyrillus, episcopus Salalornm vel prope Satala
in Armenia, cujus mcminit Basilius epist. 187,
p. 202, et forsan ejiam epist. 58, p. 86. Plura de
co disputavit Touttée in diss. 1 Cyrilliana citata,
p. 1 et i, ubi quoque Cyrillus Gortinensis, et alius
inecrtze in Syria, ut videtur, sedis episcopus a. 379
vel 580 nominantur. Hasc.)

- Analectis, p. 67, atque in Diario ltal., p. j}:
Hare. s

Cyrillus, Trevirorum episcopus circa A. C. 438,
de quo Acta Sanctor. 19 Maii, t. 1V, p. 331.

IIL. Cyrilli operum codd. mss. et editioncs.

(V. Fabricius De scriptor. de verit. relig. Christ.,
cap. 2, § XXVI, p. 104. Heuvn.]

[Primum nonnullos codd. (quorum magna vis
est) Cyrilli Alex. memorabo; nofitiam inultorum
aliorum suis locis inseram.

Sccundum Matthei Notit. codd. Gr. Mosquens.,
p- 21 ct 22, in cod. XIIl, fragmenta plura. —P. 98
$q., in cod. XIX, in catena Patrum in Genesin et
Exodum. — P. 35 et 36, in cod. XXIV s. catena Pa-
trum in [saiam, et p. 36, in cod. XXV &. diversa
a superiore catgna in Isaiam,

In bibl. Escorialensi regia, teste Pluero in Itine-
rario per Hispan., p. 163 gq. (coll. Montfauc. Bib/.
bibl. mss., 1, p. 618 sq.), sunt varia multaque Cy-
rifli Opp. Hoc loco tantum memorart liceat . I. Lexi-
con particulare ex Cyrilli Opp. cum dictionibus divi-
ne Scripture per Anton. philosophum; 2. Collectio
dictionum ex variis libris V. ac N. Test. nec non ex-
terne scripturar; 3. Quod non oporteat definitam
fidem a SS. PP. in Nicena synodo commovere;
4. Cyrilli (vel forte alterius) in Genesin, vel De kistoriis
veteris Scripture cum synopsi particulari de theolo-

C gia et de historia veteri; 8. ex libro, cujus inseri-

ptio est : Demonastratio per ca gque antiquitus facta
sunt, divina oracula SS. vatibus, patriarchis , elc. ;
6. De adoratione et cxltu in Spiritu sancto et veritale
ad Palladium libri XVII, per dialogi modum, et
apologeticus pro XII capp.; 1. In ascensione Domini
et de mystico prandio ac lavacro ; 8. Acclamatio ad
imper. Theodosium, et ex comfutationibus adversus
Julianum Apostatam, sectiones X, libri 11; 9. Demon-
stratio de processione Spiritus sancti; 10. Epistola
canonica ad Dominum (Domnum?) et episcopos in
Libya. .
Vindobonz in bikl. Cxsarea, voluminib. Hi, IV,
V, Vi et VI, ed. Lainbec. Comm., permulli ser-
vantur codd. in quibus sunt varia Cyrilli scripta

Cyrillus Scythopolitanus, monachus S. Laurz D aut excerpta. Hoc loco sufficiat quorumdam notitia :

Hierosolymitana, qui medio sexto post Christum
natum srculo floruil, et varias Vitas sanclorum
Grace scripsit, de quo dieam infra suo loco. Fasz.
—Infra, vol. X, p. 1355 sq. vet. ed. —In cod. Arab.
Vaticano Yita Euthymii e¢ Sabe abbatum; In cod.
Gr. CCLI Vindob. est fragmentum ex Eathymiaca
historia de rebus gestis S. Euthymii, abbatis Pa-
lustini, mortui A. C. 472, quam Lambec. in Com-
nemtar., V., p. 529 sqq., not. 1, conscriptam. esse
putabat a Cyrillo monacho; at refutavit illam Lam-
hecii opinienem et Kollarius in not. B. ad Lambe-
cii loc. cit., atque ad vol. VUI, p. 363 sq., ubi ac
p. 648 8qq. Lambec. suam repetiit sententiam, et
Fabricius vol. X, p. 456 sq., n. 4. Add. Bandin.

cod. LVIMI, n. 3, vol. IH, p. 255 ¢q. Kollar., Sen-
tentie Cyrilli Alex. et aliorum de vero Dewm ad-
orandi modo in spiritu et veritate.—In'vol. IV, p. 253
sqq., cod. CXLVI, n. 2, 13, 21 et 33, excerpta
plura ex Cyrilli Expositionibus in V. T.—N. {17,
Cyr. Orat. in festum Purificationis. —P. 365, etc.,
fragmenta in codd. CLXIV, n. 6. CLXVI, n. {,
CLXVH et CLXVIN; CLXXXVIIL, n. 22, et in hoc
quoque cod., n. 12, Cyrilli et S. Anastasii Sinaite
expositio compendiaria orthodoxe fdei, de qua V.,
paulo post, § 1X. — In vol. V varia opusc. impri-
mis excerpta et fragmm. in cod. CCXLIV, n. 4. —
In cod. CCXLVI, n. 14, ex libro n De sacrificio

_agni.—1In cod. CCXLVII, n. 30, et cod. XXX,
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n. &, in vol. VI, Dispwatie cum Nestorio; quam
Kollar. ad vol. V, p. 269, esse ab alio factam putat
ex Cyrilli Antirrhetico.—In cod. CCXLVHL, n. 5
(spuria. V. Kollar., p. 287, not.) Disput. cum Judwis
de adoratione sancl@ crucis et sacrarum imaginum.
—1In cod. CCL, n. 10, ex Dialogo ad Hermiam de
consubstantiali Trinitate, fragm. Kollar. p. 514.—In
cod. CCLXXXII, n. 2, p. 474, Comm. excerpta ex
Cyrilli Opp.—In vol. VI, part. 1, p. 97, cod. XI,
a. 16, fragm. ex Cyrilli Opp. de tempore sacre
cane Christi;—p. 130 sq. in cod. XVIII, n. 4 (ubi
V. not. Kollar.) fragmenta canonica ex epist. ad
Domnum et ep. ad episcopos Libye et Pentapoleos, etc.
(conf. Theodori Balsamonis Opp. Gr. el Lat. Paris.
edita, p. 1076 et p. 1080. — Seatentia Cyrilli et alio-
rum. V. Reiser. Ind. codd. August., p. 22; ib., p. 25,
Ezplicatio parabole Luc. xvi.

Venediis inter codd. Jul. Justiniani Cyrilli Epi-
stole festales; in alio cod. ejusd. Thesawurus; in alio
bomiliz in Genesin, teste Montfaucon. in Diar. ltal.,
p. 434.—Bandinius in Cat. codd. Gr. Laxrent. re-
censuit plura excerpta ex variis Cyrilli Opp. in codd.
Laurent. obvia t. I, p. 47, n. XXX, XXXI et XXXI,
p- 468; XII, p. 118; V, p. 119; X, p. 415; XXV,
p- 600; in tom. H, cod. XI, § I, tom. IlI, p. 324,
XX. Citantur loca tom. I, p. 99 et 436 in Exposi-
tioue sacrorum preceptor., p. 253; in Florilegio sen-
tentiar., p. 347, a Jo. Cantacuzeno contra Pala~
mam : p. 358, in opere anonymi contra eumdem;
et p. 432, in Thesauro orthod. fidei.— Integra Opp.,
in codd. Laur. servala, suis logis indicabimus. No-
tandus est quogue cod. 1, u. 2, plut. 7, sive Edictam
imperatoris Justiniasi, continens confessionem recte
fidei, etc., in qua Justinianus, p. 293, affert loca
Cyrilli Alex. ex epist. 1 el 2 ad Sxccessum, etc., at-
que n. 8, Exemplar epistole, ab imp. Justiniano per-
scripie, adversus nonnullos, impium Theodorum, at-
gue iniqua ejus dogmala, et epistolam Ibe dictam,
nec non Theodoriti libros contra catholicam fidem,
scriptis propugnantes, quam longam epist. Bandi-
nius in cat. tom. I, p. 166 sqq., primus Grazce cum
Latina versione evulgavit : in qua frequens Cyrilli
ejusque opcrum quorumdam (it mentio, aut is de-
fenditur.

Secundum Catal. codd. Anglie et Hibern. in va-
riis biblioth., precipue Bodleiana, Cyrilli Opp. aul
partesillorum sepenumero exstant: hie aliquot codd.
in quibusparticoke reperiuntur, (antumexcitabimus :
n. 85 bibl. Bodlei., in cod. Barocc. LXXXYV, epi-
stola ad Gennadium et excerpta ex epislolis et ex ser-
mone quodam; —n. 272, Disput. inter Cyrillum et
Nestorium ; n. 688, Quastiones et responsion. que-
dam de fide sancte Trinitatis;—n. 2500, Encomium
B. Virginis; n. 2877, De imaginibus; n. 3060, Capita
aliquot synedalia; n. 3275, oral. De XXIV presbyte-
ris qui in celo sunt, quorum nomina scribuntur
Coptice : quorum commemoratio fieri solct die 24
mensis Ratar, Arabice; n. 5397, in Symeonem.

Cantabrig. n. 314, Cyrilli et aliorum epp. s acta
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L)
A tertie synodi, Gr. —In tom. W, n. 36, ep. contra
Theodorctum; n. 980, in cod. Sarisburiensis eccle-
si®, De processione Spiritus sancti. —N. 3438 bibl.
Norfolc., Cyr. ad Nestorium; n. 5959 bibl. Gale,
Anastasii et Cyrilli Expositio brevis fidei Christiane.
Dublini, n. 726, Explicatio Cyrilk super circumei-
sione Christi, — el de portutione per Simeonem.

Leide inter codd. Vulcanii, Catal. bibl., p. 344 et
3435, plura Cyrilli opera, a Vulcanio vel descripta,
vel Laline versa, vel illustrata. P. 346, n. 52, Cy-
rilli dialogus ad Hermeum, philosophum.—P. 347,
n. 62, duo Sermones, et ad Hermiam presbyterum.
— P. 348, n. 92 E, sermo fest. — Inter codd.
Vossian., p. 381, n. 54, rescripta ad concilium Afri-
canum, ubi authentica Niceni concilii translata de

B Grazco per Innocentium presbyterum, ete. —P. 401,
n. 4, Cyrilli collectio seatentiarum contra Myev-
pazcpudyovg.

Paris. in bibl. publ. mulia numerantur Cy:iili
scripta, manu exarata : hic tantum nominabo Ex-
cerpta in codd. DCCCLXXXU et MMMIX. — Secun-
dum Catal. Paris. bibl. mss., vol. 1, p. 107 et 108,
ac 117, sunt inter codd. Arabicos aliquot Cyrilii
howilize.

Venetiis in bibl. Marc. cod. CXXI, Cyr. contre
Anthropomorphitas. Vid. notaim in Cat. codd. Gr.
Marc., p. 70.—In cod. CDXXXVII anathematismi
aliquot (Cat., p. 215). Ex numero permultorum
codd. quos Montfaucon. in Bibl. bibliothec. mss. re~
fert, paucorum tantum injiciam mentionem.

€ Rome in bibl. Ottobon. Cyrilli Orast. (I, p. 183
A). Vaticam. bibl. et bis in Ambrosian. Mediol.
Opera (I, p. 199 A, p. 493 E, p. 512 B).

Basilez, Cyrill. Alex. in Exodum et Levilicum;
Theodoret. Cyri contra Cyrillum, et Cyrilli epistola
contra Theodoretum ; Cyr. anathematismi X1, el contra
Anthropomorphitas; et in alio cod. Cyrilli quedam,
et epistola, etc. (I, p. 609 B, p. 610 A). — In bibl.
S. Vincentii, opera (I, p. 1194 D). —In bibl. Pelli~
serii, in Esaiam (Il, p. 1198 E).—Iu bibl. abbatis
S. Theodorici prope Remos, Homilie in Levit. bis
(L, p. 1231 E, et 1234 B).

Florent. in bibl. S. Marci Dominic. tria Commo-
nitoria et Epistole due ad Acacium, V.atine (1, p. 419

D D E—). Add. Zacharie Iter litterar. per lialiam,
Venet. 1762, 4, p. 31, et de alio cod., p. 55. Sed obel
jam satis est in preesenti! Hart.|

Latine editiones.

Basil. 1524, fol., apud Cratandrum, in qua edi-
tione tantum esstant Commentarii in Joannem,
in Leviticum (qui Origenis sunt) et Tkesaurus; quw
singula separatim prodierunt Paris. 1520 et 1521,
fol. Fasr.—Haxc edit. Basil. a. 1524, nihil aliod.
continet quam que antea Parisiis seorsin edita
erant, annotante Lambachero in Bibi. Vindobor.
civica, p. 98, nol., qui' p- 99 memorat tres editiones
quorumdam opp. Cyrilli. At in bibl. acad. Erlangensi
est volumen graande in min. folio, quod sequenics
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editiones «cum peculiaribus singulorum opp. inscri- A ginas liber unus, Jo. OEcolampadio interprete. Hant..

ptionibus comprehendit : n. 1. Opus insigne Cyrilli,
patriarche Alex. in Evangelium Joannis : a Georgio
Trapezontio traductant. Jodocus Clichtoveus in epist.
nuncupatoria, scripta Paris. 1508, dolet exstare
etiam in tribus Latinis et duobus Grecis codd. Va-
tican. e duodecim libris commentariorum quatuor
duntaxat primos et tolidem postremos; post fol.
‘4168 a nova pagg. serie 1 — 19 adjectus est a Clich-
toveo explanationi Cyrilli commentariorum liber
quintus : lum p. 38 sqq. additus est liber septimus;
tum p. 52 pariter liber octavus, et sic porro, ubi
defecit Cyrilli textus. In fine ante indicem errato-
rum : — Parisiis in officina Wolfgangi Hopilii, 1508,
—- 2. Cyrilli commentarii in Leviticum , sexdecim

Basil. 1346, fol., apud Hervagium, IV tomis,
sed quiuno comprehendi volumine possunt. In hae
accedunt libri VII de Trinitate ; De Spiritu sancto,
de adoratione in spiritu et veritate ; libri X conira
Julianum ; et HI de recta fide in Christum ad
Theodosium imp. et reginas (a); Epistole XXXIX,
Homilie X, Apologia ad imp. Theodosium ; Decla-
ratio XII capitulorum; pro iisdem apologeticus et
liber ad Euoptium; Ezpositio Symboli Niceni (in-
terp. Jo. Theophilo ; Scholia de Incarnatione Uni-
geniti: Synodales epistole XII, et Dogmata Nestorii
a Cyrilloimpugnata et a synodo Ephesina condemnata.

Basil. 1366, fol., apud haredes Joan. Hervagii,
in qua editione quintus tomus, sive quinta pars

Libris digesti, etc., 1514. —In fine ante indicem : B (omnes enim quinque tomi uno volumine conti-

Parisiis ex off. libraria Wolfg. Hopylii, a. 1514.—
Et eodem in loco : Hic liber cum nmonnullis aliis
ejusdem Cyrilli opp. habetur venalis. Al de auctore
hujus operis V. infra indicem operum qua in
Graeco-Latina cditione omissa sunt, num. 165. —
Preclarum opus Cyrilli Alex. qui Thesaurns nuncu-
patur, quatuordecim libros complectens; et de con-
substantialitate Filii et Spiritus sancti cum Deo Pa-
&re, contra hereticos — Georgio Trapesontio inter-
prete, etc. Venale—1514. (hic annus notatus est
in fronte :) Clichtovei dedicatio scripta est Parisiis
a. 1543. — Sub finem : Puarisiis, a. 1513, quarta
die April. per Wolfg. Hopylium, etc. Postea prodiit
edit. a Fabricio omissa et cum editione a. 1546
confusa; cujus exemplar est in bibl. acad. Erlang.,
etaLambachero etiam 1. ¢., p. 98,aliud est recensum:

Divi Cyrilli Opera in tres partita tomos (sed uno
comprehensos volumine) : in quibus habes non pauca
ante hac Latinis non exhibita. Primo tomo insunt in
Fvangelium Joannis commentar. libri X1 (sive potius
Viil, quibus Jodoc. Clichloveus adjecit quatuor
intermedios) Georgio Trapez. interprete; In Leviticum
Abri XVI (incerto inlerprete) Basilew in edib.
Andr. Cratandri. M. D. XXV111, fol. In tomo Il est
Thesaurus, interprete G. Trapezontio. Reliqua ac-
cessere in tom. 11 et Il antehac inedita : 1. Dialo-
gorum cum Hermia de Trinitate libri VII, cum ad-
pendice argumentorum, quod Spir. 8. sit Deus, Jo.
OFcolampadio interprete; 2. De adoratione et cultu

nentur), commentarios in Isaiam, ex Laur. Hun-
fredi versione complexa accessit. Fallitur Elias du
Pin, qui hanc editionem primam Latinam Operum
Cyrilli esse scribit tom. IV. Bibliothec scriptorum
eccles. pag. 52.

Paris. 1573, fol., Il voluminibus, Gentiano Her-
velo curante (b), quz editio a Possevino in Appa-
ratu sacro recensetur. Sed plenior prioribus est
posterior Parisiensis a. 1605, Il vol., quam perse-
quitur Bellarminus De S. E.; in illa enim Glaphyra
in Pentatexchum ex A. Schotti versione, et libri
posteriores XVI De adoratione in spiritu et veritate
ex iuterpretatione Antonii Agellii, ne alia jam
memorem, accessere.

Editio Greco-Latina.

Unica Joannis Auberti, Laudunensis presbyteri ,
canonici et in schola Paris. Laudunensis collegit
magistri atque interpretis regii, Paris. 1638, fol.,
septem voluminibus, quam post Labbeum Caveum-
Gue paulo diligentius infra recensui. [Add. Oudin.
Comment., 1, col. 1012-1030, qui de singuliz opusc,
judicat uberius.]

Editiones promisse.

1. Bonaventure Vulcanii. Abraham Scultetus in
narratione De vita sua, pag. 58 : Leide, a. 1612,
mazime me oblectabam alloquio clarissimorum vi-
rorum, et inter alios Bonaventure Vulcanii, quem
senem admodum selle affixum, et manibus pedibus-
que caplum inveni. Promiseras ille triginta quatuor

in spiritu et veritate dialogus ad Palladium, eod. D annis ante (c) editiorem omnixm operum Greecorum

interprete ; 3. Contra Julianum Apostatam pro re-
figione Christiana lib. X; & De recta in Jesum Chri-
stum fide ad Theodos. libri I1; 5. De eadem ad re-

{a) Sed libros VII de Trinitate usque ad libr. ad
reginas &am in ed. a. 1328 reperiri modo annota-
vimus. Reliqua opuscula adjecta sunt et collecta in
tom. 1V, interprete Wolfgango Musculo aut Jo.
OEcolamp. Exemplar hujus edit. est in bibl. acad.
Erlangensi. Hanv.

(6) Bonav. Vulcanius, praf. ad Arrianum a. 1575
editum : Ne quis me temere ad hunc auctorem denuo
vertendum accessisse existimet, neve quis me eos imi-
tari suspicetur, gui cum hodie veteria alicujus aucto-
ris post omnes alioram editiones recognitionem pol-
licentur, si conferas, niliilo amplius eos preestitisse
vepcrias, quam is qui ante -biemwium Cyrilli Opera

Cyrilli, hactenus a multis desideratam. Hanc cumn
frustra hactenus singulis propentodum nundinis ex-
spectassem, et jam coram hominis alatem valetudi

Lutetiee edidit. Quem quidem auctorem cum summo-
pere corruptum habeamus, nemoque sit, ex ortho-
doxis scriptoribus, qui majore recognilione egeat,
nullum tamen ab eo qui eum edendum curavit , ver-
bum immutatum aul correctum invenias, cum inte~
rim is omnia priorum interpretum nomina suppri-
mat, toliusque :Pm': landem incudita quadam im-
pudentia sibs vindicet. .

(c) Yulcanius ;;r:ef. ad Arrianum, editumn a, 4875 :
Scpon'lo e manibus Cyrillo, cut vertendo, &t Jsidoro,
cus castigando longam jam operam navaram, tolumn
me maqna arimi alacritate ad Arrianwm conluli, -
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7.

nemque perditam considerarem , petii ab eo ut Cy- A omittam. Citatur hoc Cyrilli opus ab Andrea Samo-

rillum Greecum fidei me® concederet : me non solum
operam daturum wt ex ipsius volo ille in vulgus
exirel, sed etiams de codicis pretio ipsi satisfacturum.
At ills, gratiis pro officio actis, tantum adhuc virium
sibi superesse aiebat, ut ipsemel promisso se exsol-
vere posset. Usque adeo verum est, neminem esse
tam senem qui non dico diem, sed annos supervivere
posse se desperet. Quanguam erat nom memo in An-
glia, qui de tanti thesaxri possessione magnifice po-
tins se jactasse, quam vere gloriatum fuisse affirma-
ret. Certum tamen est Volcanium non modo plura
Cyrilli inedita Grce possedisse, sed etiam Latine
vertisse haud pauca, quorum pars bibliothece
Leidensi legata [et in Cat. bibl. Leid. inter codd. ex
legato Vulcanii laudata] etiam Auberti usibus
deinde patuil.

2. Frontonis Ducei, de quo Jacobus Sirmondusin

litteris ad Sebastianum Tegnagelium datis m Non.
Scpt. 1696 : In bibliotheca Putrum Greeco-Latina duo-
~ busvoluminibus comprehensa desiit  paxapityg, qui et
alia, ut nosti, meditabatur, Nicephorum, Theodoretum,
Cyrillum, Alex. ot biblia Graeco-Latina. Ex quibus
Nicephorum plane absolverat, Theodoretsm magna ez
parte confectum habebat. Quod deerat, supplere ipse
institui. Ad Cyrillum pauciora collegerat , que uswi
tamen esse possint, si quis huc aliquando ad eam cu-
~am animum adjiciet. [Cyrilli Opera vix digna esse
qua legantar, judicat La Croze Hist. Christ. Indice.
1ib. 1, pag. 16. Heun. (In Bibliis sacris multum etdili-
genter laborarat, unumque hoc opus prae cteris urge-
bat. Sed vereor ut in posterum sperare liceat, propter
Rovam editionem Greco-Latinam, que hic jam in-
choata est, curante, ut audio, Jo. Harino, e congre-
gatione Oralorii, viro docto, etc.

3. Conradi Rittershusii , de quo vide epist. 352
et 353 inter epistolas virorum doctorum ad Gol-
dastuw, editas e bibliotheca clarissimi Thulemarii.

4. Dissertationem de scriptis Cyrilli Alex. pro-
misit Jo. Garnerius ad Marium Mercatorem, tom.
11, p. 43.

IV. In editione Greco-Latina Paris. continentur :

Tomo L. —a’. Meph tiig tv mvepatt xal &anlsiq
=pooxuvioews xat Azspslas, De adoratione et culty
in spiritu et veritate, sive de officiis Christiani ho-
minis erga Deum, libri XVII, dialogi more scripti,
in quibus Palladius et Cyrillus colloquuntur. P. 1-
631. Cum versione Antonii Agellii (a), Neapolitani,
congregationis Clericorum Regularium presbyteri,
que primum Lugduni, sed minus emendatc 1587
in 4, deinde accuratius Romz, 1588, fol., excusa
fuerat, ut Latinam editionem Venetam anni 1604
a) Laudat hunc Agellium Petrus Morinus, p.

opusc.

(6) Agellius in admonit. ad lectorem : Hos libros
cum Lu’?d:_mung imprimendos misissem, adeo male
non modo imprimentis negligentia, verum etiam cor-
rigentis culpa accepti fuerunt, ut innumeris mendis
pleni, et, quod mihi molestius fuit, annotatiunculis

marginibus additis respersi essent, quas meque ego
wiseram, neque feceram : et ita inept@ ot absurde
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saleno apud Anastasium in Hodego, pag. 32,
Ephrzmo Antiocheno apud Photium cod. ccxxix,
Leontio Byz. in Eutychen; ab Anastasio Sinaila
quast. 20, 39 et 57; Joanne Damasceno De Trisagio,
tom. I Opp., p. 400, et in Parallelis, tom. II, pag.
364, et a catenarum auctoribus in Pentateuchum.
Meminit et Nicephorus, xiv, 14, ac Photius cod. xuix;
Cyrillus ipse sub initium <v Magupdy, p. 2 (b).
In antiquis Latinis editionibus tantummeodo primus
hujus operis liber ex alia interpretatione legitur,
qua incipit : Supervacaneum opinor rogare ex te.
Grzca Aubertus deprompsit e codice Vulcanii,
quem bibliothec Leidensi ille legaverat (c), et ex
altero Harlei, Macloyiensis episcopi, cujus varie
B lectiones post notas Agellii in calce voluminis oc-

currunt. Fasr. — Libri priores exstant Oxon. in
cod. Barocc. n. 294 Catal. — In codd. Vatic. et de
Harlay, Macloviensis in Gallia episcopi. — Num
opus sit Cyrilli genuinum, disputat, et contra Rive-
tum asserit Cyrillo Oudin. 1. c., p. 1045 sqq. Haae.

p'. Magupk sive scita commentaria (allegorica
magnam partem et anagogica) in loca selecta Pentu-~
teuchi, Tomi parte n, p. 1-§33. Cum versione
Andrez Schotti, S. J. In Genesin lib. VII, in Exo~
dum lib. 111, in Leviticum I, in Numeros I, et in
Deuteronomium 1. Hoc opus a veteribus frequenter
laudatur (d). Latine primum lucem vidit ex Andrex
Schotti versione in Latina Operum Cyrilli Pari-
siensi anni 1605. Deinde cum sermonibus Cyrilll
paschalibus ab eodem Schotto Graece et Latine
publicatum est Antuerp. 1618, fol. Aubertus cum
Schotti editione codicem Harlzi contulit, lectio-
numque varielates in extremo volumine annotavit.
Ex Niccphori xiv, 14, suspiceris, Cyrillum ejus-
modi I'lapovps composuisse non tantum in Penta-
teuchum, sed in libros universos Veleris Testa-
nenti (¢), Td N'lapgvps & t7¢ Madawds Fpagpic wv-
wuxag stpn péva sis Xprotdv xal thy x20" fudc Exxhr-
ciav avaywv. In Genesin Glaphyra Cyrilli vertit
Ambrosius Camaldulensis, et edere voluit, tesle
Sixto Senensi, quod facere, nescio qua de causa,
intermisit. Fasr. — Leid in bibl. publ. pag. 343,
n. 43, inter Vulcanii codd. Cyrilli Dissertatt. ar-

D canz in Genesin, Latine. Nicol. Drumezius, Bru-

gensis, Latinam versionem adjecit et annotatt. Ibid.
pag. 402, n. 9, loci sacre Scripure qui memoran-
tur a Cyrillo aliisque Patribus Gr. — Monachii
in bibl. elector. cod. XVII, Cyr. Alex. in Ge-
nesin, Exodum , Leviticum, Numeros, Deuterono-
mium. V. Cat. codd. Bavar., p. 5. — Vindobonz in
bibl. Cxsarea cod. LVII, n. 104-107. Comment. in
erant, ut alicubi ne auctoris gwidem sanctissimi et
eruditissimi viri nomini parcerent,
“g) V. Cat. bibl. Leid., p. 344, n. 10 et 11, et pag.

, . 25 ac 26. Hare.

d) Yide Tillemont. tom. XIV, p. 672.

e) Cassiodorus, in pro.emio Divinarum lectionum,
Cyrillum refertinter eos gui totam sacram Scriptu-

ram a principio ad finem Grco sermone declara-
runt.
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Genesin, libri I, in Exodum, divisus in Vser- A auspiciis Marci Velseri, qui in epistola (a) ad Vulca-

moncs; fn Numeros, divisus in V serm., in Deu-
teron., in totidem sermon. divisus. V. Lambec. 11i,
pag. 249 sq. — In bibl. Bodlei., cod. Cromwell.,
n. 294, Cat., Cyrill. in quesita et dubia S. Scri-
pture ; sed confector Cat. codd. Anglie, etc., 1, p.
44, addit : « Continct autem revera Theodoreti,
episc. Cyri, Quastiones in Genesin. » Atque in
cod. Florent. Laurent. XIX, n. 10, plut. 6, Theo-
doreti Questionibus in loca dubia S. S. interse-
rontur quatuor Cyrilli comm. in Numeros fragmm.,
observante Bandin. in Cat. codd. Gr. Laurent., 1, p.
137 sq. — Oxon. in bibl. collegii Lincolniensis, n.
1340 Cat., Cyr. opus super Genesin. — Venetiis in
codd. DXXIU bibl. Marc., Cyr. pars operis inscri-

nium, a. 4601 data. Ego, ne nescias, inquit, inter
primos Cyrilli amatores nomen profiteor : cujus rei
hinc conjecturam capias licet, quod amico cnidam
meo, homini Greace et Latine apprime docto, auctor
fui, commentarinm in XIl prophetas vertendi, is vero
totum pensum jam absolvit, et nunc mazime editionemn
adornat. Prophetas minores decem ex Boica biblio-
theca habuimus, reliquos duos ex Vaticano. Aubertus
negat, sibi alium codicem ms. prater Pontani edi-
tionem ad manus fuisse, nisi quod ad Sophoniam
usus est antiquissimo bibliothecz Regie Paris. Ci-
tatur ab Ephraimo atque Leontio Byz. In his com-
mentariis, quemadmodum et in illis quos in Isaiam
composuit, propius litteralem sensum, quam in Gla-

pti t& I'lagvpd. V. Cat. codd. Gr. Marc.,p. 282.— B phyris, Cyrillus persequitur. Faes. — Oudin., ). c.,

Ibid. in cod. Nanigno LXXIX, Cyr. Glaphyra. V.
Cat. codd. Gr. Nan., p. 160. Eadem in cod. Vatic.
Hane.

Towo Il. — Y. In Isaiam prophetam commenta-
riorum libri V, quorum singuli iterum, primus in
Myoug sex, sccundus in tSpous quinque, tertius
ttidem in w6uoug totidem, quartus in quinque, et
quintus in sex Adyous dividuntur. Adjuncta est La-
tina versio Laurentii Hunfredi, Angli, quam anno
1562 dicatam Elisabethe, Angliz reginz, et in edi-
tione Opcrum Cyrilli Latina Basil. 15686, fol., pri-
mum edfitam, Aubertus recognovit, Grecaque pu-
blicavit ex codice Vaticano et, qui duos priores
tantum contincbat, Regio. Citatur a Facundo, xi1,
7, nec non a Leontio Byz. contra Eutychen, et
Ephraimo Antiocheno apud Photium cod. cexxix.
Fasr. — In bibl. Escorial., Cyr. in IV prophetas
majores, et Cyr. aliorumque excerpta expositio in
Isaiam, teste Pluero in Itin. per Hisp., p. 164. —
Oxon. in bibl. Bodleiana, n. 652 Cat'al., Comment.
in Isaiam ; idem in cod. monast. Benedictin. bis Flo-
rentize, teste Montfauc. in Diar. Ital., p. 363, etin
Bibl. biblioth. mss., 1, p. 413 E. — Llem in cod.
Vindobon. LXXVII, opinante Lambecio, HI, p.
433 sq.; scd Kollar. pro spurio cum habet ; V. ejus
not.— Idem et in cap. 1 Sophoniz, Paris. in cod.
DCCCXXXVI, n. 1 et 2, bibl. publ. —Oudin.l.c.,
col. 1023, opinatur, hunc in Isaiam commentar.

ess¢ racentioris auctoris, qui longe post Cyrillum in D

otio vixerit, et plurimos ante s¢ hujus libri habue-
rit commentatores. IIArL.

Towolll. —&. InXII prophetas minores commentarii
cum versione Jacobi Poutani, 8. J., qui hos primus
Grzce ct Latine ediderat Ingolstadii a. 1605 [a. 1607,
ap. Hamberger., et in Cat. bibl. Leidens., p. 37], fol.,

(a) Velseri Opera, p. 832.

(b) lloc opus ex Gmii Trapezuntii versione Cli-
chtoveus primo ex cod. Romano edidit a. 1508,
Paris., ap. Henr. Stephan., fol. V. Lambach. 1. c.,
p. 99, et supra in notit. editt. Latin. Deinde Cii-
chtoy. recognovit illud a. 1520, adjectis quatuor li-
bris intermediis, qui desiderabantur, ex Chirysostomo
et aliis Patribus eccles. a se collectis. Conf. de Ge.
Trapez. versione Zeni Dissert. Vossiane , tom. 1,
pag. 8. Haae.

col. 1024 sq., hunc quogue commentar. suppositum
Cyrillo fetum, et ejusdem hominis qui comm. in
Isaiam contexuerit, existimat, pluribus argumentis
victus. Cyrillo vero tribuitur in codd. Bavar. XVl et
XVIL. V. Cat. codd. Gr. Bav., p. 5. —In tribus codd.
Escorial., teste Pluero 1. ¢. pag. 164. — Florent.
in cod. Laurcnt. XXXVII, n. 12, plut. 89, loca ex
X minor. prophet. et propheta Is. cum Cyrilli et
aliorum expositionibus, indice Bandin. in Cat. codd.
Laurent. Gr., 11, col. 652. Hare.

TouoIV.—¢'. In Evangelium S. Joannis libri XII,
cumn nova versione Jo. Auberti. In Latinis editioni-
bus hoc opus exstat ex interpretatione Gregorii
Trapezuntii, que prodierat separatim Paris. 1520 (b),
fol. Sed non modo magna, ut solebat, licentia Tra-
pezuntius in hac versione usus cst, sed libros,
guintum , sextum , septimum et octavum, quos in
Grxcis codicibus non reperit, plane omisit. Quatuor
intermedii Gibri, inquit Jodocus Clichtoveus, nec
apud Latinos, nec apud Grecos ab iis qui eam, quam
potucre, vigiluntiam adhibuerunt reperti sunt. Nam
et in illa insigni Rome pontificia bibliotheca quin-
quies, ter quidem Latine (de Trapezuntii versione
intellige), et bis Grace conscripti visuntur, et ubique
et eisdem in locis trunci ac mutili. Itaque hic, quem
dixi, Clichtoveus, Neoportuensis, libros illes qua-
teor ex suo ingenio supplevit, Augustinum in ple-
risque secutus, ut notatum Richardo Simoni tom. Iil
Historie critice Novi Test., pag. 529 et 574. Sed
quoniam Clichtovei supplementum a Cyrilli ipsius
opere intitulis librorum quidem, sed non charaetere ©
typorum vel alia nota per singulas paginas agno-
scenda, distingui satis contigit , hinc factum est ut
multi (c) incauti pro Cyrillianis laudarent verba
Clichtovei, atque illis ad stabilienda sua, que vel-

(c) Non assentior Theophilo Raynaudo, qui in
Erotematibus de bonis et malis libris, pag. 174 seq.,
affirmat, Feuardentium meditato supposuisse Cyrillo
Clichtovei verba, que ibi laudat pro immaculata
S. Virginis conceptione. Nam facil¢ boc non adver-
tenti contingere potuit, quemadmodum contigit Re-
mensibus et Pamelio, quos arguit Robert. Cocus in
Gensura scriptorum veterum, p. 389, et Petro Mar-
tyri, quem reprehendit Bellarminus lib, n De S. Eu-
charistia,c.25. Eodem nomine alivminsignem virum
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ent, placita uterentur : bono etiam Clichtoveo mala A aliis aliarum bibliothecar. cedicibus mss. Hanw.

illarepensaest gratia,ut prolabore suo indignum ma-
leferiati nebulonis elogium a Caveo tulerit. Ceterum
in Joan. Auberti editione, qui primus Greca edidit,
suppleti sunt ex Holsteniano codice libri genuini in-
tegri, quintas et sextus, qui desinit in expositione
capitis x, vers. 17; scplimi vero et octavi coHpiosa
et longa fragmenta exhibentur cum versionc Nicolai
Borbonii,, Gra:cae lingue prof. reg., pag. 660-713,
ex Calenis in Joannem, illa prcipue preclara, quam
adhuc ineditamaD de Harlay, Macloviensi episcopo,
utendam aceepit. Liber nonus incipit a capite xn,
vers. £9. Citatar Cyrilli Expositio in Joannem a Fa-
cundo, Leoutio Byz. contra Eutychen, Ephraimo
Antiocheno apud Photium cod. ccxxx; concilio vi
¢t Damasceno in Parallelis; S. Maximo tom. II,
pag. 53, G4, 70, 87. Fasx. — Cyr. in Evang. S.
Joannis libri 1, u, m, v, 1x, £, 11, et xu_ in cod. CXXI
Venct. Mar. V. Cat. codd. Gr. Marc., p. 70. — Ver-
sio Georgii Trapez. in cod. I, plut. G, bibl. Malate-
stiane Casenatis. V. Muccioli Catal. codd. in illa
bibl. tom. I, pag. 28. — In cod. lat. IMCXXIV bibl.
Paris. secund. Cat. codd. Las. Par., vol. Il1, p. 241.
— In permuliis catenis et editis el scriptis, repo-
sita sunt Cyrilli fragmenta. In codd. Coislin. V.
Montfaucon. Bibl. Coisl., pag. 41 sqq., 57, 61 sqq.,
64, 66 sq. 75 sq. 82 sqq. — In catena in canticum
Moysis aliaque cantica V. ac N. T. in cod. Bavar. XV
(Cat. p. 5). — lu Canticum canticorum epitome
€xpositionum Procopii, sophista Christiani, e Cyrillo
Alexandrino, aliisqae, in cod. August. Vindel., teste
Reisero in Indice codd. Aug., p. 36. — Yindobong
in waltis catenarum codd. Cesar., e. gr. IV, X, X1V,
XY, XXV, XXIX, XL, XL, XLYN, vol. Ul. —
In cod. CXLVI, n. 2, 13,21 133, CLXVHet CLXVHI,
CLXXXVIL, n. 22, vol. IV et alibi. — Florent. in
codd. Laurent. V. Bandin. Cat. codd. Gr. Laur., 1,
p- 52, 91, n. 24, p. 102, 159, 161, 297 ¢t 363. —
Venel. in bibl. S. Michael. in catena Gr. in Evangel.
S. Matthi, teste Mitarellio in Bibl. codd. S. Mich.,
p- 308. — Ibid. in bibl. Marci, in multis in varios
V.acN. libros catenis, V. Cat. codd. Gr. Mare., p. 17
his, 20, 21, 22, 23, 24, imprimis cel. Morell. in Bib/,
masta Gracaet Lat., tom. 1, Bassani, 1802, 8, p. 29,
32, 33, 34, 37, 38,39, 48 ct 49, 83 ac 84. Atque in

Toxno. V — ¢’. "HBI6h¢ 1y Bysavpidv meph ijs
&ylag xal dpoougion Tprados. P. 1-381. Thesaurus de
sancta el consubstantiali Trinitate ad Nemesinum, A4~
yoig Ae', libris XXXV, cmn versione Bonav. Vulca-
uii, qui, A. C. 1615 defunctus, hoc opus Grzce et
Latine bibliothecz Leidensi legaverat, unde ad Jo.
Aubertum pervenit. In Latinis editionibus exstat
Georgii Trapezuntii (¢) param probanda interpre-
tatio in XIV lib. tributa, quae seorsim lucem vidit
Paris. 1514, 1520, fol. (6). Leo Allatius Diatriba de
Georgiis, p. 315 : Opus Cyrilli Thesavrus nuncupa-
tum, in plerisque codicibus mss. Athanasio Alexan-
drino tribuitur, sub cujus nomine in Latinum inters
prelatio Joannis Buptisie Camotii, nondum edita,

B quod aciam, est penes me. Cyrillo vindicatur hoc opus
testimoniis Ephraimi Antiocheni, synodi sexte et
multoruin veterum, quos Jaudant Tillemontius tom.
XIV, p. 671, et Petavius Dogmat. theolog. de incar-
natione, lib. v1, c. 13, § V, nec non Photii cod. cxxxvi,
qui Engespnppatixdy Bibhiov appellat, xat xatk 57
*Apelov xat Ebvoplov Adgeng yevvaiws xal mokutpé-
7w; &ywnidpevov. Optimum omnium Cyrilli scn-
ptorum esse ait Nicephorus xiv, 14, Historiae. Obe-
ctiones anonymi, qui Arausione a. 1645 dissertatio-
nemn de supposito edidit, refellit prater Petaviun
Raynaudus, p. 134 Erotematum de bonis et malis
libris. In mss. codicibus non semper idem ordo, nec
eadem distinctio ; unde fortassis eo nomine Trape-
zuntius aliqua ex parte excusandus. In bibl. Seguic-
riania, sive Coisliniana, teste Montfaucono, p. 302,
in duos libros dividitur, quorum primus viginti
priores Jéyov; continet, sccundas postericres a vice-
simo usque ad quadragesimum. Qu: porro Thomas
Aquinas (c) ex libris Thesaurorum Cyrilli profert ad
swsnmam in Ecclesia potestatem Romano pontifici
asscrendam, ét ad quz provocant Gennadius, sive
Georgius Scholarius lib. De primatu Rom. pontificis,
Andreas Colossensis et synodus Florentina scss. 5,
7 et 8; Augustinus Anconitanus libro De potestate Lc -
clesia; Jo. de Turrecremata in Summa de Ecclesia
el in Apparatu super decreto unionis Grecor. in con~
cilio Florentino, ca Cyrillum Runquam scripsisse
fatetur Tillemontius tom. XIV, p. 671, et Elias du
Pin tom. 1V, p. 44 sqq., et Cyrillo supposita csse (d)

notans Vossius De baptismo , pag. 26, solemne ‘esse D dacia permutatus erat, servavi : ita ut lectores Cyrilli

ait ut hic errent viri docti, quemadmodum et aliud
agenti hoc accidit theologo eruditissimo, qui in libro
De variis Scripture editionibus, (!ng 83, att, perico-
pen de adaltera Joan. vin, a Cyrillo Alex., ut re-
sera Joannis, sine ulla dubitationis significatione
distincte propemi, mullisque explanari. Fasa. —
Add. Oudin. L. ¢., col. 40251qq., qui etiam id opus
vindicat Cyrillo Alex. HasL.

{a) Valcanius ad calcem operis hzc ascripserat :
Fgo Bonav. Vulcanins, Brugensis kunc Cyrilli The-
saurum, olim a G. Trapezontio fide non bona versum,
quod multa passim truncasset, innumeris locis epitomen
polins quam veraminterpretationem dedisset, non pau-
ca eliam de sno adjecisset, neque panciora perperam
transtulisset, de integro Latine verli, et ordinem quem
Cyrillus tenuit, qui totns a Trapczontio inaudita an-

[ 4

Thesaurum, lis ille ab auctore cencinnatus est,
sint habituri. Dedi enim operam ne quis aliquid a me
vel adjectuns vel detractum jure queri posset : utque
sententiam Cyrilli, quam fidelissime possem , redde-
rem. Basilee, anno a nativitate Domini MDLXXVI,
mense Januario. Fang, — Conf. Catal. bibl. Leidens.

g. 344, n. 14 et 10, inter codd. Bonav. Vulcanii.

RL.

b) V. supra, § Iif, ad notit. editionn. Hane.

éc) In IV Sententiar., dist. 24, 1&\1. 3, art. 2, et
Contra impugnantes religion., cap. 3, sub fin., el in
opusculo contra errorcs Grescorsm. et in Catena au-
rea ad Matth®i xvi ; qui locus etiam in mss. Thome
ita ut in impressis exstal, ut ex Guiarto notavit
Rich. Simon. tom. W\ Hist. critice N. T., p. 471.

(d) Cardinalis Bellarminus in Catalogo ecclesiast.
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probat Joannes Launoius parte 1, epistola 1 et 3, ad A Vide Tillemontium tom. X1V, p. 667 et 670. Octa-

Antonium Faurum, et parte v, epistola 9, ad Tho-
mam Fortinum, qua priotes epistolas suas adversus
Yincentium Baronem, sive Baronium, tuetur, cap. 10.
Coufer Antonii Reiseri nostri Launoium confessorem,
pag. 41 seq., et Andream Rivetum lib. wv Critici
sacri, ¢. 19; Jo. Rainoldum in Colloguio cum Jo.
Hardto, jesuita, cap. 5, p. 315 seq. Fasr. — Add,
Oudin. 1. ¢. col. 1028 sqq., qui judicia Vulcanii,
Bellarmini, Riveti et El. du Pin, in utramque par-
tem mullis verbis lata, repetiit. — Exstat vero Cy-
rilli Thesaurus Monachii in cod. C bibl. elect. (Cat.
codd. Gr., p. 38.) — Veneliis in bibl. Marci cod.
CXXII et CCCCXCIL. V. Cat. codd. Gr. Marc., p. 10
et 260. — Ibid. in cod. LXXXVIll Naniano. V. Cat.
codd. Gr. Nan., p. 175 sg. — Fesuli in cenobio
canonicor. Thesaurus , interprete Georg. Trapez.,
teste Montfaucon. in Diario Itul., p. 392. — Eadem
versio Florentiz in monast. Dominicanor. S. Marci,
in bibl. monast. S. Crucis. V. Zachar. Iter litter. per
Ital., p. 47 et 99.—Paris. in quinque codd. Gr. bibl,
publ. — In duobus Gr. codd. bibl. Escorial. secun-
dumPluer. in Itinerar. per Hispan., p.164. HagL.

§. Dialogi novem ad eumdem Nemesinum, ad
quem Thesaurorum librum misit, quemque @iiopa-
Béstavov &8:Agbv appellat, in quibus Hermias (a) et
Cyrillus colloquuntur. Pag. 383-778. Dialogos duos
postremos De incarnatione Unigeniti et quod unus
sit Christus, quos tempore aliquo interjecto demum
prioribussubjunxisse Cyrillus videtur, primus Gracce

cum versione et nolis vulgavit Bonavent. Vulcanius, c

ad caleem libri consra Anthropomorphitas, Lugd. Bat.
1605, in 4 (b). In editionibus vero Cyrilli Latinis
exstant modo septem dialogi priores De Trinitate
contra Arianos et Macedonianos, ex versione Joan-
nis OEcolampadii, qua primum [1328. V. supra,
§ ML, in notit. editt., tum] a. 1346 lucem vidit.
Grazce Jo. Aubertus dedit primus ex codice unico
Aungustanz bibliothec, cujus apographum Mattbias
Ehingerus ad eum transmiserat (c). Idem Aubertus
versionem Latinam Vulcanii servavit, ac pro OEco-
lampadiana aliam novam , vel potius interpolatam
exhibuit. Frequenter citatur hoc opus a veteribus,
ut jam apud Photium cod. xuix, sub titulo Adywv
7pd; ‘Eppefav, jam Adywv meph tfj¢ aylag Tpidios.

script. : « Thesaurus creditur esse imperfectus; D

multa enim citantue-a 8. Thoma in opusculo De
erroribus Grecarum ex Thesauro Cyrilli, qua in hoc
libro non inveniuntur. »

(a) Hunc suspicor esse Hermiam, cujus Irrisionem
philosophorum habemus.
. (b) Integra libri, quem possideo, inscriptio est :
Cyrilli — adv. Anthropomorphitas liber unus Gr.
et Lat. Ejusdem de Incarnatione Un:'iqem'ti, et, quod
unus sit(!lrimu ac Dominus secundum Scripturas,
ad Hermiam Dialogi due nunquam antehac editi, in-
terprete Bonav. Vulcanio , c. ejusd. notis. Acced.
epistole aliquot Isidori Pelusiotee et Jo. Zonaree, idem,
quod Cyrillus hisce libris argumentum tractanies,
multaque loca ex Cyr. libris nondum editis sunt in-
serta. Lugd. B. 1605, 4. Becs.

(¢) V. Reiser. Ind. codd. August., p. 21. Hant.

vam et nonum dialogum non carere omni suspicione
suppositionis ait Jo. Garnerius notis ad Marium
Mercatorem, tom. II, p. 43, idque se ostensurum
promisit in dissertatione de libris Cyrilli. Sed dis-
scriatjo hec lucem non vidit, et suspicionem illam
omni destitutam esse verisimilitudine, mihi persua-
deo (d). Nam ut idem argumentum s®pius lractare
Cyrillo consuetum ac solemne , ita hi duo dialogi
plane genium, stylum, doctrinam prioruin dialogo-
rum spirant, et citatur nonus a Leontio Byz. ad-
versus Eutych., ac judice ipso Garnerio, p. 56, ad
Liberatum, octavus ea scriptus est eruditione us
vix ullum aliud Cyrilli opus ea de re prestantius
aut etiam par exsistat. Dialogo septimo, in quo de
divinitatle Spiritus sancli disputat, subjiciuntur, pag.
660-677, argumentaadidem probandum longe plura.

n'. Scholia meg) <% tvavlpwnhoews ol Moveyi-
veo5, De incarnatione Unigeniti. Latine p. 779-800,
additis subinde preterea, quz conciliorum fomi
exhibent a Jo. Auberto Grecis fragmentis ex mss.
bibl. Regie. Incipit: Td Xpiotd¢ Svopa obte Spev
Sivaypv Exet. Prodierat primum ex officina Roberti
Wiater a. 1542, in libro Constitutionum synoda-
lium ; deinde in Cyrilli Operum editionibus Latinis,
et in conciliorum tomis in parte m Actorum con-
cilii Ephesini, tom. I Binii, a. 1618, p. 364, nec
non ad calcem libri contra Anthropomorphitas. a
Bonavent. Vulcanio vulgati Lugd. Batav. 1603, in
4. Inhujuseditione, quemadmodum et in LatinisCy-
rilli, non scholia inscribuntur, sed scolia, axok&,
velut difficilia loca et perplexa ; licel fateatur, quod
mihi etiam magis placet, et verius est, posse eliam
oyéha inscribi, velut sepvodoyfpata, sive graves
sententias, aut additamenta ad alios ejusdem argu-
menti libros, a Cyrillo compositos. ldem Vulcanius
castigationes addidit, ut ex iis cognoscas quanta reco-
gnitione indigeant etiam alia pleraque, que circumfe-
runtur, Cyrilli scripta, ®que male atque hoc cum ab.
interpretibus, tum a typographis hadita. Theodore-
tus dialogo 2 affert quedam Cyrilli &=d tév oyo-
Mwv. Anastasius presbyter in ecloga tiv ypficewv,
¢. 3, laudat Cyrillum &v &pyfj 703 a* syodiov. Fa-
cundus, x1, 7, beatum Cyrillum in libro, quem Scho-
lia nuncupavit, titulo septimo. Et rursus eodem

(d) Neque Walch. in Historia heeresium (Ent.
wur( einer vollstandigen Historie der Kesereien, etc.)
tom. V, p. 681 sq., Garnerio assentitur. — Exstant
Florent. in bibl. Laurent. Med. cod. XXXV, n. {,
Cyrilli Dialogi VIl de sancta et consubstantiali Tri-
nilate, et alia : nempe n. 4, primus dialogus, ad
Hermiam presbyterum per interrogal. et respon-
sionem, yuod consubstantiulis et coaternus Deo et
Patri sit Filius; n. 2, capita argumentorum, qox
continentur in Dialogo de Spiritu sancto, com ad-
ditione aliarum animadversionum; n. 3, De incar-
natione Unigeniti, etc. Apponitur dialogus sepli-
mus (an octavus?) ad Hermiam ; et n. 4, Da
adoratione cxltugue in spiritu et veritate ad Palla-
dium.—In cod. XH, n. 28, plut. 4, Cyrill. ad Her-
miam de consubstantiali Trinitate. V. Bandin. Cre,
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libro, situlo decimo. Awque w1, 3, im Hbro qui A tes, ut in Bibliotheca scriptorum S. J. narrat Phi-

Scholia dicitur, sxb titulo, « Quomodo unus Chri-
stus. » Andreas Samosatenus apud Anastasium in
Hodego, p. 344, xat tv ol¢ veypappivos oxo-
alotg tppnvebov tdv tv i Elayyedle otatiipa. Ci~
tatur etiam in actione n concilii Chalcedon., tom.
11 Binii, p. 169, et ab aliis, quorum loca Tillemon-
tius tom.. XIV, p. 667, et Garnerias tom. II Marii
Mercatoris, p. 216, annotarunt. Hic illud opus
eliam integram Latine ex mss., pag. 218 sq.,
emendatius, et a p. 258 ad 241 insigni parte au-
ctius exhibet, ac versionem veterem, quam
solam habemus, Mercalori vindicat, inter cujus
scripta in duobus codicibus illam reperit (a). In
prioribus editionibus dividitur in capila 25, in Gar-
neriana in 35; Photius cod. cuxmx divisumlegit in
capita undeviginti.

6. Hept ii¢ tvavBpunhcems tob Beob Adyou, Tou

YloG 100 Matpéc. De imcarnatione Verbi Dei, Filii
Patris. P. 801, 803. Incipit : ‘H«7¢ Oelas Fpagiic
éplotitn Evvora. In Latinis editionibus exstat loco
primo inter homilias, ex Wolfgangi Musculi inter-
pretatione : sed Aubertus servavil vérsionem, cum
qua legitar in parte m synodi Ephesinz, tom. I
Binii, p. 376. Fasz. — Ia Mansi collect. cit., V, p.
169, 170, et in concilior. gencralium edit. Gr. La-
tina Vaticana, a. 4608, tom. I, p. 588. — Vindo-
bonz in cod. Cxsar. LXXXIIX, n. 3, De recta fide
liber n, 2d imperatrices, in 43 sectt. divisus, tum
oralio, de qua b. \. sermo est, De incarnatione Verbi
Dei, et epist. ad monachos Egypli ; inc. ‘Agixovro
pév sveg. Denique Cyrilli epistola ad Nestoriom,
cum Nestorii responsoria. V. Lambec. vol. 1lI, p.
760. Paris. in IV codd. bibl. publ. Haas.

v. Eulhmaig wepl ol adtol. Disputatio ejusdem
argumenti per questiones et responsiones, p. 802-
804. Incipit : Mg 6 Beds dydpntos tywphn. Famr.
Uncod. Escorial. teste Pluero,l. c.,pag. 164. Hane.

Tom V PanTE n.— 12’ Adyot doprastixol, Homilie,
sive, ut ab Alexandro Hieropolitano (6) appellantur,
Epistol® paschales undeiriginta,ab A. C. $14 ad 443
habitze vel ad Ecclesias miss®, ad indicendum so-
lemne Paschatos tempus, quod archiepiscopi Alexan-
drini (c) officium [fuisse constat. Has-exhibet Au-

lippus Alegambe, Cyrilli heortasticos sive paschales
sermones, a se Latinitate donatos jam prelo promptos,
sed suum partum suppressis, ut Antonio Salmatice,
qui eosdem transtuleral, locum daret. Praterea a
Federico Melio, Thermulano episcopo, Latine ver-
808 Possevinus memorat. Numerantur homilie tri-
ginta, sed ita ut tertia deficere dicatur. Paulus
vero Guldinus S. J. ex mensium paschalium suc-
cessione visus est sibi collegisse nullam in medio
desiderari, sed quz quarta numeratur, habendam
ralione temporis pro tertia, atque ita insequi cete-
ras ad ultimam usque.

t8'. Homiliz diversa tredecim, Grace el Latine.
P. 350-416, et una Latine, De eo quod Verbum Dei
factum sit homo, quz incipit : Profundum quidem et
magnum ; et jam prodierat Paris. 1545, in 8, p.
416-417. Hanc Vulcanius quoque subjecerat libro
contra Anthropomorphitas, p. 201. Homilias quasdam
Cyrilli et Chrysostomi, Gallice a se versas, edidit
Morellus Paris. 1604, in 8. Gennadius, c. 57, de
Cyrillo : Homilias composuit plurimas, qua ad de-
clamandum a Greci® episcopis memorie commen-
dantur. FAsr. — Oudin. ). c., col. 1040, de argu-
mentis singularum homiliarum, et quz in Auberti
ed. primum Grece lucem aspexerunt, agit. — In
variis autem bibl. exstant Cyrilli homiliz manu-
scriptz. In cod. Escorial. Homiliarum festivarum,
tomus 1 etn, V. Pluer. 1. c.,p. 163. Atque ne charta
temporeque abautar, in genere tantum quosdam, in
quibus servanturmodo plures, modosingulz homiliz,
codd. aut catalogos codicum nominabo : Florentie
in bibl. Laurent. Medic. obvios Bandin. tom. 1
Cat. codd. Gr. Laur. recenset sermones in occur-
sum Domini, p. 19, n. 32, et p. 442, n. 8; in
transfigurationem Domini, p. 453, n. 25. — Sec.
Cat. codd. Anglie, tom. 1, in cod. Barocc. n. 83, et
alibi, uti jan supra notavimus: in cod. Rob.
Huntington, n. 5819, Cat. Bodl., Cyr. homiliz 44,
Arabice. — Paris. in bibl. publ. hom. in occursum
Domini in tribus codd.; in transfigurationem, in
decem codd. ; in cenam, in duobus codd.; in pa-
rabolam vinee, in cod. DCCLXXI; in paralyticum, in
cod. MDXCY; in purificationem, in ¢. MCLXXIII; in

bertus pag. 1-350, ex editione Greco-Latina p laudem B. Marie, in tribus codd. ; et ex Vaticana
Antonii Salmatiz, theologix in Ambrosiano Medio-  bibl. plures homiliz, Coptice scr. V. Recens. codd.

lanensi collegio doctoris, quaz e Valicano eodice
cum commentar. in loca Pentateuchi prodierat
Antuerp. 1618, fol. (d). Habebat et Andreas Schot-

¢odd. Gr. Laur., 1, p. 39 sq., et 536. Hant.
a) Sed Walchius L. ¢., pag. 680, de libris a Cy-
o contra Nestorium compositis, dubitat eam
versionem ess¢ plenam atque integram, et annotat
versionem velcrem exstare in Mansi Collectione
concilior. amplissima, tom. V, pag. 141, 2, 3. Hane.
(6) Alexander Hieropolitanus epistola ad Acacium
Berrhoensem, apud Baluz. p. 762 Nove Collect.
eoncilior : Lucidum est cuilibet ligtnli cum veritatis
amore capituls ejus (Cyrilli) et Epistol® ad Hebreos
tnterpretationem et evistolas vel [estivas. vel alias,

mss. qui ex biblioth. Vatic. procuratoribus Gall.
traditi fuere, p. 36 et 37, n. 157 ac 160, et p. 38,
n. 164. — Taurini in bibl. Regia, sermoinsolemnia

et universa ejus conscripta, etc. )

(c) Simniles exstant homiliz sive epistol® pascha -
les Athanasii et Theophili Alex., ul omiltam quas
Dionysii Alex. memorat Eusebius, Lucii Alexau-
drini Hieronymus c. 118 Catalogi. Confer Tille-
mont. tom. XIV, p. 269, 270. .

(d) Anton. Salmatie prolegg. erudita Ell. du Pin
in compendium contraxit, et inde Qudin. 1. c., col.
1033 sqq., verbotenus retulit, et col. 1036 sqq.
;:lue perseqnitur singularum homiliarum argumenta,

ARL.
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Pulmar. et in S. Paulum, in codd. LXX et CXV. 4 sq. — Nonnulls sunt Florenliz in codd. Laureat.

V.Catal. codd. Gr. Taur., p. 165 et 217. — Vindo-
bone in bibl. Czsar. in cod. LXXVIL, n. 34, quin-
que homiliz, et n. 40, kom. de Pgulo , episcopo
Emeseno, et deincarnat. Domini, et posterior eliam
in cod. LXXXVHI, n. 3, i festum Purificat. in
end. CXLVL, n. 17. V. Lambec. Comment., 1l, p.
388-392, et 476 — Ac vol. V, p. 260. — In virg.
Mariam, Ephesi contra Nestorium habita. Ib. in
vol. VIiI, col. 820. In Jo. Patuse Encycloped. phi-
lol., vol. I, est p. 322 Cyrilli contra Nestorium
sermo, dictus in synodo Ephesina; pag. 326, De
Sotere nostro Deo et homine ; et p. 329, de eodem
. argumento sermo dictus Ephesi in templo, die
S. Joannis evangeliste. Hare.

V. Bandin. Cat. codd. Lawr.,1, p. 123, n. 34; p. 429,
n. 22; p. 544, n. 7; vol. II, pag. 114, n. 3; plu-
res in codd. Angliz et Hibern. sce. catal. in bibl.
Bodlei. n. 26, 83, 86, epist. canonicz ; u. 91, 142,
185, 1174, 1220, 19535. — Tom. Il, inter cod. Gale
n. 5905, epistola canonica cum scholiis, et ep. ad epi-
scopas Libye ac Pemtapoleos. inter.codd. Mori, n.
9198. — Dublini, n. 277 et 280. — Taurini in bibl.
Regia episi. ad Domnum et ad episcop. Libyw o
Pentapol. in cod. GV, p. 197 Catal. — Paris. in
sedecim codd. Grzcis bibl. publ. sccomdum Hl
vol. Catal., et sex Lat. in iom. Il ac IV. — Epi-
stole canonice Gr. et Lat. cum scholiis Theodori
Balsamonis, in Guil. Beveregii Pandect. canon.

tY. Epistole LX Cyrilli ¢t aliorum Grece et Lati- B Oxon. 1672, fol., tom. 1, part.s, p. 176 sqq. —

tine. Pag. 1-213, exceptis paucis, quz Laline tan-
tum reperiri poluerunt, deprompte ex Actis con-
ciliorum, Epbesini, Chalcedonensis [in Bibl. Patr.
vol. I, p. 415, ed. Paris.], etc., ut infra in indice
alphabetico homiliarum, epistolarum et minorun
opusculorum  Cyrilli distinetius annotabitur. Ex
his Latinz editiones Operum Cyrilli exhibent epi-
stolas XXXIX, ex versione Wolfgangi Musculi. Ex
epistolis Cyrilli ad Neslorium et Joannem Antioche-
num afferuntur quedam in parte in concilii Chal-
cedonensis, tow. I Binii, p. 349. Fass. — Ceikier
in : Iistoire des auteurs ecclés., tom. I, pag. 288,
illas cpistolas diligenter recensuit; Oudin. quoque
L. c., pag. 1040 sqq., LXI Cyrilli epistolas, qua-
rum plurime ad historiam concilii Ephesini, et ad
dissensiones Cyrilli cum Jo. Antiocheno aliisque
Orientalibus pertinent, enuwerat, et de nonnullis
quxcdam annotat; denique, « quibus (cpistolis), ait,
addi possint ali® dux, niwirum cpistola Cyrilli
Alex. ad Optlimum episcopu:n, in verba Geneseos,
Omnis qui occiderit Cain, in sepiuplum punietur,
elc., Gr. et Lat. edita in Ghronico Alcxandr. ed.
Matth. Raderi ; altera, inscripta : Commonitorium
de Nestorio, quod primus in lucem extulit Stephanus
Baluzius, Gr. et Lat. in Nova collectione concilior.,
Paris. 1683, fol., p. 377; denique prologus S. Cy-
rilli pro cyclo xcv annorum, Latine wantum ab &gi-
dio Bucherio, S. J., sub inem Commentarii in Ca-

Inter cpp. estp. 174 ed. ep. ad Maximum aliosque,
quz est disp. coutra evs Occidentales qui Theodori
placita consonare cum formula, dicerent, fidei Ni-
cznz, et sub nomine : Expositio in symbolum,
exslatin codd. atque in Mansi Collect., elc., tow.
V, p. 383. Hant.

. Hpospwvrsixds ad imperatorem Theodosium
Juniorem, wept ti¢ pliic wictsuwg, de recta in Do-
minxm nostrum Jesum Christum fide. P. 1-42. Inci-
pit : Ts piv tv &bptimuis edxdelas t dvdrarow.
Scriptus A. C. 430. Vide Tillemontium tow. XIV,
p. 340 sqq. In Latinis editionibus occurrit Jo. OEco-
lampadii interpretatio. Cum alia versione in parte ¢

C'Actorum concilii Ephesini, Romz 1608, atque inde

in Biniana a. 1618, tom. 1, p. 20, alque Labbeana
tom. lll, p. 43, citatur in concilio Vi Actione {
et 10.

. llposguwyzixhs tals eboebzotdvatg fasdissar:,
Aoyor B, Libri duo de recta fide ad religiosissimas
reginas, Theodosii Junioris conjugem, Liciniam
Eudoxiam, sororesque, Flacillam et Pulcheriam.
Sub idem tempus scripti cum superiore. Prior pag.
42-1217. Incipit Sepvodéynpa pdv olxoupevixdéy. Po-
sterior p. 128-180. Incipit : Tol; <) Ocfov xal odga-
viov lepovpyoior xipuypa. Citantur p. 48 sq. loca
Athanasii éx to0 llepl capxacewg Syov, Allici
episcopi, Antiochi episcopi, Awphilochii episcopi lco-
nii, i x t0% Mlepl tijc xara odpxa yerrijoewg, Ammo-

nonem paschalem Victoris Aquilani. Auntuerp. p nis, episcopi Adrianopolitani, Joannis, episcopi

1633. » Inlra, n. 150, asseritur editio a. 1634. —
Walch. quoque in list. ker., V, passim, e. gr., p.
333 sq., 336, 358 et alibi, in primis pag. 382-410,
frequentem epistolarum Cyrilli facit mentionem ad
illustrandam historiam hereseos Nestorianz. Man-
sius in Collect. concil. ampliss., tom. IV et V, recepit
eas quae ad controversiam Cyrilli cum Nestorio
pertinent. Add., vol. 1, p. 700, XLV ; de Combe-
fisii edit. Maximi, vol. VIIf, p. 741 vel. ed., et vol.
1X, de Photio, p. 393, LIV, vet.ed. — In multis
codd. servate sant cpistole, nunc plures, nunc
pauciores, ant una alterave. De codd. Cwesarcis
Vindobonee V. Lambec. Comment., in indic, ad vol.
I, IV ct VI, aut Nessclii Catal. in ind., p. 44

Constantinopol., Severiani episcopi, Vitalis episco-
pi, ix w0l Mepl xiorewe Myov, et Theophili epi-
SCOPi, X T0Y TposvTTIX0d MYou Xpdc Toe wpo-
vovrtac ta "Opirérove. In Latinis editionibus oc-
currit Jo. OEcolampadii interpretatio. [V. supra ad

5 1, de editt. Lal.] Sed Aubertus servavit versio-

nem quacum hi libri prodiere in parte 1 Aclorum
concilii Ephesini, edit. Binian®e (qua jam mihi ad
manus), tom. 1, p. 43 ct 90. Citantur ab Ephraimo
¢t Eulogio apud Photium cod. ccsxix, cexxx, et a
Leone M. epistola 134. Fapr.— Conf. Walch. 1. c.,
pag. 385 sq.—Vindobona in cod. Cies. LXXXYIN, u.
3, De recta fide liber secundus ad imperatrices, in
quadraginta tria capita divisus; atque lambec-
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Comm., Wi, p. 475, not., eum librum, existimat, a A synodi Ephesin®, tom. 1 Binii, pag. 311, auctore,

Cyrillo ipso in tot capila fuisse divisum ; contra in
conciliorum generaliom edit. Graco-Lat. Vaticana
a. 1608, tom. I, p. 216, divisus est in capp. quin-
quaginta novem. — Paris. in bibl. publ. cod.
DCCCLXXXVIL, n. 3 ct 4, Expositio orthodoze fi-
dei et opusc. de Trinitate. Hane.

Tomo VH. —:¢’. Katd <@v Neatopiou Suspnuiav
wevidbiflog aveipinae:, Adversus Nestorii blasphe-
mias contradictionum libri V, pag. 1-143. Cum ver-
sione Auntonii Agellii, Acernensis episcopi(a), qui
primus utraque lingua ediderat Rom. 4608, fol.,
cum notis, adjunctos Collectioni conciliorom gene-
ralium, Pauli V pontificis auspicijs Greece et Latine
valgatorum a Jacobo Sirmondo, quoniam in mss.

ut videtur, Petro Morino, cujus opuscala, si placet,
vide Paris. 1675, in 12 excusa, p. 349, 351, 385.
Fasr.— Monachii In cod. C. De recta fide capita 12
contra Nestorium. V. Cat. codd. Gr. Bavar., p. 38.
— Vindobonz in cod. Cesar. CLXI, n. 5, ex Cyrilli
duodecim contra Nestorium capitibus anathema-
tismus nonus, cum antirrhesi, sive contradictione,
Theodoreti, episc. Cyrensis, et apologia S. Cyrilli ;
agitur ibi de processione Spiritus sancti. V. Lam-
‘bec., IV, p. 359. — In cod. Baroce. CLVRI capp.
42 contra Nestorium. llem in tribus codd. bibl.
publ. Paris. — in Mansii Collect. etc., V, p. 1. Coll.
tom 1V, p.1419. —De laCroze in Thesauro epistol.,
tom. 1, p. 193 sqq., multa scripsit de Cyrillo ejus-

codicibus Grecis synodi Ephesina iuventi fuerant. B que Apollinarismo, et inter alia : « Si quid judico,

Vide Sirmnondi Opera, tom. 1V, p. 612. Meminit hu-
jus operis pentabibli Cyrillus ipse epist. ad Eulo-
giuny, p. 134, et priore ad Succensum, p. 140. Gen-
nadius cap.57, qui Exsyyov appellat, ac Photius cod.
XLIX et CLXIX. Excerpta e Nestorii libris, tum
quz in boc opere Cyrillus oppugnanda sibi sum-
psit, tum que Ephesino concilio (5) Petrus, nota-
riorum primicerius, obtulit, tom. 1 Binii, p. 198, et
tom. I, p. 138 sqq., tum tertiam collectionem, a
Cyrillo Ephesi factam, et ex sola Latina Marii Mer-
catoris versione adhuc saperstilem habes in Merca-
tore Garnerii, tom. W, pag. 95-110; quibus idem
Garnerius alia ibi Nestorii dicta, e Cyrilli scriptis
a se collecta, addidit. Faer.—Conf. Walch. Hist.

»xres. V, p. 308 sqq., et passim.—In bibl. Esco- C

rial. cod. capita decem adversus Nestorium, indice
Pluero ). c., p. 164.— Capitg adversus Nestorium, in
tribus codd. bibl. publ. Paris.—In cod. Baluzii, qui
continet Nicetze Choniatze Acominati Panopliam do-
gmaticam, cujus indicem Gr. et Lat. edidit Montfauc.
in Palwogr. Gr., p. 320 sqq., est p. 130 index tomi
octavi: De vita et heresi Nestorii, deque dictis divinis,
quibus S. papa Alczandrie, Cyrillus, hujusmodi hec-
vesin evertit.— In cod. Roe in bibl. Bodlei., n. 272,
dispatatio inter Cyrillum et Nestorium. — Leidz in
cod. Gr. bibl. publ. Cyrilli quastiones contra Ne-
storianos. V. Catal. bibl. Leid., pag. 358, n. 60.—Au-
gaste Vindel. in cod., Cyrillus et Damascenus con-
traNestorianos. V. Reiser. Indic., etc., pag. 39. Hanc.
3. "Bl tiv Sidexa xegadalwy. Explanatio
X capitnlorum, sive anathematismorum (c) adver-
sus Nestorium, composita in synodo Ephesina a.
451, pag. 145457, In Latinis editionibus legitur e
versione Wolfgangi Musculi. Sed Aubertus praetu-
lit versivnem quacum exstat in parte m Actorum

a) In Nic. Toppi Bibliotheca Napoletana. in Na-
poli, 4678, fol.,pag. 23, Anton. Agelius dicitur inter
alia Cyrilli libros XVII De adoratione in spiritu et
veritate e Greco in Latinum transtulisse ac scholiis
illustrasse, Rome ap. Georg. Ferrariom 1588, fol.,

disceptatio cum Nestorio et lites cum Orientalibus ip-
sam erudierant, et ad meliorem frugem revocaverant.
Aliquo modo malwvwslav cecinerat, et, quae in
Anathematismis duriora videri poterant Orientali-
bus, locutionibus hujus modi non assuetis, emolli-
verat et correxerat, » etc. Ibid. promisit de la Croze
Historiam Anathematismorum Cyrilli, in qua opi-
nionem hominibus eximeret, quz multorum pe-
ctora occupavit, anathematismos illos esse concilii
Ephesini, i. e. in illo judicio publico probatos;
oslensurum se pollicetur, Cyrillum, etsi honesto
modo, quedam, in Anathematismis incommode et
duriter dicta, postea revocasse et correxisse. Atque
orientales metropolitz atque ad synodum Chal-
cedonensem legati Cyrillum ejusque asseclas in
tribus libellis ( apud Mansium tom. IV, p. 1403 et
1405, atque in Synodico, a Baluzio edito, tom. V,
cap. 34, p. 805, alque cap. 35, p. 808) incusarunt
errorum Apollinaris, Arii et Eunomii. [dem fecerunt
Oricntales, in epistola, ad Rufum Constantinopoli
data, Gr. apud Mansium tom. IV, p. 144. Atenim
negat Cyrillus in epistola ad Acacium, Lat. in Sy-
nodico cap. 56, p. 831 sqq., se unquam favisse
Apollinarii aliormnque erroribus : sed renovat il-
lam accusationem episc. Alexander in respons. ad
Acacium, in Synodico cap. 57, p. 835 sq. Walch.
P. 535, 589, 595; atque p. 581, contra Tillemont.
p- 516 monet, haud probabile videri a Theodosio

p imperatore postulatum fuisse ut Cyrillus ipse sua

XII capita condemnaret. Sed qui plura de illa cum
Nestorio aliisque lite et contentione utriusque par-
tis resciscere cupiat, is legat totam Walchii 1. c.,
cap. 2, expositam historiam, p. 541 et 670 sq. ldem
agit de Ilba, primum presbytero, dein episcopo
Edesseno, przcipuo Neslorianz harcseos patrono

antecedens liber, prelam reliquit). HarL.
(4) In veteri versione concilii Ephesini, p. 471
zcig.. apud Baluzium Nove collect. concilior. et p.

c s%‘!dc de anathematismis illis infra indiccm bo-

ct ejusd. CyriMi libros V adversus Nestorium Latine, miltarum et epistolarum, in t0% Zwr¥ pog fuéiv Aéyov-

vertisse, sicuti ejusdem epistolas Il ad Successum  zo;, et de tem

cpiscopum ; ibid. ap. eumdem (anni indicium non
additur : quare pro abiliter circa idem tempus, quo

mpore, quo expositionem bane Cyrillas
elaboravit, Tillemontium tom. X1V, p. 469.
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et de ejus epistole ad Marin. in Mansi coll. tom. A reli objectionibus, ac demum Cyrilli defeasionibus

Vil, p. 343 sq., in qua minus plene exponitur hi-
storia turbarum. Plura de ejus fatis narrat Asseman.
in Bibl. Orient. tom. I, p. 199 sqq. Hare.

). ‘AmodoynTixds Umip tiv Swdexa xspadalwy
wpde Tobg s "Avatord}; imioxdmous, Apologeticus
pro XH capitulis adversus oricntales episcopos,
quorum nomine Andreas Samosalenus objectiones
scripserat p. 157-200. In Latinis editionibus ex-
stat Wolfgangi Musculi interpretatio, additis etiam
aliis nonnullis ex Actis concilii Ephesini. At Au-
bertus edidit, uti Greece et Latine legitur in parte
w Actorumi synodi Ephesine, tom. I Binii, p.
318 (a). Exstat et cum Marii Mercatoris versione in
Mercatore Garnerii, tom. II, pag. 133. Cyrillum &v

T} wpd 'Avatohixob; imigord| laudat Ephraim B

apud Photium eod. ccxxix, p. 422, 423, 431.

. Hpde thy mapd Bcodwpfitov xatd v dwiexa
xspadalwy avtipprawy, Adversus impugnationem XI1
capitulorum a Theodorito editam, premissa ad
Evoptium (b) Cyrilli epistola, et Theodoreti ad
Joannem Antiochenum ; nec non ejusdem Theodo-
reti avatpoxf, sive oppugnatione illorum XII capi-
tulorum, p. 200-249. In Latinis editionibus exstat
e versione Joan. OEcolampadii, sub titulo libri ad
Evoptium. Cum illa versione primum lucem vidit
in Antidoto adversus hereses, Basil. 1528, fol. Sed
Aubertus pratulit versionem, quacum occurrit in
parte v Actorum concilii Ephesini, tom. I Binii pag.
344, Legitur et cum Marii Mercatoris versione in
Hercatore Garnerii tom. I, p. 178. Memorat hoc
scriptum suum Cyrillus ipse epist. ad Eulogium, p.
134, et priore ad Succensum, pag. 140. De Theo-
doreti contra Cyrillum contentione videndus Leon-
tius De sectis, p. 454 seq. Fasr.

Defensio capitulorum XII suorum adversus Theo-
doretum, Paris. in cod. DCCCXXXVII, n. 1, et
cod. DCCCLXXXI, in quo sunt Cyrilli ad Nesto-
rium epistole el anathematismorum capita XII;
Theodoreli epistola ad Cyrillum, qua primum illius
caput confutatur; Cyrilli epist. ad Evoplium, qua
primum caput defenditur ; alternz reliquorum ca-
pitumrefutationeset defensiones; Cyrilli homilia De in-
carnatione Dei Verbi ; ejusdem Commonitorium ad Eu-
logium apocrisiarium ; excerpta e scholiis De incarna-
tione Unigeniti; et Cyrilli epistole dux ad Succensum.

Florentix in bibl. Laurent. cod. XlI, n. 6, plut. 6,
Cyrilli anathematismi XII, ita quidem digesti ut
corum quilibet subjectam habeat Cyrilli explanatio-
nem, Theodoreti reprehensiones, ac rursus Cyrilli
defensionem, sive responsum : ordinem ac diversita-
tem lectionuin quarumdam ab editis uberius indi-
cal Bandin. in Cat. codd. Gr. Laur. 1, pag. 118 sq.
—Ibid. in cod. XXI, n. 8, plut. 4, Cyrilli anathe-
matismi XII, cum eorum explanationibus, Theodo-

6«? In cod. Bavar. LIll, in cod. Flor. Laurent.
XVIi, n. 20, plut. 7, inscribitur: Adversus eos qui
dicunt recte habere Nestorii placita; in margine

contra Andream, n. Samosatenum. V. Bandin. 1, p.
128. Hare.

—— o

s. responsis ; de quo cod. V. Bandin. l. c,, p. 344,
qui annolat, objectionem primawn septem circiter
versus initio longiorem esse in codice ; Cyrilli vero
responsionem decimamn esse in fine longiorem ; ex-
trema esse Cyrilli defensionis contra Orientalium
objectiones ; undecimi denique ac duodecimi ana-
thematismi objectiones ac dcfensiones non esse eas
qu leguntur in ed. Auberti tom VI, p. 236-240,
sed qu exstent in Apologetico adversus Orientales,
p. 190-198. '

Vindobonz in cod. LXXVII, in quo plures sunt
Cyrilli aliorumque epistolz, ad hanc potissimum
controversiam pertinentes, et plures concilii Ephe-
sini relationes ad imperatores, atque epistole alia-
que opuscula. Legitur n. 48 Cyrilli epistola ad
Evoplium contra Theodoreti impugnationem Xl
anathematismorum, ac n. 49, Cyrilli XIi Anathem.
contra Nestorium, eorumque explanatio coram con-
cilio Ephesino, ut et eorumdem defensio adversus
Theodoreti reprehensiones. V. Lambecii Commens.
11, col. 392 sq., ubi vero Kollar. animadvertit esse
apologiam pro XII Anathematismis adversus Theo-
doretum, ei tamen immista esse nonnulla tam ex
eorumdem explanatione, quam eliam ex apologia,
adversus Orientales desumpta ; et dignahec omnino
esse que cum edit. Auberli lom. VI, pag. 203,
conferantur, quippe cum vel primx Theodoreti an-
tircheseos inilium ex hocce cod. integrins dari pos-
sit. In cod. CLXI, n. 3, Anathematismus 1X, cum
antirrhesi Theodoreli et apologia Cyrilli : agitur de
processione Spiritus sancti. V. Lambec. IV, p.
359. Hare.

»'. "AmoroyrTixés, Apologeticus ad imp. Theodo-
sium. Pag. 241-252. Incipit : "H utv Osia xat axf-
pazo;. In Latinis edilionibus legitur e versione
Wolfgangi Maosculi. Sed Aubertus pretulit illam
quacum esstat in parte 1 Actorum concilii Ephe-
sini, p. 397. Vide de hoc Apologetico, post conci-
lium Ephcsinum scripto, Tillemontium tom. XIV,
p. 501. Fasr. — In Mansi Collect. ampliss. concil.,
V, p. 248 sqq., 257. — In bibl. Bodlei. in cod.
Laudi, n. 1274 Catal., Cyrilli quatripartitus apolo-
geticus. Harw,

[V. Fabric. De scriptorr. de verit. rel. Christ.,
cap. 2, § 26, p. 99. Heun.]

xa'. ‘Trip tiis v Xplatiavdv sdayoug Opnoxslag.
Tph; ©4 00 tv dbdois 'lovdiavel. Pro sancta Chri-
stianorum religione, adversus libros impii Juliani,
libri X, circa A. C. 433 (c) scripti ad Theodosium
Juniorem. Pag. 1-33G. [Diversa est in sententia
La Croze, Hist. Christ. Ind., lib. 1, p. 16. Hevw.]
Hoc preclarum atque cruditum epus in Latinis
editionibus exstat e versione Joarnis OF colampadii,
qua primum vidit lucem [1528. V. supra ad § Il
\'ifibe) lﬁﬁcﬂ:;?::;g:sé.l’%rflapolcos regionis, cpaseopuxx?.

(c) Vide Tillemont. tom. XIV, p. 671 [Fabr. i

Delectn argum. et syllubo scriptor. qui weritat.
Christ.... asseruerunt, o. 99-106. Hani.l
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annot.] Colon. #546. Librum primum Greece pri- A minis leguntur) volgavera( Lugd. Balav. 4605, ia 4.

fus cum nova meliore versione sua a. 1619 ad
editionem adornavit Nicolaus Borbonius, professor
et interpres regius (a), in cujus opusculis utraque
lingua prodiit Paris. 1630, 1654, 42. Towm opus
Grece et Latine primum in Auberti editiose con-
spicitur, liber primus ex Borbonii, ceteri-ex Au-
berti interpretatione. Atque ita recusum lingua
utraque est ad calcem Operum Juliani, ex Ezech.
Spanhemii recensione vulgatorum Lipsiz 1696,
fol. Videntur etiam hi Cyrilli libri translati ferri
Syriace ; nam laudantar a Mose Barcepha parte s
De paradiso, pag. 425-429. E Grecis citant Jo. Da-
mascenus in Parallelis, et catena Possiniana in
Marcum, pag. 343, laudat Cyrillum &v 7ol mpds

" “louhiavdy xepadaly y. Corcilium v, actione 10, B

tom. M1 Binii, pag. 93, tv 705 xatd t®v Tovkiavod
Soypdtwy P:6ilov tpivov, &md Ayouv Ssxdtou. Memi-
nit et Nicephorus xiv, 14, et ante hos Theodoritus
epist. 83. Primum modo Juliani librum confutatom
a Cyrillo conjicit Lud. Ellies du Pin tom. 1V De seri-
ptoribus ecclesiasticis, pag. 48 : Il parait qu'il n'a
réfuté que son premier livre, dans lequel cet apostat
attaquait en général la religion chrétienne. Sed falli-
tur idem, quando pag. 52 libros Cyrilli contra Julia-
num 2a Nic. Borbonio utraque lingua anno 1630
editos seribit, nam primum tantummedo librum,
vt dixi, vulgatam ab eo constat. Fasr.

Vindobona in cod. Cesareo XIX, n. 14, et cod.

Cotelerio in nolis ad Monumenta Greca tom. 1,
p. 857, teste, hic liber inscribitur in aliis codieibus
mss., Solutiones dogmaticarum quastionum, propasi-
tarum a Tiberio diacono et fratribus : ‘Exidcetg
Soypatiriv {nTnpdtwy EninTndéviwy mapa Tibe-
plov Sraxésov xal tig &dedpérnzog - vel 'Enidioerg
tav  mpogevexletowv  mevsewy  wapd Tibzplov
Staxdvou xal zév &beledv; vel denique Kupilov
wpds Tibépiov. Fasr.

Sic in cod. Laurent. Medic. XII, n. 32, plut. 5,
ix tov imbgzwy @V Soypatixwyv EminerBéviwy
mep! (forsan mapi) Tibepicv &:axivov, etc. V. Ban-
din. Cat. codd. Gr. Laur. 1, p. 47 sq. — In cod.
XVI, n. 21, plut, 6: "Exlivag Soypatixdv {ronud-
twv wpoteliviwy 1@ aviwsaty Kupliiy. Differt et
numero et ordine ab editis. In codice premittitur
epistola, ‘A§iws:g, etc. Supplicatio tradita S. Cy-
ryllo — a fraternitate; quam epistolam, in edi-
tione desideratam Bandin. 1. c. p. 128 sq. inte-
gram Gr. edidit, tum. n. 22 sequitur Cyrilli epistola
ad Calosyrium, episcopum Arsenoitem, adversus
eos qui Deum anthropomorphum statuunt. Add.
supra ad n. VII. Harw.

xy'. De 8. Trinitate liber, p. 1-35; cum ver-
sione Joannis Wegelini, Augustani, qui primus e
ms. codice bibliothece patriz edidit et in capita 18
divisit, Auguste Vindel. 1604 (c), in 8, additis
cliam notis, sed que ab Auberlo sunt omisse. In-

LXXVI, n. 9, fragmentum sive pars continua libri 1 C cipit : 'Emeidh) mpltiotoy fplv tels Xpiotmiavels.

contra Juliansm. ¥. Lambec. cum Kollarli nota
Comment. VI, part. n, p. 262 seq., ac vol. Vil,
pag. 299.

Monachii in cod. CI elector. bibl. Cyrilli contra
Julian. tom. V. ldem contra Anthropomorpkitas.
Primus tomus libri u contra Julian., item tom. II,
i, IV, ¥, ejusdem libri secundi. V. Cat. codd. Gr.
Bavar., p. 38.

In bibl. Marc. Venet. in codd. CXXU, CXXIII et
CXX1V, contra Julian. libri x, sec. cat. codd. Gr.
Marc., p. 70 et 71.

In bibl. Escorial. Acclamatio ad Theodesium, et
ex confatationibus adversus Julianum sectiones 10
libri u, teste Pluero in Itiner. per Hisp., p. 164.

Jam a multis observatum, hunc librum constare
excerptis Joannis Damasceni e Cyrillo. Yide Peta-
vium De SS. Trinitate, p. 472. Similiter excerpta
e Cyrilli scriptis sunt, quz ab Auberto preter-
missa, Hoeschelius prior Grece vulgaverat cum
variis Patrum homiliis pag. 503 seq., Augustz Vin-
del. 1387, in 8, atque idem Wegelinus e mss. ad
calcem libri cum versione sua subjunxit, quorum
initia ascribam :

Mistedopsy, Eva Bedy elvar =dons obolas xal @u-
oews. P. 119, Davti avBpiimy Epgutov mapd Bend
Selapdwy. P. 131, El <édeiog, gasty, totivé NMashp
tv zf] 8la psyadeibtnme. P. 135-140. Idem dicen-
dum de altero volumine, quod idem Wegelinus

Paris. in bibl. publ. cod. MCCLXI, Antirrhetica p ibid. 1641, in 8, Grmce et Latine variis cum Da-

adv. Julianwm, Yibri H). Hare.

x¥. Kazx 'ABpwropopyiciv, Contra Anthropo-
morphitas liber, premissa epistola ad Calosyriam (b)
episcopum Arsenoitem, quem &yammzdy xat wodetvé-
<azov appellat. P. 363-398, cum versione Bonavent.
Valcanii, qui primus Grece et Latine cum notis
(que et ipse in Auberti editione ad calcem volu-

?1? Obiit 6 Aogusti 1644,

_(6) Yide Tillemont. tom. XIV, p. 663 et 669. Ov-
din., tom. |, p. 1046.

(c) Quibusdam exemplaribus novus titulus pre-
fixus cum nolatione anni 1608, adju ge Gre-
gorii Thaumaturgi de 8S. Trinitate brevi confes-
sione. Famn. — Altera editlo inscripta est : D. Cy-
vili — liber de SS. Trinitate, et-imprimis de persona

Christi agens, ex msto cod. Crace descriplus, Lan'a'c' 394

masceni, Pselli et (d) Charitonymi Christonyw! Her-
monymi vulgavit, in quo Eazcerpta Cyrilli contra
Nestorianos, ex interpretatione 8. Symboli, ex The-
sauris, ex libro quo reginas alloquitur, et ex Dia-
logis, éx ro¥ xara xevowr xal dadrgiocn Adyor,
ex duodecim capitulis, sive anathematismis, ex
epistolis ad Acacium et Joan. Antiochenum, et ex
versus et scholiis ‘passim declaratus, cum .fragm. S.
Gregorii, Neoowsariensis episcopi, de Trinitate, hac-
tenus inedito, et corollario metrico, toliusque lipri
indice; que dmnia jam primum hac editione accese
serxnt, opera et studio Wegelini, Augmstani. Au-
guste Vindel. 1608, 8. Hanr.

(d) Hic Spartiata natione et Sixto IV familiaris
fait. Vide Leomem Allatium De Georgiis, p. 393,
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sermone De incarnatione a0t Adrov, quod S. Vir- A V. Index homiliarum , epistolarum et scriplorum

g0 sit Berotdxos. Incipiunt excerpta illa Cyrilliana ;
Ol vdv Xpiotdv elg vioug pepilovreg 3Vo. Fasa. —
Conl. Oudin. ). c., pag. 1048 sqq.

Paris. in bibl. publ. cod. DCCCLXXXVIIL, n. 3,
Anastasii, patriarche Antiocheni, et Cyrilli expo-
sitio orthodoxa fidei, n. 4, Cyrilli op. de Trinitate,
add. infra de Damasceno p. 796, vol. VIII, vet.
edit. — In Anecdolis litlerariis, ¢ mss. codd. eru-
tis, vol. 11, est ex cod. Naniano Epiphanii, mona-
chi et presbyteri, De vita sanctissime Deipare li-
ber, a Joan. Aloysio Mingarellio Grace et Lat. edilus
notisque illustratus. In eo, pag. §2, Epiphanius re-
fert dijudicatque Cyrilli, uti scripsit, de genealogia
Christi sententiam, arbitrantis haud sibi invicem
adversari evangelistas Matthzum ac Lucam. Ad
ilum locum Mingarell. pag. 85, not. 15, animad-
vertit, in Cyrilli ad opp. nihil tale inveniri : ar-
bitratur igitur Cyrillo ea tribui ab Epiphanio, que
Joannis Damasceni sint, in libro v De fide
orthodoxa, c. 1%, p. 272, atque Cyrilli Alex. li-
brum, ab Auberto editum alque inscriptum : De
sacrosancta Trinitate, Cyrillo tributum, nihil aliud
esse quam inilium operis S. Joannis Damasceni
De fide orthodoza, quamvis interpolatum; et suspi-
catur, in quibusdam codd. olim opus illud Dama-
sceni Cyrillo fuisse inscriptum. Librum tamen
quemdam De ortu Virginis Cyrillo Alex. tribui etiam
a Trithemio didicit ex Papcbrochio, cujus locura

ex Actis Sanctor., tom. 1 Maii, pag. xxxv, repetit. ¢

Quod vero Papebrochius dubitat, talia a Cyrillo
fuisse conscripta, Mingarell. observat, Trithemium
in libro De scriptoribus eccles., cap. 134, recensentem
Cyrilli Alex. libros, hzc tantummodo scribere :
De ortx et laude S. Marie liber unus. taque, ait,
fieri etiam potest ut hujusmodi libellus, Cyrillo
ascriplus, revera exshterit, quem et Epiphanius
noster viderit, et S. Damascenus aliqua ex pane
exscripserit. Hare.

x¥. Luvaywyh t@v dvaywyixds Eppmvevopévuy
pyriv s Hadads Fpagiice Collectio dictorum Vete-
ris Testamenti anagogice explicatorum, p. 1-69; cum
versione Gentiani Herveli, qu® occurrit in Latinis

Cyrilli editionibus a. 1573 et 1605.Greca primum

ab Auberto in lucem producta sunt ex codice D.
Riberii. Neque hec Zuvaywri tola Cyrillum aucto-
rem habet; sed, ut ipse titulus profitetur, tpavt-
60sisa xatd sUvodtv xal cagestépav dnayyehiay Ex
z¢ TV 100 Oeanesiov KupDdw, xal v 100 peya-
Aou Maipov xal actxiv i§nyntiv © Breviter colle-
cla et dilucidius exposita e scriptis divini Cyrilli,
magni Mazximi, et aliorum S. Scripture interpre-
tum. Incipit : Kampapivy ¥ ¢v tols Epyog vob
'A8&y.

(a) In Walchii Historia heeres., tom. V, passim et
frequenter, atque in Mansi Collectione concil. am-

liss. de multis hisce homiliis alque epistolis, ad
zresin el controversiam Neslorianam pertinenti-

bus, agi, jam supra annotavimus : nec omnes co-

minorum Cz’rilh' Alex., ascriptis ordine alpha-

betico singulorum initiis (a).

1. ‘AvaMdpmee méhv ti¢ &ylag dopthc. Homi-
lia xvin paschalis, tom. V, parle n, pag. 253-347.

2. "Avlpi¢ aldloipor xal =wlistew; &&wot. Epi-
stola 2, ad Nestoriam, tom. V, parte u, p. 19-34 ex-
parte 1 Actor. concilii Ephesini, tom. I Binii, p. 119.
Eadem cum Marii Mercatoris versione int. 1l Merca-
toris edit. Garneriana, p. 42, et ex alia versione an-
tiqua apud Baluzium in Nova Collcctione concilior., p.
400, qui Mercatoris quoque interpretationem exhibet
p. 640. Fasa.—Vindobonz in eod. C2sar. LXXXINX,
n. 3, hec epistola, cum Nestorii responsione (in
Conciliorum gencralium edit. Vaticana, 1608, tom.

B I, pag. 255 et 256), nec non epistola n. 1X memo-

raia (in citata ed. Conciliorum gener. t. 1, p. 108),
et alia Cyrilliana. V. Lambec. 11, col. 476. De €pi-
stolis Cyrilli ad Nestorium, et bajus responsionibus
plura, aliisque Cyrilli ad varios epistolis late disse-
rit Walch. L. c., p. 385 sqq. HasL.

3. "Aviyvwy T dmopwsTixdv 10 &mostaikv g
vpiov. Epistola 8, ad clericos Constantinopol. inter
se dissidentcs, tom. V, parte u, p. 32-36, ex iisdem
Actis pag. 126. Et cum Marii Mercaloris versione,
sed qux in mullis plenior ecst apud Baluzium
pag. 641, et tom. Il edit. Garneriane p. 49, cum
Garnerii notis. Fasa. — Grzece et Lat. in Mansi
Collect., tom. 1V, p. 1003, et Mercatoris versio,
que recta et praferenda esse dicitur Grzco, uti
nunc legitur, conlextai, ib. tom. V, p. 721. Hant.

4. “ASuéxoucta pdv xal #xipeza. Epistola ad
Theodosium Juniorem, premissa libris contra Ju-
lianum, tom. VI1, p. 1.

=5. 'Ambypn wiv 0 Sudxstpac. Epistola &4, ad Va-
Jerianum, Iconii episcopum, adversus eos qui cum
Nestorio sentiont. Tom. V, parte u, pag. 158-171,
ex parte nt Actor. synodi Ephesine p. 448. Memi-
nit Liberatus, cap. 9; Leontius Byz.; Eulogius
apud Photium, itemque alii. Vide Tillemontivm

‘tom. XIV, p. 569.

6. "Apa &) wdhwv fipds tals tdv &ylwv Ensodas
8civ. Homilia x paschalis, lom. V, parte u, p. 125~
142.

7. "Apa mév fipdsc t& Aapzpa. Homilia x pa-
schalis, tomn. V, parte 11, pag. 106-125.

8. "Aguxépevol Tiveg &d ToU Bpovs ) Kalapw-
vo;. Epistola ad Calosyrium, libro contra Anthro-
pomorphitas prezmissa tom. VII, p. 363-365. Faer.
De cod. Laurent. V. Bandini Cat. codd. Lawr., I,
p- 129, n. 22. Haae.

9. ‘Aixovto pév tiveg xatd o elwbds tv "Alcfav-
8pzla. Epistola 1, ad monachos Egypti (), seri-
pta A. C. §29. Tom. V, parte n, pag. 4-19. In
Aclis concilii Ephesini, parte 1, tom. I edit. Binii

dices in quibus singule homiliz atque epistole
leguntur, et quos passim aut generalim supra lau-
davi, hic incCicare vacat. Hane.

(b) Vide ‘lillemont. tom. XIV, p. 330. Fama.

Mansi Collect., IV, p. 387 sqq. Hani,
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a. 1618, pag. 9. Anliqua versio apud Baluzium in A  20. E! tédeos, gasty, tovtv & Hatdp iv <f) Uiy

Nova collect. concilior., pag. 387. [Mans. tom. V,
p. 447.]

40. Bacuchv of wiatol chijuepov. Homilia in fe-
stum <v Patwy, sive palmarum, et de pulloasini.
Tom. V, parte 1, p. 391-403, primum edita 2b
Auberto e ms. Bodlei. [n. 149.] Fasr. — Codices
quidam, ut in Bibl. Coislin., pag. 402, eam homi-
Jiam tribuunt Cyrillo; alii vero Eulogio, archi-
cpisc. Alexandrino, sc Grace et Lat. exstat in
Auctario movo Combefisii, tom. I, pag. 651, no-
tante Fabricio, infra vol. IX, pag. 129 vet. ed.
Hare.

14. Acly @HOnv <f off Ocosebeiz. Epistola ad
Donatum, Nicopolis in veteri Epiro episcopam.
Tom. V, parte u, p. 155-157, ex parte m Actorum
concilii Ephesini, tom. [ Binii, p. 446. Latina ve-
tas versio exstat in Synodico conira trageediam
Irenl, pag. 909. Baluz. Nova collect. concilior.

12. Aelss 8, 8eUte wakty, byaihaswpeda. Ho-
milia xt paschalis. Tom. V, parte n, p. 142-161.

13. Aeite wdity, dyadhashpeda v Kuply. Ho-
milia xv paschalis. Tom. V, parte u, p. 198-210.

14. Awlavel por mddv Ti)s Spwv Emeixelas. Epi-
stola 19 posterior, e Rhodo scripta, ante synodum,
ad clerum popalumque Alcxandrinum. Tom. V,
parle n, p. 83, ex parte 1 Actor. synodi Ephesina,
wm. 1 Binii, pag. 163.

15. "Eyvo mou méviwe xat 8id moldiv. Epi-
stola 2 ad Joan. Antiochenum. Tom. V, parte u,
p- 4244, ex parte 1 Actorum concilii Ephesini,
tom. I Binii, pag. 144. Fasr.

16. “Edes piv dpxelofas tals tiv =polabéviwy.
Homilia Ephesi dicta, cum synaxes peragerentur,
deposito Nestorio. T. V, parte n, pag. 358-361. In
Latinis editionibus exslat ex versione Wolfgangi
Musculi. Sed Aubertus servavit versionem quacum
legitur in parte n Actorum synodi Ephesine,
tom.  Binii, p. 219. Alia vetus interpretatio apud
Baluzivm, p. 548 Nove collect.

17. El xat whatitepov EBec. Episiola 22, ad cle-
rum populumque Alex., tom. V, parte o, p. 79, ex
parte u Actorum synedi Ephesinz, tom. 1 Binii,
p. 247.

48. Et plv e ¢l8rec &O)elv. Homilia in transfi- D

gorationem Domini, Grece primum edita a Joan.
Meursio in Variis sacris, Lugd. Bat. 1619, in-4,
pag. 1-15. In Auberti editione Operum Cyrilli
tom. V, parte u, p. 352-354, Grece et Latine, qui
rectius legit of piv el eldéusq.

19. Ei plv fv cwonfioar xat pf. Epistola 9, ad
Ceelestinum episcopum Rom., tomn V, parte m,
». 56-39, ex parte 1 Act. concilii Ephesini, tom. I
Binil, p. 129. Faer. — Mansi, tom. IV, p. 1012
$qq. Melias ap. Constant. p. 1685 sqq., teste Wal-
chio 1. e., p. 593 sqq., quem conferes, et p. 458
sqq., ac p. 678 sq., de Ceelestino ejusque aliis epi-
stolis. Hane,

peyadstétnte. Vide supra num. 23, in recensione
operum tomo VII Auberti contentorum.

21. "Exacta tdv xa8’ #fpds mpaypdrwv. Epi-
stola 59, ad Domnum canonica. Tom. VII, p. 209
seqq., el tom. H Concil. Labbei, p. 1488 ; et cam
Theodori Balsamonis seholiis tom. Il Synodici Be-
veregiani, p. 475. Fask. — V. passim jam memo-
ratos codd.

Oxonii in cod. Baroce. CLVII bibl. Bodlei.

Taurini in cod. CV, in Cat. bibl. Taurin., p. 193.

In cod. Cxsar. XLIV, n. 34, epp. 1 ad Maxi-
mum, diac. Antiochen.; 2 ad Gennadium ; 3 ad
Domnum Antioch.; 4 ad episcopos in Libya et
Peniapoli; atque n. 3 et 4, in cod. XLV, n. 29.

B Y. Lambec. VHI, p. 887 et 914 seq. —In cod.

XLV, n. 12, ubi epistola illa subdividitar in tres
canones. V. Kollar. Suppl. ad Lambec., p. 320.
Ibid. n. 13, epist. ad episc. Libye et Pentapoleos;
utraque in Synodico tom. II, p. 178. Hanw.

22, "Epalov =ap& t0d dyammvol povéiovres Magd-
dov. Epist. 45. Commonilorium ad Maxxmum, dia-
conum Antiochenum. Id. p. 192.

95. 'Epgavj ptv xabiatyowy. Epistola 39, poste-
rior de fide ad Succensum. Id. p. 141-151. Sed
nola, partem posteriorem a pag. 145 seq. male
assulam ex epistola ad Acacium p. 118 seq., quod
Usserio etiam pulchre observatum. Latina vetus
versio exstat in Synodico contra tragediam Irenai
apud Baluz. p. 923. Vide et pag. 786 seq. Pro-
dierant quoque amba Cyrilli ad Svcecensum epi-
stolz, Dionysio Exiguo interprete, in Antidoto ad-
versus hereses, Basil. 1528, fol. Locum ex poste-
riore epistola vindicat contra Severianos Ephrai-
mus apud Photium. cod. ccxxix, qui et prioris
meminit. Vide et collationem cum Severianis sive
Acephalis, habitam Constantinopoli A. C. 532,
tom. I Binii, p. 661. Fasr.

Epistole due ad Succensum Paris. in cod.
DCCCLXXXIL, n. 9, et n. 4, cpistola seq. ad Evo-
ptium. Hart.

24. "Evétuyov tols mapd tfi¢ ofi¢ Bsoaebelag. Epi-
stola ad Evoptium. Tom. VII, p. 200 seqq. Vide su-
pra, num. 19, in recensione operum qua tomus VII
Auberti continet.

25. ‘Evzuyov piv T Omopvnotixdp. Epistola 38,
prior de fide ad Succensum (a), Diocasare® in
Isauria episcopum. Tom. V, parte u, p. 135-144,
et ex veteri versione apud Baluzium, p. 918 seq.

26. "Ev piv Eposye xat Mav Bupfipec. Homilia xus
paschalis. Tom. V, parte i1, pag. 265-269.

27. 'Enaidf poe véypapev # svadbaa dpav. Epi-
stola 6, ad eos qui vulgi rumoribus persuasum aje-
bant Nestorio restitisse. Tom. V, parte 1, pag. 30
seq., ex parte 1 Actor. concilii Ephesini. Tom 1
Binii, p. 125.

98. ‘Ercdi mpatiotov Kl <ol Xp:u:a-m;.

(a) De illo Succenso Tillemontius top. XIV, pag. 570.
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¥ide supra, num. 23. in recensione lomi VII Opp. A homiliam paschalem xvin. Tom. V, parie u,

Cyrilli. :

29. ‘Ent xatpot & maktv b 8ta tHs. Homilia pa-
schahs xix. Tom. V, parte n, pag. 247-257.

30. 'Emaapbdvovial teveg tis Exbészwg. Com-
monitoriom ad Eulogium presb. Tom. V, parte u,
p. $32, inter epistolas 37, ex parte m Actor. cos-
cilii Ephesini. Tom. 1 Binii, p. 484. Vetus versio
exstat apud Baluzium, p. 597 nove Collect. Mcwi-
nit hujus epistolze Liberatus, cap. 9; Eulogius atque
Ephraimus apud Phetium, etc. Vide Tillemont.
tom. XIV, p. 568 seq. Quibusdam in lecis falsa-
tum, fuere, qui arguerent. Vide collalionem cum
Severianis sive Acephalis Constantinopoli A. €.
532 habitam, tom. Il Binii p. 661. In hoc commo-
nitorio exsiat celebris ille locus, a collectoribus
catenarum in libros S. Scriptur® loties laudatus :
00 navta, 63a Ayouaiv ol alpetixal, pelystv xal map-
avtelofas ypf © Non omnia, que dicunt harelici, fu-
gienda et repudianda sunt; mulla enim profitentur
qua nos etiam profitemur. Faga.

Paris. in bibl. publ. cod. DCCCLXXX, n. 7, et
cod. MCCCVIIL, n. 5, atque alia Cyrilliana n. 2, 4,
G, 7. HasL.

31. 'ER pixpoi; attioi; modhols. Prologus ad ho-
miliam paschalem xix. Tom. V, parte un, p. 247.

32. 'Ezapiyn Mav 1§ &yla oivedo;. Epistola 25 ad
clerum populumque Constantinopol. Tom. V,
parte 11, p. 90, ex parte u Actor. synodi Ephesinz.
Tom. 1 Binii, p. 293. Fapa.

In cod. Cesar. LXXVII (cum muliis aliis Cyrill.)
a. 30. V. Lambec., IlI, p. 388. Hart.

33. Ebos63; Ofomiopa v e 1f) 'Epesiuwv pn-
zpornéier. Libellus, a Cyrillo Alex. et Memnone,
Ephesi episcopo, oblatus Ephesing synodo. In par-
te n Actor. synodi Ephesine, tom. I Binii, p. 242.
et apud Baluz. p. 498 nova Collect. concilior.

34. Ebgpawvécbwaav ol obpavol, xal dyaihbsbw
# vH. Epistola 34, ad Joan. Antiochenum (missa per
Paulum, Emesenum episcopum), tom. V, parte x,
p- 104-109, ex parte ns Actor. synodi Ephesinze,
p. 428. Exstat et in Actis synodi Chalcedonensis
tom. Il Binii, pag. 68, et ex veteri versione apud
Baluz. p. 591. Hec est illa notissima Cyrilli epi-
stola de Ecclesiz pace, scripta A. C. 433. Ibid.,
pag. 786. Tillemont. tom. XIV, pag. 545 seq. Fasz.

Venet. in cod. Marc. Bibl. CCCCLX. V. Cat.
eodd. Gr. Marc., p. 274. Hane.

35. ‘HOoxhv Oghynaw 6 Aéyos Hulv clopépee.
Prologus ad homiliam paschalem xxvus. Tom. V,
parte u, p. 326.

36. ‘Hpds tv0ads auvfiyayev 4 xaipés. Prologus
ad homiliam- paschalem xvi. Tom. V, parte n,
p. 210.

37. 'H ptv Bela xal &xfipato. Apologeticus ad
imp. Theodosium Juniorem. Vide supra, num. 20,
in recensione tomi VII Opp. Cyrilli.

38. 'H pdv Unélears 2¢* §| xat viv. Prologus ad

(a) Vide Tillemont. tom. XIV, p. 337 seq.

p. 235.

39. 'H Neotoplov mloteig pddiov 8 xaxodofis.
Commonitorium, Posidonio datum, cum propter
Nestorii causam milteretur ad concilium Romanum
A. C. 430, Ex Sirmondi schedis cum Joan. Garnerii
versione edidit Steph. Baluziu in Nova Collect.
concilior., p. 377. Paris. 1683, fol. Prodiit et cum
Garnerii versione et notis in Auctario Operumn
Theedoreti, p. 51. Paris. 1684, in fol. Fams. — V.
Harduin, Coll. concil., 1, pag. 1319. — Coustant.
Epp. Pontific., tom. 1, p. 1093 scqq. ; Mansi Concil.
tom. IV, p. 548; Walch. L. ¢., p. 395 seq., 434~
438. HasL.

40. 'H <7 Oelag Tpagi; dpbosacn Evvoa, Vide

B supra, num. 9, in reeensione tomi V Opp. Cyrilli.

41. Hoydpny pdv tolg 1@v ebdoxipnsviwy lyvest.
Epistola ad Juvenalem, Hierosolymit. episcopura.
Tom. V, parle u, p. 65-67, ex parte1 Actorum
concilii Ephesini, tom. 1 Binii, p. 147. |Mansi
tom. 1V, p. 1057, et Lat. tom. V, p. 521. HaaL.]

42, 'IBob ) mddav & s aylas topth;. Homilia
paschalis xxix. Tom. V, parte u, p. 335-342.

43, ‘lzpot piv &vwlev Upvixast Aéyec. Homilia
xiv paschalis. Tom. V, parte 11, pag. 187-198.

44, Kal @dwg Hi8éws dpwv tolg ayalobs naidas.
Epistola ad Optimum episcopum, in illud Genes.
w, 43 : Omnis qui occiderit Cain, in septuplym pu-
nietur. Quee Grece el Latine exstat in Chronico

c Alexandrino, pag. 568-577 edit. Matthai Radert

(Monachii 1624, in-4) et in Cangii editione, p. 241.
Fasr.—In codd. Cxsar. LXIV, n. 18; LXVH, n, 33.
LXIX, n. 3.; LXXV, n. i, hec cpist. tribuitur Ba-
silio M. V. Lambec. lil, p. 298, precipue Kollarii
nolam, p. 334, 343; —nee non in vol. V, p. 313,
in cod. CCL, n. 8. L.

45. Katpdy mavil mpdypate. Homilia v pascha-
lis. Tom. V, parte 1, pag. 43-60.

46. Kaldv, O¢ Eouxe, pdddov 5t 3y xaipés. Ho-
milia xi1 paschalis. Tom. V, parte m, p. 177-186.

47. Katagluapolar piv, g xolw (al. pavBivw).
Epistola 4, ad Nestorium (a) scripta A. C. 430.
Tom. V, parten, p. 22-23, ex parte 1 Actor. concilii
Ephesini, t. I Binii, pag.120. Exstat et in Actis con-

p eilii Chalcedonensis, tom. U, pag. 60, et cum Marii

Mercatoris versione in tom. Ll Mercatoris, edit.
Garneriane p. 43, el apud Baluzium p. 638 Nova
Collect. concilior., et ex alia versione veteri in
collatione sexta synodi v, tom. Il Biaii, parte u,
p.- 9.

48. Katnpaudvy vi) iv vwoig fproig 7ol 'Aap.
Vide supra, num. 24, in recensione tomi VII Opp.
Cyrilli.

40. Keyphoopas mddtv tals 700 paxaplov. Homi-
lia xxiv paschalis. Tom. V, parte 1, p. 286-205.

50. Keyphioopar méhv Tals Tob waveépov Madlov
¢pwval;. Homil, xxv1 paschalis. Tbid. 4, p. 302-313.

50°. Aapmpd wij¢ mapovsns loptiis 4 Oxélsons.
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Homilia in nativitatem Christi, qux sub Cyrilli
Alex. nomine in quibusdam codicibus mss. legi-
tur, ut Casareo apud Nesselium parte 1, p. 28. [V.
infra, n. 175.]

B1. Mék¢ motk xal molhol; tdpiat. Epistola 54,
ad Proclum, episcopum Constantinopol., de Theo-
doro Mopsuesteno. Tom.V, parte u, p. 199 seq. Ex-
stat Grece ad calcem Actorum synodi v, tom. II
Binii, parte i, p. 174.

52. "0 stiabéatatog xat Beopihéatazos dudxovog
xa\ dpytpavdpleng MaSisog. Epistola 52, ad Aca-
ciam episcopum Melitenes. Tom. V, parte 1, p.
197 seq. Vetus Latina versio exstal in Synodico
contra trageediam Iren®i, cap. 205; Baluz. pag.
911 Nove Collect.; Grece ad calcem Actorum sy-
nodi v, tow. 11 Binii, parte u, pag. 170.

53. 082 piv 1 ofis &y&mrg b elhxpuvés. Epi-
stola 7, ad quemdam Nestorii studiosum, sive
Iviwtiv. Tom. V, parten, p. 31 seq., ex partet
Actor. concil. Ephesini, tom. I Binii, p. 125. [Mansi
Coll. tom. IV, p. 999.]

84, Ol paxdpior mpopisac sobg &wwhev Huiv.
Homilia paschalis xxvmi, tom. V, parte m, p.
326-335.

53. Of piv &b elddre; 4Bksiv. Vide supra El
piv el

86. Oi piv toig *s Oeiag lrpwsdvng. Homilia
xxn paschalis. Tom. V, parte 11, p. 269-278.

$7. Ot apbdpa lumobpevor xat ¢povsict. Epistola
12, ad Acacium, episcopum Berrhoensem. Tom.

¥, parte 1, p. 44, ex parte prima Actorum con- c

cil. Ephesini, tom. I Binii, pag. 145. [Mansi Coll.
tom. IV, p. 1053, et vet. Lat. versio, tom. V,
p- S17.

58. Ol tijv edpud xal awnérzxtov. Homilia xvit
paschalis. Tom. V, parte u, pag. 222-235.

89. Oi <dv Xprostv el; viobs peplyoveeg 80o. Vide
supra num. 23 in recensione tomi VII Opp. Cy-
rilli.

59°. Of <7< tavzdv Seavolag tby dpladpdy &weu-
OGvovtes. Homilia, cujus fragmenta leguntur apud
Eustathium Constantinopol. contra Psychopanny-
chitas ad calcem Allatii De purgatorio, p. 371 seq.

60. U zols tepols mposéyovres Ypaupact. Homi-
lia, Ephesi habita, qua Apollinarias nomine tenus
perstringitur. Tom. V, parte u, p. 350-352. In La-
tinis editionibus Wolfg. Musculi versio occurrit.
Aubertus pratulit eam, quacum legitur in parte m
Actorum concilii Epbesini, tom. [ Binii, pag. 378.
Alia versio vetus apud Baluzium, p. 549 Nove
Collect. De hac homilia Tillemontius tom. XIV,
p- 453.

61. ‘0 xUpiog fpdv ‘Incols Xpioeds dte zag
rapk tov. Epistola 24, ad Patres 1oonachos. Tom.
V, parte u, p. 89, ex parte n Actorum synodi Ni-
cxne, tom. I Binii p. 247.

63. ‘0 paxdpiog moogfisng Aabid thv mavap-
wéviov. Homilia xxin paschalis. Tom. V, parte n,
p- 279-286.

Patror. Gr. LXVIII.

A 63. 'O paxdpio; wpogfitns AaGid volg ¢nl B
wewotd6s2;. Ilowmilia, Ephesi habita, priusquam
comprchenderetur, militibusque asservandus tra-
deretur. Tom. V, parte u, pag. 364-366, ex parte u
Actor. synodi Ephesinz, tom. I Binii, pag. 266.
Alia versio vetus apud Baluzium, p. 531 Nove
Collect.

64. 'O paxéplo; wpofTrg ‘Haalag tdv tv Xpt-
. Brevis alloculio post homiliam De incarna-
tione, a Paulo, Emes® episcopo, Alexandriz ha-
bitam. Tom. V, parte m, p. 354-355. In Lalinis
Cyrilli editionibus illa Pauli homilia exstat upa
cum Cyrilli allocutione, ex versione Wolfg. Muscali.
Grzce cum alia versione in parte u1 Actorum syn-
odi Ephesine, tom. 1Binii, p. 427.

B 65. 'O utv vépog wolg dpyarotépots #5iSou td

abv0npa. Tom. V, parte n, p. 210-222. Homilia

xvi paschalis.

66. Obx %v dugibolov 5 mavey te. Epistola 43,
ad Maximianum, archiepisc. Constantinopol. Tom.
V, parte u, p. 157 seq., ex parte m Actor. synodi
Ephesinz, tom. I Binii, p. 447. [Conf. Mansi V,
p- 259. H.]

67. Odx Hhpéunoev 6 Spaxwv. Epistola 51, ad
Joannem Antiochenum et synodum Antiochiz
congregatam. Ibid. p. 194-197, ex iisdem Actis,
p. 467.

68. 05 guotiwlag fpiv. Prologus in homiliam
xxit paschalem. Tom. V, parte u, pag. 269.

69. 'O¢t pdv xat péhig firBopev. Epistola 16, no-
mine synodi Alexandrinz ad clerum populumgque
Constantinopol. Tom. V, parte u, p. 78 seq., cx
parte 1 Actor. concilii Ephesini, tom. I Binii,
p. 157.

70. Wade hpds tnt v ouvihbn Blacov. Homilia
xxvit paschalis. Tom. V, parte u, p. 312-326.

1. Nakwv dulv 6 <%¢ aylag doprijs. Homilia 1v
paschalis. Tom. V, parte 1, pag. 31-43.

72. Tavr! &vBpwmip Epputov mapk Bsob Ssfapévey.
Vide supra num. 23 in recensione tomi VII Opp.
Cyrilli.

73. Mavtds T0b yonaimoy xat dvayxalov. Epistola
60, ad cpiscopos in Libya et Pentapoli. Tom. V,
paric 1, pag. 214. Exstat et inter alias epistolas
p canonicas cum commentario Theodori Balsamonis,

tom. 1, p. 178.

74. Hemointar xat viv fuiv T doyisiov. Prologus
homiliz paschalis xxut. Tom. V, parte n, p.
278 seq.

78. Dept maviwv yphpopsv T@v mpaypdiov,
Epistola 40, ad Theognostum et Charmosynum:,
presbyteros, et Leontium, diaconum, apocrisiarios
suos, Constantinopoli degentes. Tom. V, parte u,
p. 152 seq., e ms. regio primum edita ab Auberto.
Vetus Latina versio exstat c. 83 Synodici contra
trageediam Irenzi, quod post Christianum Lupum
cdidit Baluzius in Nova Collect. concilior. et Gus-
nerius in appendice operum Theodoreti.

76. Miatzdomey ¥va Oy slvar mdang odolay xai

3
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¢5oews. Vide supra num. 93 in recensione tomi A  89. TX Aapwp} xa! pesyiia 6v xatoplwpdiw..

V11 Opp. Cyrilli.

71. Oolal xab’ fpav yeybvasty Excles Stabolal.
‘Epistola 26, ad episcopos, Theopemptum, Pota-
monem et Danielem, Constantinopoli agentes.
Tom. V, parte 1, p. 91, ex parte u Actor. con-
cilii Ephesini, tom.1 Binii, p. 297.

78. Doy uiv Mav 4 cUvodo;, Homilia eic thv
Umavthy, in oscursum Domini, edita primum ab
Auberto ems. regio. Tom. V, parte n, p. 385-392.
Fazr.

Venetiis in cod. Naniano LXII,n. 7, Hom. sl
thv Omdveny tob Kuplov, etc. Incipit, Xaipe a3éipa,
0vyasep Xuwv. Sic incipit quoque in cod. Laurent.
XVil, n. 32. plut. 9; sed ibi tribuitur Cyrillo Hie-

Epistola 23, ad clerum populumque Alex. Tom,V,
parte 1, pag. 88, ex parte u Actorum synodi Ephe-
sinz, tow. 1 Binii, p. 247.

80. T ouvhBn xal viv avaywoadpcba. Protheoria
ad homiliam xvu paschalem. Tom. V, partc n,
pag. 232.

91. Th¢sl; Ozdv (al. Xpiatdy) bydmng chv $i-
vauw. In Joannem, Antiochenum episcop. &mooyt-
cavta, sive schismaticum, homilia. Tom. V, parte
u, p. 361-364. In Latinis editionibus exstat e ver-
sione Wolfl. Musculi; sed Aubertus exhibet cuom
interpretatione quz addita est in parte u Actor.
concilii Ephesini, tom. I Binii, p. 254.

92. Tij¢ Ocooebelag dpawv tdv {f)av. Epistolal?,

rosolymitano, et recepta est inter Cyrilli Hicros. B nomine synodi Alex. ad monachos Constantinopol.

opp. cdit. Thome Milles, p. 318. V. Bandin. Catal.
¢odd. Laur. 1, p. 19. In cod. autem XXXI, n. 8,
plut. 60, ascribitur Cyrillo Alexandr.; et Bandin.
1. ¢, p. 442, adnotat, eumdem esse sermonem, ac
qui in superiore cod. legitur. Idem sermo’ assi-
gnatur Cyrillo Alex. in Cod. Cesar. CXLVI, n. 17,
contra Cyrillo Hicrosolym. in cod. XI, n. 7,et CLI,
n. 36. V. Lambec. Comm. IV, 260, et VI, p. 156,
ac p. 307. Hanu..

79. Tolupepid; xal wolutpérw; 6 tav Elwy
©:4¢. Mlomilia xx paschalis. Tom. V, parte u, p.
257-264.

80. Mpérov olpat xat viv einsiv. Epistola 29, ad
Maximianum, episcopum Constantinopol. Tom. V,
parte i1, p. 95-98, ex parte m Actorum concilii
Ephesini, tom. I Binii, p. 4i1.

81. Mpossdoxdpev ¥A06vta tov tlpiov Neawdprov,
Epistola 20, ad Comarium (a) et Potamonem, epi-
scopos, et Dalmatium, archimandritam, et Time-
theum atque Eulogium, presbyteros. Tom. V, parte
N, p. 84-86, ex parte n Actorum synodi Ephesinz,
tom. I Binii, p. 311.

82. Mg 6 Beds &ypntes tywphfn. Vide supra
pum. 10 in recensione Operum Cyrilli tomo V con-
fentorum.

83. Talnisats cdimiyyt v ILudv. Homilia vin
paschalis. Tom. V, parte 11, pag. 92-107.

84 Zepvorbynpa piv olxoupsvixdv. Vide supra
num. 15.

83. Zxidv ptv & vépog Exet Ty pedddvtv. Homi-
ha xu paschalis. Tom. V, parte i, p. 161-177.

86. Zuvalyelg Hpds aedgol;. Epistola 58, ad
Domnum, episcopum Antiochen. Tom. V, parte n,
p. 208 seq. Exstat et inter epistolas canonicas Pa-
trum cum commentario Theodori Balsamonis. |V.
ad n. 21.]

87. SuvtéOuzar xal viv fulv & Myos. Prologus
homiliz paschalis xxix. Tom. V, parte u, p. 335.

88. Tx ypapévia mapk tig Opstépag wrpedmmzog.
Epistola Lxi, ad Aurelium (Auguslinum) et cete-
ros in synodo Carthaginiensi. Tom. V, parte u,
p. 212scq.

Tom. V, parte u, p. 80 seq., ex parte 1 Actorum
concilii Ephesini, tom. I Binii, p. 158.

93. THs piv aylag fjpdv dvadaproiars dopsis.
Homilia w1 paschalis. Tom. V, parte n, p. 60-84.

94. Thc ubv bv &vBphimarg sbxiela; 5 awiratov.
Vide supra num. {4,

95. TT,s ptv ed00pcu (al. slsfpov) xal O:iz: fpdy
toptic. Homilia 1 paschalis. Tom. V, parte n,
p- i-16

96. THig udv v &ylwy sdxelag s xal 86Erg.
Homilia, dicta Ephesi, die S. Joannis evangelisie.
Tom. YV, parte u, p. 352-354. Ex Wolfgangi Mu-
sculi versione exstat in Latinis Cyrilli editiont
bus. Sed Aubertus prztulit eam, quacum legitur
in parte ut Actorum concilii Ephesini, tom. I Bi-
nii, p. 395. Habetur ct Laline e veteri versione
apud Baluzium, p. 545 Nove Collect. Confer de
hac bomilia Tillemontium, tom. XIV, p. 453.

97. Ti wspmvétepov xal <l #80tepov olg gtdo-
6docc. Homilia in S. cenam. Tom. V,parte i1, pag.
360-379. Edita primum ab Auberto e mss. regiis et
Vatican. Fags.

Mosque in cod. V. n. 17. V. Mauhzi Nofit. codd.
Mosq., p. 7. Hart.

98. Tolg mapd <fis ofjs Oeopidelag. Epistola 57,
ad Atticum cpiscop. Tom. ¥, parte u, p. 204-208,
ex Nicephori xrv, 27. Fasr.

Florent. in cod. Laurent. XII, plut. 6, n. 33,

D Attici epistola ad Cyrillum Alex., et n. 34, Cyrilli

ep. ad Atticum. V. Bandin. Catalog., 1, p. 121 et
422. HanL.

99. Tols mapk =¥g o¥fic é316tyrog. Epistola 36, ad
Acacium episcopum, wepl 100 dmonopwalon, de
hirco emissario, Tom. V, parte 11, pag. 421-132, ex

——

parte m Actor. synodi Ephesinz, tom. I Binii,

p. 438, citatur a Theodorito et Ephraimo apud
Photium cod. cexxx, p. 416.

100. Talg 3 Betov xat oYpiviov tepoupyolar x+-
puypa. Vide supramn. 15 in recensione operura Cy-
rilli in parte n tomi YV contentorum.

101, Tols xd osmsdv xal Osiov iepoupyolor xfjpu~

(a) Cumarionem in veteri versione apud Baluzium, p. 483 Nove Collect. conciliorum. Vol. IX.
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ypa. Homilis xxx paschalis. Tom. V, parte u, A Monachii in bibl. elector. cod. LIl Anathemat.

p. 343-5%0.

102. Td pdv elzovov elg slAdBeiav. Epistola 48,
ad Gennadium presb. et archimandritam, quod
connivendum oit in aligwo a juris rigore, majoris
emolumenti cansa. Tom. V, parte u, p. 191 sq.

103. Tou Zuwshipos fpwv Aéyovsos dvapyisg. Epi-
stola 15, ad Nestorium mepl t7¢ dxovwvnolag, de
excommunicatione, scripta nomine synodi in Egypto
congregate. Tom. V, parte u, pag. 67-77, subjectis
duodecim capitulis, (a) sive anathematismis, a
Nestorio, si welit recipi, probandis. Ex parte 1
Actorum concilii Ephesini, tom. { Binii, pag. 151.
In fisdem Adtis, p. 189, exstant Latine Nestorii
duodecim anathematismi, totidem Cyrillianis oppo-
siti et cam Marii Mercatoris confutatione, in Mer-
catore Garnerii, tom. II, p. 116. Czterum epistola
illa Cyrilli cum versione Marii Mercatoris occurrit
in Garnerii Mercatore, tom. H, p. 69, et ex alia ve-
terl versione apud Baluzium p. 413, et ex alia p. 679
Nove collectionis concitior., qui Mercatoris quoque
versionem exhibef p. 644. Legitur et Latine in
oollatione sexta synodi v, tom. H Binii, parte n,
pag- 96, et ex Dionysii Exigui versione prodierat
Paris. 1628, in-8, et in Antidoto adversus hereses,
Basil. 1528, fol., sub titulo {ibri conira Nestorium.
Faen.

Vide supra mum. 17 in recensione operum que
womus VU edit. Grzco-Latin® continet. Legitur
memorabilis illa epistolain Mansi Collect. concil.,

tom. IV, pag 1069 sqq., et antiquissima versio,
quam Mercator confecisse dicitur, ibid.- tom. V,
p.725; versio Dionysii Exigui, (s®c. v.) quam parum
differre a Mercatoris versione pronantiat Mansius
tom. IV, p. 1085, ubi Latine editur; tertia vetus
versio, ibid., tom. V, pag. 502; quarta, in Lupi et
Baluzii Synodico edita; quinta in Actis quinti cecum.
concilii in Mansi collect. tom. IX, p. 311 sqq.

Vindobonz in cod. Ces. LXXYV, in quo multe
epislole aliaque opuscula de illa controversia sunt
collecta, Anathemalismi n. 49. V. Lambec., I,
pag. 393, ibique Kollarii notam. —In cod. XLIV,
n. 40; XLV, n. 49; LI, n. 19; LI, n. 9, cum
anonymi appendice de opinionibus hzresiarcha-
rum. V. Lambec., VIII, pag. 896 sq., 937, 993 et
1002.

Florentize in cod. Laurent. XII, n. 6, plut. 6,

Cyrilli anathematismi XII, ita quidem digesti, ut
eorum quilibet subjectam habeat Cyrilli explana-

tionem, Theodoriti reprehensionem, ac rursas Cy-
rilll defensionem, seu responsum ; premissa est Cy-
rilli epist. ad Evoptium. — In cod. XXI, n. 8,
plut. IV, differt tamen ab editis. V. Bandin. Cat.
codd. Gr. Laxr., ], pag. 118 et 544.

Paris. in bibl. publ. in cod. Lat. MCDLVII (in
quo multe sunt Cyrilli epistol® et alia opuscula ),
n. 8, et fo cod. Lat. IIMCXXIIL, n. 4. V. Catal. codd.
bibl. Paris., 111, pag. 117 et 240.

Cyrilli, cum apologia contra Orientales; deest autem
primus, secundus, quintus el sextus anathema-
tismus. V. Cat. codd. Gr. Bavar. pag. 46. Et in aliis
codd. hinc inde jam memoratis. Hanr.

404. Td griopadlc xal pudnovov. Epistola 47, ad
Anastasiam, Alexandrum, Martinianum, Joannem,
Paregorium presh. et Maximum (/. Maximinum )
diaconum, et celeros Patres monachos. In sarctum
symbolum Nicenum. Tom. V, parte m, p. 173-191,
ex parte tertia Actorum ejusdem Ephesini concilii,
p. 457. In Latinis editionibus legitur ex versione
Joannis Theophili, subjuncta relatione synodi Orien-
talium ad Callimorem regem, de depositione Cy-
rilli et Memnonis, Ephesi episc., ex Actis coneilia-

B buli Orientalium. Alia versio vetas in collatione §

synodi V, tom. I Binii parte n, p. 70. Vide et
Tillemont., tom. XIV, p. 640. Fasn.

Florent. in cod. Laurent. XXI, n. 7. V. Bandin.
Catalog., I, pag. 544. Hant.

405. TO Xpiovde Svopa olte Jpov Sivapev Eye:.
Vide supra, num. 8 in recensione operum quae to-
mus V edit. Aaberti continet.

106. ®ailpdy Spd td slotnua tdv &ylwv. Homilia
Ephesi adversus Nestorium habita, fvixa xatfjA0ov
ol &ntk mpds thv &ylav Maplav. Tom. V, parte i,
p. 355-358. In Latinis editionibus exstat ¢ Wolf-
gangi Musculi interpretatione ; sed Aubertus pram-
tulit versionem aliam, quacum legitur in parte u
Actorum synodi Ephesinz, tom. I Binii, p. 221.

G 107. @auBpds Hylv & Méyos xal ypitog Epmemdns-

pévog. Encomium in S. Mariam Deiparam. Tow. V,
parte u, p. 379-385, ab Auberto primum vulgatum
e ms. regio. [ V. Lambec., tom. VIII, p. 820. ]

108. ®épe B wahiv, xaipol wapadiiyovios. Ho-

‘milia paschalis xxv. Tom. V, parte n, p. 296-302.

109. ®oboipar tdv B8avatov &ti muxpbs pol ate.
Homilia Mept EE68ov Quxiic et de secundo Christi
advents. Tom. V, parte u, p. 404-416. Prodierat
Grace Paris. apud Wechelium 4338, forma minore,
cum horis et liturgia Mariz, ut Gesnerus etiam in
Bibliotheca sua adnotavit. Exstat et Grece editum
ad calcem ‘Opodoyiov Grecorum Venet. 1533, 8,
4583, 4611, 12. In Latinis Cyrilli editionibus
exstat e versione Sebastiani Castellionis, quam
Aubertvs ' quoque servavit. Tranitulit et Caspar
Ursinus Velius. Fasr.

S. Cyrilli de anime decessu , deque ejus vita
altera sermo, C. Ursino Velio interprete. Ejusdem
Ursini tomus quidam Evangelii Lucani ( Lxc. xvin,
13.) in versus (52 hexametros) redactus, etc.
Viennz Parnoniz in #d. Jo. Singreni, 1521, min. 4.
V. Denis Wien's Buchdrucker-Geschichte, p. 224 sq.
et Lambacheri Bibl. antig. civic., p. 99. — In bibl,
Podlei. cod. Baroce. CXLVIIL. Hart.

110. Xalpets tv Kuplp méveote, médev tpd, yal-
pete. Tpéyst & xal Hulv. Romilia 11 paschalis.
Tom. V, parte n, p. 16-31.

(a) Vide Tillewont. tom. XIV, pag. 358, 569, 372.
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111, Xolpets bv Kupiy wavtota. .. . 180b vip A pace =iy of; Oco3efi:iag. Ex parte 1 Ael. concihi

#ulv &td tdv adtdv. llomilia VII paschalis. Tom. V,
parte u, -p. 81-92.

112. Xéaprze zat puavBpwniz T6d miviwy fipov
Tuwtipos. Epistola 18, prior e Rhodo ante synodum
scripta ad clerum populumque Alexandrinum.
Tom. V, .parte u, p. 81, ex parte 1 Actor. synodi
Ephesinz, tom. I Binii, p. 165. [V. Lambec., INl,
pag. 390, ». 39.]

113. Xpipa piv ddckgols 4§ mpésprar;. Epi-
stola 33, ad Acacium Melitenes episcopum. Tom. V,
parte i, p. 109-120, ex parte s eorumdem Acto-
rum, p. 431. Vetus versio apud Baluzium, p. 599
Nove Collect. | in cod. Paris. bibl. publ, MCDLVH,
n. 82.] Meminit Liberatus cap. 9, Leontius Byz.
aliique. Vide Tillemontium tom. XIV, pag. 568.

114, 0¢ &iézpibov tv <fi Alkéwy. Epistola 55, ad
clericos et Lamponem presbyterum. Ibid. p. 198.
Grace ad calcem Actorum synodi v, tom. 1l Binii,
parte n, p. 170. Latine vetus versio in Synodico
contra tragediam Irenzi, c. 206. Baluz. p. 913
Nove Collect. et in concilio quinto, coilat. 5, tom. Il
Biuii, partc u, p. 69. Ejus nonnulla refert Pela-
gius 1l epistola tertia, ad episcopos Istriz.

V1. Index eorum, que Latine tantum
exstant.

115. Ad incomparabilem quamdam. Cyrilli epi-

stola ad Rabbulam, episcopum Edesse. Tom. V, -

parte u, Binii tom. T1, parte n, p. 70.

116. Dives est hodie Dominus noster. Fragmentum C

homiliz, Ephesi habite, in partc m Actor. synodi .
Ephesine, tom. 1 Binii, p. 381.

117. Eos qui pietate firmi sunl. Aliud fragmentum,
in iisdem Actis, pag. 423, et apud Baluzium p. 596
Novee Collect.

118. Magna sumus letitia. Xysti episcopi Rom.
epistola ad Cyrillum. Tom. V, parte u, p. 172, ex
iisdem Actis p. 456.

119. Nunc autem iidem ipsi velut ex somno. Joan.
Antiocheni et synodi ad Cyrillum. Tow. V, parte,
p. 192 seq.

120. Profundum quidem et magnum. Homilia De
€0, quod Verbum Dei factum sit homo. Vide supra,
num. {2, in recensione operum quz continet parsu
tomi V cditionis Auberti. [alia, ap. Mans. V, p. 287.

421. Satisfactum est nobis iterum. Epistola 30, ad
Juvenalem, Flavianum, Arcadium, Projectum, Fir-
mum, Theodoritumn, Acacium, episcopos, et Phi-
lippum, presbyterum. Tom. V, parte 1, p. 99, ex
parte m Actor. synodi Ephesine, p. 413, et apud
Baluzium, pag. 583 Nove Collect.

122. Si ecclesiastici corporis gloriam. Xysli epi-
gcopi Rom. epistola ad Joan. Antiochenum. Tom. V
Cyrill., parte i, p. 175.

VIl. Index scriptorum cum Cyrillianis in
edit. Greeco-Latina vulgatorum.

123. Acacii, Berrhoensis episcopi, ad Cyrillum.
Tow. V, parte m, p. 63. hcipit : "Evétuyoy ypau-

Ephesini, tom, I Binii, p. 146. Fasr.— Iu Mansi Col-
lect. 1V, p. 1055, et Lat. tom. V, p. 518, in qua
coll. passim quoque rcliqua occurrunt; — in cods
Lat. Paris. bibl. publ. MCDLVI, n. 14, vol. ll
cat. Hase,

424. Alypii, qui se mpeabitepoy Twv "AR0TTHAwY
appellat, ad Cyrillum. Tom. V, parte u, p. 92
Incipit : Maxé&piog &vlpwnog 3v xatafibaes & Bed;.
Ex parte n Actor. concilii Ephesini, tom. I Binii,
pag. 304.

125. Autici ad Cyrillum pro S. Chrysostemo
diptychis restituendo. Tom. V, parte u, p. 201,
ex Nicephori xiv, 26. Incipit : Uspimentixapey ofg
uh mponpfipsda. Confer Tillemont., tom. XIV,

B p. 279 seq.

126. Ceelestini, ‘episcopi Rom. epistola ad Cyril-
lum. Tom. V, parte u, p. 40. Incipit : Tfj fipetépa
gtuyvdinmt 12 8tk <o viod fpav Hosedwviou.
Data m Id. August. Theodosio XIH et Vaicnti-
niano Il coss. ; ex parte 1 Actor. concilii Ephesini,
p- 151, Fase.

127. Joannis Antiockeni ad Cyrillum. Tam. V,
parte u, p. 83. Incipit : 0082 2pd petplwg Saxver,
ex parte 1 Actor. synodi Ephesina, tom. 1 Binii,
p. 167.

Ejusd. ad Xystum Romanum, Cyrillum Alex. et
Maximianum Conslantinopol. Ibid. pag. 99. Incipit :
Kal omoudh zal oxomd;. Ex parte mi corumdem
Actor., p. 421. [ Mansi V, p. 285. sqq. et 661.)

Ejusd. ad Cyrillum. Ibid. pag. 102. Incipit :
Hpwny ix Bzsmicaatos. Iniisdem Aclis pag. 435.

Ejusd. alia epistola ad Cyrillum. lbid. p. 133,
Incipit : "Aneidfpapey dAdfrous, Séarota. Primum
edita e ms. regio ab Auberto.

128. Maximiani, episcopi Constantinopol. ad Cy-
rillum. Tom. V, parte n, pag. 94. Incipit : Oerhf-
pwtal got t& ti¢ dmbupiag, ex parte 1 Actorum
concilii Ephesini, tom. I, pag. 410. [Mansi V. 257.

129. Nestorii ad Cyrillom. Tom. V, parte u, p.
21. Incipit : 00%kv imewxeias Xptasiavixis Srardre-
pov. Ex parte 1 Actor. concilii Ephesini, tom. |
Binii, p. 120. Exstatet in Garnerii Mercatore, tom,
If, p. 44. [Lat. incod. Paris. MCDLVIL.]

p Alia: Tag piv xad’ dpdv U6gets 1dv bavpaszay

ooV ypappdtwv. Ibid., pag. 25-29, ex iisdem Actis
pag. 122. Et in Garnerii Mercatore, tom. 1l, p. 57,
atque apud Baluzium pag. 633 Nora Collect., el ex
alia veteri versione in collatione sexta synodi v,
tom. H Binii, parte u, p. 92. Fas. Utraque Ne-
storii epistola in Mansi Collect. tom. 1V, p. 885 et
891. Lat. tom. V, p. 491 et 715. Hare.

430. Pauli Emeseni, a Joanne Antiocheno missi,
libellus, Cyrillo oblatus Tom. ¥, parte u, p. 100.
Incipit : O ebda6éotasor xat xakllvexor Hudv Bas:-
Aet;. Ex parte v Actor. concilii Ephesini, p. 423,
Fasn. Lal. in cod. bibl. Paris. publ. vol. Il Caual.
MCDLVU, n. 77. Hant.

151, Theodosii Junioris imp. rescriptum ad Cy-
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rillum. Ip parte 1 Actorum concilii Ephesini_tom. 1 A teros ct archimandritas, pag. 914. Incipit : Egre-

Binii, pag. 162 Incipit : Méist whclatov Ocose-
6:lag fuv. [Mans. IV, pag. 4109 ; Lat. V, p. 529.]
Alia pag. 164. Hptyzau tiis el Oedy ebasbeias.

V1. Scripta Cyrilli edita, que in editione
Paris. Greco-Latina desiderantur.

132. Epistola ad Optimum, Antiochiz Pisidiz
episcopumn, qua incipit : Kat &ws #8iwg. Vide
supra in Indice, num. 44.

133. Commonitorium, Posidonio datum, quod in-
cipit: ‘H Neagvoplov wizzig, pdaiov 88 xaxodo§ia.
[V. supra in Indice, n. 39.]

434. Libellus, a Cyrillo et Mcmnone, Ephesi
episc., oblatus concilio Ephesino. VYide in eodem
Indice : Eboebis Oéamapa tv tfde.

135. Fragmentum homilie, quod incipit : Dives
est hodie Dominus noster, in parte m Actor. synodi
Ephesin®, tom. 1 Binii, p. 381. Aliud, p. 423. Eos,
qui pietate firmi sunt, etg. .

136. Epistola ad clericos Constantinopolitanos,
plenior ex Marii Mercatoris versione. Vide supra
in Indice : "Avéyvov b OxomvysTixéy.

137. Collectio uberior dictorum Nestorii, ex Latina
Marii Mercatoris versione, tom. [l edit. Garne-
rianz, p. 103-106.

138. Locus insignis, quo scholia Cyrilli de Uni-
genito anetiora ex ms, dedit idem Joannes Garne-
rius. Vide supra, num. 8, in recensione opcrum
quz tomus V Auberti continet.

139. Epistola ad Acacium Berrhoensem. In Syno-
dico advecsus tragediam Irenxi, c. 58, p. 851 sq.,
apud Baluzium Collect. nove concilior., p. 758-762 ;
Latine. Incipit : Decentem se etiam nunc curam in-
cipit sanctitas tua. Adde Tillemont. Tom. XIV,
pag. 519, seq. Fass. — In Synodico multa repe-
riuntur collecta de turbis Orientaliom post pacem
factam. Hare.

140. Ad Acacium Melitinensem. Balvz., p. 917,
el ex alia versione in collatione 5 concilii v, tom.
M Binii, parte u, p. 70, ubi traditur eadem Cyril-
fus etiam scripsisse ad Theodorum Ancyranum, et
Firmum, Czsarez Cappadocie episcopum. Et in
epistola 3 Pelagii I ad episccpos Istrie. Incipit :
Latere tuam non oportuit sanctitatem.

141. Ad Rabbulam Edessenum, in eodem Syno-
dico, p. 812, edit. Baluzii. Incipit : Piissimo et
amalore Christi imperatore dirigente. Fage.

142. Ad Aristolawm, tribunuin et notarium. Ibid.,
pag. 889. Incipit : Dominus meus religiosissimus
Beronicianus. Et p. 915. Incipit : Piarum sanctio-
num que nuper. Adde Tillemont. tom. XIV, p. 619.

143. Ad Theodosium imp. Baluz. , p. 894. Incipit :
Alernam vitam providere a terra.

144. Ad Joannem Antiochenum. 1bid., p. 914. In-
cipit : Lilteras a tua perfectione transmissas; ct
p. 916. Incipit : Ego quidem abstersisse a sc. Grace
et Latine in Garnerii Auctario Theodoriti.

443, Ad Maximum, Joannc:n, Thalassivin, presby-

gius quidem zelus religiositalis vesire est..
146. Ad Moseum, Antaradi episcopum. Ibid., ps
917. Incipit : Ego quidem semper tue religiositati.
141. Epistola ad. Nestorium, ex. Arabico versa,
apud Eusebium Renaudotum in Historia patriar-
charum Alex., p. 109. Incipit : Non credidi verumn
esse quod de te.

148. Fragmenta ex scrmone de fide. tbid., p. 927.

Incip. : Ego contemperatum non recipio.

149. Fragmenta ex epistola ad monachos Phuen-
ses, contra errores Origenis. Concilior. lom. V edit.
Labbei, p. 657-660.

150. Prefatioin cyclum paschalem annorum XCV
{conditum A. C. 436. Vide Tillemont. tom. XIV,
pag. 623 seq.), Latine edita ab Egidio Bucherio in
Doctrina temporum, pag. 481-484. Antwerp. 1634,
fol. [Sed locupletior est in cod. B. publ. Paris.
DCIX, n. 4. V. Cat. codd. Paris., II, pag. 51.] Me~
minit cycli illius, ex quinque cyclis decemnoven-
nalibus constantis, Sigebertus Gemblacensis, c. 24
De scriploribus ecclesiasticis.

481, Liturgia, ex Arabico Latine versaa Victorio
Scialagh. Augustz Vindelic. 1604, in-4, aujue inde
in Bibl. Patrum Paris. a. 1654. Tom. V1. Mazimae
auctoritatis, inquit Villalpandus in cap. n Ezechielis,
p- 312, videri debet S. Cyrillus in ea liturgia, quam
nuper ex Lqgyptiaca linqua in Latinam convertit Vi-
ctorius Hacurensis, Maronita, quamque vulgari cu-

C rat Velserus. Liturgia heec, Arabice et Coptice scri-

pta, in membranis fuit inter mss. codices D. Abra-
hami Hipckelmanni. Fasr. — In cod. Coislin. in
Montfauc. Cat. bibl. Coisl., p. 188, tribuitur ilia li-
turgia Jacobo, fratri Domini. — In Seb. Renaudoti
Collect. liturgiar. Orientalium, tom. 1, Paris. 1716,
4, p. 38, et Renaud. not. p. 318 sqq., Cyrilli Alex.
liturgia inter tres liturgias Coptitarum Jacobitarum,
ex Coptico conversas : in tom. I, n. 20, p. 275, note
p. 285, — inter liturgias, ex codd.: Syriacis Latine
versas. Add. Abrah. Ecchellensem in notis ad ca-
talog. librorum Chaldaic. et Syrorum Ebed Jesu,
cap. 29. V. Renaudot apud Montfaucon. in Palmoyr.
Greea, p. 314, de liturgia, que dicitor D. Marci,
charactere Agyplico-Greco, quam vero adnotat

D ibid. Renaudot eamdem esse alque eam qua

Coptice exstet sub nomine Cyrilli. — Paris. in bibl.
publ. inter codd. Orientales, secundum cat. codd.
Paris. vol. I, p. 54, 57, 60,72 et 73, Cyrilli liturgia,
Syriace, in codd. XXXII, n. 2, LXVI, XCIV, n. 5.
— Coptice, in cod. XXVI, n. 3, cum Arabica inter-
pretatione, et codd. XXXI, n. 3, atque XLI, ¢ Gra-
ca lingua in Coplicam conversa; dimidiam vero
partem occupat versio Arabica. — Oxonii in bibl.
Bodlei. n. 5291 Cat. inter codd. Thomz Mareschalli,
atque n. 5878 ac 5879, inter codd. Huntington. Co-
ptice et Arab. Harr.

132. Fragmenta ex homilia =pd¢ tobs Tohpdvias
Myew, pf) Sciv Ondp tév iv mister xexopnpéverv
wpoapipsty, -adversus cos, qui negant, offerendum
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pro iis qui in fide obdormicrunt, quz exstant apud A Episcopus enim quidam proevinciee Cilicum. Alia Rab-

Eustratium, presb. Constontinop., adversus Psy-
chopennychitas, ab Allatio post: commentationem
de purgatorio editum, p. 571-578. Incipit illa ho-
milia : Ol wi¢ Eavtdy Suavolag Tby dpdadpdy &revbi-
vovTeg,

1583. Sermo in parabolam vinee, Latine, Achille
Statio interprete. Rom. 1578, in-8.

134. Theodosii imp. epistola (a) ad Cyrillum, data
19 Nov. a. 430, in parte 1 Actorum concilii Ephe-
sini, tom. I Binii, pag. 162. Incipit : Mée: melatoy
Oz00c6elas Huiv. Alia pag. 164, "Hpmytar i el
Bcdv cbacbelag, Latine e veteri versione apud Balu-
zium, pag. 708 Nove Collect. concilior. Aliud re-
scriptum de Cyrilli et Memnonis Ephesini restitu-

tione, quod post Cotelerium, tom. 1 Monxmentor., B

pag. 41, dedit Baluzius, pag. 635. Incipit : "Huelg
iy tav oty slpfivyv. [Mansi collect., tom. IV,
pag. 1109, et Lat., tom. V, pag. 529. Hant.)

185. Isidori Pelusiote ad Cyriltum, qui patris (b)
instar eum est veneratus, epistol® undecim, quz
inter Isidorianas s@pius prodiere, et gravia monita
continent. Duz citantur etiam a Facundo, u, 4,
quz sunt Jibri 1 epistola 310 et 370.

456. Xysti [f. Sixti] pape Rome, ad Cyrillum,
cum ejusdem Cotelerii versione, epistole due apud
Baluz., pag. 638. Prior incipit : "Hanv =\ zoi &n-
awlelal pot &' Ematedis. Altera : Xdptv dpoloyouv-
<6 7f) nept Apds tou Beol puavdpuw=lg. Ediderat
Cotelerius, tom. 1 Monumentor. Ecclesie Grece,
p. 42 et 44. Adde Tillemontium, tom. XIV, pag.
509 seq., 850.

437. Tranquillini, Antiocheni Pisidie, Alexandri
Mierapolitani, Helladii Tarsensis, et aliorum epi-
scoporum ad Cyrillum pro Joanne Antiocheno, apud
Baluzium, pag. 696, Latine. Incipit : Nota quidem
recte glorificationis est fides.

158. Acacii Berrhoensis epistola brevis contra ca-
pitula Cyrilli. Ibid., pag. 756, Latine. Incipit: Per-
manemus in fide sanctorum Patrum. Hane episto-
lam a Theodosio imp. approbatam leges, pag. 746.

159. Acacii Melitinensis epistola ad Cyrillam de pace
(a. 433). Incipit : Quoniam didici, quod per gratiam
Dei. Ibid., pag. 785, et ex alia interpretatione, pag.

bulz ad Cyrillum epistola, contra Theodorum Mop-
suestenum, in collatione 5 synodi v. Incipit : Jam
vero quidam unitatem, tom. Il Binii, parte n, p. 70,
et in Pelagii Il epistola ad Istriz episcopos. Ibid.,
pag. 128.

161. Zosimi pape epistola encyclica, sive, ut Ma-
rius Mercator vocat, fractoria contra Pelagianos,
ad Cyrillum et alios episcopos missa A. C. 8,
cujus fragmenta apud Augustin. epist. 190 (edit.
vet. 4574), c. 6, et Prosperum in appendice epi-
stole Ceelestini ad episcopos Galliz.

162. Hypatie (falso, ut videtur) momine aa Cy-
rillum. Ibid., p. 926. Incipit: Legens historias tem~
porum.

IX. Scripta que subd Cyrilli Alez. nomine
[eruntur , sed in Graco-Latina editions
Paris. omissa sunt.

163. Liber adversus Judwos, cum quaestionibus.

164. Brevis anagoge de iis qui floruerunt ante
legem. Heec duo exstant in editionibus duabus po-
stremis Latinis operum Cyrilli Paris. a. 1575 et
1605. Haud seio, inquit Bellarminus, an Cyrili
sint. Sed res parvi momenti est, cum sint libelli
brevissimi et leves.

165. Homilie XVI in Leviticum, quas in Latinis
Cyrilli editionibus ex veteri versione Rufini licet
reperire, et e codice Jacobi Fabri vulgavit sub
Cyrilli nomine Jodocus Clichtoveus. Parie. 1521,
fol. Sed illas quidem Origeni asseruere viri docti,
in cujus Latinis operum ouvvaywysls jam sepius
exeus® leguntur. Vide Sixtum Senensem libro v
Bibl. senctee. Fann.

166.Homilie XI1X in Jeremiam,quas Antwerp. 1648,
in-8, edidit Grace et Latine Balth. Corderius. Sed
ille a Mich. Ghislerio recté vindicate sunt Origeni,
excepta postrema, que nec Origenis est, nec Cy-
rilli, sed Clementis Alex. liber, ssepius ab eo tem-
pore sub veri auctoris sui editus nomine : Quis di-
ves salvandus.

167. Anastasii Antiocheni, et Cyrilli Alex., “Ex-~
Osatg alvropos Tij¢ OpBodéfov mloTewg. Expositio
compendiaria orthodoxe fidei per quazstiones et re-

* 918. [1n Synodico, ¢.83, p. 860, et cap. 243, p. 998.] D sponsiones. Incipit : Ilofag Opnaxsias ¢l, vbpwms;

160. Epistole Rabbule, episcopi Edesseni, ad
Zgyptium (Cyrillum). Ibid., pag. 896 seq. Incipit:

(a) Meminit Leontius Byz. De secfis, p. 456.

(b) Vide Isidori Pelus. [ib. 1, epist. 370. Facun-
dus loco laudato : Isidorus, p ter Agyptius,
Pelusiota, qui pro vil® ac sapientie sue meritis ut
pater ab ipso Cyrillo et honoratus est et vocatus.

(¢) In eadem bibl. exstant et Cyrilli questiones
el responsiones mp\ niotews, hoc initio : *Ex\ ti¢
Ocodoyiag bmolag puaerg dpoloyels; Miav. Molav Tau-
tnv; Bsdtnza. Tl tatt Bedg; Obola avaltiog. Lam-
bec., i, aYag. 100. Alize quastiones et responsiones
Cyrilli et aliorum, qua incipiunt : T! wtotedeig, Xpt-
otavk, xab mig; Listedw Matdpz xat Yiv xad
dywv Mvedpa, tpia mpdowna. Nessel. V, pag. 133.
Fasn. De codd. Cesar. LIX, n. 10, et &‘ﬁ, n. 8,
V. Lambec. Com. Ii1, col. 265, et tom. V, col. 23,

Xpiotiavés elpt. Kab <l dovt Xpiotavig; ‘0 xatx
©edv {iv. Ms. in Bibl. Cesarea (c). Vide Lambe-

ed. Kollar., qai ad priorem locum adnotat, utrobi-
que Cyrilli nomine inscriptas questiones, etc., di-
vidi in duas prazcipuas quzstiones, nimirum, Ospl
zlotewg Em T1ig Ozodoyiag, el mept wloTews int ¢
oixovoplag, elc., tum, que, si, ait, unius ejusdem-
que auctoris sunt, duo Cyrillo tribui vix poterunt :
nam- in altera illa ﬂwstione de duabus in Christo
naturis, propter Monothelitas utique, diligenter
agitur. Contuli cum hac aliam quoque expositio-
nem fidei, quae incipit : Molag Ypnoxslag ef.

Bpws, et sub Cyrilli simul et Athanasii nominibus
tam in Bibliotheca Patrum Latine, quam in tribus
codicibus nostris Grece habetur; (V. paulo aute
n. 167 ac certus fere sum, posteriorem istam prio-
ris illius rccentiorem metaphrasin esse, Anastasii




L]

cium, IV, pag. 206 (a). Vertit Latine et utraque lin-
gua edidit Theodorus Beza, una cum Athanasii li-
bris v De Trinitate, tv libris Basilii contra Euno-
mium, et Pheebadio, Latino scriptore, contra Aria-
wos. Genev. apud H. Stephanum 13570, 8. [V. Bez
prefat. et Hollar. infra in nota laudatum. H.].
168. Catera in Marcum, que in codicibus qui-
busdam Cyrillo Alex., sed in aliis reetius Victori,
Antiocheno presbytcro, tribuitar, ut dixi volumine
superiore [VIll, pag. 633, sq.]. Nescio, an diversus
fuerit, quem Combeflsius in Bibl. concionaloriu
scribit a Raphaele du Fresne inter libros ex lialia
allatum commentarium salis spissum in Marcum,
Cyrilli Alex. nomine prenolatum.
169. Apologl, sive Fabul@® morales, Latine edit»
a Balthasare Corderio 8. J., Vienn® Austriz, 1630,
forma minore. Junioris et Latini scriptoris viden-
tur esse Cornelio a Lapide in Ecclesiasticum, p. 33,
ac sub titulo Speculi sapientie prodierant Paris.,
1502, in-8, apud Joannem Parvum. Quadripartitus
bic apologus Germaniee etiam lucem vidit, B. S.
M. interprete, Francof., 1564, 8. Spiegel der Weisheit.

170. Poéma iambicum mspt {iwy Wibmrog xat
Qutv, de animalium et plantarum proprietate, edi-
tum sub Cyrilli Alex. nomine Grece Rom.,1590, in-8,
auctorem habet Georgium Pisidem, cui inaliis edi-
tionibus recte vindicatum est, ut dixi superiore
volumine {p. 614 et p. 613 not.).

AT Ewvaywiy sav xpd; Sidgopov anpastay MEcwy,
xatd ovoryelov, Collectio alphabetica vocum grasca-
rum, tono vel spirita differentium, ab aliis Joanni
Philopono tribuitar. ¥ide volumine V1, p. 321, n. 5.

172. Glossarium vetus Greco-Lalinum, quoniam
in calce quorumdam Cyrilli scriptorum inventum
testatus est Henr. Stephanus, etiam Cyrillo Alex.
tribui a quibusdam consuevit. Et in Caroli Labbei
editione Glossariorum priscorum cwvaywyf, Par.
1679, f., inscribitur : Cyrilli, Philoxeni et aliorum
veterum Glosseria.[V. supra, vol. VI, pag. 631 sq.;
ibid., pag. 199 sq. Specimen ex Glossario Cyrilli.
Alex, edidit cel. Cbr. Fr. Matth®i in Glossariis Gr.
minor. et aliis anecdolis Gr., elc., vol. ], Mosquz
1774, 4, m. —In cod. Valicano, Lexicon 8. Cyrilli et
significatt. complurium voce. Gr. et Lat. (b) — Add.
Auguste Vindel. Cyrilli fragmentum Lexici, teste
Reisero in Ind. mss., pag. 35. — Montfaucon. in

fortasse illius, quem eruit Qudinus, tom. I, p- 1663,
que opinio mea si veri est simillima, prior illa,
priori sui parte, Cyrillum auctorem habere poterit,
et erit ratio clara, cur hee Poslerior expositio fidei
loculflehor sit, et tam Cyrilli quam Athanasii nomen

refixum geral. Hactenus Kollar. — Auguste Vin-

el, in cod. Gr. Quastiones et responsiones de fide,
Cyrilli, Damasceni, Atbanasii, Nili, Maximi. V. Rei-
ser. Ind., etc., pag. 39.—In bibl. Bodleiana, n. 688,
Cat. codd. Anglie 1, in cod. Laudiano XXX VI, n. 14.
Symbolum apostolorum et Cyrilli Alex.; quastio-
nes et responsa aliquot de fide S. Trinitatis. Hart.
. |De chronico, f. chrom;fraphim compendio, verss.
iambicis, quod in cod. Matrit. Cyrillo Alex., per-
peram  ascribitur, in aliis autcm™ codd. dicitur ex
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A Pal@ogr. Gr., pag. 72 sq., de cod. quondam ragia.
Cyr. Lexici plura adnolavit. — In bibl. Bodlei. in
cod. Barocc. XCY, Cyrilli Lexicon, compilante An-
tonio philosopho, ordine alphabetico. — Venetiis:in
bibl. cedd. S. Mich. Cyrilli Lexicon, de quo docte
disserit Mittarellius in Cat. illiusbibl., p. 306 sq.,
et postquam alios aliorum bibliothecarum codd..
attulit, « licet tamen, ait, in bibliothecis mss. fere
omnibus hoc Lexicon praferat nomen S. Cyrilli,
archiep. Alex., exploratum tamcn esi, verum ejus
auctorem esse Cyrillum quemdam, qui vixit post.
an. 1200, cujus Lexicon una cum aliis lexicogra-
phis Gracis productum fuit a Car. Labb®o. Etiam
Aldus Cyrilli Dictionarium edidit. Videantur Diaria
fitteratosum Haliee, tom. XXI, p. 457, etc. » — Mt~

B giolani in bibl. Ambrosiana, teste Monllauc. in.
Diar. Ital., pag. 17, et de aliis Cyrilli Lex. codd.
pag. 311 et 333, sub fin. — Monachii in codd.
CCXLIX et CCLIX, Cyrilli Lexicon. V. cat. codd.
Greec. Bavar., pag. 84 et 85. HanL.

X. Scripta Cyrilli inedita..

173. In Ezechielem. Marces Velscrus, epistola ad:
Bonav. Vulcanium, data a. 1601 : Indsstrie latus
adhuc extra istum (Thesaurerum librum) campus
patet, Ezechiele maxime interpretando, quem facile
estimare est ingens volumen conficere.— Ezechiclem
etiam amicus ille meus (Jacobus Pontanus) aggredi
parabat, sed monitus ultro resistet tui reverentia,

C Cyrillisymbol2 in Catenis ad Ezechielem, tum edita
Villalpandi, tum ineditis, quas Coislinfana alixque
bibliothecse asservant. Fapg. — Ex Cyrilli com-
mentariis in Ezechiel. fragmenta duo, in cod, Lau-
rent. XII, n. 9, plut. 6. V. Bandini Cat. codd. Laur.
Medic., |, pag. 119. Hart.

474. Dictavit et in Danielem, inquit Sixtus Se-
nensis, in Oseam, et in Abacuch homilias plurimas,
quz in bibliotheca Vaticana servantur.

173. Homilia in nativitdtem Christi. Vide supra in
Indice, 50 °. Fasr.—Illam homiliam scripsit Theodo-
tus. Atque huic ipse Fabric. infra, vol. 1X, pag. 270,
1, ilam homiliam (qua exstatin Harduini Collect.
concil., 1, pag. 1654, et memoratur in Actis synodi
septima, actione 6) ascripsil. Atque subhujus Theo-

D doti nomine exsiant due homiliz in nativitatem
Domini, in cod. MCLXXI, n. 14, bibl. publ. Paris.

Georgio Pisida et Cyrillo decerptum, V. supra, vol.
Vi, pag. 472 sqq., et pag. 533, de historiz Byzan-
tinz nova appendice. — edita a Fogginio, Hart.]
(a) Pag. 453, cod. CLXXXVII, n. 12, ed. Kollar.,
qui in not. A. Oudini errorem (Comment., tom. I,
Eng. 1664), de hoc libello ejusque aunctoribus, quasi
yrillus ¢t Anastasius colloguentes in hoc _codice
induci dicantur, castigat : — it. in cod. CCXIV,
n. 7. V. Lambec., V. pag. 91, aliisque codd. pas-
sim jam excitatis. In aliis Csar. codd. (in vol. Il
et 1V) sunt Anastasii responsiones ad varias qua-
stiones, V. indic. ad ea volumina, voc. Anastasius,
—Interrogationes et quastiones de divina natura,
in cod. Escorial. teste Pliero in Itin, p. 164. Ilare.
6) Vide infra, col. 113.
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~— In cod. quidem C:esar. X, n. 12, Cyrillo tribui- A nit Cyrillus ipse epistola'ad Eulogium, pag. 134. Ki-

tur. V. Lambec. Comment. vol. VI, part. 1, p. 82 sq.;
sed Kollarius in nota, ubi multus est de ista bo-
nilia, animadvertit, eam prorsus diversam esse ab
illa 8, Cyrilli homilia, qua fere ejusdem argumenti,
sed Latine tantam, habeatur edit. Cyrilli opp. Pa-
risine a. 1638, tom. V, part. i, pag. 416. Hazxt.

176. In Catenis ineditis ad Acta et ad epistolam
Jacobi et primam Petri ac Joamnis, Cyrilli Alex.
symbole leguntur. Vide MonUfauconi Bibl. Coiski-
nianam, pag. 263. Fasr. V. supravol. VIII, p. 693,
695 et 696, de catena in Epistolas Pauli. Sic occur-
runt Cyrilliana fragm. in catenis in Epistolas Pauli,
in Epistolas catholicas, in IV Evangelia, in Psalmos,
in Jobum et Parabolas Salomonis Florenti® in co-
dicibus bibl. Laurent. Medic. V. Bandin. Cal. codd.
Grec. Laxr., 1, pag. 363, 102, 159 et 161 ; pag. 94,
n. 24; pag. 52 et 297. Hart.

171. Kuplov elg &g &mopoupdvas MGeig <f¢
aylag Tpapic. Ms. in variis bibliothecis, cui sub-
jungitur ‘Eppyveia dvopdtwv xat MEewv "E6paixv
v &v wolg Oelarg Fpagals. Vide, si placet, qua
dixi sopra, lib. 1v, cap. [36, vol. VI, pag. 499 sq.]
Fass. — Paris. in bibl. publ. eod. DCCCXLVIII,
n. 2. Cyrilli Alex. vocc. Hebraic. alphabetico or-
dine digestarum, interpretatio. HarL.

178. Glossarium Grecum sub Cyrilli Alex. no-
mine itidem ms. quod incipit : "Aasa;, E6lajas
aachpny, t60&6ry° &dsato, Hyvénosv, Rpapreve
tp0dvnesy, ddmtovg, dmposmeddssous. Fasr. —Vene-

tiis in bibl. Mare. DLXXVIII, exstat Cyrilli Alex. c

Lexicon, eujus initium est : "Aa, oistypa Udatog,
diversum ab eo quod h. I. citat Fabricius. V. Cat.
codd. Gr. Marc., pag. 304. Hant.

[Falso quedam attribui Cyrillo, jam passim ad-
notavimus. Sic in eod. Casar. CLXXXVI, Spiritua-
les anagoge in hexaemeron libri XII, in quo ipse
Cyrillus citatur, et quod in cod. Caxsar. precedenti
CXXXXY asseritar Anastasio Sinaitz. V. Lambec.,
1V, pag. 437-439, et Fabric. infra, in vol. IX, pag.
328 8q. ed. vet. — In cod. CCXLVII, n. 5, Judeo-
rum disputatio cum S. Athanasio et Cyrillo de adora-
tione S. crucis et sacrarum imaginum, in Lambec.
Comment., V, col. 287, ubi vero Kollarius in nota

-

ptXdov iv taig "Avsipdfiocat laudat Ephraimus apud
Photium cod. ccxxix, pag. 414. Walch. L. c., p.
682, suspicatur, sub eo intelligendum esse Cyrilli
Apologeticum pro XII capitulis in Mansi Collect.,
tom. V, pag. 19. Add., nom. 18, supra, in recen-
sione operum quz tomus VII edit. Ayberti com-
plectitar. Hare.]

480. De synagoge defects liber. Gennadius, cap.
87 De scriptoribus eccles.

181. Contra Messalianos. Tillemont. tom. XIV,
pag. 645, 669.

182. Liber, acta synodi contra Nestorium ejusque
asseclas complectens, quem, una cum libro conira
Nestorii blasphemias scriplo, misisse se ad preepo-

B situmn testatur Cyrillus epistola ad Eulogium, pag.

134. Confer Garnerium, tom. II, ad Marium Mer-
catorem, pag. 345, et Tillemontium, tom. XIV,
pag. 405 seq.

183. In Psalmum vin. S. Ephraim apud Photiom.
cod. ccxxix, pag. 420 edit. prime. Fara. Frag-
menta in expositione psalmi cm in cod. Caesar.
Vindob. CLXXXVIII, n. 22. V. Lambec., 1V, col.
457 sq. —Incatenis in Psalterium, in codd. Cesar.
X, XIV et XV de quibus v. Lambec., vol. Ill. —
Oxonii in bibl. Bodlei., n. 710, 2; 1982, 1; 2528
Catal. — Add. ad n. 176, supra. Hant.

184, Commentum Evangelii in Maltheum libro
secundo, laudat Facundus x1, 7. Tomum undecimum
et duodecimum Acla synodi vi1 Constantinopolitanz,
aclione 1, et secund® Nicenz. Frequentissima Cy-
rilli symbole in Catenis ad Matthzum. Citatar et
a Leontio Byz. contra Eutychem, et Si6ilov mp@tov,
ab Ephraimo apud Photium, pag. 429, cod. ccxxix.
Alius locus, pag. 432.

185. In Lucam, s®pe citatar in Calena Graeco-
rum Patrum Corderiana et Catena aurea Thoma
Aquinatis. Fase. De catenisin Matthzum et Lucam,
v. supra, vol. VIII, pag. 669 sqq., et in catenis in
Mauthzum aliosque in codd. Csesar. XXIX, XL,
XLII, XLV, XLVI, LXXVII, sub fin., de quibus v.
Lambec. Comm., vol. u, etc. Hanr.

186. In epistolam ad Hebreos Liber I citatur a
Facundo xt, 7, Theodorito Dialog. et Theodoro in

doces, id opusculum esse anonymi cujusdam, ad ) libro “Ot: 6 Uathp ds\ yewwd. Meminit et interpre-

mentem Athanasii et Cyrilli, Judzos confutare co-
nantis. Adde supra ad § Il in notit. codd. vol. VII,
pag. 472 sqq. et pag. 614. -

Ad spuria quoque referendum videtur opusc. de
mensuris et ponderibus, quod Cyrillo Alex. tribui-
tur in codd. Paris. bibl. publ. MCCCLXXIMI, n. 13,
«t MCCCLXXXIX, n. 12. Hazt.]

X1. Scripta Cyrilli deperdita (a).

179. 'Avzipinoc contra Andream Samosate-
num, qui adversus X11 capitula scripserat. Memi-

{a) Conf. Tillemont., tom. XIV, pag. 666 seq., et
Ceillier, 1. c., pag. 334§ et 369. Hane.
(b) Eodem Liberato teste, quidam catholica: no-

tationis Cyrilli in Epistolam ad Hebrweos, Epbraim.
Antiochenus, apud Photium cod. ccxxrx. Alexander
Hierapolitanus, epistola ad Acacium Berrhoensem, in
Baluzii Nova Collect. concilior., pag. 762, et qua-
dam ex illa affert auctor Synodici contra tragoe-
diam Irengi, cap. 218; id., pag. 928, quemadmodum
et plura Leontius Byz. contra Eutychem. Ex sexto
tomo, Anastasius, pag. 188 Hodegi.

487. Libri tres adversus Diodorum Tarsensem, et
Theodorum Mopsuestenum (b), quasi Nestoriani dog-
malis auctores, et alius De incarnatione liber (diver-

vitatis defensores, Acephalis responsuri, negarunt
libros illos esse Cyrilli.



% NOTITIA EX FABRICIO. %
sus ab eo quem supra, num. 7, retuli in recensione ,  Andreas Samosatenus, t".

operum que tomus VII Auberti complectitur), in
quibus continentur ‘antigxorum Patrum incorrupta
testimonia, id est, Felicis, pape Romani, Dionysii,
Corinthiorum cpiscopi, et Gregorii mirabilis, 0avpa-
«0upY0U cognominati. Liberatus in Breviario, c. 10.
Meminit et Leontius Byz. De sectis, ®pdEst, sive le-
clioned, pag. 448 seq., et 8, pag. 530 seq., ubi ar-
guit Dioscorum, Cyrilli successorem, quadam illis
inserere ausum. ‘0O y&p Atboxopog Stédoyos Yevépz-
vog 700 paxapiov Kupllou xal edphv t& adtob ouy-
Yepdpparta, lowg obx &v Bxver ttvk Oelvat, &y 60j-
Jgz0. Confer collationem catholicorum cum Seve-
rianis sive Acephalis, habitam Constantinopoli A.
C. 532, tom. II Binii, pag. 559. Citat et Facundus

w, 3, et v, 6, et quinta synodus, actione 5, tom. Il B

Binii, parte n, pag. 65 seq., ubi plura fragmenta,
et pag. 12, ubi et Theodoriti, Theodorum adversus
Cyrillum defendentis, mentio, et pag. 73, ubi quze-
dam ex secundo libro Cyrilli, De eo quod unus est
Christus, contra Theodorum. Et ex libro prime,
pag. 74 seq. Confer Tillemont., tom. XIV, pag. 793
et 643 seq., ubi etiam de Theodoriti opere, similiter
perdito, in quo Cyrilli objectionibus respondit,
cujus meminit Leontius, pag. 532.

188. Contra Synusiastas, sive Apollinaristas, lau-
datur ab Ephraimo Antiocheno apud Photium cod.
ccxxix, pag. 416 edit. prime.

189. "Ev <@ xatk "Apziov Myep. Ibid., pag. 432.

190. Ad Theodosium imp. contra Pelagianos.
Photius cod. Liv. :

191. Epistolee variz, ut epistola ad Acacium,
Scythopoleos episcopum, quam citat Ephraim apud
Photium cod. ccxxix, pag. 416.

192. Idem pag. 420 lavdat Cyrilli, Hept &ma-
0:zfa; Mdyov et Adyov wept m&baug, Abyov =zpl wls-
<ews, ul pag. 429, 430, 3 tmiypagetar Eppnvelais
wistews {fragmm. in Synodico, c. 217, pag. 1008],

pag. 413. Incertum an quod Gennadio, cap. 57,

memoratur, De fide adversus heareticos.

Timotheum Zlurum mol: t@v ovyYpappdtwy
700 Oclov Kupladou pfimw elg ®hdtog ExoBévrwy
Siadupfvagdar, vila toitoig Emsneipavia Séypasca,
multa D. Cyrilli scripta, antequam vulgarentur,
dogmatibus adulterinis aspersis depravasse, ex com-
muni fama narrat Theophanes, pag. 95, et Nice-
phorus, xv, 16, Historie. Idem Nicephorus negat
esse verum, quod nonnulli sparserunt, libros quos-
dam Chrysostomi a Cyrillo abolitos fuisse, xiv, 28.
XII. Index eorum, ad Lguoa, vel conira quos

scripsit Cyrillus.

Numeri Grma, scripta Cyrilli supra recensita, Arabici,
indicem epistolarum et scriptorum minorum alpha-
belicum respiciunt.

Acacius episcopus, 99. Meclitenes, 52, 113. Epi-
scopus Berrhoénsis, 57.

ZAgypti monachi, 9.

Alexander presb., 105.

Alexandrinus clerus populusque, 14, 17, 89, 112.

Anastasius presh., 104,

Anthropomorphite, x§'.

Apollinaris, 60.

Atticus Constantinopol., 98.

Aurelius (Augustinus), 88.

Cazlestinus episcopus Rom., 19.

Calosyrius episcopus Arsenoites, xg', ct 8.

Canonica epistola, xa'.

Charmosynus presbyter, 75.

Comarius episcopus, 81.

Constantinopolitani clerici, 3.

Clerus populusque, 32, 69. Monachi, 92.

Dalmatius archimandrita, 81.

Daniel, episcopus Damensis in £gypto, 77.

Domnus, episcopus Antiochenus, 86.

Donatus, Nicopolis episc., 11.

Eulogius, presbyter Alexandrinus, 30, 81.

Euoptius, 24.

Gennadius, presbyter et archimandrita, 102.

Hermias, &'.

Joannes Antiochenus, 15, 34, 67, 91.

Joannes presbyter, 104.

Julianus imp., xa’.

Juvenalis, episcopus Hieros., 41.

Lampo presbyter, 114.

Leontius diaconus, 75.

Liby® et Pentapoleos episcopi, 73.

Martinianus presb., 104.

Maximianus, archiepiscopus Constantinopol., G6,
80.

C  Maximus diaconus, 104. Antiochenus, 22.

Memnon Ephesi episc., 33.

Monachi patres, 61, 104.

Nemesinus, ¢’, &.

Nestorius seq., ct 2, 47, 103, 106. Tres Cyriiii
ad Nestorium epistolas, quarum tertiz xu capitula
subjunxerit, memorat Leontius Byz. De sectis,
pag. 452.

Nestorii {flwzs, 53, 27.

Optimus episc., 44.

Orientales episcopi, 1.

Palladius, a'.

Paregorius presbyter, 104.

Paulus Emesenus, 34, 64.

D Posidonius, 39.

Potamon episcopus, 77, 81.
Proclus Constantinopol., 51.

. E Rhodo scripte epistole, 14, 112.
Succensus Diocesarez episc., 25, 25.
Theodorus Mopsuestenus, 51.
Theodoritus, 6'.

Theodosius Junior imp., o', x' et 4, 37.
Theodosii uxor et sorores, te'.

Theognostus presbyter, 75.

Theopemptus, episcopus Cabascnsis in £gipto,

1.

Tiberius diaconus, »§'.
Timotheus presbyter, 81.
Valerianus episcopus, 5.
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Nide supra, num. 23. in recensione tomi VII Opp. A bomiliam paschalem xviu. Tom. V, parie u,

Cyrilli. : :

29. ‘En\ xaipot &) mihtv 7b 8:& tHs. Homilia pa-
schalis xix. Tom. V, parte n, pag. 247-257.

30. 'Emwagpbavovtai tweg tijs ixOészwg. Com-
monitorium ad Eulogium presb. Tom. V, parte n,
p. 133, inter epistolas 37, ex parte m Actor. com-
cilii Ephesini. Tom. 1 Binii, p. 444. Vetus versio
exstat apud Baluzium, p. 597 nova Collect. Memj-
nit hujus epistole Liberatus, cap. 9; Eulogius atque
Ephraimus apud Pholium , etc. Vide Tillemont.
tom. XIV, p. 568 seq. Quibusdam in lecis falsa-
tum, fuere, qui arguerent. Vide collalionem cum
Severianis sive Acephalis Constantinopoli A. €.
%32 habitam, tom. II Binii p. 661. In hoc comme-

p- 235.

89. 'H Nsstopiov mlotic pdldov & xaxodofiz.
Commonitorium, Posidonio datum, eum propter
Nestorii causam mitteretur ad concilium Romanum
A. C. 430. Ex Sirmondi schedis cum Joan. Garnerii
versione edidit Steph. Baluziu® in Nova Collcct.
-concilior., p. 377. Paris. 1683, fol. Prodiit et cum
Garnerii versione et notis in Auctario Operumn
Theedoreli, p. 51. Paris. 1684, in fol. Fasr. — V.
Harduin, Coll. concil., 3, pag. 1319. — Coustant.
Epp. Pontific., tom. 1, p. 1093 seqq. ; Mansi Concil.
tom. IV, p. 548; Walch. 1. c., p. 393 seq., 434~
438. Hanr.

40. 'H <¥¢ Oclag Tpagiis dpbotary Evvoia. Vide

nilorio exstat celebris ille locus, a collectoribus B supra, num. 9, in recensione tomi V Opp. Cyrilli.

calenaram in libros S. Scripture toties laudatus :
00 mavza, G3a héyouaty of alpetinol, pedysty xal map-
avtelobar ypf © Non omnia, que dicunt heretici, fu-
gienda et repudianda sunt; mulla enim profitentur
gue nos etiam profitemur. Fasa.

Paris. in bibl. publ. cod. DCCCLXXX, n. 7, et
cod. MCCCVIII, n. 5, atque alia Cyrilliana n. 2, 4,
6, 7. Haae.

31. "Em pixgot; artlor; moddols. Prologus ad ho-
miliam paschalem xix. Tom. V, parte u, p. 247.

32. 'Etapiyin Mav 1 &yla odvodos. Epistola 25 ad
clerum populumque Constantinopol. Tom. V,
parte 11, p. 90, ex parte u Actor. synodi Ephesinz.
Tom. 1 Binit, p. 293. Fasx.

In cod. Caesar. LXXVII (cum multis aliis Cyrill.)
n. 30. V. Lambec., IlI, p. 388. Harct.

33. Eboe€l; Oéomopa &v tHde 1ff 'Epesiwv pn-
<ponéhes. Libellus, a Cyrillo Alex. et Memnone,
Ephesi episcopo, oblatus Ephesin® synodo. In par-
te u Actor. synodi Ephesinz, tom. I Binii, p. 242.
et apud Baluz. p. 498 nove Collect. concilior.

33. EdgpavécOuwaeav of obpavol, xal dyaikidslw
1 1#. Epistola 34, ad Joan. Antiochenum (missa per
Paulum, Emesenum episcopum), tom. V, parle x,
p- 104-109, cx parte m1 Actor. synodi Ephesine,
p. 428. Exstat et in Actis synodi Chalcedonensis
tom. 11 Binii, pag. 68, et ex veteri versione apud
Baluz. p. 891. Hiec est illa notissima Cyrili epi-
stola de Ecclesie pace, scripta A. C. 433. Ibid.,
pag. 786. Tillemont. tom. XIV, pag. 545 seq. Fasz.

Venet. in cod. Marc. Bibl. CCCCLX. V. Cat.
codd. Gr. Marc., p. 274. Hare.

35. "HOuhv Odpfhiynety 6 Myos hulv slapépee.
Prologus ad homiliama paschalem xxvmi. Tom. V,
parte 1, p. 326.

36. ‘Hpds tvBade cuvijyayev & xaipéc. Prologas
ad homiliam. paschalem xvi. Tom. V, parte n,
p. 210.

37. 'H piv Osla xal &xhpatos. Apologetlicus ad
imp. Theodosium Juniorem. Vide supra, num. 20,
in recensione tomi VII Opp. Cyrilli.

38. 'H plv Umbleas ¢¢” § xal viv. Prologus ad

(a) Vide Tillemont. tom. XIY, p. 337 seq.

4. Hoxipny v ol tav ebdoxipnedvioy yvest.
Epistola ad Juvenalem, Hierosolymit. episcopum.
Tom. V, parte u, p. 65-67, ex parte 1 Actorem
concilii Epbesini, tom. I Binii, p. 147. [Mansi
tom. 1V, p. 1057, et Lat. tom. V, p. 521. Haavr.]

42, "lob 8 malv & s aylas toptRic. Homilia
paschalis xxix. Tom. V, parte u, p. 335-342.

43. 'lepot piv Evwlev Upvixaoct Aéyor. Homilia
xiv paschalis. Tom. V, parte n, pag. 187-198.

44. Kal &)awg H3éwg bpv tolg ayabob; maldag.
Epistola ad Oplimum episcopum, in illud Genes,
w, 45 : Omnis qui occiderit Cain, in septuplym pu-
nietur. Que Grazce et Latine exstat in Chronico
Alexandrino, pag. 568-577 edit. Matthzi Raderi
(Monachii 1624, in-4§) et in Cangii editione, p. 241.
Fasr.—In codd. Czsar. LXIV, n. 18; LXVH, n. 33.
LXIX, n. 3.; LXXV, n. 1, hac cpist. tribuitur Ba-
silio M. V. Lambec. 1li, p. 298, precipue Kollarii
nolam, p. 334, 343; —nec non in vol. V, p. 313,
in cod. CCL, n. 8. {anL.

45. Karpdy mavsl wpdypate. Homilia v pascha-
lis. Tom. V, parte 11, pag. 43-60.

46. Kaddv, dg Eowxs, pddov 8% Kby xaipés. Ho-
milia xni paschalis. Tom. V, parte n, p. 177-186.

47. Katagluapoior pdv, s xolw (al. pavdivw).
Epistola 4, ad Nestorium (a) scripta A. C. 430.
Tom. V, parten, p. 22-23, ex parte 1 Actor. concilii
Ephesini, t. I Binii, pag. 120. Exstat et in Actis con-

p cilii Chulcedonensis, tom. U, pag. 80, et cum Marii

Mercatoris versione in tom. Il Mercatoris, edit.
Garneriane p. 45, el apud Baluzium p. 638 Nosa
Collect. concilior., et ex alia versione veteri in
collatione sexta synodi v, tom. II Binii, parte u,
p. 91.

48. Katrpapévn v7 tv <ol Epyois tob °"Adap.
Vide supra, num. 24, in recensione tomi VII Opp.
Cyrilli.

48. Keyphoopar mdiwv tals t00 paxapiou. Homi-
la xxiv paschalis. Tom. V, parte m, p. 286-295.

50. Ksypfisopar mddtv Tals to0 mavadpov Madlow
gwval;. Homil. x3v1 paschalis. Tbid. 4, p. 302-312.

50°. Aapwpd <iig mapodong topific 4 Omileang.
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Homilia in nativitatem Christi, que sub Cyrilli A  63. 0 paxapio; mpogfins Aa6d tols inl Beip

Alex. nomine in quibasdam codicibus mss. legi-
tur, ut Czsareo apud Nesselium parte u, p. 28. [V.
infra, n. 175.]

B1. MéMg otk xal modhol; idpiar. Epistola 54,
ad Proclum, episcepum Constantinopol., de Theo-
doro Mopsuesteno. Tom.V, parte u, p. 199 seq. Ex-
stat Grece ad calcem Actoram synodi v, tom. II
Binii, parte n, p. 171.

52. "0 ed)abéotatoe xal Ocopiréotatos didxovog
xal dpyrpavipleng MaS:poc. Epistola 52, ad Aca-
ciom episcopum Melitenes. Tom. V, parte 1, p.
197 seq. Vetus Latina versio exstat in Synodico
contra trageediam Irenxi, cap. 205; Baluz. pag.
911 Nove Collect.; Grece ad calcem Actorum sy-
nodi v, tow. I Binii, parte u, pag- 170.

53. 0182 pbv i ofs dyanrg b eluxpuvéc. Epi-
stola 7, ad quemdam Nestorii studiosum, sive
Iriwzhv. Tom. V, parteu, p. 31 seq., ex partets
Actor. concil. Ephesini, tom. I Binii, p. 125. [Mansi
Coll. tom. IV, p. 999.]

5§. Ol paxdptoe mpopiizat sobg &wwlev Hiulv.
Homilia paschalis xxviu, tom. V, parte n, p.
326-333.

55. Of plv el eldbze; a0kiv. Vide supra El
pdv 3.

56. Ot pbv toig tfs Ociag tcpwsdvng. Homilia
xxn paschalis. Tom. V, parte 1, p. 269-278.

57. Ot cpddpa humobpevor xal ¢povtist. Epistola
12, ad Acacium, episcopum Berrhoensem. Tom.

VY, parte u, p. 44, ex parte prima Actorom con- c

cil. Ephesini, tom. I Binii, pag. 145. [Mansi Coll.
tom. IV, p. 1053, et vet. Lat. versio, tom. V,
p. 517.

58. Of ey elpud xal &néiextov. Homilia xvin
paschalis. Tom. V, parte 1, pag. 222-235.

59. Oi wdv Xpiotdy els viobs pepiiovteg 800, Vide
supra num. 23 in recensione tomi VII Opp. Cy-
rilli.

59°. Of <7 tausdv Sctavolag Tdv Gpladhpdy ameu-
Ouvovtes. Homilia, cujus fragmenta leguntur apud
Eustathium Constantinopol. contra Psychopanny-
chitas ad calcem Allatii De purgatorio, p. 571 seq.

60. Ot 7ol lepol; wposéyovres Ypdppast. Homi-
lia, Ephesi habita, qua Apollinarius nomine tenus
perstringitur. Tom. V, parte i, p. 380-352. In La-
tinis editionibus Wolfg. Musculi versio occurrit.
Aubertus preetulit eam, guacum legitur in parte m
Actorum concilii Ephesini, tom. 1 Binii, pag. 378.
Alia versio velus apud Baluzium, p. 549 Nove
Collect. De hac homilia Tillemontius tom. XIV,
p. 453.

61. ‘0 xlpog fijpdv 'Tnools Xpiavds &te Tag
map&k tav. Epistola 24, ad Patres monachos. Tom.
V, parte u, p. 89,ex parte n Actorum synodi Ni-
cxnge, tom. I Binii p. 217.

63. '0 paxdpiog moogRing Aa6ld thy mavap-
wéveov. Homilia xxin paschalis. Tom. V, parte 1,
p. 279-286.

Patror. Gr. LXVIII.

wewotféz2;. Howilia, Ephesi habita, priusquam
comprehenderetur, militibusque asservandus tra-
deretur. Tom. V, parte u, pag. 364-366, ex parte u
Actor. synodi Ephesinz, tom. I Binii, pag. 266.
Alia versio vetus apud Baluziom, p. 551 Nove
Collect.

64. 'O paxapio; wpojfizrg "Haatlag tiv tv Xpt-
otip. Brevis allocutio post homiliam De incarna-
tione, a Paulo, Emes® episcopo, Alexandriz ha-
bitam. Tom. V, parte mu, p. 354-355. In Latinis
Cyrilli editionibus illa Pauli homilia exstat una
cum Cyrilli allocutione, ex versione Wolfg. Musculi.
Grece cum alia versione in parte m Actorum syn-
odi Ephesin, tom. 1Binii, p. 427.

B 63. 'O ubv vépog wolg dpyatotépors t8ldov d

o0v0npa. Tom. V, parte n, p. 210-222. Homilia
xv1 paschalis.

66. Obx fiv dugibolov &ve mdvey te. Epistola 43,
ad Maximianum, archiepisc. Constantinopol. Tom.
V, parte u, p. 157 seq., ex parle m Actor. synodi
Ephesin®, lom. I Binii, p. 447. [Conf. Mansi V,
p- 259. H.]

67. O0x Hpéproev & Spaxwv. Epistola 51, ad
Joannem Antiochenum et synodum Antiochiz
congregatam. Ibid. p. 194-197, ex iisdem Actis,
p. 467.

68. 00 guotiulag Huiv. Prologus in homiliam
xxn1 paschalem. Tom. V, parte u, pag. 269.

69. 'O¢t ubv xat péhig fropev. Epistola 16, no-
mine synodi Alexandrinz ad clerum populumque
Constantinopol. Tom. V, parte u, p. 78 seq., ex
parte 1 Actor. concilii Ephesini, tom. I Binii,
p. 157.

70. Oadw fpds il tdv  ouviiBy Olacov. Homilia
xxvu paschalis. Tom. V, parte u, p. 312-326.

71. Makw hulv 6 2%g aylag doptiis. Homilia v
paschalis. Tom. V, parte n, pag. 31-43.

72. Havt} &vlpwmrp Epputov napk Bsod SsEapévy.
Vide supra num. 23 in recensione tomi VI Opp.
Cyrilli.

73. Havtds 70D yonoimov xal &vayxalov. Epistola
60, ad episcopos in Libya et Pentapoli. Tom. V,
parte n, pag. 211. Exstat et inter alias epistolas

p canonicas cum comwmentario Theodori Balsamonis,

tom. 11, p. 178.
74. Hemoinzar xal viv fpiv 5 doyisiov. Prologus

homiliz paschalis xxm. Tom. V, parte m, p.
278 seq.

78. Hepl maviwy ypdpopey T@v Tpaypdsuv.
Epistola 40, ad Theognostum et Charmosynum,
presbyteros, et Leontium, diaconum, apocrisiarios
suos, Constantinopoli degentes. Tom. V, parte n,
p- 152 seq., e ms. regio primum edita ab Auberto.
Vetus Latina versio exstat ¢. 83 Synodici contra
tragediam Irenzi, quod post Christianum Lupum
cdidit Baluzius in Nova Collect. concitior. er G -
nerius in appendice operum Theodoreti.

76. M:azziopmay Bva Oy sfva: mdarng odolay xat

3
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guoews. Vide supra num. 23 in recensione tomi A  89. Ti Aapmp} xa! peyda <dv xavogbuwpdswy.

VI Opp. Cyrilli.

71. Uodal xad' fuév yeydvaaty txeiss Stabodal.
‘Epistola 26, ad episcopos, Theopemptum, Pota-
monem et Danielem, Constantinopoli agentes.
Tom. V, parte n, p. 91, ex parte n Actor. con-
cilii Ephesini, tom. I Binii, p. 297.

78. DMy} piv Aav 4 ouvodo;. Homilia eig thv
Umavthy, in occursum Domini, edita primum ab
Auberto ems. regio. Tom. V, parte u, p. 383-392.
Fasn.

Veneliis in cod. Naniano LXIIL,n. 7, Hom. &is
thv dndveny tob Kuplov, etc. Incipit, Xaipe a365pa,
Boyatep Xidv. Sic incipit quoque in cod. Laurent.
XViI, n. 32. plut. 9; sed ibi tribuitur Cyrillo Hie-

Epistola 23, ad clerum populumque Alex. Tom,V,
parte u, pag. 83, ex parte u Actorum synodi Ephe-
sinz, tom. I Binii, p. 247.

90. T& suvfify xat viv dvaywssdps0x. Protheoria
ad homiliam xvu paschalem. Tom. V, paric m,
pag. 222.

01. Ticel; O:bv (al. Xpiatdv) avény, thv 80-
vapw. In Joannem, Antiochenum episcop. drosyt-
cavta, sive schismaticum, homilia. Tom. V, parte
u, p. 361-364. In Latinis editionibus exstat e ver-
sione Wolf. Musculi; sed Aubertus exhibet cum
interpretatione quae addita est in parte u Actor.
concilii Ephesini, tom. I Binii, p. 254.

92. Ti¢ Ozo00ebelag dpuwv tdv {f)ov. EpistolaiT,

rosolymitano, et recepta est inter Cyrilli Hieros. B nomine synodi Alex. ad monachos Constantinopol.

opp. edit. Thomw Milles, p. 318. V. Bandin. Catal.
todd. Laur. 1, p. 419. In cod. antem XXXI, n. 8,
plut. 60, ascribitur Cyrillo Alexandr.; et Bandin.
1. ¢., p. 442, adnotat, eumdem esse sermonem, ac
qui in superiore cod. legitur. ldem sermo assi-
gnatur Gyrillo Alex. in Cod. Czsar. CXLYVI, n. 17,
contra Cyrillo Hierosolym. in cod. XI, n. 7,et CLI,
n. 306. V. Lambec. Comm. IV, 260, et VIl, p. 156,
ac p. 307. Hanu.

79. Modupepid; xat mohutpdmw; 6 tov Ghwv
@:6¢. Homilia xx paschalis. Tom. V, parte u, p.
257-264.

80. Mpérov olpas xal viv simsiv. Epistola 29, ad
Maximianum, episcopum Constantinopol. Tom. V,
parte i1, p. 93-98, ex parte m Actorum concilii
Ephesini, tom. I Binii, p. 411.

81. Mpoosdoxipev 83Gévta <dv tlpiov Neawdprov.
Epistola 20, ad Comarium (a) et Potamonem, epi-
scopos, ¢t Dalmatium, archimandritam, et Time-
theum atque Eulogium, presbyteros. Tom. V, parte
3, p. 84-86, ex parte n Actorum synodi Ephesinze,
tom. 1 Binii, p. 311,

82. llixg 6 Bed; &yrbpyree tywphdv. Vide supra
pum. 40 in recensione Operum Cyrilli tomo Vcon-
fentorum.

83. Tadrisats cddmiyys tv Ludv, llomilia v
paschalis. Tom. V, parte 11, pag. 92-107.

84 Zeuvordynpa piv olwovpsvinéyv. Vide supra
num, {5,

83. Zxidv ptv 8 vépog Byet tov pekhdvtv. Homi-
ha xn paschalis. Tom. V, parte u, p. 161-177.

86. Tuvalyels fuds 4iedpol;. Epistola 58, ad
Domnum, episcopum Antiochen. Tom. V, parte n,
p. 208 seq. Exstat et inter epistolas canonicas Pa-
trum cum commentario Theodori Balsamonis. |V.
ad n. 21.]

87. TuvtéOusar xal viv fulv & Adyo;. Prologus
homili:e paschalis xxix. Tom. V, parte n, p. 335.

88. T4 ypapivra mapd tijg Vpstlpag wrpbeyros.
Epistola Lxi, ad Aurclium (Augustinum) et czte-
ros in synodo Carthaginiensi. Tom. V, parte wu,
p. 212scq.

Tom. V, parte u, p. 80 seq., ex parte 1 Actorums
concilii Ephesini, tom. I Binii, p. 158.

93. THis pdv &ylag Hpiv dvalaproiorg Loptiy.
Homilia vi paschalis. Tom. V, parte u, p. 60-84.

94. T pdv &v &vBpdmorg sixaclas ©H awirtaszov.
Vide supra num. 14.

95. TRs piv ei05pnv (al. sistpov) xal O:zix; fpdv
toptiic. Homilia 1 paschalis. Tom. V, parte n,
p-1-16

96. Tis pbv wov arlwv edxdelag e xat 86&r¢.
Homilia, dicta Ephesi, die S. Joannis evangelisia.
Tom. V, parte n, p. 352-354. Ex Wolfgangi Mu-
sculi versione exstat in Lalinis Cyrilli editioni-
bus. Sed Aubertus pretulit eam, quacum legitur
in parte ut Actorum concilii Epbesini, tom. 1 Bi-
nii, p. 39§. Habelur et Latine e veteri versione
apud Baluzium, p. 543 Nove Collect. Confer de
hac homilia Tillemontium, tom. XIV, p. 453.

97. T tepxvizepov xal <l H8Utepov Tolg gulo-
6fotc. Homwilia in S. cenam. Tom. V, parte 11, pag.
360-379. Edita primum ab Auberto e mss. regiis et
Vatican. Fass.

Mosqua in cod. V. n. 17. V. Matthei Nofit. codd.
Mosg., p. 7. Hane.

98. Tols mapd =ijs ofjz Ocopthelas. Epistola 57,
ad Atticum episcop. Tom. V, parte u, p. 204-208,
ex Nicephori x1v, 27. Fasn.

Florent. in cod. Laurent. XII, plut. 6, n. 33,

D Attici epistola ad Cyrillum Alex., et n. 34, Cyrilli

ep. ad Atticum. V. Bandin. Catalog., I, p. 121 et
422. Har.

99. Tols mapd ¥¢ ofi¢ é3tétnroc. Epistola 36, ad
Acacium episcopum, mepl %00 dmoropmalov, de
hirco emissario, Tom. V, parte n, pag. 121-132, ex
parte m Actor. synodi Ephesine, tom. I Binii,
p. 438, citatur a Theodorito et Ephraimo apud
Photium cod. ccxxix, p. 416.

100. Tolg td Oefov xal obpiviov fepoupyoior xt-
puvua. Vide supran. 15 in recensione nperum Cy-
rilli in parte n tomi V contentorum.

101. Tofg %b ssmsdv xat Belov iepoupyoiar xfipu~

{a) Comarionem in veteri versione apud Baluzium, p. 483 Nore Collcct. conciliorum. Vol. 1X.
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yaa. Homilia xxx pasclalis. Tom. V, partc u, A Monachii in bibl. elector. cod. LHI. Anathemar.

p- 342-350.

102. Td plv clzovov els sbddbeav. Episiola 48,
ad Gennadium presb. et archimandritam, quod
connivendum oit in aligno a juris rigore, majoris
emolumenti cansa. Tom. V, parte u, p. 191 sq.

403. Tob Iustiipog Hudv Aéyoveeg tvapyig. Epi-
stola 15, ad Nestorium nepl tf¢ dxowvwvnolag, de
excommunicatione, scripta nomine synodi in Lgypto
congregate. Tom. V, parte n, pag. 67-77, subjectis
duodecim capitulis, (a) sive anathematismis, a
Nestorio, si velit recipi, probandis. Ex parte 1
Actorum concilii Ephesini, tom. I Binii, pag. 154.
In iisdem Actis, p. 159, exstant Latine Nestorii
duodecim anathematismi, totidem Cyrillianis oppo-
siti et cam Marii Mercatoris confutatione, in Mer-
catore Garnerii, tom. 1I, p. 116. Czterom epistola
jlla Cyrilli cum versione Marii Mercatoris occurrit
in Garnerii Mercatore, tom. H, p. 69, et ex alia ve-
terf versione apud Baluzium p. $13, et ex alia p. 679
Nove collectionis concifior., qui Mercatoris quoque
versionem exhibet p. 644. Legitur et Latine in
oollatione sexta synodi v, tom. H Binii, parte n,
pag- 98, et ex Dionysii Exigui versione prodierat
Paris. 1638, in-8, et in Antidoto adversus hereses,
Basil. 1528, fol., sub titulo {ibri contra Nestorium.
Faer.

Vide supra num. 47 in recensione operum qua
tomus VI edit. Greco-Laline continet. Legitar
memorabilis illa epistolain Mansi Collect. concil.,
tom. IV, pag 4069 sqq., et antiquissima versio,
quam Mercator confecisse dicitur, ibid.. tom. V,
p. 725 ; versio Dionysii Exigui, (s®c. vi.) quam parum
differre a Mercatoris versione pronuntiat Mansius
tom. IV, p. 1085, ubi Latine editur; tertia vetus
versio, ibid., tom. V, pag. 502; quarta, in Lupi et
Baluzii Synodico edita; quinta in Actis quinti ecum.
ooncilii in Mansi collect. tom. IX, p. 311 sqq.

Vindobon® in cod. Czs. LXXV, in quo muite
epistole aliaque opuscula de illa controversia sunt
collecta, Anathemalismi n. 49. V. Lambec., I,
pag. 383, ibique Kollarii notam. —In cod. XLIV,
n. 40; XLV, n. 49; LI, n. 49; LI, n. 9, cum
anonymi appendice de opinionibus hzresiarcha-
rum. V. Lambec., VIIL, pag. 896 sq., 937, 995 et
1002.

Florentiz in cod. Laurent. XII, n. 6, plut. 6,
Cyrilli anathematismi XII, ita quidem digesti, ut
eorum quilibet subjectam habeat Cyrilli explana-
tionem, Theodoriti reprehensionem, ac rursus Cy-
rilli defensionem, seu responsum ; premissa est Cy-
rili epist. ad Evoptium. — In cod. XXI, n. 8,
plut. IV, differt tamen ab editis. V. Bandin. Cat.
codd. Gr. Lanr., |, pag. 118 et 544.

Paris. in bibl. publ. in cod. Las. MCDLVII (in
quo muliz sunt Cyrilli epistol el alia opuscula),
n. 8, et in cod. Lat. IMCXXIM, n. 1. V. Catal. codd.
bibl. Paris., 11, pag. 117 et 240.

D

Cyrilli, cum apologia contra Orientales ; deest autem
primus, secundus, quintus et sextus anathema-
tismus. V. Cat. codd. Gr. Bavar. pag. 16. Et in aliis
codd. hinc inde jam memoratis. Hazw.

104. Td puiopadds xat pdmovov. Epistola 47, ad
Anastasium, Alexandrum, Martinianum, Joannem,
Paregorium presh. et Maximum (al/. Maximinum )
diaconum, et ceteros Patres monachos. In sanctum
symbolum Nicenum. Tom. V, parte m, p. 173-191,
ex parte tertia Actorum ejusdem Ephesini concilii,
p. 457. In Latinis editionibus legitur ex versione
Joannis Theophili, subjuncta relatione synodi Orien-
talium ad Callimorem regem, de depositione Cy-
rilli et Memnonis, Ephesi episc., ex Actis coneilia-

B buli Orientalium. Alia versio vetns in collatione ¥

synodi V, tom. Il Binii parte n, p. 70. Vide et
Tillemont., tom. XIV, p. 640. Fasn.

Florent. in cod. Laurent. XXI, n. 7. V. Bandin.
Catalog., 1, pag. 544. Hant.

105. T Xpioths Svopa olite 3pov Sivapv Eyec.
Vide supra, num. 8 in recensione operum quz to-
maus V edit. Aaberti continet.

106. ®aidpdv dpi b siotnpa tiov &ylwv. Homilia
Ephesi adversus Nestorium habita, #vixa xatfjA6ov
ol éntd mpds thv &ylav Maplav. Tom. V, parte 11,
p. 355-358. In Latinis editionibus exstat e Wolf-
gangi Musculi interpretatione; sed Aubertus pre-
tulit versionem aliam, quacum legitur in parte u
Actorum synodi Ephesinz, tom. I Binii, p. 221.

107. ®adpds fuly 6 Mdyos xat yhpivos tpmendns-
pévog. Encomium in S. Mariam Deiparam. Tou. V,
parte m, p. 379-385, ab Auberto primum vulgatum
e ms. regio. [ V. Lambec., tom. VIII, p. 820. ]

108. ®épe &h =wddev, xarpol mapabdfiyoviog. Ilo-
‘milia paschalis xxv. Tom. V, parte n, p. 296-302.

109. ®obolpar tdv Bavatov 31t mixpbs pol tare.
Homilia Tepl E§¢8ou uyiis et de secundo Christi
advents. Tom. V, parte 1, p. 404-416. Prodierat
Grzce Paris. apud Wechelium 1538, forma minore,
cum horis et liturgia Mariz, utl Gesnerus etiam in
Bibliotheca sua adnotavit. Exstat et Grece editum
ad calcem ‘Gpoldoriov Grecorum Venet. 1533, 8,
1553, 4611, 42. In Latinis Cyrilli editionibus
exstat e versione Sebastiani Castellionis, quam
Aubertus quoque servavit, Transtalit et Caspar
Ursinus Velius. Fasr.

S. Cyrilli de anime decessu , deque ejus vita
altera sermo, C. Ursino Velio interprete. Ejusdem
Ursini tomus quidam Evangelii Lucani ( Luc. xvin,
13.) in versus (52 hexametros) redactus, etc.
Vienng Parnoni in 2d. Jo. Singreni, 1521, min. 4.
V. Denis Wien's Buchdrucker-Geschichte, p. 224 sq.
et Lambacheri Bibl. antig. civic., p. 99. — In bibl,
Podlei. cod. Baroce. CXLVII. Haxt.

110. Xalpets tv Kupiypy mdvrote, nddev tpd, ya!-
pete. Tpéyst 8 xol Hpulv. Romilia It paschalis.
Tom. V, parte n, p. 16-34,

(a) Vide Tillewont. tom. XIV, pag. 358, 369, 372.
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111, Xalgers Ev Kupip mavsota. ..
fulv 8k tdv adzav. llomilia Vil paschalis. Tom. V,
parte i, -p. 81-92.

112. Xépize zat @havlpwrniz 165 maviwy fpav
Zwriipos. Epistola 18, prior ¢ Rhodo ante synodum
scripta ad clerum populumque Alexandrinum.
Tom. V, .parte u, p. 81, ex parte 1 Actor. synodi
Ephesinz, tom. I Binii, p. 165. [ V. Lambec., Hl,
pag. 390, n. 39.]

113. Xpipa piv adedgols 4 mpéspro;. Epi-
stola 33, ad Acacium Melitenes episcopum. Tom. V,
parte i, p. 109-120, ex parte i eorumdem Acto-
rum, p. 431. Vetus versio apud Baluzium, p. 599
Nove Collect. | in cod. Paris. bibl. publ, MCDLVH,
n. 82.] Meminit Liberatus cap. 9, Leontius Byz.
aliique. Vide Tillemontium tom. XIV, pag. 568.

114, ‘¢ &uézpibov v 1f Alhéwy. Epistola 55, ad
clericos et Lamponem presbyterum. Ibid. p. 198.
Grace ad calcem Actorum synodi v, tom. I Binii,
parte n, p. 170. Latine vetus versio in Synodico
contra tragediam lIrenzi, c. 206. Baluz. p. 913
Nove Collect. et in concilio quinto, collat. 5, tom. Il
Binii, parte u, p. 69.Ejus nonnulia refert Pela-
gius 1l epistola tertia, ad episcopos Istriz.

V1. Index corum, que Latine tantum
exstant.

115. Ad incomparabilem quamdam. Cyrilli epi-

stola ad Rabbulam, episcopum Edessx. Tom. V, -

parte u, Binii tom. T, parte u, p. 70.

116. Dives est hodie Dominus noster. Fragmentum C

honiliz, Ephesi bhabite, in parte m Actor. synodi.
Ephesine, tom. I Binii, p. 381.

117. Eos qui pietate firmi sunl. Aliud fragmentum,
in iisdem Actis, pag. 423, et apud Baluzium p. 596
Novee Collect.

118. Magna sumus lwtitia. Xysli episcopi Rom.
epistola ad Cyrillum. Tom. V, parte u, p. 172, ex
iisdem Aclis p. 456.

119. Nunc autem iidem ipsi velut ex somno. Joan.
Autiocheni et synodi ad Cyrillum. Tom. V, parte n,
p. 192 seq.

120. Profundum quidem et magnum. Homilia De
eo, quod Yerbum Dei factum sit homo. Vide supra,
num, 12, in reccnsione operum qu continet parsu
tomi V editionis Auberti. [alia, ap. Mans. V, p. 287.

121. Satisfactum est nobis iterum. Epistola 30, ad
Juvenalem, Flavianum, Arcadium, Projectum, Fir-
mum, Theodoritum, Acaciuvm, episcopos, et Phi-
lippum, presbyterum. Tom. V, parte u, p. 99, ex
parte m Actor. synodi Ephesine, p. 413, et apud
Baluzium, pag. 583 Nove Collect.

122. Si ecclesiastici corporis gloriam. Xysli epi-
scopi Rom. epistola ad Joan. Antiochenum. Tom. V
Cyrill., parte m, p. 175.

VIl. Index scriptorum cum Cyrillianis in
cedit. Greco-Latina vulgatorum.

123. Acacii, Berrhoensis episcopi, ad Cyrillum.
Tom. V, parte u, p. 63. Ieipit : "Evétuyoy ypin-
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Ephesini, tom, I Binii, p. 116. Fusn.—In Mansi Col-
Ject. 1V, p. 1053, et Lat. tom. V, p. 518, in qua
coll. passim quoque reliqua occurrunt; — in eod.

Lat. Paris. bibl. publ. MCDLVII, n. 44, vol. Il

cat. Hane,

124. Alypii, qui se =pesbizspov @V "AToITILy
appellat, ad Cyrilum. Tom. V, parte u, p. 92
Incipit : Maxdptos &v0pwmog dv xztafubsst & Bed;.
Ex parte n Actor. concilii Ephesini, tom. I Binii,
pag. 304.

123. Auici ad Cyrillum pro S. Chrysostemeo
diptychis restitwendo. Tom. V, parte u, p. 201,
ex Nicephori xiv, 26. Incipit : Hepimemsixapey o
ph =mgonefpsda. Confer Tillemont., tom. XIV,

B p. 279 secq.

126. Ccelestini, episcopi Rom. epistola ad Cyril-
lum. Tom. V, parte u, p. 46. Incipit : T§ fpccéipa
otuyvésrst X 81k cod viod fpav Hosedwviov.
Data m Id. August. Theodosio XIII et Valenti-
niano 1l coss. ; ex parte 1 Actor. concilii Ephesini,
p. 151, Fasz.

127, Joannis Antiockeni ad Cyrillum. Tom. V,
parte i1, p. 85. lacipit : 0382 it pesplwg Saxwe,
ex parte 1 Actor. synodi Ephesinz, tom. 1 Binii,
p- 107.

Ejusd. ad Xystum Romanum, Cyrillum Alex. et
Maximianum Constantinopol. Ibid. pag. 99. lucipit :
Kat croudh xal exomft;. Ex parte m eorumdew
Actor., p. 421. [ Mansi V, p. 285. sqq. ¢t 661.]

Ejusd. ad Cyrillum. 1bid. pag. 102, Incipit :
Hpdry ix 0z5xisaato;. Wniisdem Actis pag. 435.

Ejusd. alia epistola ad Cyrillum. lbid. p. 153,
Incipit : "Azmeikfgauey addfiou;, Sisoza. Primum
edita e ms. regio ab Auberto.

128. Masximiani, episccpi Constantinopol. ad Cy-
rillum. Tom. ¥, parte u, pag. 94. Incipit : Demhi-
pwtai got & tfi¢ tmbuplag, ex parte 1 Actorum
concilii Ephesini, tom. I, pag. 410. [Mansi V. 251.)

129. Nestorii ad Cyrillum. Tom. V, parte u, p-
21. Incipit : Obitv Erietxeias Xpianiavixis Suardre-
pov. Ex parte 1 Actor. concilii Ephesini, tom. 1
Binii, p. 120. Exstatct in Garnerii Mercatore, lom,
11, p. 44. [Lat. in cod. Paris. MCDLYVI1.]

D Alia : Tag piv xa0' dpdv U6setg tdv Bavpasziy
oo ypappdtwv. Ibid., pag. 25-29, ex iisdem Actis
pag. 122. Et in Garnerii Mercatore, tom. 11, p. 57,
atque apud Baluzium pag. 633 Nore Collect., et ex
alia veteri versione in collatione sexta synodi v,
tom. H Binii, parte n, p. 92. Faer. Utraque Ne-
storii epistola in Mansi Collect. tom. 1V, p. 885 et
891. Lat. tom. V, p. 491 et 745. Hare.

130. Pauli Emeseni, a Joanne Antiocheno missi,
libellus, Cyrillo oblatus Tom. ¥, parte u, p. 100.
Incipit : Ot ebda6éctazor xal xakkbvexor fucv Bas:-
Ael;. Ex parte i Actor. concilii Ephesini, p. 422.
Fasr. Lat. in cod. bibl. Paris. publ. vol. 11l Catal.
MCDLVH, n. 77. Uant,

151, Theodesii Junioris imp. rescriptum ad Cy-
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rillum. In parte 1 Actorum concilii Epliesini,tom. I A teros et archimandritas, pag. 914. Incipit : Egre-

Binii, pag. 162. Incipit : Méist =hsiotov Oecoge-
6<lag Hv. [Mans. LV, pag. 1109; Lat. V, p. 529.
Alia pag. 164. Hpqrar ti¢ el @sby eloebelas.

V1L, Scripta Cyrilli edita, que in editione
Paris. Greco-Latina desiderantur.

152. Epistols ad Optimum, Antiochiz Pisidiz
episcopum, quz incipit : Kat &dws #3:ws. Vide
supra in Indice, num. 44.

133. Commonitorium, Posidonio datum, quod in-
cipit: 'H Neovoplov miztis, pdakov 8t xaxodoSla.
[V. supra in Indice, n. 39.]

434. Libellus, a Cyrillo ct Mcmnone, Ephesi
episc., oblatus concilio Ephesino. Vide in eodem
Indice : Edocbis Odomapa tv tfie.

135. Fragmentum homilie, quod incipit : Dives
est hodie Dominus noster, in parte i Actor. synodi
Ephesine, tom. 1 Binii, p. 381. Aliud, p. 423. Eos,
qxi pietate firmi sunt, elg.

136. Epistola ad clericos Conlanunopoluano:,
plenior ex Marii Mercatoris versione. Vide supra
in Indice : "Aviyvwy T SmonvysTiuby.

137. Collectio uberior dictorum Nestorii, ex Latina
Marii Mercatoris versione, tom. Il edit. Garne-
rianz, p. 103-106.

438. Locus insignis, quo scholia Cyrilli de Uni-
genito auctiora ex ms. dedit idem Joannes Garne-
tivs. Vide supra, num. 8, in recensione operum
quaz tomus V Auberti continet.

139. Epistola ad Acacium Berrhoensem. In Syno-
dico advecsus tragmdism Irenzi, c. 36, p. 83t sq.,
apud Baluzium Collect. nover concilior., p. 758-762 ;
Latine. Incipit : Decentem se etiam nunc curam in-
«<ipit sanctitas tua. Adde Tillemont. Tom. XIV,
pag. 519, seq. Faen. — In Synodico multa repe-
riuntur collecta de turhis Orientalium post pacemn
factam. Harer.

130. Ad Acacium Melitinensem. Balvz., p. 917,
et ex alia versione in collatione 8 concilii v, tom.
11 Binii, parte u, p. 70, ubi traditur eadem Cyril-
tus etiam seripsisse ad Theodorum Ancyranum, et
Firmum, Czsaree Cappadociz cpiscopum. Etin
epistola 3 Pelagii Il ad episcopos lstrize. Incipit:
Latere tuam non oportuil sanclitatem.

141. Ad Rabbulam Edessenum, in eodem Syno-
dico, p. 812, edit. Baluzii. Incipit : Piissimo et
amalore Christi imperatore dirigente. Fabr.

142. Ad Aristolaum, tribunum et notarium. Ibid.,
pag. 889. Incipit : Dominus mens religiosissimus
Beronicianus. Et p. 915. Incipit : Piarum sanctio-
num que nuper. Adde Tillemont. tom. XIV, p. 619.

143. Ad Theodosium imp. Baluz. , p. 894. Incipit:
Alernam vitam providere a terra.

144. Ad Joanunem Antiochenum. Ibid., p. 914, In-
cipit : Litteras a tua perfectione iransmissas; et
p- 6. Incipit : Ego quidem abstersisse a sc. Grece
et Latine in Garnerii Auctario Theodoriti.

145. Ad Maximum, Joannc:n, Thalassium, presby-

gius quidem zelus religiositalis vestre est..

146. Ad Moseum, Antaradi episcopum. 1bid., p
917. lncipit : Ego quidem semper tue religiositati.

147. Epistola ad- Nestorium, ex- Arabico versa,
apud Eusebium Renaudotum in Historia patriar-
charum Alex., p. 109. Incipit : Non credidi versn
esse quod de te.

148. Fragmenta ex sermone de fide. Ibid., p. 927.
Incip. : Ego contemperatum non recipio.

149. Fragmenta ex epistola ad monachos Phuen-
ses, contra errores Origenis. Concilior. tom. V edit.
Labbei, p. 657-660.

150. Prefatioin cyclum paschalem annorum XCV
(conditum A. C. 436. Vide Tillemont. tom. XIV,
pag. 623 seq.), Latine edita ab Agidio Bucherio in
Doctrina temporum, pag. 481-484. Antwerp. 1634,
ful. [Sed locupletior est in cod. B. publ. Paris.
DCIX, n. 4. V. Cat. codd. Paris., 111, pag. 51.] Me-
minit cycli illios, ex quinque cyclis decemnoven-
nalibus constantis, Sigebertus Gemblacensis, c¢. 24
De scriptoribus ecclesiasticis.

151. Liturgia, ex Arabico Latine versaa Victorio
Scialagh. Auguste Vindelic. 1604, in-4, aujue inde
in Bibl. Patrum Paris. a. 1654. Tom. VI. Maxime
auctoritatis, inquit Villalpandus in cap. n Ezechielis,
p- 312, videri debet S. Cyrillus in ea liturgia, quam
nuper ex £gyptiaca lingua in Latinam convertit Vi-
clorius Hacurensis, Maronita, quamque vulgari cu-
rat Velserus. Liturgia heec, Arabice et Coptice scri-
pta, in membranis fuit inter mss. codices D. Abra-
hami Hipckelmanni. Fasr. —In cod. Coislin. in
Montfauc. Cat. bibl. Coisl., p. 188, tribuitur illa li-
targia Jacobo, fratri Domini. — In Seb. Renaudoti
Collect. liturgiar. Orientalium, tom. 1, -Paris. 1716,
4, p. 38, et Renaud. not. p. 313 sqq., Cyrilli Alex.
liturgia inter tres liturgias Coptitarum Jacobitarum,
ex Coptico conversas : in tom. I, n-20,p. 275, note
p- 285, — inter liturgias, ex cedd. Syriacis Latine
versas. Add. Abrah. Ecchellensem in notis ad eca-
talog. librorum Chaldaic. et Syrorum Ebed Jesu,
cap. 29. V. Renaudot apud Montfaucon. in Palmoyr.
Graea, p. 314, de liturgia, que diciter D. Marci,
charactere Agyptico-Greco, quam vero adnotat

D ibid. Renaudot eamdem esse atque eam qux

Coptice exstet sub nomine Cyrilli. — Paris. in bibl.
publ. inter codd. Orientales, secandum cat. codd.
Paris. vol. I, p. 54, 57, 60, 72 et 73, Cyrilli liturgia,
Syriace, in codd. XXXII, n. 2, LXV], XCIV, n. 5.
— Coptice, in cod. XXV, n. 3, cum Arabica inter-
pretatione, et codd. XXXI, n. 3, atque XLI, e Gre-
ca lingua in Coptlicam conversa; dimidiam vero
parlem occupat versio Arabica. — Oxonii in bibl.
Bodlei. n. 5291 Cat. inter codd. Thoma Mareschalli,
alque n. 5878ac 5879, inter codd. Huntington. Co-
ptice ct Arab. Harw.

152. Fragmenta ex homilia =pb¢ 005 Tohpdviag
Moew, pp 8civ Untp v iv mistet xexorpnpéver
w=pogpépzy, -adversys cos, qui negant, offerendum
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pro iis qui in fide obdormicrunt, qua exstant apud A Episcopus enim quidam provincie Cilicum. AliaRad-

Eustratium, presb. Constantinop., adversas Psy-
chopannychitas, ab Allstio post commentationem
de purgatorio editam, p. 571-578. Incipit illa ho-
milia : O <fig Eavtdy Savoixg Tbv pladpdy &neui-
yovTeg,

153. Sermo in parabolam vinee, Latine, Achille
Statio interprete. Rom. 1578, in-8.

154, Theodosii imp. epistola (a) ad Cyrillum, data
19 Nov. a. 430, in parte 1 Actorum concilii Ephe-
sini, tom. I Binii, pag. 162. Incipit : Mélst mhelatov
6z00c6elas Huiv. Alia pag. 164, "Hpwras ¥j¢ ¢ig
B:dv eaoebelag, Latine e veteri versione apud Balu-
zium, pag. 708 Nosae Collect. concilior. Aliud re-
scriptum de Cyrilli et Memnonis Ephesini restita-

tione, quod post Cotelerium, tom. I Monumentor., B

pag. 41, dedil Baluius, pag. 655. Incipit : "Husig
thy t@v trxknov slpfivny. [Mansi collect., tom. IV,
pag. 1109, et Lat., tom. V, pag. 529. Hane.}

155. Isidori Pelusiote ad Cyrillum, qui patris (b)
insiar eum est veneratus, epistole undecim, que
inter Isidorianas ssepius prodiere, et gravia monita
continent. Duge citantur etiam a Facuado, n, 4,
qua sunt libri 1 epistola 310 et 370.

156. Xysti [f. Sixti] pape Rome, ad Cyritlum,
cum ejusdem Cotelerii versione, epistole duz apud
Baluz., pag. 658. Prior incipit : "Ha8nv ixt <ol 39-
Awdelal ot &' tmatelijc. Altera : Xdptv dpodoyoiv-
<es <] mepl fpds toU Beol @uavlpuxiq. Ediderat
Cotelerius, tom. | Nonumentor. Ecclesie Grece,
p. 43 et 44. Adde Tillemontium, tom. XIV, pag.
509 seq., 850.

157. Trangquillini, Antiecheni Pisidie, Alexandri
Hierapolitani, Helladii Tarsensis, et aliorum epi-
scoporum ad Cyrillum pro Joanne Antiocheno, apud
Baluzium, pag. 696, Latine. Incipit : Nota quidem
rectee glorificationis est fides.

158. Acacii Berrhoensis epistola brevis contra ca-
pitula Cyrilli. Ibid., pag. 756, Latine. Incipit: Per-
manemus in fide sanctorum Patrum. Hanc episto-
lam a Theodosio imp. approbatam leges, pag. 746.

139. Acacii Melitinensis epistola ad Cyrillum de pace
(a. 433). Incipit : Quoniam didici, quod per gratiam
Dei. Ibid., pag. 785, et ex alia interpretatione, pag.

bulse ad Cyrillum epistola, coatra Theodorum Mop-
suestenum, in collatione 5 synodi v. Incipit : Jen
vero quidam unitatem, tom. H Binii, parte u, p.70,
et in Pelagii 11 epistola ad Istriz episcopos. Ibid.,
pag. 128.

161. Zosimi pape epistola encyclica, sive, ut Ma-
rius Mercator vocat, tractoris contra Pelagiames,
ad Cyrillum et alies episcopos missa A. C. &8,
cojus fragmenta apud Augustin. epist. 190 (edit
vet. 4574), c. 6, et Prosperum in appesdice epi-
stolz Ceelestini ad episcopos Gallie.

162. Hypatie (falso, ut videtar) memine o Cy-
riltam. Ibid., p. 936. Incipit: Legens Aistorias tem-
porum.

IX. Scripta sub Cyrilli Alex. momins
[eruntur , ,;: in Graco-Latina editions
Paris. omissa sund.

163. Liber adversus Judmos, cum queestionibus.

164. Brevis ansgoge de iis qui foruerunt anis
legem. Hec duo exstant in editionibus duabas po-
stremis Latinis operum Cyrilli Paris. 3. 1575 et
1605. Haud scio, inquit Bellsrminus, an Cyrilli
sint. Sed res parvi momenti est, cum sint libelh
brevissimi et leves.

165. Homilie XVI in Leviticam,quas in Latinis
Cyrilli editionibus ex veteri versione Rufini Jices
reperire, et ¢ codice Jacobi Fabri vulgavit sb
Cyrilli nomine Jodocus Clichtoveus. Paris. 1321,
fol. Sed illas quidem Origeai asseruere viri docti,
in cujus Latinis operum ouvaywyels jpm sapivs
excuse leguntur. Vide Sixtum Senensem libro Iv
Bibl. sencte. Fams.

166.Homilie XIX in Jeremiam,quas Antwerp. 1643,
in-8, edidit Graece et Latine Balth. Corderius. Sed
illz a Mich. Ghislerio recté vindicate sunt Origeni,
excepta postrema, que nec Origenis est, nec ()
rilli, sed Clementis Alex. liber, seepius ab eo le-
pore sub veri auctoris sui editus nomine : Quis &-
ves salvandus.

167. Anastasii Antiocheni, et Cyrilli Alex., “Ex-
Oesig gUvropog Tiic OpBodifov =mlatews. Expositiv
compendiaria ortkodoze fidei per quazstiones et re-

* 918. [In Synodico, c. 83, p. 860, et cap. 213, p. 998.] D sponsiones. Incipit : Holag Opnoxsiag ¢l, &vipwre:

160. Epistol® Rabbule, episcopi Edesseni, ad
Xgyptium (Cyrillum). Ibid., pag. 896 seq. Incipil :

a) Meminit Leontius Byz. De sectis, p. 436.

b) Vide Isidori Pelus. [ib. 1, epist. 370. Facun-
dus loco laudato : Isidorus, p ter AEgyptius,
Pelusiota, qui pro vil® ac sapientie su@ merilis ut
pater ab ipso Cyrillo et honoratus est et vocatus.

(c) In cadem bibl. exstant et Cyrilli questiones
et responsiones wspl nlatsws, hoc initio : "Em\ ¢
Osodoylag émolag puasig dpoloyels; Miav, Molav Tav-
<nv; Bedtnea. TI Lot chca : Obola &valviog. Lam-
bec., Ill, pag. 100. Aliz quastiones et responsiones
Cyrilli et alioram, que incipiunt : T motaveg, Xpi-
cmavth xa) mox lh::céw l'llgtlpzl xvai Yiv I:':;\
ayiov Nvelpa, tpia mpdowna. Nessel. V, . .
Fasr. De codd. Cesar. LIX, n. 10, et (&"lq. n 8,
V. Lambec. Com. Til, col. 265, ¢t tom. V, col. 23,

Xpioiavés elpt. Kab s tote Xpiotiavé; ‘0 xatd
Ocdv [@v. Ms. in Bibl. Casarea (c). Vide Lambe-

ed. Kollar., qui ad priorem locum adnotat, utrobi-
que Cyrilli nomine inscriptas qusestiones, etc., di-
vidi in duas pracipuas quastiones, nimirum, Oeph
nistewg Ent tvi¢ Beodoylag, et mepl wiotews tnml <7¢
oixovopfasg, etc., tum, qua, si, ait, unius ejusdem-
que auctoris sunt, duo Cyrillo tribui vix poterunt :
nam- in altera illa questione de duabus in Chrislo
naturis, propter Monothelitas ulique, diligenter
agitur. Contuli cum bac aliam %uoque expositio-
nem fidei, que incipit : Molag Opnoxeiag sl.

Gpwrs, et sub Cyrilli simul et Athanasii nominibus
tam in Bibliotheca Patrum Latine, quam in tribus
codicibus nostris Grazce habetur; [V. paulo ante
n. 167] ac certusfere sum, posteriorem istam prio-
ris illius recentiorem metaphrasin esse, Anastasii
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cium, IV, pag. 206 (a). Vertit Latine et utraque lin-
gua edidit Theodorus Beza, una cum Athanasii li-
bris v De Trinitate, v libris Basilii contra Euno-
mium, et Pheebadio, Latino scriptore, contre Aria-
ros. Genev. apud H. Stephanum 1570, 8. [V. Bezas
prefat. et Hollar. infra in nota laudatum. H.} .

163. Catena in Narcum, qua in codieibus qui-
busdam Cyrillo Alex., sed in aliis rectius Victori,
Antiocheno presbytero, tribvitar, nt dixi volumine
superiore VI, pag. 633, 8q.]. Nescio, an diversus
fuerit, quem Combeflsius in Bibl. concionatoria
scribit a Raphaele du Fresne inter libros ex llalia
allatum commentarium salis spissum in Marcum,

Cyrilli Ales. nomine prenotatum.

169. Apologi, sive Fabuje morales, Latine editze
2 Balthasare Corderio 8. J., Vienns Austriz, 1630,
forma minore. Junioris et Latini scriptoris viden-
tur esse Cornelio a Lapide in Ecclesiasticum, p. 23,
ac sub titnlo Speculi sapientie® prodierant Paris.,
1502, in-8, apud Joannem Parvum. Quadripartitus
hic apologus Germaniee etiam lucem vidit, B. S.

M. interprete, Francof., 1564, 8. Spiegel der Weisheit.

170. Poéma iambicum mspl {dwv Widtnros xal
@utdyY, de animalium et plantarum proprietate, edi-
tum sub Cyrilli Alex. nomine Grace Rom.,1590, in-8,
auctorem habet Georgium Pisidem, cui in aliis edi-
tionibus recte vindicatam est, ut dixi superiore
voluraine {p. 614 et p. 613 not.].

171 Zovayw i Thv wpds Sudgopev anpaciay XéEtwv,
xatX orotyeiov, Collectio alphabetica vocum graca-
rum, tono vel spirita differentiom, ab aliis Joanni
Philopono tribuitor. Yide volumine VI, p. 321, n. 5.

173. Glossarium vetss Greaco-Latinum, quoniam
in calce quorumdam Cyrilli scriptorum inventum
testatus est Henr. Stephanus, etiam Cyrillo Alex.
tribui a quibusdam consuevit. Et in Caroli Labbei
editione Glogsariorum priscorum owvaywyf, Par.
1679, f., inscribitar : Cyrilli, Philozeni et aliorum
veterum Glossoria.(V. supra, vol. Vi, pag. 631 sq.;
ibid., pag. 199 sq. Specimen ex Glossario Cyrilli.
Alex, edidit cel. Chr. Fr. Matthwi in Glossariis Gr.
minor. et aliis anecdotis Gr., elc., vol. 1, Mosqua
1774, 4, m. — In cod. Valicano, Lexicon S. Cyrilli et
significatt. compluriam vocc. Gr. et Lat. (6) — Add.
Auguste Vindel. Cyrilli fragmentum Lexici, teste
Reisero in Ind. mss., pag. 35. — Montfaucon. in

fortasse illias, quem eruit Qudinus, tom. I, p. 1663,
que opinio mea si veri est simillima, prior illa,
priori sui parte, Cyrillum auctorem habere poterit;
cl erit ratio clara, cur hzc posterior expositio fidei
locupletior sit, et tam Cyrilli quam Athanasii nomen

refixum gerat. Hactenus Kollar. — Auguste Vin-

el, in cod. Gr. Qnzstiones et responsiones de fide,
Cyrilli, Damasceni, Atbanasii, Nili, Maximi. V. Rei-
ser. Ind., etc., pag. 39.—In bibl. Bodleiana, n. 688,
Cat. codd. Anglie 1, in cod. Laudiano XXX VI, n. 14.
Symbolum apostolorum et Cyrilli Alex.; quastio-
nes et responsa aliquot de fide S. Trinitatis. HarL.
. [De chronico, f. chronographico compendio, verss.
iambicis, quod in cod. Matrit. Cyrillo Alex., per-
peram ascribitur, in aliis autem codd. dicitur ex

A Paleogr. Gs., pag. 12 sq., de cod. quondam regio.
Cyr. Lesici plura adnotavit. —In bibl. Bodlei. in
eod. Barocc. XCV, Cyrilli Lexicon, compilante An-.
tonio philosopho, ordine alphabetico. — Veneliis.in
bibl. cedd. S. Mich. Cyrilli Lexicon, de quo docte
disserit Mittarellius in Cat. illiusbibl., p. 306 sq,,
et postquam alios aliorum bibliothecarum codd..
attulit, « licet tamen, ait, in bibliothecis mss. fere
omnibus hoc Lexicon praferat nomen S. Cyrilli,
archiep. Alex., exploratum tamcn esi, verum ejus
auctorem esse Cyrillum quemdam, qui vixit post.
an. 1200, cujus Lexicon una cum aliis lexicogra-
phis Gracis productum fuit a Car. Labb®o. Etiam
Aldus Cyrilli Dictionarium edidit. Videantur Diaria
titteratorum Halie, tom. XXI, p. 437, etc.» —Me-

B giolani in bibl. Ambrosiana, testc Montfauc. in
Diar. Ital., pag. 17, et de aliis Cyrilli Lex. codd.
pag. 311 el 333, sub fin. — Monachii in codd.
CCXLIX et CCLIX, Cyrilli Lexicon. V. cat. codd.
Graec. Bavar., pag. 84 et 85. Hanr.

X. Scripta Cyrilli inedita.

AT3. In E:zechielem. Marcas Velserus, episiola ad:
Bonav. Vulcaniom, data a. 4601 : Industrie latus
adhuc extra istum (Thesanrerum librum) campus
patet, Ezechiele mazime interpretando, quem facile
@stimare est ingens volumen conficere.— Ezechiclem
etiam amicus ille meus (Jacobus Pontanus) aggredi
parabat, sed monitus ultro resistet tui reverentia,

C Cyrilli symbol in Catenisad Ezechielem,tum edita.
Villalpandi, tum ineditis, quas Coisliniana alixzque
bibliothece asservant. Fasr. — Ex Cyrilli com-
mentariis in Ezechiel. fragmenta duo, in cod. Lau-
rent. XII, n. 9, plut. 6. V. Bandini Cat. codd. Laur.
Medic., 1, pag. 119. Hart.

174. Dictavit et in Danielem, inquit. Sixtus Se-
nensis, in Oseam, et in Abacuch homilias plurimas,
qux in bibliotheca Vaticana servantur.

175. Homilia in nativitdtem Christi. Vide supra in
Indice, 50 . Fasr.—Illam homiliam scripsit Theodo-
tus. Atque huic ipse Fabric. infra, vol. IX, pag. 270,
n, illam homiliam (qua exstatin Harduini Collect.
concil., 1, pag. 1654, et memoratur in Aclis synodi
septime, actione 6) ascripsil. Atque subhujus Theo-

D doti nomine exstant duee homilie in nrativitatem
Domini, in cod. MCLXXI, n. 14, bibl. publ. Paris.

Georgio Pisida et Cyrillo decerptum, V. supra, vol.
Vii, pag. 472 sqq., et pag. 533, de historiz Byzan-
tine nova ag»ndiee,—ediu a Fogﬁinio. Hagt.]
(a) Pag. 453, cod. CLXXXVIII, n. 12, ed. Kollar.,
qui in not. A. Oudini errorem (Comment., tom. 1,
]():ug. 1664), de hoc libello ejusque auctoribus, quasi
yrillus et Anastasius colloquentes in hoc codice
induci dicantur, castigat : — it. in cod. CCXIV,
n. 7. V. Lambec., V. pag. 94, aliisque codd. pas-
sim jam excitatis. In aliis Cesar. codd. (in vol. Il
et IV) sunt Anastasii responsiones ad varias qua-
stiones, V. indic. ad ea volumina, voc. Anastasius.
—Interrogationes et quwstiones de divina natura,
in cod. Escorial. leste Pliero in Itin. p. 164. Hare.
6) Vide infra, cols 113,
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— In cod. quidem Casar. X, n. 12, Cyrillo tribui- A nit Cyrillus ipse epistola ad Eulogium, pag. 134. Ki-

tur. V. Lambec. Comment. vol. VI, part. 1, p. 82 5q.;
sed Kollarius in nota, ubi multus est de ista ho-
noilia, animadvertit, eam prorsus diversam esse ab
illa 8. Cyrilli homilia, quz fere ejusdem argumenti,
sed Latine tantum, habeatur edit. Cyrilli opp. Pa-
risine a. 1638, tom. V, part. i, pag. 416. Haxt.

176. In Catenis ineditis ad Acta et ad epistolam

Jacobi et primam Petri ac Joannis, Cyrilli Alex.
symbole leguntur. Vide Montfauconi Bibl. Coishi-
nianam, pag. 263. Fasr. V. supravol. VIII, p. 693,
695 et 696, de catena in Epistolas Pauli. Sic occur-
runt Cyrilliana fragm. in catenis in Epistolas Pauli,
in Epistolas catholicas, in 1V Evangelia, in Psalmos,
in Jobum et Parabolas Salomonis Florentiz in co-
dicibus bibl. Laurent. Medic. V. Bandin. Cat. codd.
Grec. Lawr., 1, pag. 363, 102, 159 et 161 ; pag. 91,
n. 24; pag. 52 et 297. Hare.
" AT1. Kupliov elg t&¢ amopoupdva; Aéerg <¥¢
&ylog Tpagiis. Ms. in variis bibliothecis, cui sub-
jungitor ‘Eppnvela dvopdtwy xat AEswv 'E6paixdv
@y &y tolg Oelats Fpagals. Vide, si placet, que
dixi supra, lib. 1v, cap. [36, vol. VI, pag. 199 sq.]
Fasx. — Paris. in bibl. publ. cod. DCCCXLVHI,
n. 2. Cyrilli Alex. vocc. Hebraic. alphabetico or-
dine digestarum, interpretatio. HasL.

178. Glossarium Grecum sub Cyrilli Alex. no-
mine itidem ms. quod incipit : "Aasas, E6hada; -
gasdpnv, 16Ad6rv° &dsato, fywénoev, fpapreve
ipBdvnesy, ddntoug, drpoareldazovs. Fanr. —Vene-
tiis in bibl. Mare. DLXXVIII, exstat Cyrilli Alex.
lLexicon, eujus initium est : "Aa, 6jotnua USatos,
diversum ab eo quod h. I. citat Fabricius. V. Cat.
codd. Gr. Marc., pag. 304. Hanr.

[Falso quadam attribui Cyrillo, jam passim ad-
notavimus. Sic in eod. Czsar. CLXXXVI, Spiritua-
les anagoge in hexaemeron libri XII, in quo ipse
Cyrillus citatur, et quod in cod. Cesar. precedenti
CXXXXY asseritar Anastasio Sinaitz. V. Lambec.,
1V, pag. 437-439, et Fabric. infra, in vol. IX, pag.
328 sq. ed. vet. — Incod. CCXLVIII, n. 5, Judwo-
rum disputatio cum S. Athanasio et Cyrillo de adora-
tione S. crucis et sacrarum #maginum, in Lambec.
Comment., V, col. 287, ubi vero Kollarius in nota

ptXdov tv tals "Avzipdficect laudat Ephraimus apud
Photium cod. ccxxix, pag. 414. Walch. L. ¢, p.
682, suspicatur, sub eo intelligendum esse Cyrilli
Apologeticam pro XII capitulis in Mansi Collet.,
tom. V, pag. 19. Add., num. {8, supra , in recen-
sione operum quz tomus VIl edit. Auberti com-
plectitur. Hage.]

180. De synagoge defectu liber. Gennadius, cap.
57 De scriptoribus eccles.

181. Contra Messalianos. Tillemont.
pag. 645, 669.

182. Liber, acta synodi contra Neslorium ejusque
asseclas complectens, quem, una cum libro conirs
Nestorii blasphemias scriplo, misisse s¢ ad prapo-

tom. XIV,

B situm testatur Cyrillus epistola ad Eulogium, pag.

4134. Confer Garnerium, tom. II, ad Marium Mer-
catorem, pag. 345, ct Tillemontium, tom. XIV,
pag. 403 seq.

483. In Psalmum vuu. S. Epbraim apud Photiom.
cod. ccxxix, pag. 420 edit. prime. Fasz. Frag-
menta in espositione psalmi i in cod. Cazsar.
Vindob. CLXXXVIII, n. 23. V. Lambec., IV, col.
457 sq. —Incatenis in Psalterium, in codd. Cesar.
X, XIV et XV de quibus v. Lambec., vol. Ill. —
Oxonii in bibl. Bodlei., n. 710, 2; 1983, {; 2528
Catal. — Add. ad n. 176, supra. Hane.

184. Commentum Evangelii in Mauhesm libro
secundo, laudat Facundusxi, 7. Tomum undecimum
et duodecimum Acta synodi vi Constantinopolitan®,
actione x, et secund® Nicenz. Frequentissimz Cy-
rilli symbole in Catenis ad Matthzum. Citatar et
a Leontio Byz. contra Eutychem, et fi6)lov mgdtov,
ab Ephraimo apud Photium, pag. 429, cod. ccxxix.
Alius locus, pag. 432.

185. In Lucam, sepe cilatur in Calena Graeco-
rum Patrum Corderiana et Catena aurea Thomz
Aquinatis. Fage. De catenisin Malthezum et Lucam,
v. supra, vol. VIII, pag. 669 sqq., et in catenis io
Matthzum aliosque in codd. Caesar. XXIX, Y\,
XLII, XLV, XLV}, LXXVII, sub fin., de quibus v.
Lambec. Comm., vol. m, etc. Haru..

188. In epistolam ad Hebraos Liber II citatur 3
Facundo x1, 7, Theodorito Dialog. et Theodoro in

doces, id opusculum esse anonymi cujusdam, ad j) libro “Ot: 6 Hathp &t yevvd. Meminit et interpre-

mentem Athanasii et €yrilli, Judzos confutare co-
nantis. Adde supra ad § Il in notit. codd. vol. VII,
pag. 472 sqq. et pag. 614. -

Ad spuria quoque referendum videtur opusc. de
mensuris et ponderibus, quod Cyrillo Alex. tribui-
tur in codd. Paris. bibl. publ. MCCCLXXIII, n. 15,
«t MCCCLXXXIX, n. 12. Hant.]

X1. Scripta Cyrilli deperdita (a).

179. "Awtipinoc contra Andream Samosate-
num, qui adversus XII capitula scripserat. Memi-

(a) Conf. Tillemont., tom. XIV, pag. 666 seq., et
Ceillier, 1. c., pag. 33§ et 369. Hant.
(b) Eodem Liberato teste, quidam catholica: no-

tationis Cyrilli in Epistolam ad Hebrzos, Ephraim.
Antiochenus, apud Photium cod. ccxxix. Alexander
Hierapolitanus, epistola ad Acacium Berrhoensem, in
Baluzii Nova Collect. concilior., pag. 762, et qua-
dam ex illa affert auctor Synodici contra tragce-
diam Irenzi, cap. 218; id., pag. 928, quemadmodum
et plura Leontius Byz. contra Eutychem. Ex sexto
tomo, Anastasius, pag. 188 Hodegi.

187. Libri tres adversus Diodorum Tarsensem, et
Theodorum Mopsuestenum (b), quasi Nestoriani dog-
matis auctores, et alius De incarnatione liber (diver-

vitatis defensores, Acephalis responsuri, negarunt
libros illos esse Cyrilli.
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sus abeo quem supra, num. 7, retuli in recensione
operum que tomus VIl Auberti complectitur), in
quibus continentur ‘antignorum Patrum incorrupta
testimonia, id est, Felicis, pape Romani, Dionysii,
Corinthiorum episcopi, et Gregorii mirabilis, Oavpa-
~oupyou cognominali. Liberatus in Breviario, c. 10.
Meminit et Leontius Byz. De sectis, mpast, sive le-
clioned, pag. 448 seq.,et 8, pag. 530seq., ubi ar-
guit Dioscoram, Cyrilli successorem, quadam illis
inserere ausum. "0 y&p A:boxopog Sradoyog yevépe-
vog %ol paxaplov Kuplou xal edpdv 1& abrob ouy-
Yedppasa, lowg obx &v Oxver Tivd Oelvae, Ov t6od-
)sz0. Confer collationem catholicorum cum Seve-
rianis sive Acephalis, habitam Constantinopoli A.
C. 532, tom. 11 Binii, pag. 559. Citat et Facundus

Andreas Samosatenus, ty'.
Anthropomorphite, x§'.

Apollinaris, 60.

Atticus Constantinopol., 98.

Aurelius (Augustinus), 88.

Calestinus episcopus Rom., 19.
Calosyrius episcopus Arsenoites, x2', ct 8.
Canonica epistola, xa'.

Charmosynus presbyter, 75.

Comarius episcopus, 81.
Constantinopolitani clerici, 3.

Clerus populusque, 32, 69. Monachi, 92.
Dalmatius archimandrita, 81.

Daniel, episcopus Damensis in £gypto, 77.
Domnus, episcopus Antiochenus, 86.

w1, 3, et v, 6, et quinta synodus, actione 5,tom. Il B Donatus, Nicopolis episc., 11.

Binii, parte n, pag. 65 seq., ubi plura fragmenta,
et pag. 72, ubi et Theodoriti, Theodorum adversus
Cyrillam defendentis, mentio, et pag. 73, ubi quz-
dam ex secundo Jibro Cyrilli, De eo guod unus est
Christus, contra Theodorum. Et ex libro prime,
pag. 74 seq. Confer Tillemont., tom. XIV, pag. 793
el 643 seq., ubi etiam de Theodoriti opere, similiter
perdito, in quo Cyrilli objectionibus respondit,
cujus meminit Leontius, pag. 532.

188. Contra Synusiastas, sive Apollinarislas, lau-
datur ab Ephraimo Antiocheno apud Photium cod.
ccxxix, pag. 16 edit. prime.

189. "Ev t§ xatk "Apzfov Myy. Ibid., pag. 432.

190. Ad Theodosium imp. contra Pelagianos.
Photias cod. Liv. ’

191. Epistole variz, ut epistola ad Acacium,
Scythopoleos episcopum, quam citat Ephraim apud
Photium cod. ccxxix, pag. $16.

192. Idem pag. 420 laudat Cyrilli, Hept &ma-
0:zta; Myov et Adyov mept mabaug, Abyoy =zpt wic-
<ews, ut pag. 429, 430, 3 imypdypetas tppnveiatic
wistews (fragmm. in Synodico, c. 217, pag. 1008],

pag. 413. Incertum an quod Gennadio, cap. 57,

memoratur, De fide adversus hereticos.

Timotheum Zlurum %®oAAX v ovyYpappdtwy
100 Oelov Kupladou pfinmw els wmhdtog ixBobévrwv
Siadvphvaadat, véba toltorg imameipavia Sypata,
multa D. Cyrilli scripta, antequam vulgarentur,
dogmatibus adulterinis aspersis depravasse, ex com-
muni fama narrat Theophanes, pag. 95, et Nice-
phorus, xv, 46, Historie. Idem Nicephorus negat
esse verum, quod nonnulli sparserunt, libros quos-
dam Chrysostomi a Cyrillo abolitos fuisse, x1v, 28.
XII. Index eorum, ad Lguoa, vel conlra quos

scripsit Cyrillus.
Nomeri Grecy, scripta Cyrilli supra recensita, Arabici,

indicem epistolarum el scriplorum minorum alpha-
beticum respiciunt.

Acacius episcopus, 89. Melitenes, 52, 113. Epi-
scopus Berrhoénsis, 57.

Zgypti monachi, 9.

Alexander presb., 104,

Alexandrinus clerus populusque, 1§, 17, 89, 112.

Anastasius presh., 104,

Eulogius, presbyter Alexandrinus, 30, 81.

Euoptius, 24.

Gennadius, presbyter et archimandrita, 102.

Hermias, &'.

Joannes Anliochenus, 15, 34, 67, 91.

Joannes presbyter, 104.

Julianus imp., xa'.

Juvenalis, episcopus Hieros., 41.

Lampo presbyter, 114.

Leonlius diaconus, 75.

Libyz et Pentapoleos episcopi, 73.

Martinianus presb., 104.

Maximianus, archiepiscopus Constantinopol., GG,
80.

Maximus diaconus, 104. Antiochenus, 23.

Memnon Ephesi episc., 33.

Monachi patres, 61, 104.

Nemesinus, ¢’, §.

Nestorius seq., et 2, 47, 103, 106. Tres Cyriiii
ad Nestorium epistolas, quarum terti® xu capitula
subjunxerit, memorat Leontius Byz. De scctis,
pag. 452.

Nestorii {flwthg, 53, 27.

Optimus episc., 44.

Orientales episcopi, 7.

Palladius, o',

Paregorius presbyter, 104.

Paulus Emesenus, 34, 64.

D Posidonius, 39.

Potamon episcopus, 77, 81.
Proclus Constantinopol., 51.

. E Rhodo scripte epistole, 14, 112.
Succensus Diocesarez episc., 23, 25.
Theodorus Mopsuestenus, 51.
Theodoritus, 6.

Theodosius Junior imp., w’, x’ et 4, 37.

Theodosii uxor et sorores, t¢'.

Theognostus presbyter, 75.

Theopemptus, episcopus Cabascnsis in £g\pio,
77.

Tiberius diaconus, x§'.

Timotheus preshyter, 81.

Valerianus episcopus, 5.
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PRAEFATIONES

AD S. CYRILLI ANECDOTA SCRIPTA AB IPSO EDITA.

(Bibliotheca Nova Patrum, tom. 1I, Roms 1814; tom. I, 1815, in-4.)

——

1. Editionum S. Cyrilli imper(fectio.— Quoties ego generalem illam saneti Cyrilli Alexandrini
operum editionem, ab Auberto Gallo septem tomis vulgatam, manu versabam, toties me cupere
meruini, ut nova aliqua ouraretur, qu® tanto Aubertina plenior esset ac melior, quanto hec
minores alias et vetustiores superasse videtur. Etenim haud minimus hujus editionis nevus
est, quod Latina Graci textus interpretatio varios habet auctores, qui viginti fere numerantur :
quo fit ut Cyrilli elocutio neque consona neque uniformis Latinis auribus oculisque accidat:
et quidem veri etiam crassique errores interpretum Latinas plagulas maculant. Necessariis
insuper scholiis sive criticis sive exegeticis carel sepe Cyrillus, et materia ipsa respirationes
capitulorum divisionesque idoneas haud raro desiderat : Greecus vero contextus feedis quan-
doque mendis laborat; materiarum indices vel exiles sunt, vel alicubi nulli; quilibet deni~
que editoris apparstus et isagoge, et singulorum operum veluti historia ac judicium frustra
requiritur. Quanquam igitur haud leve est Auberti meritum, modesti cateroqui hominis et
ingenui, propter hanc tomorum tot quam gravi labore suo molem instruxit; attamen optandum
erat, ut Maurinus aliquis monachus Cyrillum quoque consueto sodalitatis su®@ splendore,
doctrina ac studio sibi adornandum susciperet, quod ut aliquando meliore temporum condi-
tione fiat, piis votis deposco.

1L. Scriptorum Cyrilli nupera conguisitio.— His de Auberti editione breviteratque, ut spero,
&quabiliter dictis, nondum tamen ejus pr@cipuum memoravi incommodum, tot videlicet
Cyrilli opusculorum defectum, qua partim Greece, partim Latine dispersa in impressis libris
exstabant, et Auberti notitiam diligentiamque fugerunt. Hec scilicet accurate recenset Fabri-
cius B. G.lib. v, cap. 22, n. 8 ( ed. nov. L. IX, p. 487 seq.), qus® nimirum a novo editore
sedule colligenda sunt. Neque hic sistendum, sed in conciliorum actibus, prasertim Ephesini,
in antiquis apologeticis, panopliis, scriptorum enarratoribus seu bibliographis, apprimeque
in Photio, nec non antiquis auctoribus Mario Mercatore, puta, Facundo, Liberato, Anastasio,
Leontio, et reliquis precipue adversus Eutychis, Nestorii, Dioscori, Severi, aliasque sectas
hujusmodi pugnatoribus, scripta Cyrilli rimanda sunt. Quid de Gracis. dicam ad utrumque
Testamentum catenis, qua tot Cyrilli divitias ostentant? Me certe coacervandi cum majoribus
scriptis minores etiam minimasve Cyrilli ad unum corpus reliquias cupido incesserat, totum-
que Cyrillum decem circiter tomis comprehendendi: neque is injucundus labor fuisset, si
otii satis suppeteret, vel si cateras curas meas seponere decrevissem; quod quia non placuit,
nolui tamen Cyrillum, quo pene prs ceteris delector, deserere: sed omissa omni editorum
ejus operum sollicitudine, converti me potius ad indagandum quidquid tanti viri adhuc
ineditum Vaticanis codicibus contineri haud fallaci conjectura vel certitudine potius compe-
reram. Quod cum prospere ut puto egerim, et res ultra votum cesserit, facile erit deinceps
futuris eruditis Cyrillum denique tum ex superioribus editionibus, tum ex his nostris addita-
mentis cumulatum efficere: cujus mihi certe tanta ad manus venit copia, ut duobus eam
voluminibus, non sine mea interpretatione exposuerim, quorum prius nunc describendum est.

IlI..Cyrium de Trinitate. — Episcopatum Cyrillus Alexandrin® civitatis gerens, in qua
superioribus annis Arius scelestissimam haresim propagaverat, nihil impensius in suis scri-
plis concionibusque egit, quam ut illius heresiarche, atque asseclarum, preeseriimaue recentio-
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ris Eunomii, venenata scripla redargueret, plebemque curee sue pastorali creditam in ortho-
doxa fide conservaret. Princeps el maximus de hoc argumento liber Cyrilli est Thesaurus, quo
veluti ampliore armamentario ea continentur arma, qua in hoe quoque minore de Trinitate
cernuntur opusculo, quod planius atque contractius atque ad rudis populi usum accommoda-
tius (sicut eliam in sequeante De incarnationeipsemet dicit) composuit Cyrillus. AHerum insigne
deTrinitate scriptum Cyrilli, Dialog: septem sunt luculentissimi ad Hermiam, qui pariter fecun-
dissimum Auctoris ingenium, infinitumque orthodoxie zelum demonstrant. Tertium De Trini-
tate quoddam opusculum edidit primus sub Cyrilli nomine Wegelinus : verumtamen id nihil
fere esse aliud quam interpolationem atque compendium operis Joannis Damasceni De fide
orthodoza, ideoque abjudicandun Cyrillo, jam diu critici docuerunt. Sed preter hec
nominatim De Trinitate inscn’pta opera, passim Cyrillus in voluminibus suis pro hoc pracipuo
dogmate pugnat; et quidem etiam in preeclaris, quos nos hoc tempore edidimus, commentariis
ad Pauli Epistolas et ad Psalmos. Nunc se mihi obtulit Cyrilli ineditum, ut reor, opusculum
De Trinitate in Vaticano perraro codice ; que lucubratio plane ab illa differt, quam pari titulo
sub falso Cyrilli nomine vulgavit Wegelinus. Aitautem Cyrillus cap. 3 se, postquam contra blas-
phemias hereticorum, Arianorums scilicet, salis decertaverat (puta in Thesauro, in commentario
ad Joannem, et alibi), nunc hoe opusculum pie credentibus scribere, ut divins dogmata, extra
omnem controversie aleam, didactico more exponat. Reapse autem promissum abunde facit:
ea quippe perspicuitate et theologie peritia altissimum Trinitatis mysterium evolvit ac tradit,
quatantum atque a Deo peculiariter edoctum magistrum decet. Tres singillatim divinas per-
sonas propriis cujusque argumentis illustrat atque confirmat: idque opusculum, cedro sine
dubio liniendum, viginti et octo capitulis terminatur.

De incarnatione. — Sequitur, pari theologis merito, tractatus alter ex eodem codice sum-
ptus De Domini incarnatione, triginta quinque capitulis comprehensus, et a Cyrilli cmteris
de hoc argumento scriptis prorsus diversus. Atque in hoc refutationem h®reticorum non ne-
gligit, quorum neminem recentiorem Bunomio nominat. Illa vero calumnia a posterioribus
Monophysitis Cyrillo imposita de unica Christi natura ab eo asserta, tam evidenter hoc
$0riplo mpodnmrixivs dissolvitur, ut remo jam contra hiscere ausurus sit. Quanquam vero pole-
micam in hac lucubratione partem naviter tractat Cyrillus, attamen in exponenda Dei erga
homines benignitate, quam incarnationis opus demonstrat, plurimus est; ut Christianum po-
pulum Dej vicissim amore inflammet, atque in fide confirmet, quam egregie definit pium esse
erga Deum ac revelationem obsequium, controversia omni curiosoque etiam examine omisso,
cui certe indagini neque plebs neque maxima hominum pars idonea est

De Deipara. — Terliam in hoc nostro volumine sedem occupat Cyrilli copiosa ac libelli instar
oratio, qua ostenditur beatam Mariam re vera esse rectissimeque dici Deiparam. Exstabat
hec inedita oratio in Vaticano codice antiquo 1434 nec non in recentiore Ottob. 30; denique
eamdem coatineri scio in codice etiam Barberino 253. Rem hanc non semel Cyrillus, etsi
obiter, non tamen incuriose tractaverat etiam sermone I contra Nestorium, necnon in epistola
dogmatica ad /Bgyptios monachos, que est in ordine epistolarum prima. Magnifice vero Vir-
ginem celebrat et tertio quoque verbo appellat Deiparam in oratione habita Ephesi coram
synodo. Adde locum orationis 1 De fide ad Reginas (Opp. t. V, parte m, p. 47 sqq.) Sed enim
praclarum mihi obvenit, ut dixi in not. ad cap. 13, Justiniani imp. in ejus quam edidi epi-
stola duplex testimonium de hac Cyrilli oraticne , ita ut preeter stylum et consuetam atque
solempem Cyrilli doctrinam, auctoritas etiam Augusta accedat, que omnem dubitationis
scropulum eximit. Et quidem ipse Cyrillus hoc se argumentum diserte tractasse narrat in
epistola ad Maximum apud Baluzium Nov. Coll. concil. col. 915, his verbis : « Primum capitu<
lum est quod sancta Virgo sit Dei Genitrix. » Nisi forte eo loco de primo suo in Nestorium
sermone cogitat: etenim id dogma postea, proul nunc in invento nostro legitur, multo
uberius explicuit. Luculentam hanc Cyrilli orationem commendare verbis omittam, nullis
cnim laudibus eget ; in cujus etiam clausula vehemens ad orthodoxiam retinendam adhorutio
fit. Mud nequeo reticere, quod est Cyrillo nostro valde honorificum, simulque novum huic
scripto suffragium adjicit. Etenim duo perillustres Patres, qui Eutychem reprehenderunt,
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Lec papa pluribus scriptis (a), Pelrus Chrysologus una epistola (6) pradicl® Cyrillianse ora-
tionis exordium sibi evidenter vindicaverunt. Leo quidem sermonem suum in Ballerin. edit.
postremum, quo Eutychem refutat, sic cum Cyrillo exorditur: « Sicut peritorum prudentium-
que medicorum est, passiones infirmitatis humane remediis prevenire, et quemadmodum
saluti contraria declinentur, ostendere, etc.» Reliqua ctiam consentiunt, nisi quod Cyrillus
Dei, Leo autem pastorum providentiam memorat. Jam Petrus, haud quidem in prsedicta
epistola, sed initio sermonis 44 (ed. Seb. Pauli) sic Cyrillum &que imitatur. « Peritus medicus
quoties vario languore defessis plenam desiderat conferre medicinam, altas aperit morborum
causas, etc., quamplurima remediorum genera, herbarum vires pandit, medicamentoruin
loquitur qualitates. »

Dialogus.— Quarto loco posuimus de eodem argumento dialogum Cyrilli cum Nestorio in
codice vat. 790 compertum, ubi is nominatim Cyrillo auctori inscribitur : neque hic certe col-
loquendi mos a Cyrillo abhorret, ut ejus longi cum Hermia et cum ipso Nestorio dialogi noti
ostendunt. Certe fit hic perlucida Nestorii arguentis confutatio.

Epistole 4.— Cyrilli multss periisse epistolas manifestis indiciis constat. Atque utinam
Aubertus non tam socors in illarum editione fuisset, qui ne numerare quidem eas meminit
nedum aliquot scholiis aut historicis titulis illustrare | Nos ineditas quatuor invenimus in co-
dice Vat. 1431, et partim etiam in Ottob. 1262, quas non Latina solum translatione, verum
etiam aliquot adnotationibus comitari voluimus.

Homilia de incarnatione Domini.— Alia homilia.— Sequitlur apud nos homilia de incarna-
tione Dei Verbi, que nonnisi Latine exstabat; Grace vero a nobis ex utroque predicto codi-
ce deprompta fuit, novoque Latin® lingua vestitu amicta. Item brevior illa qu® subtexitur
de Nestorio ejecto homilia, Latine tantummodo in Ephesinis actibus obvia, Grece a nobis
comperta fuit in Vaticanis codicibus 504 et 508, hancque item Latinitate rursus donavimus.

Homilia de vinea.— Conciuncule de Egyptiis martyribus Cyro ac Joanne. Sancti Cyrilli
homiliam de evangelica vinea parabola, quam olim Latine tantum Achilles Statius, Lusitanus,
ad Gregorium XIH PP. impressam miserat, Grece ego in Spicilegio Rom. T. V edideram ex
ipso Statii codice in bibliotheca Valticeltiana Roma superstite. Fuit enim Statius illius biblio-
theca conditor, ejusque illic imago cum elogio ad perpetuam rei memoriam prostat. Nune
igitur ne Cyrilli homilia translatione Latina careat (etenim priscus et tenuis Statii libellus vix
alicubi occurrit, et ipsi mihi ad manus non est), hoc quoque Cyrilli scriptum utraque lingua,
me interprete, exstare constitui. Et quoniam in Cyrilli homiliis versari ceeperam, wes quo-
que ejusdem conciunculas de £gyptiis martyribus Cyro ac Joanne, quas mihi S. Sophronius
in sua praedictorum, quam edidi, martyrum _historia obtulit, hoc idoneo loco non sine anim-
adversionibus aliquot ponendas curavi.

De homiliis aliquot.— Quanquam sancti Cyrilli homili@ plurime fuerunt, teste Gennadio
cap. 57, haque adeo famigerat®, ut a Greecis episcopis ad declamandi exemplum memori®
mandarentur (ceu videlicet apud Latinos sancti Augustini, Cyrillo cotanei, sermones multi-
tudine ac celebritate excellucrunt), attamen ego de iis generatim post alios bibliographos non
loquar, ne forte actum agere videar. Paucas tantummodo memorabo, quas vel integras vel il-
larum fragmenta ego edidi, vel in codicibus adhuc retentas observavi. Sunt autem he:
1. Homilia de parabola vinee, qu® nondum Graxce fuerat edita. 2. Homilie tres brevissima de
SS. MM. Cyro et Joanne Greece, itemque Latine interprete Anastasio Biblivthecario. (Hujusce-
modi prorsus sunt tres ille S. Auguslini conciuncula de S. Stephani miraculis in edit. Mau-
rin. .V, p. 1275.) 3. Homili® fragmentum Quod Christus dici non debeat homo theophorus,
sed Deus incarnatus. 4. Homili® quarte scu sermonis conira Arianos fragmentum. 5. Pros-
phonetici ad Alexandrinos fragmenta. 6, Homiliarum partes aliquot in Nicet® ad Lucam ca-

(a) Leo in celebri ad Flavianum epistola, cap. 5, (b) Miror sermonum Petri cditores, qui hanc
locum quoque non aleo exiguum S. Augustini ex epistolam in actibus concilii Chalcedonensis ob-
hujus contra sermonem Arianorum libro n. 8 ipsis viam, et satis celcbrem ac pretiosam, praeteriisse
verbis sibi vindicavit; qua res non leve Leonis erga  quasi per incuriam vel potius oblivionem aul in-
A:B‘:S‘}“““; Osllzsffmium fuisse demonstrat. Ballerin.  scitiam videntur.
ed. t I, col. 824. -
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tena (a). 7. Homilia De parabola decem virginum inscribitur Cyrillo in codice Syriaco Vat. 97 ;'
verumtamen ealegiturGrace sub Chrysostomi nomine in Greco codice Vat., exstatque inMont--
fauconii editione inter spurias t. VIIi, 0. 45 seqq., etsi multa cum varietate. 8. Homilia de
audienda liturgia Cyrillo item inscribitur in alio Syriaco codice Vat. 200, sed tamen hane
habere Cyrillum auctorem nondum mihi persuasi. 9 et 10. Homilias duas Cyrillo inscriptas de
ascensione Domini, et de tribus pueris Babylonicis atque Daniele, dixi olim me Greace et par-
tim etiam Coptice in codicibus observasse; neque tamen his fidem adjicere ausus sum.
Postea tamen alia quoque de iisdem testimonia sum nactus : itaque fieri potest, ut harum for-
tasse alio tempore rationem habeam. 11. Homilia de paschate quaedam tribuitur Cyrillo in
uno Graco codice, in alio autem Chrysostomo. 12. Cyrilli homilia de B. Marie V. dormitione
in codice Vat. Arab. 170, Script. vet. t. IV, p. 311. 13. Ejusdem Cyrilli Homilia de penitentia
est in cod. Yat. Coptico 59, Script. vet. 1. V, part. 11, p. 154. 14. Fragmentum Howili® de con-
summatione seculi. Vide ad Matth. xxrv, 29. 15. Adversus Funuchos, ex Chronico Georgii
Hamartoli et Joannis Siculi. Denique paschalem tertiam homiliam, seu epistolam, quam de-
perditam quidam putant, nullis ego in codicibus reperi; neque ulla fortasse fuit. Feliciter
tamen mihi obtigit, ut paschalis decims septime ineditam atque elegantem nanciscerer Ar~
nobii Latinam interpretationem, quam in quinto Spicilegit Rom. volumine collocavi. De aliis
vero nondum satis mihi perpensis aut exploratis, quas in codicibus scriptas aut memoratas
interdum vidi, Cyrilli homiliis, dicere supersedeo. Denique tractatum De paschate, qui in edi~
tionibus tribuitur Joanni Philopono, vidi inscriptum Cyrillo in uno cod. Vat., in alio tamen
cod. praedicto Philopono.

IV. Commentarius in Lucam.— Sed ecce aliud in volumine nostro continuatur longe majo-
ris molis Cyrilli scriptum, quod paginas 332 occupat, commentarius nempe ad Luc® Evan-
gelinm, quem nos gravi sane labore impendioque temporis ex duodecim Vaticanis catenarum
codicibus compilavimus : ita ut quas Cyrilli reliquias ex quatuor vix codicibus ante hos an-
nos delibatas Grece edidimus, nunc plurimum auctas et emendatas ex tot codicibus, addita
eliam translatione nostra scholiisque, justi operis instar repreesentemus. Sunt autem codices
hi, quos in libri marginibus litteris A. B. C. D. ¥. F. G. H. I. K. L. M. perpetuo denotamus
1. Codex A. Yat. membraneus, masimus, in fol., seculi fere tertii decimi, Nicete cateram in
Lucam continens cum Cyrillo plurimo. 1I. Codex B. Palat. Vat., bombycinus, in fol,, ejusdem
fere ac B. etatis, diversam tamen catenam continens. Hujus codicis, sub initio corrupti, apo-
graphum insuper recente manu confectum inspeximus. I1I. Codex C. Vat., chartaceus, in fol.,
ubi item spissa in Lucam Patrum catena. IV. Codex D. Yat. membraneus, in fol., s@culi fer-
me duodecimi, item catena. V. Codex E. Vat., chartaceus, in fol., continens Macarii Chryso-
cephali non fam sermones quam Patrum, citatis accurate nominibus, catenam in Lucam. Id
Macarii opus dicitur etiam Alphabetum, quia totidem sunt sermones quot alphabeti littere :
ceteroqui in Yat. codice non nisi sexdecim exstant, id est usque ad litteram =. VI. Codex F.
Vat. alius, chartaceus, in 4, qui non nisi mediocrem partem predicti Chirysocephali continet.
VII. Codex G. Regine Suece, Yaticanus, seeculi circiter duodecimi, cum catena. VIII. Codex
H. Vat. prenobilis, s@culi ferme undecimi, qui tamen in grandi mole, nonnisi partem Nice-
tian® caten® complectitur. IX. Codex I Ottobonianus Vat., membraneus priscus, cum insigni
ad prophetas omnes catena} habens etiam paucos Cyrilli locos, qui diserte dicuntur ex ejus
in Lucam commentario detracti. X, XI. X1I, nobis K. L. M., exiguas admodum Cyrilli in Lu-
cam reliquias nobis suppeditarunt. Duas quoque Latinas ad Lucee Evangelium catenas inspe-
ximus, unam divi Thoma Aquinatis, Balthasaris Corderii alteram : que sicubi plus aliquid
Cyrillianum habuerunt, hoc Latine nos dedimus in adnotationibus, ut Cyrilli textus, hac sal-
tem lingua, utcunque expleretur. Sed haec, inquam, levia oppido incrementa sunt. Corde-
rium autem fragmentorum suorum imperitum haud raro interpretem multis locis pene inviti
redargnimus.

Idem commentarius Syriace inventus.— Greecorum Patrum ad Lucam catenam nuper, id.

(a) Cf. Luc. m, 4, homilia de S. Joanne Baptista; lentorum distributione ; — xx11, 33, De passione Do~
vi, 13, De electione apostolornm; —xn, 19, De  nini,
divite horrca dilatare coyitante ; — xix, 43, De (a-

‘
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est anno 1841, Ozonii, curis viri cl. Crameri ex Gallicano codice editam, sero accepi, post-
(uam ego opus Cyrilli meum profligaveram : alioquin ejus aliquot locis tempestive usus es-
sem, si nihil aliud, certe ad collationem. Jam vero hac inspecta, in Cyrilli quas refert partibus,
statim agnovi nonnisi tenuem libri mei partem illic contineri, cum illa ex unico nec copioso
codice, meus autem liber ex duodecim ms. catenis, quarum aliquot copiosissime, prodeat.
Etenim ubi quaterniones nostri pleni decurrunt, ibi interdum vel nihil codex Gallicanus ha-
buit, puta in capp. ¥, XVI, XXIV : vel singula vix fragmenta, puta in cap. Ill et XY. Huc ac-
cedit quod in libro edito Cyrillus czleris Patribus interseritur, pullaque interpretatione La-
tina scholiisve illustratur. Qusz dum historialiter narro, haud hercle quidquam prastanti Oxo-
niensi libro detrahere volo, cui omnis a me debetur honor ac porro defertur, propter rei sa-
cr® utilitatem, typorum splendorem, editoris strenuam sedulitatem atque peritiam. Sed ecce
aliud me vehementer commorvit, gaudioque affecit, quod ab ephemeridibus publicis nuntia.
tum fuit, Cyrilli integros ad Lucam commentarios, in Syriacam linguam conversos,-nuper ex
Zgypto in Angliam esse perlatos; quod sane exemplar si nulla l®sum lacuna sit, periteque
ab interprete Syro elaboratum, Cyrilli demum totum ordinatumque sc¢ purum opus, in alieno
saltem idiomate repreesentabit. Nam calenarum incommoda que sint, nemo eruditus ignorat
(quanquam et illa peculiaris harum et verissima laus est, quod meliorem cujusque operis suc-
cum delibare solent). Eclogarii scilicet partes'operum pro libito suo excerpunt, et ubi lubet
collocant, et quandoque etiam interpolationibus violant. Cum autem volumen nostrum haud
ex uno, sed ex duodecim mss. codicibus sit conglutinatum, vix fieri potest ut partes omnes
sedem propriam, post eclogariorum licentiam et discrepantiam codicum, retineant; quam
rem nonnisi integrum operis corpus prastabit. Si igitur Greeca nostra ante Syriatici libri edi~
tionem in Angliam venerint, multum, credo, interpretando Cyrillo proderunt; sicuti vicissim
nobis magnopere fuisset commodus Anglicanus liber ordinandis Grecis ac perpoliendis, si
(quod fieri non poterat) ad nos maturo tempore pervenisset. Rei hujus persimile exemplum
est Eusebii Theophania, in Syriaco periter codice his annis inventa, cujus Greca fragmenta
a me antea vulgata, cl. Leus interpres et editor non habuit ; nos autem, libro ejus accepto,
Greeca nostra excussis denuo Vat. codicibus multum auximus et recensuimus; qua super re
in quarto Bibliothece hujus volumine satis diximus. Jam nemo nobis objiciat, quod Cyrill:m
ex catenis, non autem ex codice proprio integroque, vulgemus : nam preterquam quod nulla
alia suppetebat rei conficiend® ratio, nihil nos inusitatum egimus. Ecce enim Origenem in
Genesim, in Proverbia, et in Psalmos, nonnisi ex catenis Rusus utcunque restituit : ejusdem-
que item Hezapla magnam partem caten® suppeditarunt. Theodoretum et Athanasium in
Psalmos caten® sol@ Sirmondo et Montfauconio obtulerunt. Chrysostomi salis copiosas et
egregias in Jeremiam explanationes nusquam nisi apud-Ghislerii catenam habemus. Eusebium
in Lucam, Polychronium in Danielem, Didymum in secundam ad Corinthios nos ipsi catena-
rum ope adjuti in lucem extulimus. Postremo qualis quantusque percipi ex hac Cyrilli edi-
tione fructus possit, lector per se quisque sentiet, et noster etiam rerum index partim demon-
strabit, pr@sertim in re dogmatica, circa Christi divinitatem, originale peccatum, divinam
graliam, sacramenta baptismi, pcenitentie, atque euchbaristi®, de quo postremo prasertim
dogmate divinus est Cyrilli locus (ad cap. xxu, vers. 10, in fine), quem nulla unquam heresis
neque presens neque futura labefactabit. Sed de Cyrilli in Lucam commentario satis (a). Su-
perest ut de reliqua voluminis continentia dicamus.

V. Contra Synusiastas et alios.—Est inter Syriacos bibliothec® Vatican® codices pervetus
quidam, numero 140 notatus, s@culo octavo, ut Assemano videtur, scriptus, qui Joannis Ca-
sariensis inter quintum sextumque s@culum clari apologiam continet concilii Chalcedonensis

(a) Testimonia vetera pro Cyrilli in Lucam com- prete ait : Sanctus Cyrillus Alezandrinus in erpla-

" mentario olim nos citavimus, Latinas catenas divi nationibus ad Lucam ait : Factam esse dicimus trans-

Aquinatis atque Corderii; item Gracas Vaticanas figurationem (Domini) non sic quidem ut co hu-
in prophetas ubi pauca fragmenta citata reperimus: manwm figuram amiserit, sed splendore quodam in-
deinde scholiastas aliquot Vatic. Item catenas Vat. dutum [uerit, elc., usque ad sustinere potucrunt.
in Luc., quarum nunc numerum auximus usque (Qui locus Grzce nunc apparuit in editione nostra
ad XIL. Denique adest codex Syriacus, de quo su- Luc. i1x, 29 cum ea tantum levi varietate, quam
pra diximus. Nunc ecoe hzec scribens, in aliud te- sive Cyparissiota, sive eclogarii nosiri, solemni
stimonium incido Joannis Cyparissiotz decad. vi, more fecerunt. Adde Joannem Casariensem in
Bib. PP. Lugd. t. XXI, p. 420, qui Turriano inter- adnotatione nostra ad vers. 22 capitis u Luca.
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adversus conlemporalem suum Severum, patriarcham Antiochenum, Aeephalorum eorypheum
el doctorem totius Orientis pestilentissimum. Joannes itaque ut adversarium, Cyrillo semper
prout notum est abuti solilum, iisdem armis configat, multos, id est xuvi, Cyrilli locos ex
operibus nunc deperditis, contra Synusiastas, et contra Diodorum Tarsensem ac Theodorum
Mopsuestepum, nec non ex commentariis in Matth., Luc. et Paul. recitat ; quos ego luben-
tissime in hoc volumine Latine saltem exposui : preesertim quia librorum contra Synusiastas
et contraDiodorum ac Theodorum sex jam ego originalia compereram Greeca fragmenta, quo-
rum posiea veritatem Joannes Cesariensis confirmavit.

Partes commentarii in Cantic. Salomonis. — Notissima et universalis SS. Patrum regula
est, canticum Salomonis nonnisi spiritali sensu de Christo ejusque Ecclesia esse intelligen-
dum : qusmobrem gravi reprehensione digni sunt, quicunque ab hac decentissima Patrum
omnium norma discedere audent. Ecce autem et Cyrillus noster in eo-explansndo cantico a
trito solemnique Ecclesiee more non declinat : cujus ego deperditi commentarii cum ante hos
annos fragmenta Grece tantum ediderim in Procopii catena (4AA. class. t. IX), nunc collato
rursus Vat. codice, et addita Latinitate, in hac Cyrilli anecdotorum congerie commede ex-
hibeo. Neque in his desunt singulares aliquot sacri textus lectiones, preeter eximiam au-
cloris pietatem, et de sancti chrismatis sacramento testimonium (ad vers. 12 capitis 1V). His
ego commentarii partibus Cyrilliana quinque alia diversi argumenti fragmenta subtexenda
curavi.

Conira Julianum. Adversus Eunuchos. De Synagoge repudio. Fragmenta multa minora.—
Ne minora quidem Cyrilli fragmenta, quotquot inter edita a me scripta, vel-in codicibus ex-
stiterunt, neglexi. Itaque primo undeviginti particulas sumpsi partim ex codice Vaticano 1431,
partim ex Columnensi, et ex meis Leontio atque Anastasio. Deinde alias XXV particulas ex
deperditis adversus Julianum libris, a Joanne eclogario citatas, ut in Monito dicitur. Insigne
postea magni Cyrilli apud nos segmeatum est adversus eunuchos, de quo in Monito verba fa-
cimus ; nec non de junioris specimine quod sequitur. Postremo fragmentum ex libro de Sy-
nagoge repudio, de quo ctiam in Monito suo loco. Atque h@c omnia Latine translationis

commoditate frui voluimus. .

EJUSDEM PRAEFATIO AD TOMUM III.

I. Cyrillus quasitus in catenis Veteris Testamenti.— Allerum hoc procedit anecdotorum
S. Cyrilli Alexandrini scriptorum volumen, cujus Grecum textum ex codicibus hausimus, Lati-
nam vero interpretationem festinato studio publici usus gratia fecimus; et parco licet, sed
tamen rei presertim dogmatice idoneo adnotationum comitatu stipavimus. Nostre igitur ob
vestigandum Cyrillum cur® ad ineditas Patrum catenas preecipue respexerunt. Sed in manu-
scriptis quidem ad Octoteuchum et historicos SS. Bibliorum libros commentariis, Cyrillum
querendum vix putavimus; quia preterquam quod ad Pentateuchum Glaphyra Cyrilli edita
exstant, copiosa insuper vulgata fuit superiore seeculo Lipsiensibus typis Patrum catena,
que Cyrillum quoque, perinde utest in Vaticanis catenis, cuntinet (a). Attamen ad librosRegym
egregiam planeque diversam Patrum catenam Venetiis nos in Bessarionis cardinalis codice
non observavimus solum, verum etiam quidquid erat Cyrilli ineditum manu nostra inde ex-
scripsimus, atque hoc volumine inclusimus. Ad Jobum scripsisse Cyrillum constat; ceteroqui
in Vaticanis codicibus nihil preeter illam, quam Junius edidit, catenam reperi. De Cyrilli
peramplis in Psalmos commentariis iofra dicam. Ad Proverbia vix unum comperi Cyrilli
fragmentum ; nihil autem ad Ecclesiasten. Ad duodecim minores prophetas Cyrilli cure &ta-
tem tulerunt; item ad Isaiam : multa vero Cyrilli ad Jeremiam fragmenta vulgavit in catena
Ghislerius. Ad Ezechielem vix octo exigua Cyrilli fragmenta Vaticana catena, ceteroquin
ingens, nobis obtulit; et ad Danielem tria. Cyrillum in Ezechielem scripsisse, extra omnem
dubitationem est : nam prater reperta a nobis fragmenta in catenis, Bandinius Catal. cod.

(a) Catena Lipsiensis, post diligeniem cum editis collationem factam, nihil nobis med!l':'.um s'uppedntam.
oiT. PATR
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Gr. Laurent., t. 1, p. 119, duo alia perbrevia in codice miscello memorat, que a nostris
diversa sunt. Quid plura? Leo Allatius in Enchiridio, p. 38, ut ostendat Spiritum sanctum
esse spiritum Filii, citat Cyrilli explanationem in Ezechielem <hv tEhynoty cob Kuphidov elg 2t
‘felext). Mihi tamen pretiosum hoc summeque optandum Cyrilli scriptum nusquam comper-
tum est. Felicior in Cantico Salomonis fui, ad quem librum non ita paucas Cyrilli reliquias
superiore volumine complexus sum. Mitto libros deuterocanonices Tobi®, Sapientiz, Eccle-
siastici et Machabeorum, quos prisci Patres curis suis raro aut vix attigerunt : quanquam
Sapientiam certe atque Ecclesiasticum Cyrillus noster ceu divinas Scripturas non semel
laudat : Sapientie autem libro regia manus Matthai Cantacuzeni Grecum commentarium addi-
dit, cujus nos excerpta in alio volumine inter scholia ad Nicephorum sparsim dedimus.

IL. Item in catenis Novi Testamenti.—Jam in Novo Testamento, ad Matthzum quidem ex
amplis qui perierunt Cyrilli tractatibus, mediocris fragmentorum numerus in Possini et Cor-
derii catenis legitur : sed tamén ego quoqué coacervaveram nova Cyrilli fragmenta ex Vati-
canis codicibus, ac pene impresseram; sed accepta interim Oxoniensi cl. J. A. Crameri Graca
catena, multum ex Vaticanis deminui; ita tamen ut fragmenta supra viginti mihi adhuc ine-
dita superfuerint (a). Conquisitis novis in Mattheum Cyrilli reliquiis, de commentario ejus ad
Marcum cogitandum a me esse non judicavi; quia in eo, quem olim Possinus typis Barberinis
Rome excudit, Victor Amtiochenus (ut certe inscribitur) auctor ait neminem preter se com-
mentarios in Marcum scripsisse. Revera autem ne in Vaticanis quidem codicibus Greeca ulh
Marci explanatio legitur, preeter illam quam sub Victoris nomine editam dixi : que cetero-
qui multo copiosior mihi variansque occurrehat in codice Vat. 756, nec non in Oftoboniano 113,
quo in utroque exemplari non Victori id opus tribuitur, sed Origeni. Sed tamen in Ottobo-
niano alius quoque nominatur hujus scripti auctor Leontius ZEtolus. Etenim fol. 49, ubi opus
incipit, ita se habet titulus : 'Qpiyévou mpéhoyos i thy tppyvelay ol xatk Mépxov &ylou Edayyehlov.
Tum in margine ascribitur : "AMayol Aeovtlov &nd <iic Altwilag. Ecce autem cl. Anglus Crame-
rus in duobus nuper Parisiacis codicibus, nec non in Bodleiano, hunc in Marcum commenta-
rium Cyrilli Alexandrini nomine pretitulatum observavit, et in sua calenarumn serie Grece
cum additamentis exhibuit : deque eo titulo sive auctore modeste ac docte in sus prafatio-
nis calce disseruit. Verumtamem heac nos historice tantum narramus; neque enim inter qua-
tuor hec nomina, Origenis, Cyrilli, Victoris atque Leontii, interponere nostrum judicium
volumus. Quanquam si ea polius ex diversis Patribus catena est, ut satis constare videtur,
quam unius hominis lucubratio, nemo jam mirabitur variare in titulis nomina auctorum.
Nihil nos igitur Cyrilli ad Marci Evangelium proferimus; quandoquidem qu# in codicibus
Vaticanis incrementa erant, ea neque Cyrilli nomen gerunt, neque jam post Oxoniensem
!ibrum ipcognita sqnt. Sed ecce demum Cyrilli grandes et indubias ad Lucam lucubrationes,
in superiore volumine nos ipsi edidimus. Ad Joannis Evangelium exstat magnus Cyrilli duo-
decim libris commentarius; sed quia septimi et octavi libri lacuna, nonnisi ope catena Galli-
cane expleta utcunque fuerat, alia mihi supplementa inventa sunt, que neque Aubertus
neque Corderius in excerptis habuerunt, et preedictum detrimentum minuunt. Ad apostoly-
rum Actus fragmenta Cyrilli paraveram (Ecumenio incognita; sed ea demum omisi, preeter
unum, postquam cognovi nuperas ad eum librum ex catenis accessiones. Postremo ad Apoca-
lypsin nihil habeo Cyrilli quod afferam.

.llI. Cyr.iui fragmenta ad Ep. cath.—Cyrillum catholicas quoque Epistolas commentariis
suis ornavisse, satis constabat apud Montfauconium Biblioth. Coislin., p- 163, ubi is in anti-
quissimo miroque codice CCII, seculi v vel v, narrat exstare tum aliorum Patrum, tum etiam
Cyrilli scholia, que tamen ipse non recitat. Sed enim complura @at Cramerus in catena ad
catholicas nuper Oxonii edita. Ego vero cum Cyrilli nomen in Vaticanis ad eas Epistolas
cor'nmentariis frl.lstra quessissem, tandem his diebus gemina reperi Cyrilli ad primam Joannis
Fplsfolam ?cholla, qua fausto casu conservavit Leo patricius et Caniclei preefectus in sua
inedita utriusque Testamenti summaria exposilione, cujus olim Leo Allatius De Engastri-

(a) Quibus accedunt ea qux jam Grzce ediderat  thece Novee PP., p. 476. Adde fragmentum ad Matth.

Maius, t. VI et VIII Scriptorum velerum, el iterum  xvi, 26, ex incerti i i i
protulit cum interpretatione Latina in t, I Biblio- apuzl Mai ibid., 'Cfrétn?uctons Panoplia dogmatica
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mytho, capp. 9 et 20, locos tres recitavit, qui ad Testamenti Veteris libros spgctant. Qm.n
adeo in codicibus quoque Vindobonensibus 157 et 230, apud L.amb'ecium, u.lem Leonis
patricii opus servatur. Mihi quidem duo pradicti operis codices V.atlcam comperti sunt, quo-
rum alter integrior gemina que dixi Cyrilli scholia suppeditavit. (Alterum quoque diversi
generis mihi in manibus est Leonis xetphiov, sed ejus descriptio tempus alind occasionemque
postulat.) Nunc, etc. Hic editor Romanus fragmenta duo profert, que loco suo exhibemus.
Vid. ad I Joan. 1, 5, et 1, 13.

4. Cyrilli comm. in IV Pauli Epp. — Reliqui ergo mihi fugrunt in Yetere quidem Testa-
menlo, liber Psalmorum; in Novo, Pauli Epistole, ad quas dl.Vin&? Seripture partes pfascla-
ram @depol Cyrilli explanationem inveni. Atque ut de Pauli Epl.SlOllS primum dicam, in illa ad
Romanos, in utraque ad Corinthios, itemque ad H.ebraeos salis prospera fort_uqa usus sum_:
in reliquis quanquam eas Cyrillum partim saltem llllfstrasse compe.rtum est, nihil eg(.) reperi,
preeter singula fragmenta ad Galatas et ad Colossense_s. Igitur ut in quatuor Epi.st.ohs, _quas
dixi, sistam, codex Vaticanus valde pretiosus, s@culi ferme. X1, egregxas. 'mxln Cynlhar.u
commentarii partesad Rom. et ad Corinth. I et I suppeditavit; quas ego diligenter exscri-
ptas, adnotationibus etiam prout opus fuit instructas, el Latina interpretatione donatas, in
priore voluminis parte typis expressi. De doctrinis vero Cyrilli pracipuis, tum in adnotationi-
bus tum in indice lectores admonui. Magna equidem voluptate fruebar, dum tantam
prestantissimi  Cyrilli partem ex eo codice eruerem ; idque ego paulo post annum
1841 efficiebam : etenim intra hoc octennium, usque ad 1849, quinque h®c Nove
Patrum bibliothece volumina adornabam, interrupto identidem propter alias occupationes
labore. Interim vero ex Anglia catenas Patrum accepi, quee Grece tantum a cl. J. A. Cramero
annis 1841 et 1844 imprimebantur : ubi quod attinet ad Epistolam Pauli ad Romanos, et ad
Corinthios primam, partes meas Cyrilli Vaticanas, quas jamimpresseram, vidi cum illis con-
temporalis in Anglia editoris passim congruere (quanquam etiam catenis incognitum Cyrilli
tractum Nicephorus nobis suppeditavit ad cap. x), nonita tamen in secunda ad Corinthios, ubi
Cyrilli partes Vatican® nihil habent Anglico libro simile : etenim Crameri codex Cyrilli ad
hanc Epistolam curas prorsus desiderabat. Sed enim in prioribus quoque Pauli Epistolis edi-
tio mea satis in hoc differt, quod Cyrillum a reliquorum interpretum turba seorsum exhibet,
et cum interpretatione Latina, quam Anglicus liber nullam habet. Postremo super Epistolam
ad Hebraos nihil Cyrilli mihisuppeditabant cedices Vaticani(a); memineram tamen, me Medio-
lani in bibliotheca Ambrosiana olim vidisse codicem satis amplum (E. 63, part. inf.), in quo
Patrum Greecorum catena in Epistolam ad Hebraos continebatur. Itaque cum inde quidquid
erat Cyrilli, benigne annuentibus loci prasidibus, mihi sumere decrevissem, catenam a Cra-
mero editam cum illa Mediolanensi fortasse congruere suspicatus sum, et inspecto libro co-
gnitum est, ex duabus a doclo Anglo ad pradictam Epistolam catenis editis, priore integra,
altera tantum dimidia propter codicis Parisiaci, unde sumpta fuit, defectum; cognitum, in-
quam, est hanc alteram integram esse in codice Mediolanensi, cujus ope optatum diu Cyrilli
supplementum consequi poteram. Quamobrem postulavi a R. D. canonico Josepho Robbiato,
lingue Greec egregie perito, et legendis codicibus apprime idoneo, ut mihi excerperet Cyrilli
paries in Parisiensi codice desideratas : quod dum ille studiosissime faceret, recte agnovit
permulta ex eo Cyrilli commentario segmenta ad illius edita opera pertinere, etsi insignibus
cum varietatibus, detractis nimirum aut brevialis multis, mutatis nonnullis, ut in hujusmodi
excerplis usuvenire solet. Sed tamen tractus quoque complures in codice inerant, qui in
nullis Cyrilli editionibus videntur occurrere. .

Utrum vero ipse Cyrillus scripta sua in diversis propriorum operum locis repetiverit, an ea
res polius catenarum auctoribus tribuenda sit, merito ambigitur. Certe qui ampla Cyrilli vo-
lumina pervolutabit, haud raro comperiet rem eamdem, presertim dogwaticam, multis Jocis,
iisdem propemodum verbis vel certe sententiis ab auctore inculcatam, puta in Thesauro, in li-
bris De adoratione in sp. ac ver., in Glaphyris, in dogmaticis ad Theodosium et ad reginas
tractatibus, ad Hermiam, contra Nestorium, et denique in Homiliis. Itaque fieri potest ut Cy-
rillus dum in hanc Pauli Epistolam postremo fortasse tempore commentaretur, iis aliquando,

ga) Nonnulla tamen fragmenta in Epist. ad Hebr. ex codicibus Vaticanis ediderat Maius tomo JI
Bibliothece Novee, p. 484.
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' qu® olim scripserat, abusus it : vel contra idem Cyrillus, s1 antea forlasse in eam Epistolam

scripserat, nonnullis inde rivulis eos quos habebat in manibus libros irrigaverit. Ex quo con-
tigisse videtur ut iidem interdum tractus sub diversorum librorum titulis redeant. Sed tamen
catenarum quoque sarcinatores easdem sine dubio Cyrilli aucloritates ad plures, prout res
ferebat, lucubrationum suarum locos adhibuerunt. Ne sim verbosior in re certissima, unum
narrabo quod hoc ipso in tempore exemplum comperi. Etenim tum catenam in Lucam a me
editam, tum etiam hanc in Epist. ad Hebr., unum eumdemque habere auctorem Nicetam,
codices Vaticanus et Mediolanensis salemni titulo in frontibus affirmant. Jam vero cum ego
in commentario Cyrilli ad Lucam cap. v1, 13, locum ex Cyrilli homilia ediderim, qui incipit
Toltou; mpoavitimov, Usque ad thy o=’ oipavév, ecce nunc Nicelas in catena Epist. ad Hebr. cap.
1x, 2, eumdem Cyrilli tractum ex eadem nominatim homilia repetit in codice Mediolanensis
nonnisi tamen dimidium, usque ad verbum =avejvern. Itaque etiam hunc primum Cyrilli lo-
cum ex parte codieis inedita ad me Mediolano missum, nihilo tamen minus ego omisi, ne
lectoribus meis Bi6r:0)40ag viderer.

Quanquam vero dixi multos ex Cyrill 10cis in codice Mediol. citatis pertinere ad edita ejus
opera, ut eruditus animadvertit Robbiatus, presertim ad Glaphyra (quos locos idcirco nos
preetermisimus), nemo tamen suspicetur imaginarium esse Cyrilli in Epist. ad Hebr. commen-
tarium, quasi hunc catenarum auctcres ex aliis Cyrilli scriptis totum corraserint. Nam pre-
terquam quod in ipsis sive Paris. sive Mediol. codicibus multa sunt segmenta, que iu aliis
Cyvilli operibus prorsus non apparent, Cyrilliani quidem ad hanc Epistolam commentarii
veritas testibus priscis certissimisque asseritur, quos Fabricius (B. G. ed. nov. t. IX, p. 495)
produxit; sunt autem Facundus Hermianensis, Theodoretus, Theodorus Abucaras, Ephrea-
mius Antiochenus, Alexander Hierapolitanus, auctor Synodici contra traged. Iren., Ana-
stasius Sinaita in Hodego. Pristerquam quod nos ipsi edidimus commentarii ejus nominatim
locos quatuor, ex Anastasio presbytero (Seript. vet. t. VII, pp. 8-10, 18-24 (a). Ibidemque alios
duos, ex Leontio, pp. 130, 140. Alios denique Script. vet. t. VIII et IX, ut in preecedentibus pa-
ginis diximus. Item fragmenta aliquot ejus operis sunt in codicibus Syriacis Vat. Neque me-
diocre fuisse id opus arguimus tum ex nota Cyrilli ubertate tum quia Leontius citat ejusdem

‘tomum secundum, Anastasius Sinaita sextumn.Jamque apparet, fore oper® pretium, ut fu-

turus aliquis Cyrilli operum editor, sparsas hujus commentarii reliquias, Absyrti veluti mem-
bra, pie colligat; ea saltem vestigia persequens que nos intento digito ostendimus; nempe
codices, veteres testes, catenas editas, ne (Ecumenio quidem omisso, postremoque symbolam
-euris nostris conlatam.

Nunc quid consilii ceperim, pressius dicendum est. Codicis Parisiaci catenam, qua, ut
dixi, nonnisi ad mediam Pauli Epistolam pertinet, lectitando facile comperi, etsi editor nihil
de edilis vel ineditis dicit, magnam partem, ad Cyrillum quod attinet, vulgatorum operum locis
constare. Pars nihilominus videbatur nova, seu nunc primum edita. Prorsus itaque codicis
Parisiaci institutum in Mediolanensi codice continuatur, qui item partibus modo editis, modo
ineditis (quatenus scrutandocognoscere licuit) consarcinatur. Qua cum ita se haberent, visum
mihi est partes Cyrilli novas (quantum credere licet), tum codicis Parisiaci, tum Mediolanen-
sis, una serie contexere, Latinas etiam facere, et hoc meo volumine, quod totum ex Cyrillia-
nis scriptis componitur, apte comprehendere. Prasertim quia cl. Robbiatus, collata Parisiaci
quoque codicis parte cum integro codice Mediolanensi, multas mihi et pulcherrimas, qua
Parisiaco libro fieri debent, emendationes suppeditavit.

Catena heec, unde Cyrillum excerpsimus, videtur anonyma in codice Parisiensi ; nam cl.
Cramerus nullius auctoris nomen ponit. At Mediolanensis eam diserte inscribi* Nicetss Ser-
rarum episcopo his verbis : Zuvaywyh tEnyhocwy &ms te Oelwv Hazdpwy xal tanvddlwy Sdaoxbluy elg
Thy xpds ‘E6palovg 'Emtatoliy tob dylov dmostélov Hadlou, suikeyeloa mapd %od lepwsitoy pyrpomodl-
wou"Hpaxhetag xuptov Nuxfiza 7ob zav Zeppdv. Etab alia manu in pagine cajce sic : 'Axd tpunveles
rapd Tob Teppiv. Sequilur mox prologus, de quo item nihil dicit Cramerus; sed eum totum

(«) Quz tomus VI continet, eadem tomus VIII, preter fragmentwn breve; tomus IX wnum f2g-,
suentum habet, Praf. p xviu
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ex Theodoreto atque Chrysostomo constare, libri editi Jemonstrant. Quamobrem hinc lacun®
aliquot in Oxoniensi editione relict® expleri potuissent, et menda etiam codicis Parisiaci,
vel quorumlibet librariorum, tolli.

Satis constat Cyrillum suos commentarios in sermones (Myovs) distribuisse, uti reapse se
habet commentarius ejus in Isaiam, nec non Thesaurus: quanquam ii sermones, sectiones
potius commentariorum dicendi sunt. Certe Severus Antiochenus apud nos citabat Cyrilli in
Ep. II ad Cor. tertium et septimum sermonem (Myov) (a). Ceterum generalis horum Cyrilli
operum exegeticorum titulus modo fuit éppnvela, interpretatio, modo Snépvqpa, commenta-
rius. '

5. Cyrilli commentarius in Psalmos.— Post Cyrilli ad quatuor Pauli Epistolas commenta-
rios, de ejusdem ad Psalterium lucubrationibus cogitare ccepi. Etenim ego Balthasaris Corde-
rii in Psalmos catenam cum aliquo Vaticano codice forte comparans, statim agnoveram com-
plures Cyrilli partes Corderian® editioni deesse. Itaque constitui ea tantum Cyrilli segmenta ex
Vaticanis codicibus sumere, qua in tribus Corderian® caten® voluminibus non apparebant.
Hoe suscepto proposito, cepi Vaticanas ad Psalmos catenas prout se dabant excutere, tot-
que illarum inveni codices, ut duodecimum numerum mihi expleverint; quos ego codices
in libri mei marginibus denoto litteris A. B. C. D.E. F. G. H. I. K. L. M. Et quidem Cyrilli
nomen in singulis codicum locis perpetuo scribitur, ut dixi in adnot. ad vers. 9 psalmi xvi.
His accedit unicum folium Veronense, de quo mox loquar. Ibi enimvero capto et paulo lon-
gius progresso opere, cum inedita Cyrilli materia affalim et supra omnem spem abundaret,
peenitentia me cepit, quod supplementa Cyrilli seorsum a catena Corderii typis excudere in-
stituissem, cum contra oportuisset Corderianas potius Cyrilli partes inter libri mei multo
uberiores ac prestantiores divitias conserere : quo facto, integrum prope Cyrilli ad Psalmos
commentarium in seriem restiluissem. Tanta enim est Cyrillian® rei in Vaticanis codicibus
copia, ut fragmenta antehac edita longe superet obruatque. Nunc¢ quia consilium mutare
c®@plo in opere nonm licebat, superest ut tum demum totus Cyrilli in Psalmos commentarius
una serie connectatur (b), cum omnia sanctissimi viri opera, partim adhuc dispersa aut per-

turbata, novo ac meliore apparatu edentur; quod fore auguror, et in superioris voluminis
prologo satis suasi.

6. Codices unde sumptus Cyrillus. — Sunt sutem catenarum in Psalmos Vaticani codices,
unde nos Cyrillum hausimus, hi. I. Codex quem A. appello, inter cwteros prastans, mem-
braneus, s@culi xmr, in fol. Continet is Nicet® in Psalmos Patrum catenam, prefixo pro-
Jogo, quem nos ante Cyrillum nostrum exstare voluimus. Est hic fidem codex unde olim
Felckmannus nova magni Athanasii ad Psalmos fragmenta extulit, qua in Montfauconii edi-
tione videre est. Quia vero hic codex nonnisi usque ad psalmum LXXVI porrigitur, satis
constat deesse alterum paris molis volumen, quod num alicubi adhuc exstet, valde dubito.
1. Codex B., chartaceus, seculi xv, fol., in duo magna volumina dispertitus, cum catena Pa-
trum ad Psalterium tolum copiosissima. Quare et hic inter fere nobilissimos habendus est.
II1. Codex C., bombycinus, in 4, sec. x1v, qui prater catenam habet etiam adjunctam quam-
dam paraphrasim; ita tamen ut a psal. xxxvr ad Lt et interdum alibi scholiorum comitatu
destituatur. IV. Codex D., membr., in fol., s@c. x1, valde nobilis, cum perpetua catena,
cum hexaplaribus in margine varietatibus, et cuin grandi isagoge, ex qua Montfauconius
in aliis Jecta codicibus tria Origenis opuscula edidit ante celeberrimam suam Hezaplo-
rum restitutionem. V. Codex E., ‘membraneus, fol., s®c. xiv, catena in totum Psalterium.
VI. Codex F., in 4., membraneus, seculi x1 vel xi1, eleganti scriptione, in Psalmos omnes
catena. VII. Codex G., fol., chart., recens, catena a psalmo LI usque ad finem Psalterii.
VII. Codex H., fol., chart., in duo volumina sectus, qui fuit olim Giberti episcopi Veronensis,
calena densa a psalmo Lv in omnes reliquos, que cum illa preestante codicis B. valde conspi-
rat. IX. Codex I, membr., fol., sec. xm, catena a psal. primo ad quinquagesimum; quare
vix est dubitandum, quin alia duo paris molis volumina interierint vel alicubi lateant. Est
vero hic codex multo utilissimus, quia spatiosa pene pr® ceteris continet Patrum excer-

la) Vide not. ad Cyrilli Expositionem in Il Cor., - (b) Quod in hac novissima editione fecimus.
€3p. xm, vers. 3. C Eoit. Patn.
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pla: quares me commovit ut, preter Cyrillum, alios quoque aliquot excerperem Patres in-
editos, quos tempore commodo in Jucem proferam. X. Codex K., membr., fol., sec. xu,
catena integra in Psalmos, cum illa quoque isagnge de qua dixiad cod. D.In hac isagoge
sunt etiam Theodoreti argumenta Psalmorum, multo editis pleniora, quanquam identidem
certe interpolata sunt. XI. Codex L., membr., in 4, s@culi ferme xu aut xmi, catena in uni-
versum Psalterium, cum predicta isagoge. Ceteroqui hic codex mendis abundat. XII. Co-

. dex M., chart., fol., s®c. xv, in universum Psalterium catena. Patres autem in his catenis
laudati supra quinquaginta sunt, nempe Anastasius, Andreas (Cretensis), Anonymus quidam,
Antiochus, Apollinaris, Arethas, Arsenius, Asterius, nunc sine adjuncto, nunc Arianus, Aths-
nasius, Basilius, Cassianus, Clemens, Cyrillus Alex., Cyrillus Hierosol., Cyrillus presbyter,
Didymus, Diodorus, Dionysius, Dorotheus, Ephr@mius, Epiphanius, Evagrius, Eulogius
Alex., Eusebius Ceesar., Gennadius, Georgius, Germanus, Gregorius Naz., Gregorius Nyss.,
‘Hadrianus, Hesychius, Hieronymus, Hypatius, Joannes Chrysostomus, Joannes Damascenus,
Isidorus, Maximus, Metaphrastes, Methodius, Metrophanes, Nicetas David, Nilus, Olympio-
dorus, Origenes, Philo Hebr., Photius, Severus, Scholia, Theodoretus, Theodorus, modo
sine adjuncto (fortasse Heracleotes), modo Antiochenus vel Mopsuesti®, Theodosius (cujus
nos olim edidimus scholia quedam ad Danielem), Theodotus, Theophilus, et fortasse noan-
-nulli alii. Citantur preeterea aliquando textus Hebraus, Septuaginta Interpretes, Aquila, Syw-
machus, Theodotio, et Quinta ac Sexta Editiones. Ex his quisque eruditus videt, quanti la-
teant in his codicibus doctrin® thesauri, qui singulorum Patrum editiones cumulare pote-
runt, vel etiam primitus in publicam lucem vindicari. Nos interea unum ex tot Cyrillum
Alexandrinum excerpsimus, et singulorum codicum indicativas litteras in libri nostri margi-
nibus ad perpetuam veritatis demonstrationem laboriosa sedulitate ascripsimus.

1. Cyrilli fragmentum Veronense et alia. — Dixi antea, me de Veroncnsi quoque Cyrilli
fragmento locuturum. Ea res ita se habet : Anno 1844, postquam Rome jam Cyrillum in Pauli
Epistolas typis impressetam, ejusdemque in Psalmos commentarium partim &@que prelo sup-
posueram, facto in autuninalibus feriis per superiorem Italiam excursu, Venetiis primo Cy-
rilli fragmenta ad Regum libros ex nobili Marciano codice collegi. Deinde Veronam veniens,
adita RR. Canonicarum insigni codicum bibliotheca, quamsivi a bibliothecario num quid
ibi Cyrilli conservaretur; qui mihi statim folium obtulit, inter codices illic conservatum,
quod cupide inspiciens, ipsam esse cognovi Cyrilli prefationem (que in Vaticanis codicibus
deerat) ad suum in Psalmos commentarium, quem ego, ut dixi, jam imprimere acepballll'll
Roma cceperam. Ergo data a RR. Canonicis benigne venia gemmul® hujus exemplar paﬂ’
bus litterarum formis faciendi, prout nunc in tabula nostra conspicitur (a); mox ibi-
dem legi etiam manuscriptum capitularium codicum indiculum a Scipione Mafleeio o
fectum, in quo sub numero 119 vir ille doctissimus, Cyrilliani folii antea possessor, i_“
scribit : « Cudex non est, quem hic tibi, lector, narre, sed pagella una membranei codicis,
et quidem exilisadmodum. Abscissa procul dubio fuit, detrimento magno, emolumento nullo,
ab eximio et multi faciendo libello. Qui eam ad me misit, daturum se brevi persimiles alias
multas, subsequentes puto, spopondit; sed ab annis pluribus nequidquam exspecto. Scri-
ptum litteris majoribus conslat, accentibus a prima manu superpositis; seplimum aut
octavum seeculum redolet. Ne avolet pagella et depereat, ut initio nuper relati codicis dili-
genter assuerelur, curavi. Quid autem contineat, accipe. (Hic Maffeius fragmentum exscri-
bit, tum pergit dicere :) Cyrilli genuinum esse fetum, ex paucis his verbis optime dignoscet
quicungue illius opera aliquando triverit : deprehendet enim statim proprium illud di-
cendi genus, ac veluti specialem linguam, quam jure meritoque Photius (cod. xLIx, p. 38)
‘Cyrillo tribuit: Aédyos memovnuévas, xal els iSiélovsav 18éav txBebiacpévog, xat olov Aehvpdvy xat
™ pécpov dmepopioa moinarg. Ejus oratio elaborata, et in peculiarem formam contorta, a¢
velut libera metroque soluta poesis. Phrases vides a communi usu loquendi remotas, et
poetica verba qua in aliis Cvrilli operibus non una vice reperias, v. gr., ebxked e xal

(a) Vides in tabula ( Expositioni in Psalmos pre-  quoque celebri Bibliorum Vatic. Matth. xxwi, 53,

missa )pro &ivopar Svaua:. Id pertinere videtur legitur sque 8% .
ad dialectum Alenndri‘:;:m, qu'c):\iam _in codice Bihir. = voust
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Sudyastov yopdv libro septimo in Genesim (in Glaphyris ed. Aubert. p. 238.) Opus autem
non ineditum modo, sed ab eruditis scriptorum enarratoribus immemoratum puto (inedi-
tum recte dicit Maff@ius, non item quod fuerit immemoratum). Cyrillum ceteroquin in
Psalmos scripsisse, e nuper descripto codice (seu folio), ex catena a Daniele Barbaro versa,
et ex Corderiana presertim constat, in qua ulira centies laudatur: ejus autem exposi-
tiones a speciali in Psalmos tractatu decerptas esse, primus (apud Corderium) quarti psalmi
argumentum continens locus, satis prodit. » Ita Maffmius, qui in dissertatione etiam secunda
de fragmentis Irenei edit. Venet.t. II, p. 4, jama scripserat : « Nemo dixit S. Cyrillum Alexan-
drinum in Psalmos scripsisse, et tamen abs fragmento alicujus ms. celebris, quo potior,
colligitur id vel certissime. » Patet autem Maffeium, dum hac postrema scriberet, neque
catenas adhuc consuluisse, neque Fabricium et nonnullos alios, qui €yrilli deperditum in
Psalmos commentarium memoraverant. Hactenus de litterario meo apud Veronam casu.
Statim ergo Romam redux, primum Cyrilliani in Psalmos operis folium ita refeci, ut Vero-
nensem prologum in capite, prout jus fasque erat, collocarem. Atque hic fuit Veneti et
Veronensis itineris fructus. Sed neque frustra Mediolanum ac Florentiam adii : etenim
illinc, si minus manu propria, propter temporis incommoditatem, favore certe homi-
num amicorum novas Cyrilli accessiones nactus sum.

8. Lexicon sub Cyrilli nomine. — Nunc quia in specimine cuso titulum Cyrilliani cu-
jusdam Lexici exposuimus, superest ut de eo Vaticano codice, satis' prisco ac- nobili,
pauca verba faciamus. Quanquam igitur Cyrillo Alexandriee archiepiscope id Glossarivm
inscribitur, attamen alicujus potius Cyrilli grammatiei credendus videbitur, quam illius
sanctissimi presulis : cumque is liber non semel, prout se varie in variis codicibus
obtulit, editus fuerit, mihi nuda ejus commemoratio satis sit. Pertingit id Lexicon
valde spatiosum in codice non parvi moduli a fol. 1 ad 154. Et hoc Valicanum qui-
dem Cyrilli Lexicon communis generis est: ‘cateroqui Fabricius B. G. ed. nov. t. IX,
p- A93, ait exstare ms. in variis bibliothecis etiam KupDlou elg vg dmopoupdva AéEeis tic
&ylag Tpagis, Cyrilli de ambiguis Scripture sancte vocabulis; cui subjungi solet ejusdem
Bppnvsla dvopdtwy xal Mewy "BSpaixdv dv tals Oelawg I'pagals, Interpretatio nominum ac voca-
bulorum Hebraorum divine Scripture, alphabetico ordine digestorum. Revera in Cyrilli
apud nos commentario Psalmorum nonnulle hujusmodi ex Hebraico interpretationes oc-
currunt, necnon etiam ex Syriaco in ejusdem Cyrilli fragmento de Abrahami transno-
minatione, quod ex Florentino eodice nos impetravimus. Suo igitur fortasse Lexico
utebatur Cyrillus, non Philonis aut Origenis, ut nos interdum putavimus. Nec @gre quis-
quam sibi persuaserit, Cyrillum, qui tolum vite su® tempus in sacrorum Bibliorum studio
el explanatione consumpsit, lexica etiam marte proprio sibi concinnasse, quibus in sacro
codice declarande commode uti posset; vel qu® sponte, ut fit, lucubranti ipsi subnata
fuissent. His de Cyrilli Lexico dictis, reliquas codicis Vaticani, quem cceperamus descri-
bere, parles prosequamur. Scilicet a p. 154 usque ad 163 est 'Iwivvou ®hombvou mept v
Biapbpwv oqpacidv Stagépwg tovovpévwy -+ Joannis Philoponi de vocabulis diverse pro diversi-
tate accentuum significantibus. Posthinc rhetorica quedam lexica usque ad fol. 177. Ibi
vero incipit : Aefuchy dvbadétwy Mpagiv txtediy mapd Stephdvou xal Beodipov, xal Erépuw hefiypdouwy
Kacuavol xat Aoyyivou gthoadpou: Lexicon Scripture utriusque Testamenti (tvdiabézwy positarum
in canone) editum a Stephano et Theodoro aliisque lexicographis Cassiano et Longino, usque
ad fol. 212. (Cassiani et Longini érosnaspériov lexici ego vidi in alio etiam Vat. codice.)
Deinde Mge latpixob Bi6hlos * mep! Botaviy tppnvela, nempe medicum et herbarium lexicon,
usque ad fol. 215. Mox post minora alia et fortasse levidensia fol. 255 : ©codosion ypap-
patixod Todvvy 1 Beopdestity mpeabutépy xat bv Xpiotd ddeded, mespt tdv bv Tolg xavdvest TEV.
&ylwy boptav - Theodosii grammatici ad Joannem Deo dilectissimum presbyterum et in
Christo fratrem, de canonibus sew metris sanctarum solemnitatum. Postremo sunt Co-
sma& monachi itemque Joannis (Damasceni) canones aliquot seu metra cum odis. Co-
smas quidem est ille philogregorius, et melodus celebris, cujus nos amplos commen-
tarios ad Nazianzeni carmina his annis edidimus in Spicilegio Rom., t.11(a). Profecto

(@) Recusi in tomo XXXVUI Patrologie Grace. Evrr,
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si occasio ferret de Grecis lexicis loqui, que permulta in Vaticanis codicibus latent,
dilatando sermoni nostro campus pateret: atque h@c non spernenda fortasse mantissa
foret lexicorum illorum que Pholius in sua Bibliotheca numerat a cod. cxrv ad crvu.
Profecto in his Vaticanis nonnulla certe excellunt, quorum tamen materia cum Suida
et cum elymologicis s®pe congruit; sed non sine varietate multa seu vocabulorum seu
etiam exemplorum : quo fit ut egregia etiam deperditorum operum fragmenta, quasi
" auri probatissimi scobem, nancisci possimus. Sed |de his alio fortasse témpore agemus.

PREFATIONES EDITIONIS GRECO-LATINE

QU.E JOANNE AUBERTO CURANTE

Tomis septewn prodiit Lutetie@ Parisiorum annn 1638, Regiis typis, fol.

EMINENTISSIMO SANCTA ROMANE ECCLESLE CARDINALI
ARMANDO JOANNI,
DUCI DE RICHELIEU, PARI FRANCIE.

Magni Cyrilli monumenta offero tibi, cardinalis eminentissime , tardumque nomen, quod
expedire pridem gestit animus, aliquando persolvo. Vizdum huic operi mentem adjeceram,
cum me regis interpretibus ascriptum gravi tuo de me judicio et officii necessitate quadam in
tstud laboris impulisti. Quid reliquum erat, nisi ut eo perfunctus publica memoris animi testi-
ficatione debitam E. T. gratiam insignirem, et inscriptione tui nominis editioni huic auctori-
tatem ac decus adjungerem ? Nam quanti sit invictum illum heresum domitorem ac (rium-
phatorem E. T. sistere, nemo potest non interpretari , nisi qui quantus sis, et qualem in hoc
regno et Ecclesia Dei personam sustineas, non intelligit. Annus tricesimus supra centesimum
agitur, ex quo Jodocus Chlictoveus, theologus, ejus in Joannis Evangelium Commentarium o
G. Trapezuntio Latine verswm G. Ambasii cardinalis amplissimi patrocinio primus commen-
davit. Feliz ille oblatis sibi tunc viri tanti auspiciis: felicior tamen nunc ego tuis. Quanquam
enim erant in Ambasio card. summa quamplurima, eltissima prudentia, rerum mazimarum
usus, auctoritas et amplitudo prope singqularis : ea tamen in te sic eminent universa, ut ex-
pressisse perfecte demum videare quod ille antea feliciter adumbravit. Istud certe eximium,
quod cwm incredidili rerum divinarum et humanarum scientia summam de litteris bene me-
rendi facultatem obtines, prasidiisque omnibus abundas que sunt ad eas tuendas ornandasque
necessaria. Que cum in te largius quam in quemquam nosirorum hominum Deus Opt. contu-
lerit, simul etiam edizisse videtur, a nullo prasentiorem ut ille opem quom a te querant aut
sperent. Unde mirum nemini videri debet, inter tot publice rei curas tuum illum ingentem et
magna volventem animum ad optimas de juvandis et amplificandis iis cogitationes subinde re-
vocari, eaque versare ac moliri, que, si Deus aspirarit, profecto efficient ut e discipline que
te talem tantumque fecerunt, receptis per te ornamentis, quales et quante sint omnes intel-
ligant. Itaque cum te propemodum unum hoc tempore docirine omnes appellent, tamque supra
se positum te, quam pro se, esse norint, theologia peculiari jure tamen agnoscit suum : cui si
ad magnificas illas substructiones armamentarium adversus hereses olim addideris, plura
pane ac certiora tela quam Cyrillus non jam noster, sed totus tuus, ministrabit nemo; seu disse-
rendi vis et acumen quaratur, seu argumentandi varietas et copia, sive disputandi vehemens
et accurata ratio Christiane mansuctudini ac modesti®@ conjuncta : quibus virtutibus ita
pollei, ut hanc ei laudem cateri Grecie Patres non invideant. Quis enim unquam hereticos
et corum asseclas, si in senfentia permanerent, acrius confulavil, aut, si quando se studio
pacis inflecterent, ad veram ac sinceram fidei confessionem mitius perduxit? In p.m[racmm
Nestorium quantum et quam invictum animi robur jactalis Ecclesie rebus adhibuit ! At vero
in Joannem Antiochenum, Theodoretum, et alios adversarum partium episcopos, cum ad sani-
fatem redissent, tam @quum et placatum se prabuit, ut librum de emissario, et quos conlra
Julianum desertorem scripserat cxaminandos eis miserit. His machinis Christiane militie
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duz fortissimus gentilium et hereticorum arces olim evertit. Et, si tuis auspiciis, cardinalis
eminentissime, in exteras orbis regiones aliquando transferetur, ibit porro illis ipsis insignis
armis in Nestorianas reliquias, aliaque istiusmodi monstra, que pridem Oriens alit, aut que
non multis abhinc annis Occidens infausto partu suscepit. Quibus propositum cum sit S. Spi-
ritus et Chsisti Domini divinitatem, fidei nostre caput, evertere, acerrimi pugilis vim et incur-
sum non frustra sentiens, qus tot olim Christi Dei hostes incredibili virtute prostravit. Nee
magis ab illo tuti fore censendi sunt novalores : quorum strenue confutandorum cum tibi Deus
animum ac mentem indiderit, nec te pigeat gravissimorum negotiorum dntervalla hoe otio
sancto distinguere, rem decidendis iis que in religione sunt controversa capitibus utilissimam
certe feceris, si tuo beneficio, que tibi amplitudo est animi, vetera id genus sanctorum Patrum
monumenta studiose conquirantur, et per idoneos homines in lucem edantur. Ex his enim que
fuerit primeva fides, que discipline forma, et gui ritus antiqui omnium optime dignoscitur,
et viz wlla suboriri potest in fide novatio que non possit eorum prejudicio deleri. Hoc vero
se manet facinus puleherrimum, cardinalis eminentissime , hec ¢ maximis tuis innumerisque
laudibus una eo quem in regno Francorum et Ecclesia Dei obtines gradu longe dignissima.
Alii alios tibi triumphos optent : omnes ego tibi, sed in primis eos vovere non desinam, quorum
non in terris modo, sed et in ceelis consignata memoria immortalem te ex mortali faciant.

E. T. D.
JoaNNES ALBERTUS.

LECTORI.

Qui Grecorum Ecclesie Patrum lucubrationes Latine tantum in lucem dedere, tametsi labore suo non

parom Ecclesiee profuerunt, nonnihil tamen posteris intulisse videntar incommodi, quod Graeci codices
nou pauci quibus usi erant, hominum tandem incuria, cum Latinz versionis opportunitas adesset, in
sita ac tenebris perierunt. Hoe damnum senserunt olim permulti Ecclesiz Patres : nec ejus immunis
Cyrillus exstitisset, nisi studiosi homines jam periclitanti falutarem manum intendissent. Inter quos
utinam Anton. Agellius, Acernensisepiscopus, aut Bonaventura Vulcanius, eruditi interpretes, aut Andreas
Scottus et Jacobus Ponlanus e societate Jesu, aut Anton. Salmat., ex Ambrosiano collegio-docter theo-
logus, aut Nicol. Borbon., Grecz linguz professor emeritus, qui in hoc scriptore vertendo feliciter su-
darunt, opus a se inchoatuwn ad exitum perduxissent! Dignos certe tantus Ecelesiz doctor nactus inter=
Ppretes longe nitidior et ornatior appareret. Verum sive otio non abundarint quod operi tam spisso nc-
cessarium esset, sive aliis studiis aut negotiis abstracti istud oneris abjecerint, in capite, quod aiunt,
solum laborarunt, celeras corporis partes imperfectas rcliquerunt. Quod cum in primis dolerem, et in
eam Vil rationem ingressus essem in qua otium suppeteret, cepi, quantumvis mediocrilalis mez con-
scius, editionis hujus eonsilium, ratus, ut in locuplete domo, sic in Ecclesia Dei csse queque fictilibus
et ligneis vasis locum aliquem, si modo sint usui. Intelligebam enim quam male a nonnullis interpretibus
habitus eseet plurimis in libris Cyrillus, in quibus repurgandis operam ponere non modo inutile non
esset, sed perquam necessarium. Dici quippe non potest guantum sibi juris in eum- sumpserit-G. Tra-
pezuntius, multis in epitomen redaclis, et perperam sepe translatis. Quod in Thesauro quidem expertus
primuom Bonav. Vulcanius, ego deinde nihilo religiosiorem fuisse in Comment. illis in Joannem reipsa
comperi. Nec longe felicior interpres OEcolampadius, ut libros Dc Trinitate et contra Julianum legentifacile
patebit. Neque tamen eos sua laude carere velim, aut ego tam accuratus haberi, ut non quamplurima su-
peresse quoque fatear. que diligentiorum operam ac judicium requirant. ltaque si quid a me peccatum
animadvertes, humanitatis est iguoscere ; eoque juslius venia sperari debet, quod difficile admodum erat
in tam longo spatio non cespitare. Adde quod cum opus retractarem, et qu:iedam notare ceepissen, excussum
ac propemodum extortum mihi est ipsum de manibus, bibliopolarum assidua flagitatione , suas perire
sibi rationes objicientium, et eo nomine in jusime quodammodo rapientium.

Ut vero per quos profecerim, et quibus adjutoribus editionem hanc adornarim, ne te lateat, seito
gratiam in priwnis deberi amplissimo viro N. Rigaltio, qui mihi quolquot in Regis lectissima illa gaza re-
positi erant Cyrilli codives benigne communicavit : itidemque LD. card. Barberino et S. Onuphrio, om-
nis doctrine et humanitatis Jaude eminentissimis, quorum aucloritate reverendiss.. Pater Horat. Justinianué
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- libros n posteriores Comment. in Isaiam prophetam et librum vin in Joannis Evangelium ad nos ex Vati.
cana transmisit. Nam quintum ac sextum in Joannem nescire te non oportet illustriss. ac reverendiss.
D. Carolo de Monchal, archiepiscopo Tolosano, de litteris supra quam dici potest bene merito, debesi,

" qui pobis eos ex L. Hostenii eruditissimi viri xcipyhlotg deprompsit, id insuper studiose commendante
N. Fabricio Peirescio in senatu Aquensi consiliario regis amplissimo, cujus morte clarissimum littera-
rum lumen exstinctum boni omnes desiderio suo ac dolore testantur. Exinde alii certatim huic operi

» manum admoverunt. Nam Thesaurum una cum ejus interpretatione, et De adoratione i spiritu ac wveri-
tate libros xvir, quos Academiz Lugduno-Batave Bonaventura Vulcanius quondam legaverat, advehi cu-
ravit cl. v. P. Puteanus juvandis litteris natus. Ex sua vero bibliotheca illustrissimus D. de Harlay, Ma-
cloviensis episcopus, codices duos benigne suppeditavit, quorum unus Catenam in Joannis Evangelium,
ex Cyrilli aliorumque Patrum commentariis concinnalam, alter Glaphyra in Pentateuchum, una cum libris
De adoratione in spiritu et veritate, ac Thesauro complectitur. Ex Augustana, Mathias Ehingerus, ejus
tum custos diligentissimus, De sucrosancta Trinitate libros sua manu difficili tempore descriptos ‘misit.
Postremo Collectanea ex Cyrillo aliisque Patribus excerpta suppeditavit nobis illustriss. vir D. Riberius,
sacri Consistorii comes, integritatis et eruditionis gloria clarissimus. Quibus omnibus tantum gratiarum
cgo debeo quantum Ecclesia commodi ex scriptis sanclissimi doctoris capiet. Longum esset reliquos
percensere qui mihi in hoc curriculo sudanti suam opem aut obtulerunt aut prastiterunt. Certe preter-
mitti non debet eximium vv. cl. P. Junii et D. Rous in editione nostra juvanda ornandaque studium, qu
homilias aliquot et varias in eas lectiones ex instructissima Oxon. Academiz bibliotheca tanta mihi
cum celeritate miserunt, ut prevertisse quodammodo viderentur petitionem meam. Nec tacitus abibit N
Borbonius, candoris et ingenii dotibus ornatissimus, qui luculenta nobis fragmenta intermediorum 1v li-
brorum in Joannem ex Catena illustriss. D. episcopi Macloviensis desumpta benigne tradidit, quoruvm
ope multa in v et vi loca emendavimus, cum unicum alioquin exemplar suppeteret, infinitis, ut ne
quid dissimulem, mendis inquinatum.

De ordine librorum, hoc habeto, nos eum non usquequaque secutos esse, quem exemplaria Latina
preferebant, sed commodissimum, quantum patiebatur ratio tomorum, instituisse. Primum locum libris
De adoratione in spiritu et veritate una cum Glaphyris dedimus, quod, proposita legalium typorum cum
evangelica verilate convenientia, planum iter ad utriusque Testamenti cognilionem aperiunt, animosque
ad ejuslectionem utiliter preparant. Porro varias lectiones non omnes tibi representamus, uti necemen-
dationes et animadversioues in ea Scripture loca quorum versio cum Latina vulgala minues congrui,
exemplaribus quorum ad marginem eas adnotaram per summam incuriam operarum amissis. Hzc te
paucis, lector, monitum volui. Quod superest, studium, quzso, meum boni consule, ¢t bene 1ibi cupien-
tem eodem animo prosequere.

ADMONITIO ANTON. AGELLII

Premissa editioni Latine librorum De adoratione in spiritu et veritate,

( Rom= 1388, fol. )

Beati Cyrilli De adoratione in spiritu et veritate libres cum Lugdunum imprimendos misissem, adeo
male, non modo imprimentis negligentia, verum etiam corrigentis culpa, accepti fuerunt, ut innumeris mendis
pleni, et quod mihi molestius fuit, adnotatiunculis marginibus additis respersi essent, quas neque ego miseram ,
neque feceram : et ita inept@ et absurde erant, ut alicubi ne auctoris quidem sanctissimi et eruditissimi virs

Y nomini parcerent. Quod ubi conspexi, totam illam Lugdunensis impressionis cogitationem abjeci. Sed hortant;-
bus postea eruditis viris, mecumque benevolentia conjunctis, et precipue illorum adhortationem illustrissime
amplissimogue card. Carafa, cujus jussu ac voluntate illos converteram, approbante, ut vitia superioris im-
pressionis emendarem, alteram ut dicitur navigationem suscepi, et ad incudem illam impressionem revocavi,
curavique ut denuo libri emendatiores imprimerentur. Habes, lector , Romane hujus impressionis causam.
Nunc mihi ratio exponenda est quam in interpretando sum secutus.

Ego cum viderem in externorum scriptis transferendis fidem interpretis requiri, atque eam abunde pre-
stari, si quod in permulandis nummis usuvenire sole! , @stimatio sententiee tantumdem valens reddatur, non
scrupulose verbe numerentur; medium quamdam viam mihi ingrediendam putavi, ul sententiam auctoris
ita redderem, ut neque illam solum spectans verba contemycrem, neque rursus verbis plusquan. opus esset
adherescens, obscurus essem. Neque vero Latina verba illa tantum vutavi, que apud lingug sumnios a-
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ctores reperiuntur; nam illa scribendi anzia nimis et scrupulosa ratio in iis scriptis quee ad religionem
pertinens, non usquequaqgxe servari potest; religione enim quadam verborum astrictus tenetur interpres,
adeo ut si elegantixs transferre velit, neque certis quibusdam wti verbis atque solemnibus, plerumque sen--
tentiam obscuret, dum Christianis abjectiy cultiora fortasse querit ; sepe simplicitatem illam Christiani scri-
ploris a fucis alienam parum referat; nonnunquam etiam , quod caput est, decreta quedam nostre fidei vio-
let. Quamobrem auctoris sensum ita conatus sum transferre, ut simplicibus verbis, et a consuetudine Chri-
tiana minime alienis uterer ; ‘curavigue, quantum potui, ne in eo legendo Christianus lector in auctoris
senlentia mores auctoris desideraret. Hactenus de mee.interpretationis ratione. Nunc de operis auctore pauca
dicenda sunt. .

Cyrilli hoc opus esse, qui in ejus scriptis perlegendis sit versatus, puto dubitaturum neminem; idque non
exinscriptione solum cognosci potest, quee in omnibus quos videre potui manuscriptis libris prenotata est,
verum etiam ex elocutionis genere cum ceeteris ejus libris quamsimillimo. Habet enim Cyrillus, ut scriptores
omnes, suam quamdam orationis formam ac faciem ; quam, ut in ipsa vultus humani specie usuvenit, haud
facile in alio deprehendas : eaque in Latino quoque, sed facilius ac certius in Graco perspicitur. Accedit al-
terum argumentum, quod cwdem sententie ac dogmata quibus in his libris utitur, in aliis item ejus libris,
de quibus nulla est controversia, leguntur (a). Longum vero esset, neque necessarium, si eas omnes senten-
tias persequi velim : satis erit ad eam rem demonsirandam unum aut alterum exemplum commemorare. Ne
longius abeam, quod in primo libro posxit, substantialiter ex Patre et Filio procedere Spiritum sanctum,
nonne Cyrillum auctorem coarguit? quo ex Greecis doctoribus nemo dogma hoc apertius protulit ; nam
eamdem sententiam cum akbi, tumin Thesauri libroxin legimus, capite 2 ¢t 3 ; itemque lib. x1v, cap. 4, et
in Joannem #ib. x, cap. 23. Insufflationem deinde Spiritus sancti in hominis corpus e limo formatum, ut
Geneseos secundo legimus, id effecisse 'Cyrillus putat, ut Spiritus sancti munere animam decorares. Hanc
sententiam in libro quoque in Evang. B. Joan. n, c.3, et lib. xn, c. 86, posuit. Cyrilli opinionem non satis
probat B. Thomas in 1 par., q. 94, art. &, et in libello quem adversus errores Grecorum scripsit, tanquam
Cyrilli propriam agnoscit. Sed ut solet Patrum sententias modestissime in rectum sensum interpretari, ut
magis eos defendere quam reprehendere videatur, cam reverentia tanti Patris permotus excusat, allegorice
ab itlo prolatum dicens. Excusari ac defendi aliter quoque potest, cum Cyrillus in eam sententiam venisse
videatur, ut Marcionis et Manichei blasphemias propulsaret, qui dicebant per insufflationem illam inditum esse
homini Del spiritum, eumquein animam hominis conversum. Hoc Cyrillus detestatus, negat Spiritum in animam
conversum ; asseritque insufflationemillam ad decorem anime, non ad corpus animandum profecissc.Non tamen
negatSpiritus virtute atque efficacia corpus itlud anima vivente vegetatum; sed simul fere arimam vi Spiritus
infusam, et evestigio sancti Spiritus munere decoratam. Quod perspicue dizit in Evangelium B. Joannis lib.
o, cap. 3. Sed Cyrilli opinionis excusatio alterius operis est; nunc satis est ostendisse Cyrilli hanc esse sen-
tentiam. Atqui in primo hujus operis libro hec sententia posita est ; quo verum esse Cyrilli hoc opus indi-
catar. :

Expositiones vero divin® Scripture, que in aliis ejus libris afferuntur, sicubi in his libris usus incidit, ec-
dem posite sunt; quodipsum eumdem esse prodit.Singuiasrecensere neque breviter possum, et otiosi hominis esset :
idguecui libitum. fuerit facile est ex indice Scripture sacre, qui ad finem operis est positus, desumere, et illas
smter se conferre.Quin etiaminter Cyrilli opera libellus quidam invenitur, qui Collectanea inscribitur; ineo multa
sunt Scripture loca sublimiori sensu et anagogico explicata, pleraque ex libris pene ad verbum desumpta, ut
illnd de Moyse linguee tarditatem excusante, de @iate Aaron, de virga in serpentem versa, de aque penuria,
gua Israclite paxlo ante ex £gypto liberati, primum vezati probatique sunt, de pugna adversus Amalechi-
tas inita, Josue duce, Moyse spectatore.

In Greecis catenis preterea, in Pentateuchum pracipue, que in Vaticana bibliotheca sunt, quam multa ac
prope dizerim omnia ex his libris accepta sunt? ita wut pene totos ibi insertos videas hos libros, atque Cyrilli
nomine citatos. N

Postremo Anastasii patriarch® Antiocheni, sanctissimi et eruditissimi viri, quem non moveat auctoritus ?
Is enim in suo Deductorio libro de his libris testimonium profert, interrogatione vicesima. Locus autem
guem citat adversus vanitatem auguriorum, de libro vi sumptus est. Ex his omnibus illud profecto liquet,
proprium esse Cyrilli opus, neque apud quemquam pulo hanc rem in dubium revocandam.

Ne vero quisquam offendatur, cum testimonia, que de Scriptura proferuntur, aliquibus locis nom con-
graere cum Latina editione viderit, admonendus is mihi est, id non in uno Cyrillo, sed in omnium Patrum tam
Greecorusm quam vetersm Latinorum libris usuvenire. Hi namque omnes Veteris Testamenti Scripturis

(a) Argumentum nulli secundum prebet ipse  copiam complexi simus,capita huic operi inserta con-
Cyrillus, initio Glaphyrorum in Genesin (p. 2),di- sullo pretermisimus et inexaminata reliquimus ;.
cens : « Sciendum vero etiam hoc quod cum De tametsi interdum accidit ut alicujus eorum neces-,
adoratione et cultu in spiritu et veritate libros xvi1  saria de causa meminerimus. » Epir. Pata.
scnpserimus, multamque in illis contemplationum
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juzta LXX Interpretum translationem utuntur. Sed quia vetus horum interpretum editio jom dis apud Lc-
tinos amissa est, dedi operam %t que in his libris ex Veteri Instrumento citantur, ea cum antiguorum
Latine Ecclesie Patrum lectione congruerent : in eaque re Augustini precipue libris adjutus sum, in cujus
Quzstionibus non pauca ex illa veteri LXX interpretatione leguntur. .

In Novo autem Testamento Latinam vulgatam editionem ubique retinui; nisi ubi aut aliter legisset auctor,
aut eam expositionem attulissel, gua cum Latina editione congruere non posset. Quibus in locis ne ab axcto-
ris senlentia dissentirem, neve illam obscuriorem redderem, coactus sum aliquantulum a Vulgata discedere;
sed hac loca non multa sunt. Quod admonitum te, lector, volui, ne sicubi aliter quam illa habeat transtuli,
vulgatam editionem reprehendere me voluisse putes, Altera etiam accessit causa cur id mihi facere necesse
fuit, ne si aliter guam auctor in Graeco posuerat, Scripture sacre testimonia transtulissem, characterem ac
notam haud exiguam adimerem, qua Cyrilli hoc opus esse probari posset. Etenim cum in iis libris, qui tamdis
editi sunt, et sine dubio Cyrilli esse creduntur, nonnulla Scriptur@ sancte loca singulari ac proprio quodam ou-
ctoris modo legantur, eodemque modo in his libris, quos edimus, reperianiur ; id certe non leve indicium est hos
libros ejusdem auctoris esse, eique tanquam certissimis notis insignitos jure optimo asserendos. Ezemplo res
clarior fiet. Solet Cyrillus in suis libris illum psalmi xLvi versum hoc modo citare, Dei fortes, a lerra vehe-
menter elevati sunt ; neque solum citare, sed etiam expositionem huic lectioni congruentem apponere. Hoc modo
cerle in ¢jus commentariis in Joannem lib. x1, cap. 29, hic versus legitur. Atqui eodem modo citatur etiam in
hoc operelib. 1, libro etiam m. Si igitur quod erat in editione Latina posuissem : Dei fortes lerre, vehementer
elevati sunt, non modo magna ex parie auctoris sententiam obscurassem, expositionique offecissem, sed etiam
haud leve indicium quo poterat auctor hujus operis dignosci swstulissem. Plura ejus rei exempla hoc loo
afferre non est opus, cum in calce operis adjecerim nonnulla Scripture loca observatione collecta ; unde peters
potest, si quis pluya desideret. In his autem libris totam fere secretioris intelligenti® mystagogiam tradit, in
qua maxime videtur excellere; adeo ut in Moysi libris nikil fere sit ad umbram et fulurorum imaginem per-
tinens, quod hic non explicetur; ut sicut illos libros in quibus de theologia disseruit, Thesaurum inscripsit,
ita hos lkibros, alterum velut anagoges et tropologice thesaurum possis appellare.

Quamvis autem omnium fere Moysi librorum mysteria in his libris aperiantur, non tamen eamdem seriem,
quam ille in scribendo tenuit, hic in explicando secutus est, sed suum quemdam ordinem servavil, ita ut prixs
argumenta quedam certa sibi preescribat, tum loca Scripture varia cum illis argumentis convenientia ¢ &i-
versis Scripture libris colligat et explicet. Itaque in primo libro cum de lapsw hominis in peccatum disserat,
et doceat qua ratione a peccatis ac vitiis ad meliorem frugem redire possit, decerptis undigue Scripisre
sancte testimonis, fllisque ad allegorie rationem enarratis, id quod proposserat plansm facere conatur.
Eamdem rationem tenet in secundo, cum legem ad hominem justificandum non satis habere virium
ostendit. Eamdem in tertio, in quo homines in Christo justificari, et in ejus precipue baptismo
tolli peccatum docet. Nec diversam rationem in quarto et quinto sequitur, in quibus fortitudinem
esse necessariam non modo ad incommoda perferenda, verum etiam ad terrenos affectus voluptatesque con-
culcandas, declarat. Idem servat in sesto, in quo de charitate in Dewm, et de iis preeceptis que ad illins
dilectionem pertinent, disputat ; de iis etiam rebus quibus ejus dilectio violatur : e sunt perverse de Deo
falseque opiniones, et quee de ejusmodi falsis opinionibus proficiscuntur; cujusmodi sunt preestigiose astror
rum, ominsm, auguriorum observationes, manium evocationes, divinationes, oracula, swperstitiones; qua
omnia idololatrie cognata sunt, et ez illa fluzerunt : ad hec in culpa fati fortuneque pretezius, genethlia-
corum vanitas, temporum notatio. Eamdem viam tenet in septimo et octavo, cum de aliis preeceptis disserit
que proximi dilectionem attingunt; necnon in nono ac decimo, cum de tabernaculo ejusque instrumentis,
opificio, usu, legibus, dedicatione, oblationibus agit. Undecimo vero ac duodecimo diversis e Scripture locis
ea colligit quae ad sacerdotium ejusque leges, ad sacerdotum vestes, consecrationem, sacrificia pertiners. In
tertiodecimo expendit que de levitis, eorumque recensione, ministeriis, legibus Moyses prodidit. Quartus
decimus sequitur, in quo jam exstructo tabernaculo, mundos esse oportere qui anie conspectum Domini ve-
niant, vitiatosque homines a sanctis arceri prafatus, eas leges commemorat que de leprosis, seminifluis,
mmmundis in anima, de collisis, exsectis, spuriis, diversis locis Scriptura tradidit. His adjicit Moabitas,
Ammonitas, immundos item ex impuritate studiorum ac vile genere parum casto, quales sunt meretrices,
fornicatores, adulteri, prostituti, quos telioyouévove Scriptura vocat. Tum de mundis immundisque animali-
bus disserit, quidve per allegoriam horum singula significent exponit. Jam in quinto decimo, quia non satis
erat immundi quinam essent dixisse, nisi adderetur qua ratione mundari possint, ea omnia colligit que ad
eorum purgationem atque mundationem veteri lege constitutum est. Que mundatio quia sacrificiis fiebat inte-
gris, de perfectis animalibus ad sacrificium apiis disserit. Porro sacrificandi ritus quia pro immunditie di-
versitate variabatur, necesse [uit ut quidquid lex de lepre differentia, deque aliis immunditie generibus
slatuerat, commemoraret. Sed quia parum est maculas culparum abluere, misi purgationi etiam sanctitas
adjiciatur, per quam nos ipsos Deo consecramus, in sexto decimo libro illa omnia digerit que lex de donis es
oblationibus instituerat , qua item de censu illo sacro qui vro @tatis raiione solvebatur, que de magno velo,
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quo a Nasareis muncupabatur, de observationibus ad hoc voti genus pertinentibus, diversis in locis
veteri lege sancitum erat. Postremo libro festorum dierum celebrationem quasi mercedem quamdam sancti-
ficatis hominibus proponit. Quamobrem quacunque de variis festivitatibus, de iis etiam, que festis dicbus ut
observarentur instituta erant, in hunc librum contulit. .

Heac omnia cum in Veteris Testamenti libris tanquam obscurioribus formis adumbrata essent, et ab Israel
secundum carnem carnaliter observarentur, id in his libris efficit hic Pater, ut a nobis qui secundum spiritum,
Israel sumus, spiritualiter observari doceat, et umbras illas penicillo quodam orationis ad veritatem efformat ;
et carnglem illum figuralemque cultum a veris Dei adoratoribus in spiritu ac veritate perfici posse demonstrat.
Que causa fuit, wt huic operi hanc inscriptionem preenotaret, De adoralione in spiritu et veritate, Hew
habui quee de his libris te, lector, premonerem. Tu si quid hoc meo labore adjutus fueris, mihi cumulatissime
satisfactum putabo, si precibus ad Dexm pro me tuis vicem retuleris. Vale.

VETERUM TESTIMONIA
DE SANCTO CYRILLO ALEXANDRINO.

Idatii Chronicon.

Olymp. cccrv. Uno eodemque tempore Alexandrie Cyrillum episcopum presidere, et Constantinopoli
Nestoriom hzreticum Hebionzum, Cyrilli ipsius ad eumdem Epistola, et hzresim destruentis, et regu-
lam fidei exponentjs ostendit.

Prosperi Aquitani Chronicon.
Ferice T TAURO coss.

Nestorius, Constantinopolitanus episcopus, novum Ecclesiis molitur errorem inducere , pradicans
Christum ex Maria hominem tantum, noun etiam Deum natum, eique divinitatem collatam esse pro me-
rito _-i‘e.m impietati precipua Cyrilli Alexandrini episcopi industria, et papz Ceelestini repugnat au-
ctoritas,

Gennad. De illustr. Eccl. scriptor. (cap. 57).

Cyrillus, Alexandrinz Ecclesiz episcopus, edidit variarum hypotheseon tractatus. Homilias etiam
composuit plurimas, quz ad declamandum a Greciz episeopis memoriz commendanjur, Przterea libri
ejus sunt De Synagoge defectu, De fide adversum hareticos, et peculiari intentione adversum Nesto-
slum Illl}tmm composuit qui attitalatur "Elsyxoc, in quo omnia occulta Nestoris panduntur, et pro-

ita confutantur.

Sigebert. de illustr. Eccles. script. (cap. 24)

Cyrillus, episcopus Alexandrinus, cyclos quinque decem novennalium cyclorum scripsit, qui faciunt
annos nonaginta quinque, in_ quibus primus et ultimus Pasche terminus invenitur; sed nec tamen in
eo lota Pa varietas terminatur. )

Photius in Bibliotheca (pag. 311).
*Avzyvaslnsay Kuplhlov ol @ncavpol. Emiyerpr;- A Leguntur Cyrilli Thesauri. Epicherematis refer-

patixdy 8 tate Bibafov, xal xatd ¢ 'Apelou xal
Eivopfov Adeomg vewvalws xal molutpérug dywvi-
Lbpevov. Kal yap xal hoyixals Epddots Exictnpdvig
abtov &rekéyyzt thy Evotay, xat Tpaguxic abtalg
cupmiéxwv xal suvugalvwy yphises, mavtayédeyv
oalpdv adt@v stylizeder Tob Sypatos, TiOnae 8
xat paptuplag dndag ¢ Fpapiic 6 Ocanéaro; Ku-
P03, clg &unyaviav abtav 8tk maviwy suyxdeiny
td @playpa. "Eote 8 tov Eautod Mywv dvraifa,
xat udlgza ol Evvotav AxboUst Tdv Aoytxy -
68wy, capéssatos.

tus est liber, pugnatque valide ac varie cum Arii
et Eunomii furibunda rabie. Etenim et logicis ar-
gumentis sapienter illorum destruit amentiam, qui-
bus dum S. Scriptur® adnectit attexilque testimo-
nia, quam sit illa doctrina futilis omni ex parte
divulgat. Adhibet idem nnda quoque S. Scriptura
testimonia, ut quo se fastuosi vertant, obsepti un-
dique atque conclusi non habeant. Est autem inter
omnia ejus scripta liber hic maxime perspicuus,
iis potissimum qui logicorum argumentorum sen-
sum capere possunt.

Idem pag. 38.

*Aveywistn oo tv aylotg Kupfou toi AdcEav-
8pslag, xatd tdv Neatoplov Bhaspnpidv, tv Myoss
xdvte. Puddtree 8k xdv t05torg OV olxelwv Adywy
tiv xapaxtijpa xat b Biwpa. Taptatego; 8¢ tott

Lecti sunt B. Cyrilli Alexandrini adversus blas-
phemias Nestorii libri v. Servat in his quoque
suum dicendi characterem et sermonis proprieta-
tem. Clarior vero est quam ad Hermiam scribens,
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aut in libris De adoratione in spiritu. Sermo illi A o0 =pds ‘Eppelav, xal tov Mepl tijc é» xvevuan

confictus, et ad propriam dicendi formam contor-
tus, ac veluti solutum numerosque negligens me-
trum.

Jdatpelac. ‘0 8 Myos abtd memoqpmévos, xal el
18:a%ousav téav ix6ebiacpévog, xai olov ehvpévn
xal © pétpov dmepopoa molnatg.

-Vide eumdem pag. 378 et 379 de libris contra_Nestorium, de Epistolis, et scholio de Incarnatione™Unigeniti.

Martyrologium Romanum die 27 Januarii.
Sancti Cyrilli, Alexandrinz urbis episcopi, qui catholice fidei praclarissimus propugnator, doctrina

et sanctitate illustris, quievit in pace.

Greci in Menologio, 9 Junii.

Apud Alexandriam natalis 8. Cyrilli, ejusdem civitalis episcopi, viri eruditissimi, et catholice fidei
propugnatoris egregii : quem summus pontifex Ceelestinus idoneum judicavit cui suas vices in Ephe-

sino concilio delegaret.

Iidem Greeci in Menwis, eodem 9 Junii.

i Flammis sancti Spiritus mente illustratus, "sol
irradians, velut radios, oracula edidisti; tua do-
gmata in omnes orbis fideliumque fines' emisisti,
ceetus omnes illuminans, o bealissime, ac divine,
tenebrasque hzreseon persequens, vi viribusque
illius qui e Virgine natus eluxit.

Eloquentia et facundia orationis tuz, o san-
ctissime Cyrille, Ecclesia tola exornatur, et spe-
ciosa venustate tua pie decoratur ; tuamque san-
ctam translationem sacro vitu honorat, o cele-
berrime, sacerdotumque omnium decus, Patrum co-
ryphze, synodi sanctissima propugnator acerrime.

Tuis igneis dogmatibus, o presul sapientissime,
omnem sarmentosam aridamque hzreseon mate-
riam concremasti ; sententiarum tuarum profun-
ditate, o sacratissime Cyrille, impiorum perfido-
rumque hzreticorum demergitur exercitus; tua do-
ctrina, o beate, diebus singulis exornatur tota fide-
lium Ecclesia, quz eximie te honorat, predicat.

Repletus es illustratione sancti Spiritus, o Cy-
rille, preceptorum Christi custos, atque ab affe-
ctibus et passionibus perpurgatus, divinissime Tri-
nitatis vere factus es habitaculum.

Uti zelo, ita libertate loquendi plenus, o glo-
riose Cyrille, orthodox® doctrine presidens, he-
reticas mendacesque impiarum hzresum linguas
dissolvisti.

Hee, et complura alia ibidem Greci in Meneis,

cedonensis actis. Vide

phorum lib. x1v, cap. Liberatum in Breviario,

®puxtwplarg tob Mvedpatos EMdapplels shy Sis-
“votav, putobbhog flog Expnudmicas, Homsp &xxl-
vag, & 8éypata el mhvia 1& wépata t§améover-
B 2a¢ matdv, xatauydlwy Rhppata, rappaxdpests,
xal Suoxwv td oxbtog, Osopépe, Ty alpioswy, Su-
vépet 00 Ex Mapbévou Exhdpdavrog.

Ebgpabla tiv Mywv sov, tepwtate Kipide, "Ex-
xincia &rasa hpatfetar, xal eboebie xakwn(letat
Gpaforg &v xdddeat, xal tipd cov lepdg thv &ylav
werdatagiy, mavaoldipus, lepbwy b xddog, Ty maté-
pwv xopupale, =ij¢ ouvédou ti¢ mavaylag Onép-
paye.

Tolg muplvorg cov Sdypaat v alpéoewy dracav
ppuyawidn Epretas Diny, Thvaope,Tiv vonudtwy Toly
B&deor BubiZetar arphtevpa dnetfolviwv Buaasbay,
lepitate Kopthle, lgSibaypast xallwnlleta, pd-
xap, xad’ &xdarnyv Tov motdv § Exxinala peyode-
Ppdves TLp@o] ae,

‘Enihadne <fic Salouylag, Kiphe, tob Ozfov
Mvedpatos, tdv dviodav g gida§ ol Xptatol,
tov mabdv xaOnpbpevog, tiig Cmepbiov yéyovag
Bvgug Tprdlog tvdialtnpa.

‘s $hdov, xal mappnalas Epmiews, Kophde' Ev-
Sofe, tds Oeopdyous méoag &fsudig Yrwsoadyleg
Siédusag tdv Sucas6av alpicewv, dpfodoflag po-
Tozépevos.

mensis Junii die 1x, et in concil. Ephkesini et Chal-

gg«zuna Evagrium_lib. 1 Histor., cap. 3, et Socratem lib. vii, c. 33 et 33; Nice-

aliosque pene innumeros.

S. Anasstasius Sinaita in Hodego (cap. 3).

Sancta hzc synodus (Ephesina) quod Christus
tam divinitate quam humanitate ®:que perfectus
esset, in duabus inconfuse et inseparabiliter unitis
naturis, unum Dominum est professa : confirmata
Nestorii, in priore Ephesino concilio, auctore Cy-
rillo, damnatione ; quo quidem B. Cyrillo collau-
dato, eidem hoc edidit elogium : Cyrillo, ®terna
memoria.

- 'H 8 &yla alvodog &k ©d téhetov elvae tv Bsérnm
xal zéhewov dpoig v AvBpwrdtme THv Xprotdy,
tv 8o altdv fvwpévar; piossiv Eva Kipiov deuye
xUtwg xal adiaipétg Exhpuiev, imxvphaaca thy
xafalpesiv Neataplov fv Emolnosy 6 paxdpios Ki-
pidog, tfi iv 'Eéoy th mpérepov &yla ouvédy, ed-
prploaca xal zbv abtdv paxdpiov Kdpdov xal
elmoloa- Kuplidov alwvia § pvhipy.

Idem , eodem libro, cap. 8.

Adducamus eum ipsum Cyrillum, lumen illud
Patrum celeberrimum, et beatissimum, docentem
apostolice veritatem naturz humanz in Christo,

Hapacthswpsy adtdv tdv guwstipa, xal tob yo-
pob v Hatépwv doldipov Tdv paxdpiov Kdpidoy,
<hv iawy &Mfilsiav elvat Si8asxovtog dwoaTohixds.

Idem, ibidem, cap. 10.

Cyrillo ®terna memoria, sicut et Chalcedo-
nensis synodus dixit. Etenim nullus sanctorum

Kuglov alwvia #f§ uvijpn xabd xat §) obvodog
Xadxndévog elprxe. Ko\ y&p obdels tdv &ylwv Ma-
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<épwy td mavdytov, xal dpelwrov, xat aibviov, xat A Patrum sanctissimum illud et indeficiens, et ster-

&veE&deetmtov tadv Xpiatod @uscwy slprxey, dg Oco-
eavtwp Kiptidos. O pdv vdp paxdpioe Hatépes
<bv &piOpdy elpfixaciv- & & tprapaxdpros Kopihlog
petk to0 &p1Bpol xal thy dvebkdsintov, xal Trpov-
pévy dst tov gicewv %ol Kuplou Suapovhy petd
thv Tvwmny, xal t& éEdc. EJ oot yévorro, guwathp, xal

num et indelebile nature Christi beneficium ita
pradicavit, sicut divinus Cyrillus. Nam beati Pa-
tres numerum assignarunt ; ac beatissimus Cyrillus
simul cum numero indelebiliter semperque naturas
conservatas esse, etiam post unionem perspicue
docuit, etc. Bene sit tibi, lumen, fax, et columna

nupst , xal otide tic &Anbelag, Kiptide. "Ovruwg

Kuplov, nédwv Myw, alwvia § pvhpy, p cuyyw-

podvros fipds tx tiig ddnbelag mhavnbfivac.

B. Eulogius archiepiscopus Alexzandrie, in oratione adversus calumniantes SS. Patres, et
concilium Chalcedonense. Apud Photium in Bibliotheca, ccxxx.

veritatis, Cyrille. Iterato dicam, Cyrilli vere zter-
na memoria, qui non sinit nos a vero deerrare.

Ardens ille veritatis stadiosus Cyrillus, hzc et bis consimilia Scripturis asserens, non modo libenter,
“et fucundissime accessit, sed et Paulum Emisenum, qui ab ipso missus erat in publico ccetu concio-
paturus; quz et sibi et miltenti Cyrillo fuerit sententia, laudibus excepit, et ul eadem sentientem,

ifecit.
magn Idem, ibidem.

Doctus, et pius, minimeque vacillans Cyrillus unam docet Verbi naturam, et illam incarnatam, ete.
Etenim multa cogitat, non verbis, et nominibus sensum credit, sed mente verba et nomina conferens,
atque accommodans.

MONITUM

In libros De adoratione in spiritu et veritate (1).

Libri sequentes inde nomen sortili sunt quod Cyrillus in forma dialogi eam difficultatem solvere ag-
gressus sit, qua tandem ratione, lege veleri per Novum Testamentum abrogata, Christus dixerit (Matth. v,
47) : « Non veni solvere legem, sed adimplere; » et (Joan. 1v, 24) : « In spiritu et veritate Deum Patrem
oportet adorare. » Eum in finem optime docet, precepta legis Mosaice, qua ab Israel secundum carnem
observata sunt carnaliter, a nobis, qui secundum spiritum Israel sumus (Rom. 1x), spiritualiter esse ob-
servanda ;-hinc umbras illag antiqua legis penicillo quodam orationis ad veritatem efformat, et carnalem
illum figuralumque cuoltum a veris Dei adoratoribus in spiritu et veritate perfici posse demonstrat. Quamvis
autem ompium fere Mosis librorum mysteria in his libris aperiantur, non tamen eamdem seriem, quam
in scribendo tenuit Moses, in explicando secutus est Cyrillus, sed suum quemdam ordinem servavit, ita
ut prius argumenta quzdam certa proponat, tum loca Scripture varia cum illis argumentis convenientia
e diversis Scripture libris colligat ac explicet. Igitur postquam de lapsu hominis in peccatum disseruit,
supjungit, debere hominem, quod =que gloriosum ac utile sit, peccatis valedicere et ad honestatem
transire, diaboli jugum excutere et legem divinam sequi, utpote quz ad veram libertatem nos vocat
Qib. 1); istud autem tantummodo per gratiam Christi, et non per legem Mosaicam homini possibile
reddi (lib. i1 et 1), simul tamen firmam hominis voluntatem animique fortitudinem requiri (lib. v et v).
Initium vero et fundamentum salutis human® docet esse fidem in unum verum Deum una cum ejus
dilectione (lib. v1), cui recte adjungit dilectionem prosimi, eamque plurimum commendat (lib vno et vin).
His decursis leges de tabernaculo, de sacerdotibus atque levilis considerat; ac primo quidem cunctas
leges ad tabernaculum ejusque varias partes, necnon ad constructionem et sanctificalionem ejusdem
perlinentes, ad Ecclesiam Christianam ejusque institutiones refert (lib. rx et x); dein quzcunque de
sacerdotibus et sacrificiis antiqua legis constituta fuerant, in sacerdotio Novi Feederis implenda egregie
monstrat (lib. xt et xu), quz autem de levitis in lege veteri continentur, singillatim explicat de iis qui
divino ministerio i Novo Testamento se manciparunt (lib. xmi). Hinc ad ccetum fidelium conversus, ex
maunditia in lege olim prescripla cordis viteque puritatem omnibus qui in ecclesia ante conspectum
Domini venjunt, necessariam esse ostendit (lib. xiv), simulque ex ritu sacrificiorum Veteris Testamenti
declarat qua ratione homo per, Christum in dies magis purificetur et sanctificetur (lib. xv). Cum vern
jnstilia perfectio in eo consistat, ut homo semetipsumn Deo in omnibus hostiam vivam, sanctam, Deo
placentem offerat, istud quoque ex oblationibus legis Mosaice nos recte instituere docet (lib. xvi). Quod
si homo ea ratione Ecclesiam Christi ingressus vitam labe puram atque perfectam Deo dicaverit, mercede
summa potietur in aterna beatitudine, quam Jud®orum solemnes festivitates ex Dei voluntate prefigura-
bant (1ib. xvn). — Amplissimum hoc opus, insigni quadam arte dispositum, merito vocatur thesaurus
expositionum allegoricarum et veritatum moralium (2), quo universa lex Mosaica sensa mystico scite
explicatar, et vite spirilualis per gratiam Christi acte initium, profectus ac finis describitur. ’

{l) Ex Institutionibus Patrologic Jos. Fessler. OEniponte 1851, in 8°, tom. 1I, p. 558.
2) Ita Tiilemont, p. 671, et Ceillier, p. 254.
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INDEX
LIBRORUM DE ADORATIONE IN SPIRITU ET VERITATE. :

LIBER I.
De lapsu hominis in vitia, et de captivitale peccati :
de vocalione, et conversione qu® per penileniiam
fit, et recursu in meliorem vitam.

LIBER 1II.

Quod mortem, que est ex peccato, et diabeli ty-
rannidem effugere nullo modo possimus, nisi per
sunctificationem quee ex Christo est. Et quod non in
lege, sed in Christo sit justificatio.

LIBER III.

De eodem.

LIBER 1V,

Quod is qui a Deo ad justificationem vocatus est,
et redemptus, Deum sequi debeat : et quod excussa
mollitie quee ad vitium ducit, ad piam et generosam
vitam sit ei enitendum.

LIBER V.
Item, de fortitudime, que est in Christo.
LIBER VI.

Quod ei soli qui secundum naturam Deus est,
adherere nos oporteat, et illum ex tota anima toto-
que corde diligere.

LIBER VII.

De charitate in fratres.
LIBER VIII.

Item, de charitate in fratres; et de eo qui furatur
vitulum autl ovem.

LIBER IX.
De adoratione in spiritu et veritate; et de sancto
tabernaculo, quod sit typus Ecclesie Christi.
LIBER X.
De iis que erant in sancto tabernaculo.
LIBER XI.

De sacerdotio : quodque sacerdotium legale sit ty-
pus illius quod in Christo est.

LIBER XII.
De sacerdotio.

LIBER XIII.
Item, de sacerdotio.

LIBER XIV.

Quod oporteat eos qui adire ecclesias volunt, pu-
ros et ab omni peccati labe ablutos esse, atque ita
coram Deo se sustere.

LIBER XV.
Quod oporteat puros, et ablutis peccati maculis

Deo sisti : et quod in Christo rursum nostra purifi- D

calio consistat.
LIBER XVI.

(Quod oporteat nos spirituales hostias et oblationes
offerre Deo.

LIBER XVII.
De sanctis festivitatibus.
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DE ADORATIONE IN SPIRITU ET VERITATE LIB. I.
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S. P. N. GYRILLI

ALEXANDRLE ARCHIEPISCOPI,

DE ADORATIONE ET CULTU IN SPIRITU ET VERITATE
LIBER PRIMUS.
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ac simul de vocatione, atque conversione que

{:’r' peenitentiam fit, et recurssw ad meliorem vi-

Quonam aut unde percontari, supervacaneum
opinor fuerit. Dices enim, sat scio, nihil cuncta-
tus, te domo, et ad nos.

PALLADIUS. Ita est.

CYRILLUS. Quis vero liber iste est, quem in
manibus habes ? °

PALL. Liber evangelicus , a Malthzo nempe el
Joanne conscriptus.

Q CYR. Putasne vero hunc quocunque circum-
ferendum esse, et cuicunque ? Neque enim e fori-
bus egressus in ilinere meditationi commode va-

B care potes, Palladi. Sunt vero hujusmodi labores

domi et in olio suaves.

PALL. Recte ais. Ceterum, ut tecum colloque-
rer, veni. Librum porro hunc sacrum affero; quod,
cum din multumque laborarim, nulla tamen ra-
tione assequi potui quid volueris significare Do-
minus noster Jesus Christus apnd Maitheeam, cum
dicit : « Nolite putare quoniam veni solvere le-
gem aut prophetas. Non veni solvere, sed adim-
plere. Amen quippe dico vobis, donec transeat coe-
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lum et terra, ola unum aut unus apex non pra- A ph mapéAdy &wd 100 vépou, kg &v mhvia ydvias »

teribit a lege, donec omnia fiant '. » In Joannis
praterea volumine ad mulierem Samaritanam : «Mu-
lier, crede mibhi, quia venit hora, quando neque
in monte hoc, neque Hierosolymis adorabitis Pa-
trem. Vos adoralis quod nescilis ;' nos adoramus
quod scimus; quia salus ex Judzis est. Sed venit
hora, et nunc est, quando veri adoratores adora-
bunt Patrem in spiritu et veritate. Nam et Pater
tales querit, qui adorent eum. Spiritus est Deus,
et eos qui adorant eum, in spiritu el veritate
oportet adorare *. »

CYR. Quid vero tibi in bis verbis esse arduum
videtur, quid obscurum et intellectu difficile ? dic,
rojo te.

'Ev 8¢ ye <f) xat& vdv Twdvvnv cuyypae], mpds thy
tx <7 Tapapelas yovalxa® « HMistevé pot, yovay, &,
Epyetar Opa, &te obts v @ Bpet Toitey, ole iv
‘leposodipots mpoaxuvhisete T Matpl. "Yuels moos-
xuvelte 3 odx ofBate: #usls mpaoxuvolpey 3 ofbapey,
& ) swtnpla Ex t@v Toudalwy tatly. "ANAd Epyetat
@pa, xal viv totwv, 3te ol dinBivol mpoosxuvntal
mpogxuvfigovst T Matpl &v wvedpazt xal &inbelz.
Kal yap é Hathp totodtoug {ntel Tobg Tposruveivsag
adtév. Ovetpa é Bcde, xal tobg mpogxuvolviag atsdy,
tv mvedpate xal <) ddnbelq 8l mposxuvely. »

KYP. Elza =t td &vavies elval oo Saxolv, dx by
ve &) woltoig; TE & &) 0 Pabb xal Sucépuixtav;
tpopdvy pphsov,

PALL. A veteribus quidem ritibus discedere, B IAAA. 'E6QV gdv t@v apyatotépwy axozoizdy,

et ab ea que secundum Legem est justilia ces-
sare, sacrz nobis Littere pracipiunt. lis enim qui
in eam etiam post perceptam fidem inclinabant,
Paulus dicebat : « Evacuali estis a Christo, qui in
Lege justificamini, a gratia excidistis. Nos enim
spiritu ex fide spem justitiz exspectamus *.» Cum
vero ob vitam secundum Legem institutam magnas
licére easque praclaras habere gloriandi causas
ostendat, ait rursus: «Quz mibi fuerunt lucra,
hzc arbitratus sum propter Christum detrimenta.
Verum eliam existimo omnia detrimentum esse
propter eminentem scientiam Domini mei Jesu
Christi, propter quem omnium detrimentum feci,
et arbitror stercora, ut Christum lucrifaciam, et
inveniar in ipso non habens meam justitiam, qua
ex lege esl, sed illam, quz ex fide est Christi, que
ex Deo est justitia *.» Vetus autem illud man-
datum nonomnino culpa vacare, manifeste confir-
mavil. ldeoque inquit illius 3 loco‘'novum hoc per
Christum, id est, evangelicum utiliter inductum.
Sic enim scribit : ¢« Reprobatio quidem fit prace-
dentis mandati , propter infirmitatem ejus et in-
utilitatem. Nibhil enim ad perfectum adduxit Lex,
sed introductio melioris spei, per quam proxima-
maus ad Deum *.» Et iterum : « Si enim prius illud
culpa vacasset, non utique secundi locus inquire-
retur. Vituperans enim eos dicit : Ecce dies ve-
niunt, dicit Dominus, et consummabo super do-
mum Israel, et super domum Juda testamentum
novum, non secundum testamentum quod feci pa-
tribus eorum in die qua apprehendi manum eo-
rum ut educerem illos de terra AEgypli, quoniam
ipsi non permanserunt in lestamento meo, et ego
neglexi eos, dicit Dominus. Quia hoc est testamen-
tum quod disponam domui Israel post dies illos,
dicit Deminus, dans leges meas in nientem eorum,
elin corde eorum inscribam eas . » Pracipue vero
novitalis nomen intelligens atque dedarans, « Di-
cendo,» inquit, ¢« novum, veleravit prius: quod
aulem antiqualur et senescit, prope interitum
est 7. » Si igitur nihil perfecit Lex, ¢t reprobatic

xal tfis v Nép.q') Suxatoalvng xatadffar Selv lepds
fulv tmrdsses Myos. "Egn 8 & Hatdog tolg savtng
tprepbvorg xal petd thy mistiy' « Katypyfifnre.ond
3% Xpiatod, ofniveg tv Néuy Sixatolabe , tijg ydpt-
to; tfemdoate. ‘Hupels vdp mvebpatt &x mlotewg
&Anida Suxaioaivyg dmexBeydpeda. » Mokrelag 82 ti¢
xatd tdv Népov, xaltot Aapnpd xal peydda Seixviwy
fudv tg’ davtd & abyfipata, T&hw grolve ¢ "Ativa
fiv pou xépdy, tatta fynpas &id tdv Xpuosdv {nulav.
AN pevolvye xal fyoUpar & whvia Snulav, &id
w0 Omepéyov t1j¢ YVWOIEwS T00 Kupiov fpiv ‘Treod
XpiotoU, &' &v ta mévra E{npuddny, xal froduac

oxi6ada elvat, va Xpiotay xepdfiow, xal edpsd &v

alt® ph Eywv pdv Suxatostvyy, thv Ex Népov, 80

G =iy tx wlotews Xpiowol, thy éx Bs00 Sixatoatvmy. »

00x &pountov 8t elvar thy dpyalav tviodtv Siebe-
6aiouto sapds, Tavtyrol pnow xat &ve’ Exelvyg fuly
elaxexopiofar ypnaluws thv Stk Xptotold xal véav,
007" EaTe, Thv ebayyehnhv. Fpdper 8 ot « ‘ABé-
o pdv Y&p yivstae mposayoismg Evrokiic, &id %D
abtiic doBevdg xal dvwgpelés. 008ty yap Ezedelmaey
6 Népog, Eneioaywyh 8 xpelstoves ddwidos, 8" F¢
tyyilopev 79 e, » Kal médeve ¢« El yap 4 mpdimy
txelvy fv &pepmrog, obx &v Ssvtépag Elntelvo ©6-
wog. » Mepgduevog vap abrobg Aéyst ¢ Idob Huédpar
Epyovrar, Ayet Kipiog, xal suvtedéow Emd tdv ofov
‘Ispai), xal Enl tdv olxov "lovda Siabhxny xasvhv, ob
xazd thv Sabhxny, §v trolnca Tols matpdoiv abzdv

D tv fpépg tmiabopévon pov Ti¢ xetpds absidy, &€-

ayayslv alrobg Ex yijg Alydntou, 8t abtol obx &v-
€pewvay Ev 1) Sabfixp pov, xdyd hpéinsa atzaw,
Myer Kiprog. "0t altq 4 Swabfinn, #v Siabficopar
T olxy 'lopah) petd tas fpdpag tavzag, Adyet
Kuipuog, 8i8obs vépoug pov elg shv Sidvoiay adrdv,
xal sl¢ thy xapdlav abtdv Eniyphdw adrols. » "EE-
Sxwg Bt b ¢ xatvéTntog Svopa cuviels Ts xal Sppun-
vebwv ¢ 'Ev 7@ Aysty, » gnot, ¢ xatvhy, menadalwrs
Thy mpiyt Td Y&p madadpevov xal ynpdoxav,
EYYL$ dpaviapot. v Ei zolyuv tetedelwxe ptv 6 Népog
olbty, &Béznarg 8 Tic dpyalag yéyovey Eviodiig xat
wiis Seutépag imewspopd, mpocotxetobong fpde T

' Matth. v, 47, 48. *Joan. wv, 21-2%. *Galal. v, 4, 5. ‘Philipp. i, 7-9. *Hebr. vi, 18, 19.

¢ Hebr. vm, 7-10. TIbid., 13.
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Oep, <f & &pa gnolv & Zwrhp, ¢ O0x §A0ov xaza- A prioris mandati fuit hec posterioris subrogatio,

Aseat v vézov, &)& minpicac; » xal I, ¢ Mpuo-
fixse mpooxvwely fuds dv mveipatt xal ddnbele ¢
Beid> xa\ Hatpl; » Anloi ydp, olpat, Toutt, w0 dmo-
nadcactat Selv fiuds #00v xal Aatpelas i xatd
<dv wpov.

KYP. °0g el miath {nenpdvov iolyn wélayos!
Tofo; Yap &v &pxéssie voug, 7ol olitw Aexvols Bew-
phpacy tvatevieas dapxpi, ¢ Tolg nddat tele-
omiapdvorc 8i& Tob mavadpov Mwedwg, dbelehy of&
wzp xal yeitova, xal Sid v adtdv lovoav wpaypd-
<wv, thy viav Aulv tmdel§a: Cpaphy, xal tic vout-
xfi¢ mokizelag od 7968pa Supxiopévny thy &v Xpistp
{why, el mpds Bswplav &yotto thy mvevpatixhy t&
<ol apyalots Suwwptopdva. Tomog Y&p & wopos xal

oxid, xal ¥ shoebelag | péppwars @5 iv dlowy B

ks, xal xexpuppévov bv daved td ¢ &nlslag
Exovea xdhhog. “H oby &8s Eyswv dpsls Smsp Egyv;

MAAA. Déwo pevouy. "AAA& tic &v Tévorto ToUT0u
1) &:agdeproig; "H <lc 4 spénog ToU mohizeleabar udv
Ebayyshixig $§f¢p0ac Eue Soxely tijc dpyalas tviodis,
xat wAngoy olsobat t& 8:& Mwatws;

KYP. Oby &nmlodg & Myos, d¢ &v 71 sixkoete:
xeijua 8, ofuat, xal molvayidl xal moAdpopiov 4
&pethe xal <iig tv Xpiotp modizelag <& abyfjpata,
& mhelown; dang Aulv =ij¢ dyabBovpylag txmo:xid-
Astac. Kat youv 6 Oeanéatog Aabld bv dadpp T ze-

<&pty xal tecoapaxortp waplotnor piv 19 Xpiat, C

=apdivov dyviy, s dv taer Baaiilo;, Thy "Exxdy-
olay, nsplypucoy 8 adtf) xal memoxdpévy mept-
<l8r0v ozodky, obtw Mywve ¢« Hapésty 4 Basilisoa
&x Selitv oov, bv lpatiapd Saypioy mwepibebinpe
pévn xat memoxdpévn. » Tob pdv Saypioov, T Ev-
Ttov xat mepipavig, xabdrsp Eypuat, tob 8 mouxi-
v, td molvedls tig &petiic eV pdda xatasnpal-
vovtos. Elmpeneotéty vdp AMav # ‘Exxinsia, xé-
opov Exouca tdv vontdy, 00 Tols Tis sapxds dpwpsevoy
Sepdadpois, &A)' elg voiy fow xal xapdlav, tdv v @
wpuwtp voovpevov Toudalov, 8td whsigtwv pulv Sowy
Gpatopiv evpud xat Ealpetov dateluwg ixpalvovta.
N v&p o paxdpio; Ypdoe Maddos* ¢« OO yap 6 dv
<ip gavepd .'Tovdalés Eotv, olte phy dv < Qavepd

per quod Deo conciliamur, cur ergo Salvator ait,
« Non veni solvere legem, sed adimplere?» Et
illud item, «In spiritu et veritate Deum ac Patrem
oportet adorare ?» Hoc enim, nisi fallor, signifi-
cat a ritibus cultuque legis esse nobis abstinendum.

CYR. Quam vastum quastionum pelagus ingre-
deris ! Quz enim menlis vis tanta potest in adeo
subtiles disputationes salis claram aciem inten-
dere, ut iis qua olim a sapientissimo Moyse san-
cita sunt, tanquam cognatam ac proximam esse,
in iisdemque versari rebus novam Scripturam
ostendat, esseque vilam in Christo non longe a
legali disjunctam, si quz veteribus prascripta sunt,
ad spiritualem conlemplationem traducantur: lex
namque figura et umbra est, et forma pietatis tan-
quam adhuc parturiens, et latentem in se pulchri-
tudinem veritatis continens. An non ita, ut dixi,
rem se habere dices ?

PALL. Ita prorsus. Czterum quanam ratione
hec declarari poterunt? Aut quomodo evangelice
vivamus, si nos adhuc de veteri mandalo pen-
dere, et 4 ea implenda putemus que per Moysen
sancita sunt?

CYR. Non simplex et una ratio est, ut aliquis
imaginari possit; multiplex enim ac multiformis
res est virtus; et Christian® vite gloria quam
plurimis bonis operibus variegatur et ornatur. Ita-
quc divinus ille David psalmo quadragesimo quar-
to, Christo virginem castam astare facit Eccle-
siam : stolam vero illi deauratam et variegatam
circumponit, ita dicens : ¢ Astitit regina a dextris
tuis in vestitu deauralo, circumamicta et varie-
gata . » Ubi deaurati vocabulo, splendor et pre-
tium : varii autem nomine, virtutis varielas optime,
ut opinor, significatur. Speciosissima enim est
omnino Ecclesia, ornatum habens spiritualem, qui
non carnis oculis cernilur, sed in mente et in corde
positus, illum, quiin occulto intelligitur, Judeum
plurimis ornamentis insignem alque conspicuum
scite nobis ostendit. Nam ut beatus Paulus scribit :
¢« Non qui in manifesto, Judzus est, neque qu# in
manifesto in carne, est circumcisio, sed qui in abs-
condito, Judzus est, et circumcisio cordis in spj-

tv capx\ wepezopd, &AL’ 6 kv @ xpunt, 'lovdaios. D ritu, non littera, cujus laus non cx hominibus, sed

xal neprroph xapllag, tv mvedpatt ob ypdppatt, od
& Exacvog obx E§ &vBpanwy, &A' ix Tob Ocol. »

TAAA. "Ap® odv, slné pot, T v wvebpass mept-
soufis eloxexopiopdvyg, xal Ouoiv sdv xatd Tdy
véuov dvatsspappdvov, xat témov 608éva map’ fuly
tyouams tii¢ mokevslag, obx dnlbavéy mwg elvar Soxsl
> pdvat Xpistdy, « Udx f)bov xatarUoar Tdv vépoav,
&0& minpdsat; » “H slnep oby B8¢ Eyxer, Staxwi-
ouizy v olpal mov xat fuds obdty, Poubuslat; piv
xat Mbavwtols tdv twv Shwv xatayepalipety Bedy,
=posxonllev 8 albtg tpuydvag xal wepiotepd, xal
sl ¢ 8pdv Etepov tolg &pyatotépolg vevdpiatat, TouTto
xat Hpds abrobg dnelyrobar whnpouv.

*Psal. xuv, 10. ° Rom. n, 28, 29.

Pataor. Gm. LXVIIIL

ex Deo est *.»

PALL. Dic mihi igitur, si circumcisio in spiritu
introducta est, et hostiz legales sublatz, et nullun
apud nozlocum habet illa Judaica vivendi ratio, an-
nonabsurdum esse quodammodo videtur, quod Chri-
stus ait, « Non veni solvere legem, sed adimplere? »
Aut si aliter se res habet, nihil,opinor, impedimento
nobis erit, quominus taurorum victimis ac thure
Deum veneremur, turturesque ac columbas ei offera-
mus; denique quidquid priscis illis hominibus facere
moris fuit, id nos ipsi quoque implere studeanius.
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CYR. Atqui lungissime a recto aberras, amice: A  KYP, Kal phv, & &zalpe, mulb tob mpérovie;

nam ita abolitam esse legem putas, ut nullum ex
ea fructum percipere liceat, et inutilem esse pror-
sus ad quamcunque partem rerum necessariarum
declarandam existimas, non conversam esse potius
ad veritatem demonstrandam, cum alioqui scribat
beatus Paulus : « Legem igitur destruimus per fi-
dem ?absit | Sed legem B statuimus*®.» Pzdago-
gus enim est lex, atque optime perducit ad Chri-
sti mysterium . Nla vero, que olim per Moysen
sunt priscis hominibus edicta, elementa esse dici-
mus exordii sermonum Dei . Igitur si padago-
gum repulerimus, quis nos ad Christi mysterium
perducet? Et si recusaverimus discere elementa
initii sermonum Dei, quomodo deinceps aut unde

amoxopily maxpdv: &vasespdplar yap ofet sdv vépoy,
©; olftv &ndvasbar plv tdv adzol, xal &ypelov
Eyovra mavtedns iy clg wdv éTioby TV avayxafwv
Ehlwo, olyt petatetpagbat pdliov abtdy elg ddy-
Oclag EvBetbiy, xalzos T00 paxapliov ypapoviog Mad-
dous « Népov olv xatapyobpey &k mistewg; ph
Yévorzo ! dAA& vépov ltotdvopev. » Mawdaywyei y3p
¢ vépog, xat dnopépes xakivg clg d Emt Xproty pu-
othplov. Elvar 8¢ gapev t& madat Std Mwodw; tolg
dpyatotépog Te@eomapéva, arotgela tiHg &pyfls tiv
Jéywv Tob Bz00. El & mapwidueda tdv madaywydy,
i fpdc B Sraxoprel mpds b Xpiatou pudthipiov;
Kal el maparzolpeda b pabelv t& avoyeia si¢ dpyfic
v doylwy 100 Ocol, wig Av Exu doimdy, | wébev

pervenire ad finem poterimus ? An non enim juxta B api§épefa mpd; <d téhog; "H ydp ob xask t3¢ pa-

Scripturas plenitudo legis el prophetarum est
Christus '*?
PALL. Etiam.
CYR. Sic enim scriptum est. Esse autem illum
legis ac prophetarum plenitudinem ea ratione pu-
" 10, quia inillum omnia prophetica et legalia ora-
cula spectant, atque obversa sunt. Itaque dicebat,
cum Judzis incredulitatem exprobraret: «Nolite
putare quod ego accusaturus sim vos apud Patrem;
est qui accusat vos Moyses, in quo vos speratis.
Si -enim crederetis Moysi, crederetis forsitan et
mihi ; de me enim ille scripsit. Si autem illius lit-
teris non creditis, quomodo verbis ineis crede-
tis **? » Cum igitur se venisse dicat ut non solvat

Ga¢ Thpwpa vy xak Tpopntiyv & Xpiatds;

NAAA. Nat.

KYP. I'éypantar yap &8l, Mitpwpa & vépcy xat
npopntdv, efn &v* elg abtdv olpal mov mavids dpiv-
T0¢ xal TeTpappévoyr TpognTIXOD TE xal vopixsd
Ocomisuatos. Toryapior Epagxe g v 'Toudaiwy
ameibelag Exduowniy © 1+ My doxzlte, 8t tyd xat-
NYopfiow dpdv wpeds tdv Masépa * Eativ 6 xatnyopdv
Vpdv Mwefig, elg Bv duel; hnixase. Elydp ntovcdets
Muwofj, ¢mgteders dv dpol mept y&p Epol Exeivog
Eypadev. El 8 zoig txelvou ypappagy ob miotevers,
;s tolg Euols phpast marevoese;» "Aglybar 84
olv el Myot, xatakiowy ptv obdapdg wv wigoy,

legem, sed potius ut perficiat, noli putare sub- C &romepaviv 8 pdllov adtdv, ph th eig &rav ava-

versionem eorum qu olim sancita sunt, sed veluti
reformationemm esse factam , et eorum qu in fi-
guris adumbrala erant, ut ita dicam, recusionem
ad expressiorem formam veritatis.

PALL. Recte dicis.

CYR. Ac tale quiddam a Christo fieri oportuit.
Qui in tabulis picturisque artificium exercent,
non stalim alque pingere incipiunt, eam speciem
picturis inducunt, cui nil desit, atque ex omni par-
te perfecta sit, sed simpliciori prius ac minus ve-
nusto colore illas adumbrant, et longe obscuriores
antea figuras, quam velint, oculis exponunt. Deni-
que umbris illis illinunt colorem cuique decentissi-
mum ac maxime congruom ;ita rudiores illasfiguras
ad perspicuam ac longe praestantiorem, quam antea
fuerat, specicm transferunt. Annon ita se res habet?

PALL. Fateor equidem.

CYR. Jam vero fabri eerarii, si forte statwam
conficere velint, eera prius rudem quemdam typum
formant, eoque igni absumpto, colliquefactum in-
fondunt, atque ita ad absolutam formam atque de-
corem opus perducunt. Cum umbris illis super-
@ inducta sit colorum varietas, cumque illas e
cera figuras s absumpserit, videri quidem possit
priores illas formas abolitas atque eversas esse :

Tporhy TV néAat zedeaniopdvewy elpydobar Siavool
udov 8 petamdacpdy domep Tvd, xat v obwg
elmw, petaydpagiv tdv tv timorg dnl wd &anbés.

IAAA. "0pbig Egns.

KYP. Kal&h cerobzov et yevéodar mapa Xpuotod.
0t ~hvivmivale xal ypagals edteyviav tEnaunxéreg,
odx 0BV ol ypdoew dpydpevor, T dvevdeds Exov,
xal elg &mav &mmptiopdvay tmepépovaty elog tals
Ypagpals, &v eldee mpdrepov xal dxallestépy yptpatt
onaypagovvres (1) €5 phda, xal Gvrsp 3v Edotvto
Tuxby &uvdpotépwy Ett tobg timevs mpoavagalvoveeg,
elza zals oxtals Emalelpovesg, ©o txboty wpémov T
xal dppodibtatov ayfipa, metagépauat tobg TdmoVE

D ¢ etdog tppavie, xal dovyxpltws &petvoy, |

tv dpyals. "H ody &Be Exet;

HAAA. "Eyeyd onpe.

KYP, Ot & &) iy yakxovpyixhv Emendedovtes
tpmeiplay, dvlpldvia tuydy el Boddovto Suamfyvu-
ofas, xnpp pdv wd mpditov elc eT8og &yovav &Bpa-
vig, elta mupt xatashxovisg, Eriyéouan cdv xahdv,
&youal te oltw mpdg T &priwg Eyov eldsg te xal
x&hhog el pdda td texvoupyodpevov. Empprpdetong
8t zals owals =fig tdv ypwpdtwy molverdlag, xal
phy xal yadxoU & Ex xnpol xatatfixovios, S6Ees

(1) Codex Sirleti, évt 8t 8 mpdepov xal dxadheatépw ayfipatt oxiayp.
#*Rom. m, 31. ‘' Galat. m, 24. ' Hebr.v, 12. ' Rom. x, 4. ** Joan. v, 45-47.
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piv av f0etiobai te xal avasesphylar Bpayb. 2 A id vero secus est. Nam et faber ®rarius et pictor

rpora 1 xat tv gpxfi oxfpata. “Exe: 8 oly o’t:tm
b xpfpa R giaet. Palsv yap v dhnlevoveeg, Yarx-
oupyds Tt xal ypapes - 00 xateAGoapey 185 aXLds,
obx el dypetdTnta maviehi) Tobs TmOVS tnspdapey,
xsmhnpixapey G palov. "0 yap fv ey og bv
exwais Ere xal TUmowg apavéotepdv T xat axa) négte-
pov, Tobto Tpo6bnxey Ext €d Apewdy Te xal tpga-
végTsgov.

OAAA. EU Myes. .

KYP. Ka\ efnep ¢ Ehotzo mohumpaypovely &hn-
dag thy lepay te xai Beémvevatov Ipagiv, eloetar
&) mavewg &AnbEs Ombpyov, & gk Kaluppa yh‘p
$zi0sr MwoTg tnl 1d mpbowmov avtol, Std T pi
duvasdar soug ulobs 'lapaih &tevifewv elg b mpdo-
wrov altol, xatd 1 yeypappévov.

TAAA. Kab st & tolto mapaldndol;

vere dixerint : Nos quidem minime destruximus
umbras, neque ila rudes illas figuras, utl inutiles
prorsus abjecimus, sed potius implevimus. Quod
enim in umbris adbuc alque figuris obscurius ac
minus venusium videbatur, id ad meliorem illu-
strioremque formam pervenit.

PALL. Recte dicis.

CYR. Acsi quis voluerit serio sacram et diyini-
tus inspiratam Scripturam pervestigare, sciet om-
nino verum esse quod dixi : velamen enim pone-
bat Moyses super faciem suam, eo guod non pos- -
sent filii Israel intendere in faciem ipsius, sicut

B scriptum est 3.

PALL. Ecquid illud est quod hoc facto signifi-
catur?

KYP. Tai; vap Touvdalwyv Stavolayg mayutéparg ® CYR. Judzorum namque mentes cum hebetiores

ubsasg é5t cigTa pév mws fv <& tfwpaviy Tob vépov,
gnul 6t &h makv & Std pévou Tob yphppatos,
agépnza 8t xal &npébAnta mavredds, t& Eow xe-
apupudva, xal Iv' obrwg elrwpey b Tdv vorpdtwy
npéswroy &An0s. Torydprol xal & Besméoiog Huiv
ypdipet Dabhog © « "Axpt Y&p ¢ ofjpepov fuépag <d
altd xdvppa ] avayvose: ¢ Madadg Awabh-
xne péver pi dvaxalumtdpevoy, ot tv Xpioth xas-
apyelzat. "AMN Ewg ofjuepov, fvixa dvaywdsxntar
Muwste, xduppa Ent Thy xapdlav abzov xeltat. »
AN OB piv 81 14 tav loudaiwy Eotétw. « ‘Hpels
&t & maveeg, dvaxexaluppévy mposdny, » groly,
« oy &fav Kupiow xatomtpilbpevor, iy abthy
sixéva petapopyoipela and 865ng elg béfav, xaba-
nep and Kuplov wveipatog: 6 8 Kiptog ©d mveipd
Razev. » “Qamep yap of tv Lobnrpy Brémovteg elxdva
xat Tumov 1ou &hnfolg, xat olx abté mou Td &bt
tyxazabpicetay dv, xat& tdv adzdv oipat Tpdmoy, ol
<ii¢ tv X protp wolitelag b xdhhag EmiBupotvreg i8ely,
xafarnep tadntpy T@ vépup ypwpevor xatopbugetay
v dg Gpiata td moBolpevov. Thyv Ydp abthy tdv
wpaypdtwv elubva petanddttovies el &hvijeiay,
tlooviar xabapds 7o Gt pdkiota. Soxolv xal el-
&peatov T Be.

TAAA. Elza sl &v yévorto tuydv & aéyos Tob piy
tv &pyals tolg mdAat, v véov te xal Edayyehxdhv
SeBbobas ypnoumdnpa s timovg & pdllov vevopols-
z7odal xat oxids;

KYP. To piv &xp:625 t1j¢ olxovoplag, xal Snwg&v
Exot tausl, xatd ye b dinBéatepov, dvaBetiov eboe-
60 t6 mavra el8ét Bed). Aoyiopol & fHpds tvvoiiv
&yaBwv dpoipeiv obx sidéteg, dnopépoval muwg xdv
yobv elg petplay eldnaiy, § xat tdya mou =pdg 1d
elévar Soxelv 1§ olxovaulag thy wpdpastv. dapty
olv, &t mawdaywylag Eder moAdiig, xal dvatpopis
<phnov Tivd vrmonpemals, tols L§ Alyimeov Aedu-
cpwpbvots. Daydvor yap Reav Ert xal ebnapdpopot
zopibf] mpde =dv dreody TV dnnyeatdtwy. Avcard-

adhuc essent, exteriore legis aliquo modo tolera-
bilia judicabant; ea, inquam, qua per solam litte-
ram significabantur; jiisdem vero non ferenda et ab-
jicienda omnino videbantur, qué interius latebant,
atque, utita dicam, ipsa sensuum vera facies. lItaque
beatus quoque Paulus scribit: « Nam usque in
hodiernum diem id ipsum velamen in lectione Ve-
teris Testamenti manet non revelatum; quoniam
in Christo evacuatur. Sed usque in hodiernum
diem, cum legitur Moyses, velamen posilum est

C super cor eorum 1%.» Sed ita quidem Judzorum res

se babeant. « Nos vero omnes revelata facie, » inquit,
« gloriam Domini speculantes, in eamdem imaginem
transformamur a claritate in clarilatem, tanquam a
Domini spiritu ; Dominus autem spiritus est 7. »
Ut enim qui in speculv contemplantur, imaginem
et figuram rei verz vident, non ipsam rem : sic
qui Christianze conversationis pulchritudinem vi-
dere desiderant, si lege tanquam speculo utantur,
oplime quod cupiunt, assequentur. Ipsam enim
rerum imaginem ad veritatem transferendo, liquido
perspicient quid Deo acceptum in primis gratum-
que sit.

PALL. Sed qua ratio afferri potest, cur non ab

D initio veteribus illis nova et evangelica lex dare-

tur, figura vero potiusalque 7 umbrz institueren-
tur ? ’

CYR. Accuralam veramque hujus dispensationis
ralionem pie ac reverenter uni Deo, cui omnia cognita
cxplorataque sunt, relinquamus oportet. Rationes
tamen a piis cogilalionibus non alienz nos ad
quantulamcunque cognitionem perducunt, aut eo
usque certe, ut scire videamur qpaz fuerit hyjys
consilii causa. Dicimus igitur, ex ZLgypto liberasis
Israelitis, frequenti institutione longa, et esca, ut
ita dicam, puerili opus fnisse ; rudes enim adhuc
erant, et ad absurdissima quaque adwodwo pro-

% Exod. xxxv, 33-35. ¢ II Cor. m, 14, 15. V7 ibid., 18, 17.
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clives. Nam cum carnis amore laborarent, et per- A vimtov & maviedids <nv pozapxiay hpgwetnxéo,

turbationibus essem irretiti, quse difficulter elui et
exstirpari pessemt, impossibile propemodum erat,
minimeque promptam, statim ad summam perfe-
ctionem evadere velle, ac vile rationem suscipere
adeo illustrem et admirandam, ut, cum in terris
ambularent, conversationem tamen'in ccelis habe-
rent, sicut scriptum est **. Annon enim perfecto-
rum est solidus cibus, lac vero pueris adhuc ma-
gis convenil **?

PALL. Maxime vero.

CYR. Pueris igitur institutione opus erat quz
figuris contineretur, et, ut ita dicam, delicatiore
victa, non ¢o sermonis genere quod ad perfectio-
pem institueret, et ad absolutum numeris omnibus
statum perduceret. Ita vero leves ac stupidi, et B
omnia perturbationum genera faciles deprehendun-
tar filii Israel, ut, si diligenter eorum mores ac
studia perpendantur, ne umbra quidem ipsa dignf
wstimentur. Idque Moyses ostendit; Deo mamque
sic precipiente, ascendit ille in montem, legem
suscepturus. At hi statim in defectionem lapsi
sunt ; vitulo namque conflato, dicere miseri ausi
sunt: «Hi sunt dii tui, Israel, qui te eduxerunt
ex terra Zgypti *.» Quocirca tantam levitatem
Moyses indigue ferens, tabulas confregit in quibus
lex erat descripta ; non jam umbra quidem aut fi-
guris, sed ne ulla quidem doctrina ceelesti dignos
eos censens, qui eo sluporis venissent, ut tanto-
rum obliti miraculorum, que divina vi ipsorum
causa gesta erant, vitulo rursus venerationem de-
ferrent, et Zgyptium illum cultum memoria repe-
terent. Porroin tabulis lapideis adumbrala tum
erat veteribus lex Dei digito, ut scriptum @ est.
Sed illa figura erant eorum qua apud nosin Christo
perfecu esse creduntur : describit enim quodammo-
do in nobis voluntatis suz cognitionem ille omnium
Dominus Deus, tanquam calamo utens suo Filio in
Spiritu. Sic enim ipsum appellavit per David di-
cens : «Lingua mea calamus scribz velociter scri-
bentis **. » Inscripsit enim in omnium cordibus
ille calamus Patris, id est Filius, omnis boni co-
gnitionem, quasi digito quodam Dei, Spiritu Patris
ac suo usus. Digitum namque vocavit Spiritum Dei,

xal Susliagixtory wabeowv dyxaveidnpuévars, &v-
épixtéy wwg v Ett xal oly Eropoy Ehelv <) 5Bl
dvaBpdoxety Sivasbar wpd; ©8 &yav &otelov, o
xat Swijg Tva tpémov Emaveddobar, tuydv i oBtw
dapmpd; xal Unepguols, B¢ meprrately by 4 <i¢

o Exerv 8 1 woklzevpa v odpawoig, xatx
Yeypappévov."H vép obyl tedelwv pbv Eotiv ) orepsd
Tpogd), Ydha & tols kv vynlog ©d mpenwiictipav;

HIAAA. Kal pdda.

KYP. "Edst tolvuy malaywylas pdv t¥j¢ tv tirors,
Exe wvymlog, xal v obtwg elnwpey, cpupepwtipag
dvatpopii, oby Tob wpds telewdryTa datdriovrog
Myou, xal &xoxopilav ofov te =pds T &ptiwg Exov.
"Ehagpol 8 oltws xal dAiyoyvipoveg, xat mpds whiv
éti00v ebxodo Tdv mabdv, &olev &vol i§ 'lopafd*
g elmep Tig tv abrols &xpibhs fiv Baoaves $8dv xal
tyysipnpéswy, obdt dv olpar oxds H5fwvso. Kal
<outo 8éSstysv & Muwofis. Bect Yap mpostartTovrog,
&véBops pdv elg ©d Bpog altds, Tdv vopov OmodeSopes-
wgs. Ol & mapaypfipa xatwlislov elg &ndotacy,
Mepooyonothxast y&p, pdvar e of Scatot tetodph-
xasty * ¢« OUtot of Oeol oov, 'Ispah), oltiveg &viiya-
vév ot ix yHig Alyimtov. » "Emt odv zals olrw Sec-
vals thapplag Luapdper piv & Mwaijc, xateppiyw
8t tag mhdxag, v alg {v & vépog, o0t owdg 4 Tu-
nwv, § xdv youy Slwg natdaywylas the &vwley dfloug
slva: voploag tobs of¢ ye TocoUtoy dndrinxros v 6
voug, Wg &pvnpovijear plv s@v oltw telavpaspd-
vy, & 8i& tii¢ elag loyos Ondp abedy ¢fempdsteso,
uéoyy 8t %d aébag dvabelvar méhw, xal <ijs &v
Alydmey latpelas EA0slv &¢ dvdpwmorv. ‘AAL" &v
mhafl udv Mblivai; Eaxioypagelto wdte volg dpyatoni-
pows & véuog tv Saxtily Beol, xaba yéypantar. Tu-
mog 8¢ v txsiva tdv xa8® fpdctv Xpothp yevicbar
nemarevpdvwy. Kataypdpet yap donep dv fulv 1
$avtol Poudic Thy eRBnotv & maviwy Asondeng Oeds,
olovel xad&py ypdpevos 2 Yip tv Ovedpast. "Ové-
pale yap obtwg albilv &&x Aa@ls, Mywv- ¢ ‘H
Y)Muoad pou xélapos ypappatdws SEuypheov. »
*Eveybpake y&p tals drdviwy xapdiag 6 tou Matpds
xédapog, tout’ Eatty, & Yidg, vhv mavids sBnewy
&yaBoU, olovel <ivt Saxtilyp Beoi, T te 7ol Hatphs,

nunc quidem dicens: ¢ Si ego in Spiritu Dei ejicio p xal ©p 8lkp ypopevos Mvedpate. Adxtulov y&p Gvé-

deemonia **;» nunc vero: « Si autem ego in di-
gito Dei ejicio demonia *.» Epistolam vero nos
spiritualem etiam Paulus appellavit, cum dixit:
« Epistola nostra vos estis inscripta in cordibus
nostris, que scitur et legitur ab omnibus homini-
bus, manifestali quod epistola estis Christi, mini-
strata a nobis, et scripta non atramento, sed Spi-
ritu Dei viventis; non in fabulis lapideis, sed in
tabulis cordis carnalibus *.»

PALL. Equidem assentior, figuras esse atque

te Pblll!)p m, 20. ' Hebr. v, 12-14,

1 * II Cor. m, ?,3.

} Exod. xxxu, 4.

pase < Iveipa Beob, Aéywv, otk ulv, ¢ El &t tyw
év Qvedpatt Beob Ex6alw & Saipbvia* » mott &
ad, ¢« El 8ttv Saxtilyp BOsol ix6&w t& Satpudwnia. »
‘Entotorly 8 fipdc thv mvevpatixhy xal & Datlog
Exddat, Mywv * ¢ ‘B Entotord) Hudv Susls tots dyys-
yoappévy tv zalg xapdlaig fuiv, yivwoxopdvy xal
dvayivwsxopdvy Ond mhviwy dvBphmwy, pavepodps-
vot &%t dott Ematolt Bsol StaxovBcioa 0’ Hudv, iy-
yaypaupévn, ob pélave, && Mvevpatt Beal {avrog,
ox dv wlvagt Mblvaig, &\’ iv mhafl xapbiag capxi-
va. »

NMAAA. "AAN &ty pdv timor xat oxial 5& xatd

" Pgal. xuiv, 2. **Matth. xu, 27. * Luc
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v vipo, galny dv xal adtds, «J (ot tor. ®épe ) A umbrys, que lege continentur. Sed age, subtiliter

o0y Aexréy T xal dxpi6i) tolc tv TOmy wsypnopwdn-
pioeg bvidveeg by Yoy, Todumpaypovdpey eb pdda
sii¢ &dnlclag  x&loc. Ely yap &v oltw doimdy
od8evt tav Bviwyv &ouppavis g dv mvelpatt Aa-
<pelas 7 puethpuov.

KYP. Ka} phv, & yevvale, xatarnéppixd tot opéSpa
slxdmw;, Susoxvétath of elpe ®pds tolto Alav. Efev
Y2p olpal mav tols xab® fudsody &Mboipa, T& oltug
dvpxiapévny xat Omeprevy laydvia thy Bewplav.
Xofivae 8% oluas Mysiv &vasxomoupéwy td Bdbog
v iv T vpy uopnpdtay ¢ « Tig copds xat ouv-
#oee Tauta; xal suvesde, xal txmywiostat altd; »

TAAA. O0x Sxpayv piv ® ypips, O tdv. ¢ Al-

et accurate, qua per- figuras tradita sunt, animad-
verlamus, ac diligenter investigemus ipsam pul-
chritudinem veritatis : ita demum nemini obscu-
rum esse mysterium cultus in spiritu poterit.

CYR. Equidem horreo, Palladi’; neque id sine
causa, et gravate admodum ad hoc munus acce-
do. Harum enim rerum contemplatio ita ardua est
atque sublimis, ut humano intellectu vix percipi
queat : ac si quis altitudinem contemplationum ea-
rum que latent in lege, spectaveri( non absurde
verba illa usurpare poterit : ¢« Quis sapiens, et in-
telliget haec? et prudens, et cognoscet ipsa ** ?»

PALL. Magnum opus et arduum, Cyrille. Sed

weite » 8 Spawog, griotv & Xpuasdg, ¢ xal Sobficetar B ¢ petite, » inquit Christus, « et dabitur vobis ; que-

dpalv e Lntslse xal edpfiets, xpolste xal dvoryfioe-
wat Outv. »

KYP. 'Ivéov &4 ov Ixt ©d ypfivar ¢gilofnpely
Taloby alg Svmaty © xal 8% xal ixetnplav mpoavatsl-
vopsy Aéyoveeg © « "Aroxdiudoy tobg dpdadpois pov,
xat xaravofiow t& 8avpdaid cov ix ol vépuou gov.»
AsT & Hpds, ©g bous, wpd ye 1v Ewv sinely, shv
7¢ el§ pavidina ol &vdpdrnov Tapatporhy, Sovdsias
<t ®ipt, xat alypadwolag ¢ Ond v wdvrwy Ex0pp,
&mwo; te xal tlva spérov Tavtl wap' fpwv xal dv
fiulv ixnpdrtetas. HMposemermely &t 8% obtw, xal
ztva yph Tpdmov dmovedety Tob xaxol, xal dmossissiat
pv 2T¢ 4% txalvyp Sovdelag vdv Luydy, dvabpiiaxety
& ad =pdc 1 tv &pyals, Staadlnvios xal tmmpivovrog
7ou 0500, Tibe v&p #ulv lévrog ol Réyou &3 =ff
spewoiay), Kposfixor Av, olpas, xat T& Aoixdk.

HAAA. 'Opfitata Stavofj:

KYP. Td ydp tor xaprogapelv Suvaslat tip Oeip

rite, et invenietis ; pulsate, et aperietur vobis®. »

CYR. Pergendum igitur nobis est ad ea investi-
ganda qua2 utilitatem afferre possunt, ac preces
premittamus, dicentes : ¢ Revela oculos mees, et
considerabo mirabilia de lege tva*'.» Ante alia
igitur dicendum nobis.est de lapsu hominis jn
peccatum, deque servitute atque captivitate qua
9 sub omnium communi hoste tenebatur, ut quo-
dammode -hec a nobis et in nobis fiant. His adji-
ciendum est quomodo declinandum sit a malo, et
excutiendum servitutis jugum, qua sub illo tene-
mur, ut ad pristinam tandem integritatem, ser-
vante et adjuvante Deo, redire possimus. Hanc
enim viam sl nostra oralio tenuerit, recto etiam
ilinere progredientur, ut opinor, et reliqua.

PALL. Recte sentis.

CYR. Quocirca oblationes atgue hostias offerre

xal wposkystv Quslag wmvevpatixde, fyouy &viplls- Deo spiritwales, nempe strenue se et laudabiliter
obac, xal edoxipuely, xatopBoiv i0édovtas thv &pe- exsequends virtutis studio gerere, minime iis con-
<hv, odyt Sfimov mpémor &v 1ol olrxw Soudsla; xal venit qui se nondum a vitiorum servitute, domi~
w20 dvéyens drmllaypévors, &X' olfg 8y mws &  natuque liberarint ; sed iis quorum animus ad li-
voug dvavfiper xpbs ©d Peilspov, xal odx &pedétytov  bertatem- erigitar, et ad excutiendum diaboliose
Eye wd dnoaslecat dv Juydv Tiig Tod Swabélou mhsov-  tyrannidis jugum non est incuriosus et negligens.

eflag. .

TAAA. Zoppnp, vosis vap dplag.
KYP. Kal &} xal Mywpev, @ memolycar pdv 8
&vBpwros tv dpyals, dpaptias iy xal nabdv dvw-

PALL. Assentior: recte namque existimas.
CYR. Dicimus igitur factum esse hominem ab
initio ejusmodi, ut, quamvis animum haberet pec-

<épw mw; Ext thy Rdvoav Eywy, od phv &vernilextog P cato et affectibus superiorem , non is tamen esset

wavralg ti¢ bp' Sxsp &v Ehotro xapatpoxic. "Ed6-
xst vdp Eyswv dpBig ©p mévrwv dprotonéyvy 6ed,
vav Bloy Oeknpdtov dvéaxtay abrd <& dviag, xat
&valetvar Spdv 4 SoxoUv adroxeledavorg dppals.
Tpoatpenixhy yap E3es, xal oy wonep & &véyane
Spdsfac thv dpethy, &N\ 008t pUstwg voporg &ba-
it Lpnpeiapdvye Bov yap v sly Toutt T¢ dvw-
<&tw macwv obolag xal Omepoyfis. 'Enadh 8t olg
<i¢ 18lag pigen Myors ©d {wov dxfiptiato Texvoup-
Youvtog Becou, xatemloUtet mapaypiipa thy Tpds
abtdv dpolwary. 'Eveyaphreeto vap abrp t¥j¢ Oelag
@isews f) elxdov, Eppuondéviog &ylov. Mvedparos.

89 Ogee xiv, 10. ** Matth. v, 7.

ut in utramcunque partem vellet, flecti non posset.
Etenim illi rerum universarum optimo opifici Deo
rectissimum est visum, propriz voluntatis habenas
illi permittere, spontaneisque conatibus tribuere, id
ut faceret, quod libitum fuisset. Oportebat enim ut
virtus voluntate suscepta, non vi necessitatis coacta
videretur; aut ita nature lege munita, ul cadere
omnino non posset : id enim illi supremz omnium
essentiz atque excellentiz proprium est. Postea
vero quam propriz natar rationibus hoc animal
absolutum fuit opifice Deo, statim illius similitu-
dine preditum est. Impressa enim in illo est divinz

87 Pgal. cxvi, 18,
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imago naturm, inspirato Spirita sancto. Ipse namque A A%t ydo tosiv ) mvof <h¢ Qwig, dmel 1o Jwh xasd

est spiritus ille vitz, quandoquidem secundum na-
taram vita Deus est.

PALL. Ergonc anima homini divinus spiritus est
factus?

CYR. Quomodo non absurdissimum sit ita sen-
tire? Sic enim immutabilis ipsa quoque anima per-
mansissel ; nunc vero mutabilis est. Mutabilis au-
tem nallo modo spiritus est; aut, si mutationis
morbo laborat, ad ipsam Dei naturam hzc labes
pertinebit ; siquidem est Dei et Patris et Filii, ille
qui substantialiter ex utroque, nimirum ex Patre
per Filium profluit Spiritus. Stultum igitur fuerit
putare sanclum Spirituma in animam esse conversum,
et in hominis transisse naturam. Sed formata illa
massa ineffabili J@ virtute animata fuit, et evesti-
gio Spiritus sancti munere decorata; neque enim
alia ratione divina imagine ditari poteramus.

PALL. Recte afs.

CYR. Huic igitur opificio sic exornato, paradisi
sedes, in quibus versaretur, largitus est Deus. Sed
quia 2quum erat, hominem ita exornatum, et cce-
lestium bonorum copia praditum, non facile in
arrogantiam pertrabi sinere, non agnoscentem ser-
vili se esse conditione, modumque certum servis
esse constitatum (ille namque latus ad gloriam
cursus, et immodica libertas, ad supercilium et ex-
secrabile vitium pertrahit), ideo lex illi continen-
tize data est, quee occasio illi esset Dominum agno-

@uoty & Beds. »

TAAA. “Ap' O Yuyt ©p avBphmty ©d Bstov iyé-
VETO TTvaUpa ;

KYP. Kal nidg o0x &zomov xopdf td tf8e voclv;
H Yép 3v 1permvoc, xat abrh wov Sapepévrxzy 4
uyf - vul 8¢ tate tperth. Tpenedv 8 bt mov o)
velpd tatwv. "H elmep d tpéneafat voast, ix’ althv
6 popog Thy Ociav dvadozpelzas @igty ; elnsp totl
%00 Bcol xat Datpds, xal phv xat w0l Yo, T od-
swwdivg § &pepoly, fyouv ix Matpds &' Yoy mpoyes-
pevov Hvebpa. "Apabic odv &pa td els fuyhy ofeaBat
petamemadodat td Mvebpa, xat elg &vBpimwou peta-
ywpioat puaty. "AAX’ tguyeito piv wd mAastoupynOiv
&pphite Suvipat © xatexalddveso 8t mapaypfipa <
Tob mvevpartos daet. "Hy y&p ody Exépws thy Gclay
fipd; eixdva Sivashar whoutely,

TAAA. EJ My,

KYP. Kataxoopfiszs 8% ov ©b téyvnpa Beds, vhy
tv mapadsloy Slatzav tyapileto. 'Exedy) 8 e tiv
oltws wxsnyhaiopévay, xat 1f} Tdv dvewlev dyabov
aploviz xateoteppévov, ph edxblw; avapépssbar
npds ddalovelav idv, &ywoodvta tiv Sovdelay, xat
05 Eotu pérpoy vdv olxeTixiy (T Yap Tou Alav edph
7pds T ebxheds, xal 1d duérpwg thedlepov, dropé-
pet mpd¢ wd dmépopeu xal Endpatov walos ), mpdpa-
o abtd Tov ph dyvoelv <dv Asomicny, Eyxpaseiag
8607 vépog - Tva & altob xadoizo- mpds dvduwmaw

scendi, ut per eam semper ad memoriam revocaretur ¢ &e\ 7o pet’ d§ovalag mposteTayétos, xat £ibsin oa-

fllius qui potestatis jure praeepisset, certoque
sciret se dominatoris legibus esse subjectum. Sed
impia illa Deoque exosa bellua non quiescebat.

PALL. Satanam, opinor, intelligis, qui e celesti-
bus orbibus fulguris instar dejectus est*®. Adeo
enim puerili stultitia laboravit, ut Deus esse vellet,
et qua supra naturam suam erant, demens animo
fingeret. .

CYR. Optime conjicis. Nam cum invidie et pec-
cati esset inventor, non sibi cessandum putavit,
quominus circa terrenum animal, id est hominem,
aliquid experiretur. Tum dolo et artibus eum ag-
gréssus, ad inobedientiam pertraxit, muliere pro
instrumento sua calliditatis usus. Semper enim nos

pivg, G¢ Bory dmeleuypévos Toig TV xpaTeLvios
Beapols. "AAN adx hpépes T dvdatov ixslvo xal Oeo-
wiots Bnplov.

MAAA. ®alys &v olpal mou tdv Satavdv, & tov
sdpaviwy &¢idwv &otpanfc Sixny xatnxovsifeto-
vooelv Yp adtd pespaxiwding 436xer th Odhetv elvas
Bcdc, xal t& Omdp @iowv Thv dauiel wapalbniav,
tpavralero,

KYP. Awtexpalpn xakig. #06vov yap xat dpap-
clag edpethg Qv, xad mazhp, anpaxtelv odx Hleds
mept ) Enl YHg Jdov, toUt’ Eati, Tbv &v0pwmov.
Elza 8\p xal &ratag Omedbiv, mapexéptsev sig
zapaxohy, mavovpylas dpydvy T§ Yuvaly ypduevos.
‘Act vép Tw; fpds xatacsiouge wpds td dxalls,

ad turpitadinem, hoc est, ad peccatum impellunt, D zo3z’ E3miv, slg &papriav, at obv fiulv 7 xal bv fHuiv

que nobiscam et in nobis exsistunt voluptates ; mu-
lier autem figura est voluptatis; blanditiis porre
volyptatum illectus animus frequenter ad id, quod
minime volebat, delabitur. Quod igitur in Adam
tanquam in crassiore quadam rerum imagine etiam
sensibili modo usuvenisse conspicimus, hoc ipsum
in unoquoque nostrum spirituali modo ac latenter
impleri, haud difficile est videre. Voluptas enim
affulgens prastigiis suis fascinat mentem, eoque
paulatim deducit, us arbitremur jam nullius plane
momenti esse divine legis violationem. Idque con-
firmat ille Christi discipulus, cum dicit : « Nemo,

' Luc. s, 18.

#8oval hSovits 8k TUmog, 1 Yuvl) * Bwmelatg 8k tal;
#8oviov xatadsl moMdxig ¢ml b dvebidysov & voug.
"Oxep obv by "ASdp & Ev mayer wpayphtwv xal
alodnting dpdtat ovpbebnxds, ToUto xat tv ixdowy
<6y xaf® fpds, vonrde T8 xal xexpuppévwg xatidor
¢ &v minpospevov. Mpoavatédhouaa yap hiovh xa-
sayonredse Tdv vody, xal xatk Bpayd dmosnd mpds D
ofeabat dotmdy, © pndtv slvar mavseddg, o0 Bsfoy
vépov mapabaaty. Kal miatiaszat Mywv 6 Xpiotod
padnthe: « Mnels mepaldpsvog, deyérw &n ‘Awd
Os0% naiphlopat. ‘0 y&p Bedg daipastés Lave xaxiv:
nupyee B adtdg odddva. “Exasrag & merpdeta
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Omd tfj¢ Blag dmibuplag iEeaxdpevos xat Scheafdpe- A dum tentatur, dicat quod a Deo tentatur. Peus

vos. Elza # Embupla culdabodsa tixtet dpaptiav:
& & apaptia drotedesheloa, dmoxvs: Odvatov.

enim intentator malorum est; ipse autem neminem
tentat. Unusquisque autewn tentatur a comcupiscen-

tia sua abstractus et illectus. Deinde concupiscentia, cum conceperit, parit peccatum; peccalum
autem, cum consummatum fuerit, generat mortem *. »

HAAA. "Azpexiy; 6 Myog.

KYP. "Arzprodicasa &4 olv sy mapa Beob y&ptv,
xat yupwwleloa £3n tav Ev dpyal; &yadav, é§enép-
wevo pbv 100 mapadeloou i Tpueis, petemAdTTETo
&t mpds Td dxaddds e0BUs 4 &vBpdmav giots, plopds
8 slsw wecotca howndv dvedelxvuto.

HAAA. ‘Avayxafws. "EvBeta yap ofpat tiv napi
B8col yapopdtwv, d8tv Erepdy oty f| mavedg

PALL. Vera oratio. .

CYR. Cum 1] igitur Dei gratiam commutasset,
ac bonis illis quibus ab initio donata fuerat, esset
nudata e paradiso deliciarum ejecta, et ad deformi-
tatem evestigio conversa est hominum natura, mor-
tique deinceps obnoxia est declarata.

PALL. Necessario sane. Dei namque donorum
inopem esse, nihil est, opinor, aliud, quam ab omni

anémzwaig (1) dyalol. "Apgwothssic & &v § &v0pd- g penitus bono extorrem fieri. Facile autem hominis

wov piatg xal pdda padlwg shv elg wdv étioly Tav
txzdmiov mapapopdy, el ph dvéyot =pd¢ dpethv al-
<hv 4 300 Sracwovtos y&pig, Tols Svwlev xat map'
tauts ayaboig mlouziovaa.

KYP. EJ Myes. Suvarvésarps vdp &v xal pdda
sixdreg - Tpépst pdv yap sis &hxiy thy mveupatixdy
¢ &ptog 6 {dv, ToUs’ Eotty, 6 700 Beob Aéyos. Méypa-
wtat y&p, 6n ¢ Kat dptos otnpilet xapdlay &v0pd-
7ou. » Aoudela; 8 dradddvtee xak naddv, xal tolg
slg thevbzplav adyfpacty el pida xazagpusel. Tuv-
cataixbrog 8t Hanep thv yelpa Tob Beol, xal thy v
Toutarg Juiv yopmyiav ob Suavépovios ndsx dvayxy
Tws xal dveBedfitorg fipullc mepimintety xaxois, xat
Gpetic pbv dndong drwliabely, Umedleiv 8 GHamep
<bv tzépou Surhy, fixztv 16 &5 Todto xaxdv xal Theov-
e5izg, d; dyyou yevésBar Momdv 7ob xat abthw
&roldzar Thv elg wdv drroby Ty ayabdv dnmgetotoav
fplv x2\ cuvpxiopévny alveaty, xal goplag ¢pfiuny
thi¢ xatd B:dv &mopavbijval ts mavtedd; tHv Tob
®206vtos xapdiav, txmmpv;uﬁtvnv wonep Tp Za-
zavd, xat Omeveydeloav sdxéhws U6peat te xat dael-
Yelas tai; O’ adtov.

MAAA. ‘Ex8eifeas &v dxuwg, §| §uhol; daoeig Emi-
vhyesBas doytopots ;

KYP. “Hxestk yeo Hapadelfatpe vdp av oy Ew
xarox <& <ol apyalog oupbebnxéta, Sapoppdv
ebtéyvw; elig Tumov Ty voyrv. Elxdves yap tvap-
vei xal &pidnhérator yévorvto dv fulv Tov tv Bewpla
Aemz, T W5 v aloBfiost Te xal wg v &Yst onpav-

natura ad quavis absurda deferetur, nisi illam Sal-
vatoris gratia in virtute sustineat, ac bonis ccele-
stibus, quorum est ipsa fons, augeal.

CYR. Recte sane dicis, et merito equidem tibi
assentior ; alit enim ad spirituales vires accipiendas
panis ille vivus, id est, Dei verbum. Scriptum est
enim : ¢ Panis confirmat cor hominis *. » Servitute
quoque et pravis affectibus liberat, et aurea liber-
tatis gloria decorat. At si manum quodammodo
contraxerit Deus, horumque bonorum nobis co-
piam minime suppeditarit, necesse est omnino ut in
mala etiam preter voluntatem incidamus, atque ab
omni prorsus virtute excidamus, ac veluti alterius
jugum subeamus, ad eaque mala, eamque injuriam

G perveniamus, ut non multum absit quin ipsam quo-

que jam intelligentiam, que ad omnia nobis bono~
rum genera adjpiscerda et administra est et con-
juncta, amittamus, utque ejus qui ita affectus est
cor divina sapientia plane Yacuum cernatur, quippe
qui passus sit illud prostitui Satana, facileque ejus
libidini atque contumeliis subjici.

PALL. Demonstrabisne quo paclo id accidat, an
in nudis cogitationibus nos fluctuare sines?

CYR. Minime vero. Ostendam enim, ut res pati-
tur, pulcherrime , et ea qua veteribus acciderunt,
artificiose ad rerum spiritualium figuram expressius
effingam. Nam ea qua veluti sensibus et aspectui
corporeo sunt exposita, rerum qua subtili contem-

suxi}. Féypantar tolvuy mepl 00 Tponaropos 'ACpady: D platione cernuntur, imagines evidentes atque per-

« Kat tyévesohdg ind 2ijs 1S, xal xatibn "Abpadp
elg Afyuntov maparxloas txel, 8t Evioyusev & Aupdg
& 776 16, » Tiyv vép <ot @lhny ze adtdd xat Evey-
rougay docl;, peBuwppileto mpds dtépav, fv Vmédaile
Bcég. « "Efeals ydp, » gnaly, ¢ Ex tig Yi oov, xat
&x <7¢ auyysvelag aou, xal Scipo elg Yiv, fv 8v oot
8elfw. » Kazabpllovzos 3k toU Aipol, xal dusdid-
quxtoy xomdf v {qulav Enayovies, Ty Alyuntov
t2ety, xal ody Exdwv, E6i¢Yeto. Kal xatgxnse piv
“oby\, map@renoe 8t udliov i abti.

TMAAA. TEody <0026 12 ;
¢,

spicuz esse poterunt. Scriptum est enim de pa-
triarcha Abrabam: ¢ Et facta est fames ia terra:
et descenditAbraham in Agyplum, ut peregrinare-
tur ibi; quia invaluerat fames in terra®'.» Dulci
enim et natali solo relicto, in aliam se regioncm
contulit,quam ostenderat Deus. « Exi enim, » inquit,
« de terra tua, et de cognatione lua, et veni in ter-
ram, quam monstravero tibi **. » Ingravescente au-
tem fame, et inevitabile damnum inferente, invitus
12 Zgypti regionem invisere coaclus est; in qua
non ul incola, sed ut peregrinus versatas est.
PALL. Quorsum hoc spectat?

(1) Vat.. ambywws:;. Codicem Sirleti seqyimur.

” Jac. 1, 13-15.  * Psal. i, 3.

3 Gen. xu, 10.

» Ibid.. I !



151

S. CYRILLI ALEXANDRINI ARCHIEP,

CYR. Puicherrimam nobis rerum secretiorum A KYP. Aplozqy fiulv tiv adgaveatipuy sy Bewplav

formam proponit contemplandam.

PALL. Quo pacto?

CYR. Judzorum incredulitatem increpans, ait
Deus: ¢« Ecce inducam famem super terram, non
famem panis, neque sitim aque, sed famem ao-
diendi verbum Domini. Et ab oriente usque ad oc-
cidentem circumcursabunt quzrentes verbum Do-
mini, et non invenient *.» Alqui, amice, qui hac
fame oppressi sunt, et subministratione illa Del,
quz nos in virtute continet lapsos, destituti, esca-
que illi ceelesti atque superna carent, an non om-
nino necesse est peregrinari, exsulemque quodam-
modo mentem eis fieri ad deteriora deinceps demi-
grantem, et ex virtatis firmitate tanquam ex propria
regione pulsam , descendere in alium habitum
alque voluntatem, neque deinceps Dei imperio, sed
sceptris diabolicis subjectam esse ? Parens enim,
opinor, et rex peccatl Is est qui primus illud in
mundum intulit, ‘cujus figuram atque imaginem non
absurde, ut opinor, statuat Pharaonem illum ZEgy-
ptiorum principem, apud quos dens® erant errorum
tenebre, nullumque nequitiz genus intentatam,

PALL. Et quanam fuit Abrabam affectus mole-
slia, ex eo quod in ZEgyptum descenderat?

CYR. Maxima sane. Propemodum enim ultra om-
nem malorum modum perlatus est. Id autem facile
disces, Scriptura dicente : « Factum est autem cum
Ingrederetar Abraham in Zgyptum, videntes Zgy-
ptii mulierem, quad esset pulchra nimis, et vide-
runt eam principes Pharaonis, et laudaverunt eam
apud Pharaonem, et induxerunt eam in domum
Pharaonis **. » Vide igitur, Palladi, quam parum
abfuerit quin uxorem amiserit.

PALL. Quam asper casus, et graviter ferendus!

CYR. Atqui hoc idem spiritualiter in nobis ipsis
_usuvenit. Quibus enim acciderit ab honestate ac
virtute , quam sibi amicam et familiarem fecerint,
tanquam e sua patria pelli, et ad deteriora descen-
dere, et sceptris diabolicis subdi, eos undique om-
nibusque modis aggrediuntur, iisque graves insi-
dias struunt improba atque adversariz potestates,

Srapopepol.
MAAA. Tiva tpémov;

KYP. Tals tdv loudalwy dreblacs tmztpdy, I3
mou & Bebge ¢ 'I8ob imdyw Apdv iml thv YRy, od
Aepdv Eptov, 008t Sldav G8atog, &AA& Aephy 700 &xol-
cat Aéyov Kuplov. Kal &nd &vatoddv Bwg Svopav
wepSpapouvtas {nroiveeg Adyov Kuplov, xat od ph
eBpwotv. » TAp' olv, & lralpe, tobg Toudle Tuxdv
xataneofiviag Apd , xal yoprylag Exmentwxdzas
¢ Staxpatovoms el dpethy, xal Tpopis obx Exovzag
<dg L€ obpavel xal vwlev, obyl ®dcd mwg dvdyxy
peravéstyy Qomsp vk xal @uydda mowelslar wdv
voiv, petaBéovia dotmdy it 7& aloyfw, xal Gomep
wvdg Y 18las <T¢ el dpethv elabevelag t§wlodpe~
vov, xatabalvecy elg Evépav EStv T2 xal Bédnoty - odx
Fre piv oy Omd Be, oxfintpacg 8% pdllov Vmoxet-
pévny Siabohixols. Mathp v&p , olpat, xal Basthsic
&paprlag, § mpirtog adthy t¢ xopoy Eveyxiv, ob xal
tlg elxéva xat tinov nmapadéfais’ &v olpal g, xal
spddpa elxbtrg, tdv Papad , tijc Abyuntlwy i§&p-
yovra. Map® of¢ Babbe piv fiv Aav 8 vob mexdaviodar
oxdtog * xaxlag & tpémog dvemitheutn; mavteldg
ob8s(s. ’

MAAA. Katz{ < Aurijcay tdv paxépiov "AGpedy,
ix voU xabixfobas Tuydv elg Thy Alyuntlov;

KYP. Mislatov psvoiv d50v. Mixpol yap Enéxsiva
mavidg fviydn xaxol. "Avapdlois & v xal ToUto
edxdhwg, tepod puvoivrog Fpdpupatog: ¢ Eybvero 8
fivixa elofA0ev ‘Abpadp elg Alyumtov, iBvieg &
Alydmrioe thy yuvalxa ¥t xaih efy opddpa, xa)

- sWov adthy of Apyovies Papad , xal infivecav adthv

mpd¢ Sapad xat fyayov abrhvelc tdv olxov Sapad, »
"ABpst & olv Irt pixpod Sibwlev adt b Yivatov,
O zdv.

TAAA. ‘05 3ppd w0 ypfipa , xal xatalumely
beavdv.

KYP. Kol phv 0576 tot nepl §pds adtods vonrig
aupbhsezar. Of¢ yap &v yévoito matpidos uiv, Homep
¢ Wlag dxokiadelv, f¢ ouviifoug s xal platsémg
sixooplag xal &petfic, xabuxdadar & mpds t& yelpw,
xal Ond oxfimtpa yevéadar Srabohixd , mévey 7e xal
méviwg tmploveal ve xal txiBoudslovot Sewvig al
movnpal xal dvaveias Suvdpets® xdv el Bedoatved Tva

ac si quem viderint ex iis qui sibi subjecti sint, p tdv 0=’ adtalc yeyovbrwv odx &xaldf Thv ovveav

13 pulchro prestantique intellectn preditum, eum
suo duci asserere conantur, atque illius libidini sub-
jiciunt, ut non jam amplius Deo, sed Satanz fru-
ctificet. « Esce namque illius, » ut scriptum est,
« electe sunt*; » ac demulcere student quodam-
modo captivum ac sublapsum snimum, nesi acute
perspiciat, ad libertatem a servitute refugiat. Itaque
conciliant illi nonnunquam in terrenis rebus volu-
ptates, et inanibus oblectationibus augent, ut illi
quoque Lgyptiorum principesfeccrunt, qui Abraham
amissa conjuge , blandiendo, honoribus ac donis a
maximo meerore avocarc cupiebant. Scriptum est

2 Amos v, i1, ® Gen. xn, 14, 15.

Exew Suvdpevov, mepimorelv amouddlouot 1 Bly
xafnyntl, xalvolg ixelvou omeppatiopols dmopé-
povawy, tva Ot ply odxért, xapmopoph & pdlov
=p Zaravd. ¢« Ta ydp Pppata alrol, » xatdk
yeypappdvov, ¢ Exdextd »° xataxnloboas & dorep
v &Mdvia te xal dmolslfeavta volv, G &v ph
oAb PAémwv al¢ > thevBspov, T 97’ alrals Ontelag
anogortficuie. Mepemowlowy 68" Ste tag imt colg
yritvoig A80vdg, xal olaveimwg xazamloutilovas <als
el 1> undty Bupnda, xaddmep &péder xal of v
Alyurtloy &pyovteg, thv clvuixov dmoliivea Tdv
paxdotov "ACpadp, olove! mepisalvovees <als sipals,

g

» [lahac. 1, 16.
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xal Sbpwy wposaywyals, Tob Auwelsdat Mav dmoxo- A enim : « Abrabam benigne usi sunt propter illam, »

pisety §0edov. Méypantar yap, st « Kat 5p 'Abpaip
&% byphoavio &' adsh, » Sidov &, ¥t kv Tappav,
¢ xa\ tydvoveo alty, mpdbatd te xal piayor, xal Svor,
xa\ xailes, xat wadiaxat, xat fpiovor, xal x&unlot, »
Misovextiov ydp fuds el v& xaipuitata, xal olovel
Yoviis ¢ xat sbxapniag drostspiyv theubépag 6 Za-
®avig, xat talg 8iawg U6psat xal &aedyalars v abyevy
wouv Oropépuv x mheoveiag, Tf Tov Emysiuy Tipdet
xatadesusl. Awedfidaxe & paviag sic Touté mote, &5
xal alzp oy =elpav xabelvat wp Xpotip. ¢ "Aw-
ayaydy Yip adtdv, » proty, ¢« Beiev abtp maoas T
Basidelag tiic olxoupdwng, iv atiypd) xpévev, xal el-
xzv alrp & Sidbolos* Zot| Sow Ty tovalav tadtny
&nacav, xal thy 86Eav abtiv, ¥ tpol mapadidoviat,
xal § tav 0w, Bwpt attdk. Tb obv ddv mpooxu-
vijomyg tvioméy pov, Easac gor méva. »

TLAAA. “Exec pdv 8pBag. v dpopéwy , ppdaov.
Ti; &v yévorto 7olg mabobawv ) Svnars fiyouy 4 dmi-
xolpnois ;

KYP. 8¢}, & yswvale, xalf) map® adtol y&pi,
od péxpt maveds dqueloa tdv fofevmxdza volv Omd.
wb8as slvar Sabohixobg, &)& dmepaanifousk ve xal
tEacpoupévy, Ty 0bdtv imapivery tautd Suvdpevoy.
"ot & &v, sl Boldaio, toust yeyowds xal Emt tob
wpordtopos "AGpadie. "Ameipyxitog Y&p Tob Sixalov,
xal §pdv olov T¢ wavredix ol8ly, pégog kywpet Bedg,
xa\ thg Alyvrtlwv doelyelag vd ylivatav Hheudipov.
« "Hrase Y&p Kipiog tdv dapad traspols psyddo
xa) mowpols, xal tdv olxov altob wept Tdppag ti¢
yovaixds ‘Abpadp. » "Helss 8 olito pikg B6prug
icvdipav thy T Suxaly ovvprispdvry. Bsds odv
&pa xal pévog tEbhorto v ix g o0 &:abldouv yai-
¢ 5dv dvalévea volv, xat elg sixooplav altdv dvae
etpées thv tv dpyals.

IAAA. Evielg 8h olv tff tdv &wolev &yabiv
xacwloipevor x&tipey 806° Sts mpds 12 alaxpd xal
Bledupd.

KYP. O%tw gnul.'

MAAA. "AN) Bots mou mévewg T playdly wpd-
rov B¢, © pnlevt tv towitwy v mepLrinTay
fpds.

KYP. Opémov piv &t pdhiata tovst Bep, xat Gedy-

baud dubium quin propter Sarram, ¢« et fuerunt
illi oves et boves, et asini, et servi et ancillw, et
muli et cameli . » Fraude enim sua nos ad tem-
poraria pelliciens, et quodammodo semine ad fetu-
ram libertalis defraudans Satanas, et tyrammica vi
suz libidini et intemperantie nobilitatem animi
subjiciens, rerum terrenarum oblectamentis devin-
cit. Quin etiam eo insanie aliquando prorupit, ut
ipsum quoque Christum tentare veritus non sit.
¢« Et assumens, » inquit, « eum, ostendit ei omnia
regna orbis terre in momento temporis, et dixit ei
diabolus : Tibi dabo polestatem banc universam, et
gloriam eorum, quia mihi tradita sunt, et cui volo,
do illa. Tu igitur, si adoraveris coram me, tua
erunt omnia ¥'. »

- O s ] .

PALL. Recte habet. Caterum dic, obsecro. lis
qui in hec mala inciderunt, quodnam levamen,
quodve auxilium exsistere possit?

CYR. Deus, Palladi, et ejus gratia, que non
usquequaque permitlit infirmum animem sub pe-
dibus esse diaboli, sed protegit ac liberat sum qui
se tueri ac defendere nullo modo potest. Licet au-
tem videre, si velis, idipsum Abraham patriarche
conligisse : cum enim desperasset vir juslus, ne-
que animo aliquid efficere posset, medius interve-
nit Deus, qui ab Zgyptiorum inlemperantia mulie-
rem liberavit. « Flagellavit namque Dominus Pha-
raonem flagellis magnis atque terribilibus, et do-
mum ejus propler Serram uxerem Abraham %, »
Quo facto tandem justi hominis conjugem vix ab
injuria liberam dimisit. Deus igitur, et quidem, so-
lug, captum animum ex diaboli manibus eripere
facile potest, atque ad honestatem pristinam revo-
care.

14 PALL. Inopia igitur ceelestium bonorum
depulsi quandogue ad turpes atque exsecrandas
actiones delabimur.

CYR. Ita sentio.

PALL. Attamen divine benignitati congruere
videtur , non permittere ut in hujusmodi aliquid
incidamus. )

CYR. Congruit et quidem maxime id Deo, atque

zdv e, & <dv- oy yap v fixiota piv dyalds, @ik D adeo vult, Palladi; alioqui mimime bonus esset,

dpevos 3t ob Mav, ol ph vottov Eyot 7ipds Hudk s

ovomiv. Hapaitioc & o0 walelv favrols Husls,
wapadfiyovres sl dpyds tdv tav Suwy Aeoxbtyy-
tvina yap oltw ®pds &3Bevi Tt xal Evavpov vouv.
“H oby} Poiviog axoveig &' Ewd¢ t@v bylwy mpogn-
v ¢ "ob dyd SSwps dnt v dadv voltov dobi-
veway, xal &abevficouay tv alrf] matdpes xal ulol-
yefvwv xal 6 mnslov abrol dmodouvtar; » Tpdos: 8t
repl Tovav xal 6 gopuratos Mavlos® « Kal xalisg
a0x tBoxipacay v Bsdv Exev dv imyvdae:, nap-
i8wxsv adtobs & Oeds sl &3dxipov vouv, morelv 54
ph xabfixovea. » Tpavbrepov & Touth xal & Bsomi-

8 (enes. xm, 16. *" Luc. v, 5-7.

® Gen. xn, 17.

nec sane virtutis amans, nisi hoc erga nos esset
animo. Sed quod heec nobis accidunt, nostra culpa
est, qui omnium Dominum ad iram cemmovemus;
quo facto, animum ille nobis infirmum parumque
virilem immittit. An tu minime exaudis ‘ejus vo-
cem, cum per quemdam sanctorum prophetarum
clamat : « Ecce ego do super populum hunc infir-
mitatem ; et infirmabuntur in illa parentes et fHii
simul, vicinus et proximus ejus peribunt **?» Scribit
eliam de quibusdam vir sapientissimus Pawlus :
¢ Et sicut non probaverunt Peum habere in notitia,
tradidit illos Deus in reprobum scnsum, ut faciant

” Jer. v1, 21.
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quz non conveniwmt ‘4. » Idipsum mnagis perspi- A owog "Hoalag xablatnat, Aywy, g Ex mposdmou v

cuum facit Isaias, dicens lanquam ex persena filio-
vom -Israel, aut eorum certe qui in peccata lapsi
essent : « Ecce tu iratus es, et mos peccavi-
mus *'.»

PALL. Num igiter, obsecro, segnitia atque
inertia decedentes ab officio, ae peccalis irretiti,
conjiciemus culpam in Peum, et ejus iram accusa-
bimus, at qui propler eam peccaverimus?

CYR. Ille vero minime culpandus a nobis est;
id enim esvet insani®; sed, cum dicimus : « Tu
irates es, et nos peccavimas, » tale aliquid intelli-
gimus : Nisi te benignum habuverimus, Domine,
nibil erit quod prohibeat quominms a peccati ty-
rannide opprimamur, propter nostra natur® in-

firmilatem, atque ita denique omnibus malis impli- B
- cemur. )

PALL. Intelligo quod dicis.

CYR. Superma ilagee cura ac providentia spo-
liati, cum de nimia nostra inertia atque ad nequi-
tiam precipiti propensione, peenx a nobis sumun-
tur, infirmi tum et captu faciles, et quo non ejus
generis malo laborare deprehendimur? In prompta
autem tibi cst, id aperte perspicere, legenti Jere-
mire verba. Efferata namque Judzeorum multitudo,
quamvis admedum abunde luxuriaret, ac difflueret
fn sumima Dei liberalitate, cum et hostibus omni-
bus dominaretur, et ad summum denique humanz
glorie verticem pervenisset, } § durissimam tamen

atque pervicacissimam perfidiam est meditata. Ita- |

que cum Moysi mandatis tantum non valedixissent,
ac sancitas leges prorsus pro minimo haberent, prae-
cipiti impelu in mortem atque perniciem fere-
bantur. Sub quercus namque, et populi, et arboris
frondentis umbra, juxta prophetz vocem ‘?, aras
exstruxerant, el in nemoribus arboruin multitudine
conmsitis, fanis ad deemonia colenda constitutis, illa
boum victimis et thare, et alio omni cultu venera-
bantur, deos et conservalores, ¢t emnibus ejus
generis nominibus opera sua appellare non cru-
bescentes. Quin etiam in eam stullitiam pervene-
runt aliquando, ut jam impias illas suorum libe-
rorum cedes sibi gloriz esse pularent, tantoque
scelere opimam se illis victimam offerre existima-

viav Topah), fyouy v blslnxérwy sls &paptias-
¢ T8l ob dpylolng, xal fuels fudpropev. »

MAAA. "Ap’ olv, eimd por, xarappadupolvies
Tipaeis vod mpémovtog xal Tals &paptlatg dhigrdpevat,
wpocpiopey thy altlav =) B:p, xal iyxadéoopsy
edt =iy Spyhv, g S1d wolto fpuaptnxnbes;

KYP. ‘Emmtuaoépeda piv odyl, pavla yap tovzd
Ye° phaxoveeg 82, &te ¢ IV Mprialng, xad fueic Husp-
oy, » TotoUTédy Tt vooupev© ‘g et ph b adv Egoe-
pev sopevig, O Adamota, v &melpyov obslv, Tupav-
velofar ubv Omd &papgoiag, 8tk <d tie fuetépac @i-
ctwg doBevts, mavit & docmdv Ewéyec@al naxp.

BAAA. Zovinu 3 ofis.

KYP. ®povrilog odv dpa xal phv xat peadols i
Gvwbey drapgrevwipevor, xal ti¢ sl dyav tEurnhiag,
xat <iv el b gavlov doyérwy dnoveupdtwy mpaz-
cépevor Sixag, dolevels xal ebddwsor, xab <f Yap
oUt tiv towitwy hpdwoTudtes &modetxvipsta;
Rapa & 8 sot Tautl xatalsisaclat hapwpin, vols
Tepepiov meprzuydvre Myors. ‘lovdaiwv pdv y3p 4
&ypia mArBus, xal ot opddpa mhousiwg Evorasa-
Aok e xat dvzupuvopdvy zal; mapk B0l guror:-
plag, 23t d=dviwv xpazhoacd te lomdv TV
tybpiov, Breraaask e houmhv els abTé mov tiya T3
tv dvBpmymots edxdelag T dvwtdtw, oxdrnpiv te xad
dpavamov tpedéza thv dnelletav, Movovauyt & xal
tpdaa0ar pparavres Tals Six Mwodwg Eveodals, xat
pexpot mavtehis GEtotvteg Myou tX teOzomiopéva,
anapanoblatog tpdpovro pomal; elc Elebpov xat
dnddeiay. ‘Yroxdtw ykp Spuds, xal hedung, xab
8vipou ausxidlovog xat& Thy Tol wpogfiTou Gvhy,
Bupobg dvedelpavto, xal tv Toig eldevdpotdto Ty
&y, tepdvy tois Salpost Bamhfaveeg, Povbusiatg
xal hbavwrols, xal tpls &horg amast, xasayepaiozty
tglouv, Bcobg xal cwifpas, xat tf yip od)} thv
TowoiTy obx Epulpravees Ayzy, t& St apdv Te-
yvovprodpeva ; Kabtxovzo & pwolas elg t0itd mote,
©F tv xavyypérwy tafer docnby moteloBar tdg dv-
ogfovg texvoopayiag, ofeadxzr & OB Mmzpwiamy

rent. Neque vero.intra hos fines impietas filiornm py dvémvety thv Ousiav adtol;. Kal od uéypt Tovtwy

Israel stetit; scd flagitia flagitiis accumulantes, et
in absurdissima quaque prazcipites lati, legisiato-
ris quantumvis benigni iram in se prevocarunt.
Ergo, quoniam ejus servitutem audacissime illi
tepulerant, permisit is ut ab hostibus opprime-
reatur, et ad necessariam abducerentur servito-
tem, qua sub ditione Chaldmorum Babyloniorum-
que fuerunt. Qui cum, redietis que demi erant,
venissent, ut illos captivos ducerent, ac sanctam il-
lam nobilissimamque wrbewr incenderent, tum vero
iis qui oppugnabamter vix tandem animo insedit
ut Jeremiam prophetam consuleremt quis finis itlius

¥ Rom. 1, 28.

M olsai. Lxiv, 8. M Osee v, 13.

4& <figduaaebelag tmpdtreto vol; i€ lopah). Mpos-
Giixnv & Qomep Tivk ol tehptpage &el mpos-
endyovtes, thy elg’ xdv 6tiolv TV ixzémuwv dya-
Avoy &mopoityaty, 00 pesplog iy’ Eavtol; xaTnpi-
0lov el dpvas, xabtor ypmatdv Svra thv vopobé-
wnv. 'Exadh 8 iy in' aded Sovdelav dnedeiovro
veavixds , pebier dotmhy ad =heovexzelaba: xad g’
txOpiv, xal mpds dvayxatay £3 nws dwopépeadar
Ontelay, Thy Omd XakSalorg pnut xat BaBulwvie:s.
Ol udv y&p, frov T& ofxor peBévess tfavbpamodisd-
pevol T adrodg, xal =i dyfay xa' Suxbntov méAkev
tunphoavreg, Speafar 8 péli $88xer vol; modepov-
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pivatg ¥ xpophtny lepsplav, 1 Gmovreg dv alrolg A mali esset futurus : ¢ Et dixit, » inqait, « Jeremlas :

sxtadeuthoeis 2 xaxdv. « Kat elns,)» onaty, ¢ “Ispe-
piage OUtw; tpeite wpdg Tedexiav Tdde Aéyer Ko-
pwog "Bod byl petactplw & GmAR T& TOAEpIXE,
tv ol Opsls modspeeize & altois ®pds voug Xaddaiovg
tods ouymexisuedtag Opds EEw ToU tefyoug, el td
péoov tijc nbrce taving. Kal modepfow duds tyd
v yeept dxzzzapéy, xal év Bpayiovt xpatauy, uetd
Bupob xat Spyiis peybing. Kal wasdfw naviag wobg
xazotxodviag iv ] ket Tady, b Avlpdimoug xat
<X x3fvn by Bavdty peyddp, xal dwofavedvias. »
Elca psf' ftspas « Kol mpds wdv Xadv, » gmaly,
« &pels woltoy, Tads kéyes Kopog: '13ob dyd HéBwnx
npd wpogwxoy Gpav thy 68dv Tis Jwis, xal iy
& 700 Bavatau, ‘O xabhpevos iv fj wbhet Tavty,

Sic dicetis Sedeciz : Hec dicit Dominus : Ecce
€go converto arma bellica in quibus vos pugnatts
adversus Chaldzos, qui eoncluserunt vos extra mu-
rum, in medinm civitatis hujus, et debellabo ego
vos in manu exlenta, et in brachio forti, cum fu-
rore et ira magna; et percutiam omnes habitantes
in civitate hac, homines et jumenta in morte ma-
gna, et morientur **. » Deinde post nonnalla: ¢« Et
ad populum, » inquit, « istum dices : Heec dicit Do-
minus ; Ecce ego dedi coram vobis viam vite et viam
mortls : qui manserit in civilate hac, morietur in
gladio et in (ame, et qui egressus fuerit ut trsnseat
ad Chaldmos, qui concluserunt vos, vivet, 3@ et etit
anima ejus in spelia, et vivet; quia obfirmavi faciem

&xafaveizat &v payalpy, xat tv Mpp, xalé txmo- B meam adversus urbem hanein mala, el non in bona;

peadpevos Tpooyuwpiisar wpds Tobg Xaadaloug Tolg
cuyxexdewérag Opds, {fioetar. Kat Easar 4 Juyh
abtou &lf oxvla, xat {faetat. Aun éothiptla
npbswmdy pav Ext thy v Tadtny elg xaxd, ral
odx elg ayafa, xal sls yeipas Pacthéwg Babudivos
rapadobfigetar, xal xataxaloes adthv év mupl. »

o€t in manus regis Babylonis tradetar, et incendet
eam igni **. » Intelligis igilut, si nostris malkefactis
Deum offenderimus, fore ut bostium potentize miserj
obsistere non possimus, sed opprimente nos atque
invadente ira divina, servi simus ex liberis, igne-
bilemgue vilam alque miserabilem ducamus.

Luving olv, 8n tals sisdxal @otiptaig xatadumolviss Osdv, dodpeba piv oby olol <e tals Tiv
tyfpiv cebobivelarg dvmimpdrtery of Sefdator, Eyxcupévng 8 Gomep xal xatebpwoxobomg hpdy T
Belag dpyiic, Sovlor wiv dwe' theuBipaw Bodpeda, dxded 8 xal dhecivdv Sialficopev Blov.

MAAA. EJ Myscs.

KYP. "Amopépet piv ydp 6 tou Geol vopog mpde

Spbprtoy toktelay tdv Tpugeedy xal edfviey, Augves
& oowep wg bxdotey ylvstar, wpds thy 90 xpyel-
pov te xal dyayxalov wapdlsibty, xal aifel pdv <
=pdg aZtdy feedpsvos, Swxbedm tis &v obx davpd-
oves olpal mou, zal xaBdnep &ylav xavoixfios: n4-
Av td pmpeiopévov ele dpetiv, xal Pebmxds elg
e0M&6Geay. EL 8t 8 mig Bhorto xabamep Tivk Spupdy
<t xal Biny edavdd w& xal ebEulov, elabddhsty Eroi-
puws elg T&¢ xoopmixis hlovag, xat tépdeat Tais xat&
v Blov Epgiloywpely, xat olovel mwg eléidwy topdy
els volv xal xapdlav eladéysafar Thv woAvpoppov
#Boviv, xal Buputdv Tolg Batpoos Tobg tHg advol
npoduplag xapmolg: Téte 8 téte xal apdipa eixd-
tews anoliabficewey dv perdols T vwlav, xal dtor-
potdty Mav mpooxelserat 8fjpa toig $0édavaty Ehsiv.
éeos B Gomp &ylag tEwbodpevog tiic tv dpxals
eOxosplag, watoyfiosta Motndy Gorep § dvayxalo
Zuyol, ®pds td ol xpatovar Soxalv, xad waxpdv
gatac Beob, xata ye v Tijs Sxbéoews Tpémov, pev-
ouxtapdy Smopdvav 1dv elg Babudiva, zait’ Eom,
<& tréxuiva Teppbzav YRe drlag, &v §i yvwordg ¢
Oed;, xat pdya 7 Svopa adzod. Toryderot Staxsxpd-
yaow of tov oltw oxdqpdv Imopévovieg wivev, xal
sl yslpag meabvtac xOpiv, ual tiv map’ txelvoy
Slacvay, &g AvSpanodndy xal olxstithy o) @épovues:
« "B\ 23y notapdv Babulidvog, ixst ixabicapev
xal Bxdavoapsy, iv 7 pvnalfvar fpds thy Tiav. »
Nooel 7&p ofpal <1 Towoitov & dvBpwiniivag vaug.

DAAA. Tb <l 8 ¢hs s

8 Jer. xx1, 3, 6. ** Ibid., 8-10.

PALL. Recte ais.

CYR. Eterim Dei lex facilem .hominemn atque
oblemperantem ad perfectam vivendi rationem per-
ducit, ac lucerne quodammodo usum cuique pr®-
bet ad ostendendum quid expediat, quidve necesse
sit; quam qui reverebitur, is, opimor, non ignobi-
lem vitam transiget, et veluti in sancta civitate,
nimirum in illa firmitate virtatis, ac stabilitate
religionis habitabit. At vero si quis voluerit se in
hujus mundi voluptates tanquam in nemus quod-
dam, ac florentem et arboribus densam silvam, li-
bentissime conmjicere, et in hujus vite oblectamen-
tis versari, ac multiformem voluptatcm, tanquam
idolorum quoddam examen, in cor atque in ami-
mum admittere, et alacritatis suz fructus dzmoniis
incendere, is vero jure optimo a divino prazsidio

" excidet, et ut paratissima preda capere volentibus
proposita erit, expulsusque ab ea qua initio pra-
‘ditus crat morum honestate, tanquam e sancla
civitate, necessario servitulis jugo ad imperan-
tium arbitrium descendet, et longe erit a Deo, ac
juxta moralem intelligentiam transferetur Babylo-
nem, id est, ultra termines terrz illius sancte in
_qna'notus est Deus, et magnum nomen ejus **.
Itaque clamabant ii qui tam gravi smrumna pre
mebantur, et in ditionem hostium venerant, et illam
apud eos mansiomem tanquam mancipiis dignam
atque servilem non ferebant : ¢ Super flumina Ba-
bylonis illic sedimus et flevimus, dum recordare-
mur tui, Sion **. » Hujusmodi namque male, nisi
fallor, laborat humanus animus.

PALL. Quonam tandem?

¥ Psal. Lxxv, 2. * Psal. cxxxw, 4.
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CYR. Segnis est et supinus fere ad ea bona quz A  KYP. "Pdbupoc utv ydp xal dvamemrwin dsf mog

sunt in manu, concupiscenda, neque admodum ea
expetit que sunt in ejus potestate tita. 17 At, si
qua facta fuerit in slteram partem inclinatio, et
ornamentis, quz habebat, minorari contigerit,
tunc vix tandem in malis intelligit, omnibus viri-
bus resistendum, neque ad extremum usque in-
sultui locam dandum fuisee, me in discrimen se
conjiceret.

PALL. Ita est.

CYR. Necessarium est igitur, et sapientiz ple-
num, et in primis utilissimum, precidere malorum
causas, et coacts servitulis aditum praecludere, et
ea summo studio declinare, quee, si experiri con-
tigerit, in omnibus malis versabimur.

PALL. Ia se res habet.

CYR. Ac si divina nobis ira necessariz servitutis
jogum imponatur, adeo ut in reprobum sensam
descendendum sit, obsistere quidem haud facile
fuerit. lllud tamen dixerim, expedire vel meminisee
solum, ex quibus in que declinaverimuos, atque
acerbe deflere tum nostram incuriam, tum superni
erga nos auxilii inopiam : « Ilanamgque tristitia
quz secandum Deum est, peenitentiam in salutem
impeenitendam operatur *'. » Sed si nobis divina
ira non immineat, atque liberum sit et velle, et
quod visum fuerit, facere, et illam in utramque
partem propensionem, ad malum, inquam, et ad
bonum, solutam ac liberam et ab omni penitus
coactione alienam retinere liceat, cavendus est stre-

totly sl tmbuplay t@v kv yepotv dyabdv, dolstac
8 o Mav bvnsp v Eyor thy dEouslav. El 8 3 t
tévorto petdidnaig it Odrepa, xal v dv Eyor dap-
npiv Hredslal maofl, téve &) péhic alsldvetar na-
80, 3 mavel 8 obéver Saxpolesdar typiv, xal od

8 msipag fixewv ddv mpoavaspetvia Ty Epodov.

TAAA. "Akybés.

KYP. ‘Avayxalov odv &pa, xal coply, =\ <idw
8t pddiota duoteadsoshrwy T wpoavatpelv &l pida
<& poxfnpd, xal tiic &boudfjtou Ontelas thv Epodov,
xal ®poarmovelsty naipdedar yopyi Tk, v st yi-
votto wpds malpav EA0ely, iv mavil xsiobpeda xaxip.

B IAAA. "03¢ By ‘

KYP. Kal el pdv éx Oslag dpyfic 6 Tiic dvayxalag
Sovdelas ulv Empéporto Juyds, xal phy xal <b Sedv
sl dBbxipov xabixéodac volv, dvtipépeslas piv od
pdov. Galnv & &v slvar ypfiatpov, xdv yobv b Siz-
pepvijebac udvov I ofwv sig ola petaxexdislas, xal
xatolopipealar mixpis Thy wapdbhedry, xal tHg
&wwlev tmixovplag Thy omaviy * « 'H y&p xatdk Osdv
A, petdvoway sl cwtnplay dustapdlntov xavsp-
yéiezar, » Belag 8 hulv obx drmpepdwg dpyi,
X" ¢y &’ tgovolag Eréadat e xal 8pdv zd Boxoiv,
xat thy in' &pow gomhv, Thv e elc w0 galiov,
Pk, xal thy el 1 dyaldy, dverpévyy mvg Ent xal
axatablastov maveeddg Saxextiofat mapdy, mapm-
tiov yewixig tdv @ tv paukétyTt padaxispby,

nue ille in nequitia languor, ae repellende, ni C ofpar & &iv dmogslscban Uty zic dn° ExBpoks

fallor, voluptates, ab hostibus oblatz, vitandumque
ne in hostium ditione simus, qui bujus mundi
principes esse dicuntur; etiawsi alicui fortasse pars
aliqua felicitatis adsit, felicitatis, inquam, illius,
quz in mundo hoc magna putatur quidem, sed
turpem omnino exitum atque deformem habet.

PALL. Quo tandem modo?

CYR. Visne ut ‘'veterum exempla sumamus?

PALL. Maxime.
CYR. Cam fame conficerentur omnes fere homines

Hilovae, xal < Oxd yslpa mphttety tybpiv, ol xavdp-
xswv Myowtas ou alavog toutou. Kav el mpoaios td
Tuydv stmpsplag odx &potpobv, simpsplag 8¢ gnus
< &v xbopy etspunudvyg, el aloypdy vap wdveng
xal dxadlds xavactpdpes séhog.

HAAA. Tag Eerg;

KYP. Botlst Mywpev i &pyalwv Edévres mapa-
Ssiypdrav;

HAAA. Kal plia,

KYP. Aol xatatfixovtos toug &vd ndoav, 8

qui, ut in summa dicam, ubique terrarum erant, p Emog simiv, thv THv, xabudalar mpds Alyuntioug

visum est filiis Jacob in Agyplum descendere :
erant autem adolescentes numero decem. Id autem
cujus gratia peregrinationem suscipiebant, erat ut
coemerent escas, preeterea nihil. Postea veroquam
ejus rei compotes facti sunt, atque agniti jam, quod
fratres essent Joseph, qui tum frumenta vendebat,
et princeps erat terrz Zgypti, rem gestam auribus
accepit Pharao, ¢« Etdixit, » inquit, « Pharao Joseph:
18 Dic fratribus tuis, Hoc facite : Implete saccos
vestros, et abite in terram Chanaan, et accipientes
pdtrem vestrum et substantiam vestram, venite
ad me, et dabo vobis ex omnibus bonis Zgypti, et
comedetis medullam terre. Tu autem pracipe hzc,
ut accipiant plaustra de terra Egypti liberis vestris

& | Cor. vm, 10.

<obg € Taxd6 E66xst, veavias & foav tov dptOpdv
nov Séxa, xat & i anodnplag oxomds, v txmpla-
ofat Tpopks, xal ttspov v odbév. 'Ewaidh 8 Hxov
sl¢ ToUto xal xateyvwpi{ovto dotndv dig &3sdgpol, aite-
Botouvtog téte xat E&pyovrog tic Alyuwtlwv <o
‘lwohy, sls ol¢ td mpaydlv i8éysto ®apaid, ¢ Kal
sine, » ognal, ¢« Gapad wpds lwchip Elmev <ols
a8elgolc gou: Tolro motfisats * Feploare ©& wuptla
Opdov, xat anérste sic Yiv Xavadv xal mapada-
Gévres dv matépa Opdv, xal T& Uxkpyovea dpiv,
fixste mpds pd, xal Show dplv whviwv Tdv dyabov
Alydmrou, xal payeade sdv pusddv th¢ riig. Zb &
Evzeiat Taldta, Aabelv adtovg apdfac dx Yie Klyo-
mtov, volg maiblorg Gpdv xal zale yuvard, xat dvaira-



16t

DE ADORATIONE IN SPIRITU ET VERITATE. LIB. L.

Bévteg Tdv mavipa dpdv mapaylvesle, xal ph qel- A et uxoribus, et tollentes patrem vestrum venite, ey

onofe <ol; Spbedpols tiv oxtvav Opav: ¥ ydp
névea dyadd Alyimtov dulv tozat. » ‘O pivolv sfic
Alyvwtiwy fiyodpevog abtols dvénaviav xat Tpupl
xatanialvety eV pdla xatemyyyeDato, xal phv xal

apdkas iyaplleto, xatadealvwy ofpal mou tols

dxvoloe thy x40oSov. Ol & mavoux}, xatébaivov eb-
Ols, v mpdoxarpov tiv 8wdlpwy dmdlavawy, odx
olf drw; npotentpnxdres YHS T xal yipag Sobelong
wapd Bcol © v vap 8f) mov mapdk ®odb xpelzTév 8
xal &ustvov ©d Exebvqy vépsadat, el xal obv fpayel
> ypfipa xazwpbolro wbéwp. 'Enedh 8 fixov cic
Alyurzov, §ovio piv fow; xal Scadpdvac doimdy
Tougolxow mévoug, ol¢ xal tdv wapavtixa sepmviv
# alabnors #8:1& xwg fiv adrols. Aubprovro; St Tob

ne parcalis oculis supellectilibus vestris, quia omnia
bona Zgypti vobis erunt *. » Itaque Zgyptiorum
princeps his otium et voluptates aflluentissime pra-
biturum se pollicebatur; plaustra quoque largieba-
tur, ut illos, ut puto, reformidantes ad descenden-
dum alliceret. Hi vero cam universa familia statim
descenderunt, temporariorum ciborum usum ra-
tione nescio qua, terr® regiomique a Deo datz
preferentes : multo ramque melius atque utilius
erat ex illa sibi pastum quserere, quamvis non
sine aliquo labore id effici posset. Postea vero
quam in Agyptum venerunt, putabant se fortasse
jam effugisse labores quos domi habuerant, cratque
illis presentium voluptatum sensus perjucundus.

xpbwou, Tov &xded tiig Sovdslag dnotpéyst uydv, 4 B Bed interjecto tempore multitudo illa jam inde a

&vwnliv e xal ix matépwy chyevic xal thevbépa
wryfig. Vhxoby sl mpossin pet’ ebnueplag xoopexis
> wpooxintay sig & aloylw, napartnzéov, & tdv,
slrep dovt xap® fuly v Myy  Eeibepov, Baekiplv
ze xal &nmyBtopévoy b Soudompends xpfipd T8 xal
ppbvypa.

MAAA. , “Aptara Epng.

KYP. T{ &, o\ xdustw @apev, od pstplav &g
¥ pot Soxsl tolg &ptig Yulv slpnudvorg cuvwdivoy
iy Bwqaty; —

HAAA. T} wol st gfic.

KYP. ‘Paldxrc & BaBuddwiog tav ‘Agouplwv
atpatnyds, dptdpeld xpslttova Sopupdpwy mott whn-
Oy dmsaipero, fixé e mokopxfowy, pdllov &, xal
Mav dpoymel, ndsav ix Padpwv alphicety dmenpds
thy &ylav =éhv. Elra npoesddeve tdv Srdwy thy odx
&peddenrov adtd, xatediopdvry 8t opddpa xatd Tol
6eob Yiwsoakylav. Mupla & Soa madipenpa Aéywy,
xposenepuver b tehsutalov Tolg thy &ylav olxaouat

wbéhtve ¢« TdSz Myes 8 Baothels ‘Acouplwy El foldeate
s0doy0Tva, mopesssde mpds ud, xal pdyscBe ixa-
aros thy &pmedov alrod, xal t&¢ cuxds adrob, xab
nleods Gdwp to0 Mdxxov Opav, tws 3v Bw, xal
Aebw Opds clg YRy, Og§ YR Opdv, TH oltov xal
ofwov xa\ Sptwv xal dumehdvwy, » “Afpet 3 olv dn
xat adtd tmayyletat thy i’ dpundiy ts xal cuxi]
cpughy e xal tépdv xposetiOer &, It « Kal wlsade
B3wp ToU Mxxov dadv. »

TAAA, "AX)X < 3v Boldotto tatta Snialv, sl
npds Oeaplav Eyoive Thv Tveupatixdy;

KYP. Kat& Sictdv olpar spénov 4 tiig pavidenrog
tv fulv &xonepalveras Sivapis. "H yap <ais 80pa-
Bsv #oval;, 4| tals tputo xat v fuly, Ond ve
epay avtivy, xat phv xat ttépwy, dvtpupdy dvansi-
BSpucvor, mpds =dv driolv TV drmyestétwy, Siwk-
obnxbteg &dolev dv, of mpds &paptlay slxodot.
ExBe(fess 8 dv xal toito fiulv G5 oy dinbl;,
%00 Zwrtijpos & pabnthe, OBl Aéywy, «"Ott wdv d iy
T xéspep, §) tmbupla tig sapxds, xal § tmdupla

suis majoribus ingenua ac libera, rude servitutis
jugum subiit. Igitur mundana felicitas, cui adjun-
ctus est ille ad turpiora lapsus, respuenda est,
Palladi, si quam rationem libertatis bhabemus, et
servitutis et rem et sensum cxsecramur atque aver-
samur.

PALL. Optime dixisti.

CYR. Quid vero prohibet quominus illud quo-
que dicamus, quod, ut mihi quidem videtur, non
mediocrem simul cum iis que modo diximus uti-
litatem continet ? .

PALL. Quidnam illud est?

CYR. Rapsaces Babylonius, Assyriorum dux,
multitudinem militum innumeram contraxerat,
veneratque oppugnaturus, imo vero, ut ipse pu-
tabat, nullo negotio sanctam civitalem e¢x imis sc-
dibus eversurus : deinde antequam tela conjiceret,
nimium exercitatam et familiarem blasphemiam
adversus Deum vibravit. Itaque cum multa male-
dicta conjecisset, ad extremum illis verbis est
allocutus eos qui in sancta civitate habitabant :
¢« Bzc dicit rex Assyriorum : Si vultis benedici,
egredimini ad me, et comedite unusquisque vitem
suam, et ficus suas, et bibite aquam de cisterna
vestra, 19 quousque veniam, et transferam vos in
terram quz est, sicul terra vestra, terra frumenti et
vini, et panum et vinearum **. » Vide igilur et
hunc polliceri sub vite et ficu voluptatem alque
oblectationem. Illud porro adjecit, ¢ Bibite aquam
de laca vestro. »

PALL. Sed quidnam hazc sibi volunt, si ad
spiritualem contemplationem transferantur?

CYR. Duobus, ut arbitror, modis nequitiz vis in
nobis perficitur. Aut enim externis voluptatibus,
aot insitis atque in nobis bazrentibus, homines ad
peccandum faciles vel sua sponte, vel ab aliis ad
oblectationes percipiendas persuasi, ad absurdis-
sima queque lapsi esse deprehenduntur : idque
verum esse ille Salvatoris nostri discipulus osten-
dit his verbis : « Omne quod est in mundo, aut
concupiscentia carnis est, aut concupiscentia ocu-

® Gep. xLv, 17-20, * IV Reg. xvm, 31, 32; ksa. xxxvi, 46, 17.
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lorum, ast ssperbia vz *. > Insita namque est et A siv ég6adpin, xal # diajoveia tob fiw. » “Eppu-

in nobis ipsis infixa et hereas concupiscentia car-
nis, eamque peccati legem beatus quoque Paulos
appellat **, habilantem in membris carnis. Externe
aunlem voluplates alque adventitiz oblectationes ez
sunt quz oculorum sensu percipiuntur. Divitias
enim per oculos admirantur homines, necnon ve-
stiom spleadorem reliquaque id genus quibus
addicti sant nonnulli, 1aoquam suavissimus illoram
sil usus, vehementer probant. Ergo vilis quidem,
et ficus exlernz illius et adventitize delectationis ac
voluptatis figuram non absurde tenent, cum simul
rerum que in mando sunt, brevem fluxamque
naturam, unaque dulcedinem conjunctam cum ea
vi que caput tentet, et tenebras offundal, mom

<05 Yap xat iv Ruiv alwi; Eiimpivy xal pivousa
s capxds f| imbupie, vipov @ altiv daaptiag,
xat 6 Oclog fpiv wvdpale Madks;, ivacxoivia tol;
péen <h; capreés. Tipgpss & xat #3rai 63pabév
T xat eloxmmacnudvae, T3 & dppdcy. Gaupiista:
Yo 13 ix =holzou & Cplalpav, xal phv xat ei-
wpatix, xab s1 ofg &y wgoaxiovtd g, s EsTy
Egoey <hy drblauay, ¢n7ov altds olx dayeweq
Swgobpcme. Oixov, Sumelo; piv xal ouxy, s
Egwhév vz xal eigmcmoirpévng wipge Tt xat TpugTe
elev &v el vinov Spob TGV Ev xdopw Tpaypdtew T
=pboxaipiv @ xal edpigavioy @steiws xaveder-
xviousat, xal oly tpdc b Yhuxd ped tol sxotouv
clwlétos. Tpugh plv yap Gmaca xosuext;, yivxeizy

ineleganter ostendant : etenim mundana voluptas B plv Iyet iy mazavrixa pébelty, oxotel & & diav

omnis dulcem babet ad presens sui perceplionem;
sed fruentem obczcat, el graviler inebriat At
vero lacus figura est insitorum in nobis motuum ;
peque enim adventitii sunt bi simililer atque illi,
sed in nobis velut e fonle mamant, cum ex ipsa
nostra carpe scaturiant. Harum igitur omnium
tam naturalium quam adventitiarum volupisium
liberam mobis perceptiongm , afluentissimamgue
oblectationem fore inquinnt ille nequissime po-
testates, si continentia videlicet, velut sancla alque
firmissima civilate relicta, ad regem Babylonis,
qui figura est Satanz, nes contulerimus. liague
Rapsaces quidem indulgere illis presentem volu-
ptatem, eique se adjecturum 9 pollicebatur, si ad
Babylonios defecissent :"at illi cum saperent, minime
id sibi persuaderi passi sunt. Qui enim wmundanas

xa\l txpelioxst Cetvag tbv elodedeypévov abhiv.
Elxov & & Mxxog twv tpgdtwy e xat iv fulv xim-
péwy. U3 vip elsmenmolinzat saut xabdxep Excliva,
=T Yales & Gsnep by fiply, i absTs dvabplovta g
aapxés. Tostwv v aRiviwy quatxty 5 xal ix-
axtdv, theuBépav fulv tiy pélefiv, xal Klatelav xo-
wbfi thv @néaavcry, Eoecbai qasty at wowrpal Gu-
vépetg, el xaldnzp &ylav x2t dxasdsustay xaxsads-
doimbres wikwv, thy tyxpdtaiay, TpeTywpiicaipev
< Pastkel Babuldvog, 8 fiv iv simyp ol Zatavd.
"AA) 8 pbv Paydxrg, ™ wapavtixa scpxwdy, dwei-
val T alrols xal Emdwsey Enmyyéddaso mpooxs-
ywpnxdar tols Babulavio;. Of & oix dzelfoveo

ppovobvieg OpBag, Edetat ydp méviwg tp ey
Béobar ta xoguixd, b ypfvat wacelv ely dvebnzoy
Soudsiay, xal kv opuxtiswy yevéchat wiker.

voluptates volens sectatur, eum vel nolentem oportel in servitutem incidere, et in captivorum na-

Imero censeri.

PALL. Vera dicis. Sed hoc mihi dictum velim,
quomodo de tantis malis eripi possimus.

CYR. Quonam alio modo, nisi illi priori contra-
rio? Nam cum nostrarum volunlatum momentis ad
vilam turpiter agendam propenderemus, et illam
perfectz vile elegantiam abjecissemus, ad ignobi-
Jem ac servilem animum prolapsi samus, cum sola
ea qua super lerram sunt saperemus, alque om-
nibus modis carnis voluptatibus incumberemus.
Itaque permisit Deus ut in reprobum senspm de-
laberemur.

IAAA. “A=psxiis 6 Myos. Tig & &v yévoito toltwy
| adaes, G5 fidioTa dv Epopévy Qpdgov,

KYP. Ti; & v ttépa mapk thv tvavelug Eyousay
i} npwtn xal v dpyals; Pomails yip Blwv dno-
vevovseg Gednpbrwy, Exl 1 Proly EBékety aloypai,
xal tij¢ dpwpitov wolitelas thy dotetdtyza mape
wlolpevot, mpds dyevviy xal &vdpanodndy merTwxa-
psv volv, péva ppovoivieg t& Ext TRg YR¢, xat tal;
oii¢ capxbs fdovals dhospdruwg tyxelpevor. Tavn-
<ot Aotmdv xat xatoholelv Hpds hpiee Beds, clc asé-
XL[LOV VOUV.

. PALL. Contrario igitur cursu nobis estad virtu- , HAAA. Hakdpopely o%v &pa Tpds dpethv dvay-

tem remeandum ?

CYR. Et quidem nulla interposita mora, Palladi,
ita ut nobis mundanam hanc vitam non esse ¢x-
petendam ducamus, juxta illud, quod est a Paulo
preclare dictum : « Mortui enim estis, el vita vestra
abscondita est cum Christo in Deo **. » Sed potius
¢o desiderio ardeamus, nomen ut nostrum in ccelis
describatur, patriamque nostram atque civitatem
illam supernam stimemus, clamemusque ad Deum :
« Remitte mihi, quia advena ego sum in terra, es
peregrinus, sicut omnes patres mei **. » Nam qui

% | Joan. n, 6. * Rom. vui, 23.

8 Coloss. ns, 3.

xaiov ;

KYP. “Apelqsi ve, & tdv, odx Egepévoug Ert s7¢
tv xboptp Jume, xat’ Exelvd xov whvtag T &k tic
<05 Haddov guwvijs elpnpévov dplig: ¢« "AmeBivess
Tap, xat § Jwh Spdv xéxpumtar sbv Xpioti tv <
Q. » AcBidmxdrag 8t pdidov thv iv obpavei; dno-
Ypaghy, xal ciovel matplda xat wohv Thv S
rnemoinpévous, xat avaxexpaydtac €5 pdda mpdg
Bedv « "Aveg pot Gre mapgorxog Sy el év <ff YR,
xal mapexidnpog, xabhg ndvees ol natépes pov. »
‘0 yap sov mEpimativ Exl ti¢ YRS, xal lapmpdy v

® Psal. xxxvin, 14, 13,
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odpaols wd mohltevpa Eywv wdpoixd; <e xal map- A in terris ambulat, preclaram autem conversatio-

eninpos &nbax é§ adtov dv eindiwg palvoito Ty
xpaypdtwy. Kat yolv 705 Zwtijpos 6 padnchs toito
wotels0at xehsler, xal fipds adrods alynpa =epe-
eavi; 1z xat edrmpeni, whl my Adywve « 'Adedpat,
wapaxald b5 mapoixous xal mapembfipoug &méye-
ofa: iy aapxixdy dmbuptiv, alsves gtpatevoviat
22T 4T3 YU, » '

DAAA, "Ap' olv &pxéocie mpbs xatdpluway dpetiic
4 roudle 8:&kOeoeg, td xatalijal puut T@V capxix@y
tmbugidv ;

KYP. El npooyévotzo goping xa’ t& tx ti¢ Erdpas
trieixelag, Shdov &t 8w tij¢ mveupatixiig. Méypanta
Yép* « Mazela f tvodd] 6ou apédpa. » “H oy} &etidg
&v fiply 6 podvapds, Guyiic te xal oOpIT0s ; "Exnsofat

nem habet in ceelis, is demum advena'el peregri-
nus ex ipsis rebus plane comprobatur. ltague Sal-
vatoris nostri discipulus id tanquam preclarum
atque gloriosum putare nos ipsos jubet his verbis :
« Fratres, obsecro, tanquam advenas el peregrinos,
abstinere vos a carnalibus desideriis, quz militant
adversus animam **. »

PALL. Num igitur, sic affectum esse, id est, a
carnalibus concupiscentiis cessavisse, satis est ad
virtutem prestandam ?

CYR. Siquidem hac quoque sapienter accesserint,
quz ad illam alteram morum probitatem, spiri-
tualem nempe, spectant. Scriplum est enim :
« Latura mandatum tuum nimis **. » Quid? Nonne

&elv olnleiny Av, xal Mav slxdtwg, Tols xxtapai- B duplex est in nobis inquinamentum, animz, in-

vawy elwoféory, loomaly te xa\ loovpyd T& Staopiyetv
elwbéza.

NAAA. "Opba; Epng.

KYP. "Qowep olv &péher &iztds 6 pomog duyinds
%1 xal cwpatixds, oltw xal ) SxxdBagarg uyixf)
¢ xal owpasixh vévois' &v sixdtws. My éne
rapoxiav fyeiafas, Quielv Thy tv xéopy Jwiy, Toig
sfide Suaxsipévorg obx &xepbls dradarmwpws l8:lv,
elmsp Bhottd T:¢ clxéva tob mpdypatog woisishal thy
"A6pady, mpds dv elpntar mapk @sou- « “EfeMls éx
<fis yHic oov xal éx tfig ouyysvelas cou, xal Ex Tod
ofxau 100 matpds ocou. Kai Selpo elg YRy, fiv &v aot
Beifw, %o\ notfow gt elg Edvog méya, xal edhorfiow
o, xal peyaduv td Bvopd cov, xal Koty ebhoyrtds,
xat eodorfiow Tobg ebloyouviés oe, xal tobs xat-
apwpivous o€ xatapisopat, xal ebhoyrdfigovial kv got
=352 al gural 57¢ YT, » Zuving émws obx ix YH¢
te xai ofxou pivov, &AA& xal éx Tfjg ouyyeveias, xal
phv zal &x To0 oixou 100 matpds dralpety txédevaey,
Fxawv e slg yijv, fvrep abzdg dxdelfetey 6 xaddv;

TMAAA. "ANAX ©f ) oUsé toey; '

KYP, Elté mwg obx Evapyds, 81t Becol xadolviog
el &xodallnatv, Sijhov 8 71 thy wvevpazixly, xat
< Lv xbapun fwng, enut &8 3h) makw ¢ &v fidovals
xal gukocapxias, oVs &v Ehotto wipdv, E§épmawy
£0£hovrog, dndminxtov xopuidf, o fyeisbal Tt zob
=otoude &peivoy ; Katadoyi{éabw ydp ©; oty ma-
tpls te xal yivog, xal olxog ®atpds, xal tiv Emi-
yelwy §| xt7316. Torydpton xal alshs & Tuwrhp wpds
v lonv fpds avdpelav dxddet, Mywv: « ‘0 pudv
watépa | untépa dndp Epd, obx Lot pou &Gio;. xal
6 @uav uidv | Ouyatépa Omtp iyt 00X Es7t mou
&6tog* xal 3¢ ol hapbaver xdv oTaupbv adrod, xal
dxolouBel éniow pov, obx Eott pou &§tog. » Tlpos-
etifet 8¢+ « Kal nd; Sovis aoRxev adedgobs, #| adch-
¢d&s, § matépa, | pytépa, 4 yuvaixa, § téxva, 4
&ypobg, 1 olxlag Evexa tod dvépatés pov, moAkanda-
elova Aidetat, xal {whv aidviov xhypovopfiaet. »
"B yap by} <f5 el; &xpov ebaBevelag thg tv Xpi:t@
vooupbvris Epyow sivae gfic, sy oltw hapmpav xal

quam, ac spiritus? Igitur ®quissimum esse arbi-
tror ut iis qua inquinare solent ®qualia ac paria
succedant, quz abstergendi vires habeant.

PALL. Recte dicis.

GYR. Ut igitur duplex est macula, animi et corpo-
ris, sic item purgationem Q] aliam animzx, aliam cor-
poris esse, convenientissimum est. Czterum hoc ip-
sum, nempe prasentem vitam incolatum putare, iis
qui ita sunt affecti, non esse inutile, perfacile videri
potest, si cui placuerit in Abraham ejus rei imagi-
nem intueri, cui dictum a Deo est: ¢« Exi de terra
tua, et de cognatione tua, et de domo patris tui;
et veni in terram quam monstravero tibi, et fa-

. ciam (e in gentem magnam, et benedicam tibi, et
magnificabo nomen tuum, et eris bemedictus; et
benedicam beredicentibus tibi, et malcdicentibus
tibi maledicam ; et benedicentur in te omnes tri-
busterre *¢. » Intelligis igitur quod non'ex terra et
domo solum, sed etiam ex cognatione, atque adeo
ex domo patris discedere jussit, et venire in
terram quam ipse, qui vocabat, ostenderet

PALL. Sed quidnam hoc sibi valt?

CYR. An vero, cum Deus nos ad sequendum se
vocet, haud dubium quin spiritualiter , cumque.
eos quos illi honorare placuerit, ex mundana vita,
voluptuosa, inquam, et carnis desideriis dedita,
exire velit, negari potest quin aperte stultissimum
sit quidpiam putare huic tante’ rei esse preferen-
dum ? Imo vero pro nihilo habeatar patria, genus,
domus patris, ipsa denique terrenarum rerum pos-
sessio. Itaque etiam ipse Salvator ad similem nos

" animi fortitudinem vocabat, dicens : « Qui amat pa-

trem aut matrem super me, non est me dignus; et
qui amat filium aut filiam super me, non est me
dignus; et qui non accipit cracem suam, et sequi-
tur me, non est me dignus *. » Adjecit etiam il-
lud : «Et omnis qui dimiserit fratres, ant soreres,
“aut patrem, aut matrein, aut uxorem, aut filios,
aut aggos, aut domos propter nomen meum, centu-
plum accipiet, et vitam azternam possidebit ¢, »
Quid ? Non summz fortitudinis, illius, inquam, qua

o | Petr. u, 14, % Psal. cxvin, 96, *Gen, xu, 1-3. ¥ Matth. x, 37, 38. * Matth. ux, 29.
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in Clristo est, opus esse confiteris, hanc adeo pra- A mepiontov dvipelay, # nap® ol8lv dystcar tawtl; zd

claram, spectatamque virtutem, que nihili pendat
bhzc omnia ; sequi autem Christum, plurimifaciat?

PALL. Ego vero fateor, nam et ab illa prastan-
tissima spe, et a jucunditate quz est in Christo,
exciderunt, qui veniré, cum ad nuplias essent vo-
cati, renuerunt. Ex quibus unus dixit : « Uxorem
duxi, el non possum venire **, » Alter vero agrum
coemisse cum diceret, divin® vocationi temporalia
pretulit ¢

CYR. Preclare sane, Palladi. Oblectas enim nos,
cum veritati consentanea dicis, et $Qingenii alacri-
tate pracurris ad nostre orationis finem acriter in-
selligendum. Vide igitur, iis qui integre atque per-
fecle Deum Sequuntur, et spei quam in illo con-

&€& Setv tmeabar 16 Xpiatd) wotelvar wepl mokdov.

NAAA. Hévw ptvodv, Exel ton xal th¢ dolatne &~
%i%og, xal T3 tv Xpisv( Buprdlag Susdiabfixacy, of
xexdnuévor pdv sl Tobs yapovg, xatapvnodpever Sk
oy &piEv. "Qv & pév s Epn e « Tuvalxa Eyrua,
xal ob 8Uvapar E\Bzlv. » ‘0 '8¢ wig dypdv txnplzatiac
AMyw, dpsivw tii¢ xifoews Erouslto t& wpdoxaipa.

KYP. Elye, & Dallddis  sbppalvers vap huds ta
sixéra Mywv, xat ¢§ edpalelag tfg &yav mpoava-
Opboxewy ¢f pdda wpds < cuvidvar Beppig w5 AS-
You 3 wmépas. "ABpet &%) odv Bru tol; Choayeping T
xal drotpérwg dxodouloior Bep, xal tfis sls adtdv

stiluerunt, res carnales ac mundanam voluptatem B tAnido; memompévor; Ssitepa t& sfic capxds, xat

posthabent, contingere omnino ut ccelestem bene-
dictionem abunde consequantur. Quid enim ait ad
Abraham ? « Et faciam te in genlem magnam, et
benedicam te *°, » et ea quse sequuntur. Vides
ergo quantis illum spiritualibus bonis cumularit?
Jam vero quemadmodum excedat e mnatli solo
Abraham, nonne oper pretium crit videre? « Ac-
cepil enim,» inquit, ¢« Sarram uxorem suam, et Lot
filium fratris sui, et omnem substantiam ipsorum
quam possederant, et omnem animam quam pos-
sederant in Charran, et exierunt ut venirent in ter-
ram Chanaan, et pertransivit terram Abraham per
longitudinem ejus, usque ad locum Sichem ad
quercum sublimem *'. » Excessit quidem ex Char-
ran, nec ullas ibi rerum suarum reliquias dimisit,
sed cum genere universo quodammodo, universa-
que familia, summa cum alacrilale contendit in
terram Chanaan, quam Deus ostenderat. Deinde per-
transiit terram per longitudinem ejus, et in terram
pervenit sublimem. Quisquis enim decreverit divi-
nis obsequi przceptis, ac supernam vocationem
precipua cura excipiendam putarit, exeat is e vo-
luptuosa vita, totus omni ex parle, ac veluli cum
genere universo ; neque ullam meatis su® partem
ibi relinquat, ubi antea versabatur. Sic enim rite
proficiscetur, terramque pertransibit, ad quam est a
Deo vocalus, ut, quemadmodum scribit beatus Pau-
lus, possit comprehendere cum omnibus sanctis

quee sit latitudo, et longitudo, et sublimitas, et pro- D

fundom mysterii Christi **. Tunc enim optime
ad lerram sublimem ascendet, id est, ad animi ha-
bitum, qui in superiore virtulum loco situs est, nulla
ex parte ad carnis voluptates projectus atque pro-
clivis. Is autem qui eo pervenerit quid boni asse-
quatur, ex ipsis sacris Litteris intelligemus. « Appa-
ruit enim, » inquit, ¢« Dominus Abraham, et dixit
¢i : Semini tuo dabo terram hanc. Et ®dificavit .ibi
Abraham altare Domino qui apparuerat ei®. »
Nam cum adhuc in patria commoraretur, ‘necdum
ad sanctam terram sese contulisset, solum illud
responsum accepit, quo in aliain regionem, ommi

® Luc. xtv, 20. * ibid., 18.
i, 7.

“* Gen. xu1, 2.

puindoviav xoopexhy, ijetar 3 mévewg,  edloyizg
=i¢ dvwdey mlovelwg petadayelv. TE yap Mye: npds
'Abpadp; ¢« Kal notfiow as el €Bvo; pdya, xal eb-
dorfiow os, » xal & tuitor; cuvmppéva. "Opds olv
Son abrd mlyllv ncoiipevss Tveupatixdy &yaddy ;
Tiva 8 tpémov dxalper tis tveyxolong *A6pady, wi
olx &ftov l8:lv; « "Edabe y&p, » gmal, « Tdpgav
v yuvalxa adtod, xal tdv Adt tév uldv tob Gbsh-
@00 adtol, xal mévta t3 Ondpyovra abtdv, Soa
txtficavto, xal =wdoav duyhy, fiv txtfoavro dv
Xappav. Kal E5iM0ov mopeudiivar sl; yiv Xavadv,
xal Suddcuaev "A6paip thy Yiv sl b piixo; avtiig,

tws tod wémou ugdy, Ent ohv Splv thy Wmdfv. »

"E€extpat pdv yép éx Xappav, olstv dautol Metyavow

C agueig tv adtfl, mayyevel 8 Domep xat mavorx), mpo-

Bupdtara petatpéyuwy sls YRv Xavadp, fiv E8eks
Beé;. Elza Blewst thy yiiv el b piixog altd, xal
els yilv Epysta thy S¢mafv. ‘0 vép 7ot Beboudnpévog
volg Oelot; €0 pdda xataxolouBelv Besnispaat, xal
gpoviidog tiig dplatmg &fwobv thv &vwley xhAfawy,
i§ltw Swije <iig tv flovals xoopixal Sog Sibhov,
xa\ oicval mayyevel, oidtv tfig dautol duvolag Asi-
Gavov &oelg, tv ofg fiv mote. "Amaipet ydp obwwg
69013:;. xal Swlsiost Thy TRy, xéxdnrar yap mapa
8¢0l, tva Giamep & paxdpiog ypdpe: Madlos, ttoyioy
xatalabéafar abv ndov tolg &ylots, tf b wA&ro;, xal
Biixos, xat bdog, xal Babog tob pustrploutob Xpiatoed.
Hpds iy v&p wéte hy Wmidy dvagorthast xadig,
vout’ Rott, wpdg E§v thy dwpxiopdvny tv dpecals,
xal obBapdfev Eyousay Bt < xatepiippdvov elg pre
dooapxiav. "Agixopdves & %8n mpdg touto, Ti mddiv
Istar <@v dyaBdv, 8§ altdv elodpcda tav lepdv
Fpappdtwyv. ¢ “Op0n ydp, » onat, « Kipog
‘Abpaip, xal elnev adtd T onippati sou Sisw
thy 1iv <adenv. Kol ¢xoddunoev ‘Abpadp dxsl
Ouaiasthipiov ©p Kuply, 5§ épbivei adtd. » 'Eppile
xwpouvtr by Y&p sl; Yijv matpllos alsol, xat obne
el thy dylav petaywpfisavet YHy, pévo; Sédotat
XPnGds Tob pstaywpijoas Selv elg Etépay, tiic dvey-
%0076 hoednxita. ‘Enadd 8 §)0ev eig yiiv Xavadv
wavorxt 6 xal wavexsuel, xal wpd¢ Thy &vlav dvi-

tibid., 5, 6. * Ephes. m, 18. ~ % Geras.
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Ooge YTy, ff sh¢ Ocomsizg 8édotar ydpts, xat <fic A cura patrii @3 soli posthabita, migrare ju-

thxidoc 1d dopalls tv Pebaly tfic Ehevbeplag, xat
<d iEcTvar Aoumdy Eyelpstv Qumasthprov. Kat #ulv
obv &pa, xatd ye b Fgov Tob AéToU ayfipa, wpospué-
voust plv i »éopeyp xal tals xat' abrdy Blelvpurd-
zaig ffoval;, obBepia piv Eotar mapk Beob yapy:
xexdnpévarg 8 xal wol; Oelorg dmelxoust véporg,
avafpdaxavet v xabdmep eig Yiv SgmMv thy ei¢
@iy drtoly thv dyabv Epecly te xal mpoBupiav,
tina pdv tiig 8lag 36503 thy Yvdowv 6 Bedg, xal b
75 thnidog tpnpetopévoy trayyélletais elobevhy &t
obzw wdv dv Aplv drepydletan volv, ¢ 8y mwg
toySoay Buclag xposkyety mvevpatixds, xal ehwdiav
yevéabar Xpratob ©( Oep xal Hatpl, xata w yeypap-
pévev* mapasticar 8 xa\ altp b cwpa, Ouslav

bebatur : postea vero quam cum tota domo uni-
versaque supellectili venit in Chanaan, atque ad
terram sanctam ascendit, tum vero illi divine
visionis gratia concessa est, ejusque spes firma
promissione corroborata est, aitarisque exstruen-
di jam potestas facta. At nos item simili ratione,
quandiu in mundo manemus, et illius exsecran-
dis voluptatibus adhzrescimus, nulla permanebit
a Deo gratia; sed si vocali divinis legibus ob-
temperaverimus, et ad omnium bonorum expeti-
tionem atque alacre studium tanquam in excelsam
terram conscenderimus, tum vero nobis immittit
Deus glorie su® cognitionem, et spei confirmatio-
nem pollicetur, tantumque robur mentibus no-

Jiamav xa\ ebdpeotov T Oedp, thy Aoyixiiv xal iv B stris immitlit, ut jam possimus hostias offerre spiri-

wve Gpat datpelay Ty anddextov mapd Beip. Hpos-
tevae yap dopbwog ¢ Ev mvedpatt datpeing Tobg
%pbmoug, xa\ Ouotav fiyelzat wd ypfina mvevpatixdv.

tuales **, et Christi bonus odor fleri Deo et Patri,
sicut scriptum est*®; exhibere etiam ipsi quoque
corpus hostiam viventem, placentemque Deo **,

nempe rationalem illum et in spiritu cultum, qui Deo est in primis acceptus. Libenter enim am-
plectitur spiritualis illius obsequii ritus, atque illud hostiam spiritualem putat.

IAAA. MeOoppifscBar 8h olv End <& &pelvew
rpémer, T0v aloxiévey dralpovtag xal mposisclec
pbv 05 fdiora thy Svwlev xAijowy, Epgloywpely &8
St péMata @ulsly volg ix vopou setipnuévorg, xat
ch dplotyv Rgov: Aayolat mapd Bzp. Qg 6 to
Lytelv avémy lvat xal Extvostely inl ot Ty &dixelv
siwbbrwv, altiag 0ix draliéSopev.

KYP. 0b kv olv, & dzalpe. Hayydderov piv ydp

< vogely Bdobas wddhy t& v &v tfolyorté w5« &g G

vl ye Enal nonpivorg Suvapst BOeol moltsiag
xospexng, cpalepdv &yav T xdv yolv sis alrhy
dnobiffac pévov, xal oiovel wpds &vépvnawy ldvat
mipppelqpérey, siglzhy in’ alrols dydmmoty Léveag
<v veUv. Kal yolv & Oseniciog Medplds EAimébper
Ayurve ¢ "Andovpsdov, Tobg SpBadpolc pou Tol ph
3ty patavienza. » Matadeng vdp tg ddnbag &
053¢ <00 plov nrpiewaspds, xal § vy wposxalpwy
Sbkaavos tiplrg, Gv St mpostixer Silotachar xal
axeportdv, rapaitelodat 8 xal pévyy thy ég tv dv-
volaig piv frr obv hdovf} T8 sxatdoxsdev Tdv ye O
&8¢ Spbomodelv fpnpévoy, dvapdlor Tt &y xav-
<20 Osv sdxblex.
HIAAA. 'Ex b 34 ofis;

KYP. Of z&v Zobbpwv olxfizopes il td¢ mapk
o h8ovag dyplug tfatatpotptevor, xal dtipdlovess
kv Tdv ouvddou wipov, B it maldwy yovals % piong
Gplaats, Gpaig 8 zals &ppévwv Embnyduevor, xal
2t y&p oy} v Mav Ixtonwrétwv Samepaivoves,
xatnpé®ilov sig dpris, xal olowelmwg xatebiblovro
®pds Ty in' adrol; tévar Sixny, xaitor guldvlpuwrov
Gvta tov Anpovpydy. 'Exerdh & to0 ypijvar malely
tx 05pais v & xaipd, Ssdaravpévng doxmep tiic
tn' altolg &veixaxiag, elod€addov iv Zodbpois ol
touto mAnpwagovees. Téypantar & oltwg: ¢ "Hibov
8k 300 &yysdot eic LéBoua taripas. Abz 8 txdbnto

® [ Pet.u, 5. I Cor. m, 15.
Patrot. Gr. LXVIIL

* Rom. xm, 1.

PALL. Decet igitur, ut a turpioribus factis di-
gressi, ad meliorem vitam nos conferamus, super-
namque vocationem libentissime amplectamur, in
iisque rebus maxime versari cupiamus, qua a lege
probantur, et a Deo optima judicantur. Nam re-
trorsum abire velle, et ad ea reverti, a quibus ledi-
mur, id vero culpa minime vacat.

CYR. Minime vero, Palladi. Periculosissimum est
enim in eos morbos recidere velle, quos semel
evaseris : nam iis, qui semel Dei ope ex mundana
conversatione sint erepti, ad eam vel respicere so-
lum, ac memoria repelere peccata, atque ad ea ad-
amanda animum appellere, minime tutum est. Ita-
que divinus ille Psalmista orabat dicens : ¢« Averte
oculos meos, ne videant vanitatem*’. » Vanitas
enim revera est hujus vite distractio, atque rerum
temporaliom inanis oblectatio, a quibus disjungi
atque recedere oportere, earumque rerum vel solam
cogitationis cum voluptate conjunctam considera-
tionem ei, qui recte ingredi velit, esse cavendam,
hinc facile intelligi potest.

PALL. Undenam, queso?

2% CYR. Sodomorum. habitatores, cum ad eas
voluptates, quz preter naturam essent, immaniter
velut cestro quodam slimularentur, cumque con-
tempta congressus lege, quam liberis procreandis
naturaipsa prascripsit, masculorum specie illecti,
ad libidines excitarentur, nullaue adeo flagitioss
res esset a qua perpetranda abstinerent, iram Dei
provocarunt, et Creatorem alioqui benignum, ad
peenas ab eis repetendas descendere quodammod

coegerunt. Itaque, cum tempus luendi supplicii; _

instaret, absumpla jam quodammodo divina in eis
patientia, ingressi sunt Sodoma ultionis divine mi-

" Psal. cxvm, 37.
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nistri. Sic namque scriptum est : « Venerunt autem A magd tiv wudny Zodpwv. 'ISawv 8 Adr, tfavéom

duo angeli Sodomam vesperi. Lot autem sedebat
prope portam Sodomorum. Videns autem Lot, sur-
rexit in occursum eorum, et adoravil pronus in
terram, et dixit : En, domini, declinate in domum
servi vestri, et divertite, et abluite pedes vestros,
et mane surgentes proficiscemini in viam vestram.
Et dixerunt : Non. Sed in platea manebimus. Et
coegit illos, et declinaverunt ad eum, et ingressi
sunt domum ejus, et fecit eis convivium, et coxit
azyma, et comederunt antequam irent cubitum **. »
Lot namque cum ex semine esset Abraham, el in
rectis legibus educatus, et pictatis in Deum vehe-
menter studiosus, habitabat in Sodomis. Erat
autem apud eos advens et hospes et genere et mo-

elg ouvévenowy abridv, xal TPosexUvos TR TPOSWTXY
ix) thy YHv, xat elmeve l8ob, Koptot, txxiivace
el¢ tdv olxov tob xauldg dpiv, xal xatadboate, xat
vidasls tobs widag Opdv, xal dpdploavess dmeles-
oeabe elg thy 48dv Opdv. Kal slmov: OOyl. "ANN' By,
<f} mhatelg xatadioopev, xal xazsbidreto adzabs,
xal EEéxhivay mpdg abtdy, xal eloirlov elg b olxow
altov, xal Erolyaey altols mérov. Kat &fipoug Ene-
¢ev alrol, ual Epayov mpd 7ol xotpnbivac. » Ade
plv yap, &te 8% xal i§ alfpavos dndpywv "Abpaip,
xat tolg i 6pBdtqros Wpoig Evrelpappévas, edor-
Gelag e ziic elg Bsdv olx tv Ppayel Myy megpov-
Tixdg, mappxst t& Lédopa. "Hy & 3=’ abrol; Emmlug
xat §évog xat yéver xal tpémy. « Tig yap xotvwvia

ribus. « Que enim societas luci ad tenebras? vel B puwt\ =pds oxéros; 4 i peple mioTp petk dxni-

que pars fideli cum infideli?» sicut scriptum est **.
Itaque cum contemneret vitia indigenarum, ac per
illad iter vite ingrederetur, cui assuetus erat,
sanctis adhzrescebat studiis, atque cum hospitali-
tatis legem in primis coleret, in ipso urbis adita
sedens, ingredientes benigne accipiebat : sciebat
enim id csse Deopergratum. Cum vero venissent ii,
qui hominibus libidine effrenata furentibus suppli-
cium illaturf erant (par id erat angelorum), occur-~
rit alacriter, et benignitatis suz specimen eviden-
tissimum illis prabet in eo, quod illos salutavit.
Adoravit enim pronus in terram; et ut domum
eant, hortatar, charitatisque legibus perfruantur.
Atilli, Minime, imquiont, sed in platca manebiwmes.
Quibus verbis hospites quidem se et sine tectlo esse
significabant; simul vero hominem hospitalitatis
studiosum ad majorem, @% ut arbitror, studii con-
tentionem ineitabant, ac tantum non urbame insi-
nuantes, haud illi honestum fore, si se tectis ex-
clusos et in triviis abjectos dimitteret : quod ¢um
ille vir justus intellexisset, vehementius urgere
cospit; neque tanquam frigide parumque ex animo
fllos invitaret, illorum excusationem pro occasione
rapuit. ltaque domum eos ducit, panes azymos ap-
posuit, convivium instruxit. Alque hzec quidem
flle vir justus. Sodomit® vero aperto ac turpi vo-
luptatis morbo cum laborarent, hominis pii do-
munculam nefarie cingunt, atque extremz impu-

otov, b xatd b yeypappdvov; KateupsyeOioag 8k
T@v tmywplwy xaxdv, xabl thy ait® cuvhdn i
Biov Guxgrelywv 88dy, &ylwv elyeto smovlaopdtwy,
xal Ti¢ @uiofeviag Tdv vopov &t pdlista Tpdw,
talg toU dotews wpooifisas elabolals, 7ob; els-
Tpéyoveag tv abrals mposletat puoppbvwg, Bcopiite
> ypfipa sldig, 'Enedh 8 fxov of tols elg dsér-
yewav dyadlvwg Exdsdutrnxdst Thy Slanv Erolsovieg
(Budg & fv &yybaav), dmavedles yopyds, xal tis
tvolong adth ypnotémtos phvusty ivapyi mpoava-
galver thv mpdapnoy. Mpooxexsvnxe yap ¢ mpoa-
Omy &t thy YRy, ofxals te léva xpotpémer, xal

<ol T dydnng tvematadficat ouorg. O 8k pasve

0d)}, &0 kv =f] mhatelg xazadloopeve b piv elvar
§évor xal dvéotiot §id toutov xatasnpalvoviss, wat-
epebilovees 3 ofpal mov mpde dvrowwrtipav omou-
Sy <dv @uofewelv fionudvov, povovouyl 8t xal
dovslg Omoonpalvovres, &; obx &v abtole pebelro
wpemévewg dpfipoug Svrag deias, xal iv adwaic
tpudBotg Espgipupbvoug: 3 8% xal cuvelc & Bfwatog,
palévag xavebidlero, xal oby dpraypdv thy mapal-
mow i &§ ddpavolc xal O8apsovépas tmoistwo
Ppevés, Obxolv slooxilevas pdv adtobe, &Jipovs tc
&proug mapetifst, xal mdrov elpyélevo. "ANM Tautt
piv 4 Bixarog. Zodoplrat 8t yupvhv xal doyfipova
voooUvteg hlovhy, T tob Sixalov Swpdtiov dvoolass
nepiepyspevor, xal <ij¢ el Sxpov fxolang dvarsyuv-
<lag weodvreg Lméxsiva, dvalodas piv oplor o cuvhiiy

dentia terminos egressi, solite libidinis usum per- p 8pdv H§lovv, elza Blov EiéaBar hofsviav, daslysia

mitli sibi contendebant ; et in quos hospitalitatis
oficia conferre debebant, in eos libidinem praeter
naturam exercere volebant. Ipsi Lot praterea, cum
illos a tam immanibus feedisque ceeptis avertere
conaretur, vim afferre volebant, parumque abfuit
qwin illi vim afferrent, nisi adfuissent illi servato-
res. ¢ Extendentes enim, » inquit, ¢ viri illi manus
suas pertraxerunt Lot ad se domum, et fores do-
mus clauscrunt. Homines autem , qui ad fores
erant domus, percusserunt cacilate, a minimo
usque ad maximum, et defaligati sunt quarentes
januam '*.» Neque vero auxilium, quod illi prae-

¢ Gen. xix, 1-4.  * 1l Cor. w1, 14,

<} mapd piotv i6oldlovio xaxotv. "Agistdvia &
abrolg v Adt Tdv obtwg dyplwv xal Bledupwri-
swv tyxetpnpdrwy napaddey §0elov, fdw & &v téys
xal elg attd td malelv, sl ph) mapijcav of cdhlovess.
¢« "Exzsivavies vap, » gnaly, « ol &vdpeg tag xsipas,
slotonéoavto tdv Adr mpds Eautobs elg tdv olxoy,
xab thy OUpav tol olxou d&miéxisicav. Tolg 8k &v-
Spag vobg Bvtag imt <fic 00pag tol ofxou dmdtafav
dopaciy &md pixpot twg peyddou, xal xapedibnsav
{nrobveeg thy BUpav. » Edpepétpnrar 8 odx v ys
Toutotal uévoig <& sh¢ tmxaovplas abti. Féyparear
Tip m&hev' « “Hvixa 8t 8u8pog tyéveto, Ensaroudalov

™ Gen. xix, 9-{1.
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ol Byyshet v Adt, Myovteg © "Avagtds Ad6e iy A stabant, intra hunc modum stetit ; scriptum nam-

yuvalxd oov xal <&¢ 8Uo Ouvatépag &5 Exees, xab
E£ed8e, Iva ph xal b suvambly tals dvoplfatg T7i¢
néhewg. Kat ttaphyfnoav, xal Expétmoav ol Syye-
dot gijs yeipds avrol, xal Tifls xetpds TWG yuvatxds
&'ro, xal tiv 850 Ouyarépwy altod, v 19 cloa-
obac Kiptov absiv. » "Evderypa 8f) oot tout! xal
opitpa spavis ol ph pbvors Huds mapadhyeatas
adyog, xal zal; & volv mapaxdfjoeaty &mopoitdy
dpaprlas, fixew & xal el tolto doimdy fpepdimmog
ofig elg Hpds sdv Tov Shwv owtiipo Bedy, b tvepydy
woweladar ohv tmxouplay, xaté vs 1w, « Exgdmoas
i xeipds g Sefids pov, xat tv tf) foudf oou
Obimode pe. » Ensdhy yép tottv 0d Mav ebolbevig
4 &Wpd;mo @dog, obte phv &moypiviwg Exovsa

que est ilerum : « Cum vero mane factum esset,
urgebant angeli Lot, dicentes : Accipe uxorem
tuam, et duas filias tuas, quas habes, et exi, ne et
tu pereas cum iniquitatibus civitatis. Et turbati
sunt, et tenuerunt angeli manum ejus, et manum
uxoris ejus, et manus duarum filiarum ejus, eo
quod Dominus parceret illi™. » Id porro esse ar-
gumento evidentissimo potest, nos non verbis tan-
tum et admonitionibus in animum immissis inci-
tari ut a peccatis recedamus, sed etiam ad eam
erga nos benignitatem descendere omnium salvato-
rem Deum, ut efficaci nos auxilio juvet, juxta illud :
« Tenuisti manum dexteram meam, et in voluntate
tua deduxisti me'. » Nam quia hominis natura

®pb; td Sisxveloat Sdvasbar tob xaxol, ouvablel B non est admodum firma, neque satis virium habet,

. mu abt] 7pdc Toito Beds. Kal Burehy Amovipuwy
Spdrae thy yhptv e vouBeslag dvamelfuwy xat dmixou-
plav edpdy, xat dpelve wlelg Tob napd wddag e
xal tvpavvoiveog xaxot. “I8eis & dv &ddnlks xdxsivo
Ondpyov, U5 Shlyor pbv xopdf ~¥i¢ Suxarocivg oi
¢mpedntat, xal ®wolMy) xatd Blov & omivig avbpdv
Adyabiv: &vipa Yap miatdv Epyov edpslv, xatd
ysypappévov. Iy bndhextos 4 towivag, xal ppov-
<i8os ti¢ Evwlev ol maplpyws hEwwpévos. El védp
tort xatd odv xbapov &vaplf <ol &klotg, &AX' ollty
Evtetley dmopdver ©d BA&Gog, G xplvov 3§ dxaviov
&prmdletar, xat odx dv cuvamflorto Sixareg petd
&aebiv, xatk tds Tav &ylwy puvé;.

HAAA. “Apapev olv, &t gerdol ) xapd Bcol, xal
dyyéiwy dylwv cuvdpopd, xal thy x tiic pavlétytog
mhsoveGlay dxovebpela, xal b pndapd pndapic
<afs tov movnpav &dvar Sixaig dvappdbyws edph-
cojev, Oip matelovies o2 dvaxexpaydm &' ivdg
<@y mpogmridy, om ¢ Byd Kiptog & Beé; aov, 6
xpatav tic Eds gev, & Méywy oot, My gobol, 'Ta-
206, dhyoorde lopahh, tyd &6odbnsd oo, Adyer
Kipiog, & kutpoipevs at, Topafd. »

KYP. "H vdp obyt ovkifiwropa 7ol &ylog dxBel-
Esiev 3v by mivea toyvovta Bedv b dmmpriiclac
<dv At =Rig v &yréhwv yeipds; Beod Yap tinss
&v slev [3v] olvor. Toels piv &v &pyfj 7 "Abpaip.
acpogtidavies v o dput +f Mapbpf, 860 Bt <oi;
Eollpors dmporthoavtes. « 003t v&p 6 Dathp xplvet
ob8éva, » xavd thv altob 7ol Zwtipos @uwvhy,
« BA& ndoav Thy xplay bwxe +H Yl® » cuvdveng
&t Snlovite xat Evumdpyovtog puoxd xal Tod
&ylov Mvedpaveg.

MAAA. Eoving 5 pdda. T 8 toeblc mepabpi-
gacy, el Soxel.

KYP. "Aoxvétatd ye, xal 8% tpd.'« Kal tyéveto, »
gmaty, « fivixa tEfyayoy adtdv ESw, elmov: Edfe hv
<220t Yuyhy, p wmepBhidn el & dnisw, pndd
otf; tv méoy < meprywpy © elg 7 Bpog oo, pf)

" Gen. x1x, 15, 16. 70 Psal. 1xxu, 24.

C

7 Prov. xx, 6.

ut emergere e Q@ viliis possit, opem illi fert in ea
re Deus. Itaque duplicem gratiam tribuere cogno-
scitur : cum enim monitis suadet, tum adjuvandi
rationes invenit, easque presenti malo vimque no-
bis afferente valentiores efficit. Videri autem facile

- potest, verum esse illud, paucos admodum essa
quibus justitia cura sit, multamque in hac vita pe-
nuriam proborum hominum : Virum enim fide-
lem, ut scriptum est, difficile est invenire . Ta-
men ejusmodi homo electus est, et divina cura at-
que providentia non mediocri dignatus. Quamvis
enim in hac vita sit inter ceteros mistus, nitril ta-
men ex ea re damni passus, ut lilium e spinis de-
eerpitur, neque justum hominem fas est, ut sancti
viri teslantur, cum impiis petire.

PAILAL. Ergo Dei benignitate, ac sanctorum an-
gelorum ope, tum nequitiee dominatum excutiemus,
tum illud quoque procul dubio assequemur, utnus-
quam omnino in pravorum hominum peenis si-
mul implicemur, Deo freti, qui aperte procla-
rat prophete cujusdam voce : ¢ Ego Dominus
Deus taus, qui teneo dexteram tuam, qui dico
tibi, Noli timere, Jacob, exiguus Israel, ego auxi-
liatus sum tibi, dicit Dominus, qui redemi te, Is-
rael ' »

CYR. An vero parum ostenditur Deum omnipo-
tentem esse sanctorum hominum adjutorem, in eo
quod Lot manu fuit angelorum apprebensus? Iili
enim angeli figuram Dei non absurde tenent, cum
tres priusad Abraham accesserint ad quercum Mam-
bre, duo rursus adversus Sodomam venerint.
« Neque enim Pater judicat quemquam, » juxta Sal-
vatoris nostri vocem, « sed omne judicium dedit
Filio™: » cum quo procul dubio simul adest sanctus
Spiritus et naturaliter inest.

PALL. Recte intelligis. Sed, si placet, ea quz se-
quuntur consideremus.

CYR. Nibil moror, atque jam dicam. « Et fa-
ctum est, » inquit, ¢« postquam eduxerunt eum fo-
ras, dixerunt : Salva animam tuam, ne respicias
retro, neque stes in omni circa regione : in montem

" Jsa. xur, 8 sqq. ** Joan. v, 22.
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salvum te fac, ne forte simul comprehendaris ™. » A mote oupmapaAnebiic. » 'Ev pdv olv ¢, « Zdle th

In illis itague verbis, ¢ Salva animam tuam, » illud
manifeste dici arbitror : « Te ipsum castum cus-
todi, et ne communices peccatis-alienis". » Ac vince
ea, quz mundus affert, impedimenta ; neque enim
universus mundus justum est pretium, pro quo ani-
ma commutetur. ¢« Quid enim prodest homini, si
universum mundum lucretur, 27 animz vero suz
detrimentum patiatur **? » Quod autem ait ita sibi
esse ambulandum, ne se retrorsum convertat, id
fortasse significat, cavendum esse, ne dum nos ad
nequitiam convertimus, eadem cum iis denuo sen-
tire incipiamus, qui in supplicium ignis propler
intemperantiam inciderunt. ¢ Nemo enim, » inquit,
« mittens manum ad aratrum, et conversys retro,

geavtod Yuyhy, » erut 8h Myeslat sapdg d, « Teav-
<dv ayvdy tfipers xal ph xotvwver &paptiaig dddo-
zplats. » Kal &duslvwv Eoo tv tv xéopy mapuro-
Sopdtwv Juxiis Yap dvedldaypa T odpmay obdév.
« Tl yap Gpedndiicetar Sv0pwmog, Stav Ty xdapny
Ehov xspbioy, vh 8t Juyhy altob {npmwdy; » To &
& xphivar Méyewv dpezastpentl notelabar th fédiary,
onpalver mou téya ), ph tals el¢ paviémyia pe-
zagtpopals & loz gpovelv Edéabar m&hty <ol Oxd
Stuny thy wupds t§ dxpaciag tvnveypdvorg (¢ Oddslg
Tdp, » @noY, « Thyv yelpa Badiw ix' Zpotpov, xal
otpagels el t& énlow, ebbetd; Loty elg thv facee
Aelav Tiv odpaviv) * » ExeaBas 8 Selv tii¢ elg ow-
wnplav 8300, ph tfide xdxeloe mepiomwpdvous, xal

aptus est regno ceelorum ™. » Tenenda est namque B gavtasiaig dddoyg xoapindv dmibupuiv appdv xal

salutis via, non hac illac deflectendum, neque ad
vanas imagines mundanarum cupiditatum levis at-
que volubilis animus est impellendus ; sed integer
atque vigilans, et qui semper directum iter aspice-
re curet, in nobis ipsis est conservandus. Quin-
etiam id, quod majus est, dicam : ait enim angelus,
non modo ita illi esse ambulandum, ne retrorsum
se convertat, sed opportune adjecit : « Ne stes in
forte et tu simul capiaris. »

PALL. Quid vero illud est, « Ne stes in omni
eirca regione?»

CYR. lllam, ni fallor, inertiam atque segnitiem
ad resiliendum a viliis, lubricam esse, et pericu-
losam significat.

PAL. Quonam modo, dic, ebsecro.

CYR. Propheticus enim sermo sic ait : « Ve, qui
facitis opus Dei negligenter **. — Currite etiam ut
comprehendalis, » ait beatus Paulus *'. Nam nolle
fortiterac serioa turpiori vitarefugere, quod animnus
2gre se a veteri consuetudine divelli patiatur, ac
veluti cum quadam molestia a singulis quibusque
vitiis discedat gravissimeque se ad id conferat,
quod suapte natura prodest, non aliud est, quam
in vicina nequitie regione subsistere, unde celeri
cursu excedere oportet. Fieri namque potest ut
priusquam vitii terminis excesserimus, dum sem-
per cunctamur ac tergiversamur, divina nos ultio
preveniat, antequam maculas purgaverimus, ante-
quam veteris socordiz infusam animo labem elue-
rimus, antequam criminum a nobis sarcinam ex-
cusserimus, jugumque subierimus illud salutare,
ac requiem per Christum invenerimus. Optima est
igitur exhortatio, ¢ Ne stes in omni circa regio-
ne,» hoc est, cave ne in ullo nequiti genere
moras trahere deprehendaris, sed ascende veluti
in montem, in eximiam nempe ac spectabilem vi-
tam, que humile et abjectum nihil habeat, 98
sed excelsa sublimique virtute praecellat, ab hu-
mili quoque sensu, terreno, inquam, atque carnali,
sit aliena. Scriptum namque est : « Del for-
tes a torra vehementer elevati sunt *%. » Sensus

ebdappimioroy voly, &AA' Evtadi te xal &07vov, xal
elg e300 Phémery e\ pepedetnuéra, Tnpolviag &y
tauols. Kal 1d &t pellov tpd @nol yap & Eyyedog
oy dn xph §n pévov alrdv duerastpentl noslafar
whv BéBiotv: mpocetlBe: 8 ypnolpws 3, « MY o kv
mhoy ) meprydpy. Elg b 8pog oii{ov, pfimote cup-
wapadnebiic. »

omni circa regione ; in montem salvam te fac, ne

HAAA. Kat <f &v Boddoro Sndoly 1, ¢ M oxii¢
tv wboy f) mEpiypy; »

KYP. Td olpat wolpév te xal &Bpavis sls ©d Seiv
tEinraatar vob xaxol, spadepdv ts xal tmltwav.

HAAA. ®psoov Srwg. N

KYP. Tpopntuxds Epn Myog' ¢ Obal, ol moolvreg
<d Epyov Kuplov dpsriig, — Tpdyets 8 lva xavadd
61te, » xal abrég mos e 4 Beomdatog Madlos. TO
vép 7ot ph Spdv 10Edetv sdaBevistatk v xat dv
onoudf] Thv ix tav aloyWvwy anodpophy, Susamo~
ondotws Exoveog mpds t& &pyala tob vol, xat oiovel
otuyviig &' Exdatou Tdv pavlwv dmalpovtog, Sus-
oxvétata 8k peBoppilopdvon mpbs Td mepuxds bpsdsly,
aly &v Erepov 08k, | 1d atijval dormdv dv mepiyebpy
xaxlag, xaitor Spopalws t§iévas Sfov. "H yap &v
<oy tvlsyopévy, mptv Jpuv Efw yeviobar xaxou,
példoviag dst xal dvabuopévous xatadnpbijvac <ff

p Sixn, mplv &moxabfipachas thy xnhida, mplv drords-

vaadar tdv Ex ¢ dpyalag paduplag Iveetyxdéer <f
uxi) poruopdy, mptv dnopopticacat & tyxdfpaca,
xa\ {uydv OmoSpapelv <dv cuthpiov, dvaradszqglas
8 Xpiotol. "Aptatov odv mapaxshsvopdtwv <d,
¢« My onfic tv néoy tf) mepiypyp, » out’ batiy, Ev
wndevt tpémyp pavddtnrog Sapsdificas &g, Evile
& pdidov, Gomep el Bpog, sls EEnpnuévny Tiva xal
wsplontov why, 0b8tv Eyousay T xapaippiols, &NV
ty WYmAf} T xat innppévy Siampémovcay dpezf, xal
drnllaypévy ppovipato; tob ylapalwektou, Tout’
oy ©ob Emiyelov xat oapxixol. [éypantar yap, &2

¢« ToU Beob ol xpatatot tiis Y5 apédpa tnfipbnoav. »
"Avwtdtw Y&p v Emyslwy T dytompenéc Lot @pd-

™ Gen. x1x, 47, " I Timoth. v, 23. ' Matth. xvn1, 96. ™ Luc. u, 62. % Jerem. xrvi,40. * [ Cor.

1x, 3. Psal. xvi, Lo
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wpa. ¢ Kal veottol yumds ©& Sl sétovear, » xatk A enim ille, qui sanctos decet, longe est terrenis

 yeypappévov, elrsp Exouss xaddnep clg bpos v
obpavip 0 mokltevpa, xal petamowoivear matpllos
wii¢ &v. Tpdoze 84 mou xat Havdog: ¢« Ta &vo (-
wite, ph & inl <ig yie. »

HAAA. “Opog odv Zpa 5 voytdy, i tv &yraopd
Swh, xal < tEarpérov moitelag b Oneprevig, voou-
pdvag mov xdtw i tv dxalapolaig xal puiapaprh-
povog, xat tol; Emiyelog Sveetnypévag.

KYP. ES Igng: toul yap fulv 8 Myos sl pdda
xatadndol, Oavpdoeias &' Av It xal vde.

COAAA. Td <t

KYP. ‘0 piv vdp paxdpiog &yyesdos &pednti s
xak dpetactpentt Suabéovea tdv Oiomégiov Adr,
xeTvac Sely Epaoxey sl 10 Bpog dvarmddy. “O ihe-
w&pet Ayove ¢ Adopas, Kipus, dnedh eGpev & male
sou Bsog kvavtlov oou, xal tpeydduvag th Sixatesd-
wnv oou, 8 moels bxl 500 {fv Ty uyhy pov- dyd
82 obSuvficopar Sizswbijvas elg tb Bpog, ph xaza-
&6y ps t& xaxk, xal &nobévw. 18ob §) wéhig aley
&7YYs w00 xatapuyely pe dxel, § tote pixpd, dxel
swdficopat. 00 uxpk dot, xal {fioetat f Juyh pov;
Ka! cizdy adtp, gnolve 18ob tyd t0adpass cov td
npdownoy xal i s pfipatt toiTy, o0 ph xata-
atpédar thy ~élw xepl §¢ EhdAnoag. Enedoov oy T0b
awbijvas dxsl, o0 vap Suvfisopar mafjout wpdyua
&ews 00 ob eloedOely Exel. Atd TolUTo éxﬂ.ecu ©d Bvopa
i mllsws Exsbwg, Znydp. ‘0 g EERAOev dmt
thy 1y, xal Aot elafjhOey el thy Enydp. »

HAAA. Kat tig &v yévoito xal 8id tolzwy fuly 4
Svnag, $08ocp’ Ay, g el lob tos, Sapalbely.

KYP. “H ody} ouving, xalzot molb veveuxnws el
alav sdpabls, dr Tols dpte gavddtyrog Exdebpapy-
what, ypivas & Belv olopévorg Exd Thy ti¢ swinplas
L aba: tplov, odx eV0Ug, obte phv ix mpdrwy dyyet-
prisbewv, &hdatpog §) dpeth wal Bharpow td Soxolv;
"AN 008" Bv edxdhog dvaxopiloitd tie &l moditelav
&Enppdvny, ob¥ &v vévorto paxpav tdv olovel g
adtp cuviebpappdvuy waliov, &)’ Ew- piv fotat

rebus superior. ¢« Et pulli vulturisin sublime vo-
Jant, » utscriptum est **; siquidem in ceelo tan-
quam in monte quodam jus civitatis habent, et su-
pernam illam patriam suam putant. Scribit etiam
Paulus : ¢ Quz sursum sunt querile, non qus
super terram **. »

PALL. Mons itaque spiritualis non alius est
quam vita que in sanclitate ducitur, conversa-
tionisque praestantissime sublimitas; contraque
illa vivendi ratio, quz in impuritatibus versatur,
et peccandi studio tenetur, atque in rebus terre-
nis intabescit, infima intelligitur.

CYR. Recte ais: id enim verba ipsa optime si-
gnificant. Puto autem etiam illud mirabere.

B PALL. Quid illud tandem?

CYR. Nam ille beatus angelus sine ulla cuncta-
tione ac respectatione currentem beatum Lot in
montem conscendere oportere dicebat. Is autem
rogabat dicens : ¢ Queso, Domine, quoniam inve-
nit servus tuus gratiam coram te, et magnificastiju-
stitiam tuam, quam facis in me, ut vivat anima
mea: ego verdo non potero salvari in montem,
ne compreliendant me mala, et moriar. Ecce civi-
tas juxta, ut confugiam illuc, quz est parva, ibi
salvabor : nonne parva est, et vivet anima mea?
Et dixit illi, inquit : Ecce admiratus sum faciem
tuam etiam in verbo hoc, ne subvertam civitatem,
de qua locutus es. Festina igitur ut salveris illuc;
neque enim potero facere quidguam, quousque in-
gressus fueris illuc. Ideo vocavit nomen civitatis
illius, Segor. Sol ortus est super terram, et Lot
ingressus est Segor *. »

PALL. Quzxnam vero ex his verbis ad nos perma-
nare possit utilitas,, equidem, ut ipse nosti, aveo
discere.

CYR. An ignoras, cum alioqui sis acri preditus
ingenio, qui nuper e nequitia emerserint, atque
statuerint viam salutis ingredi, eos non statim
neque primo conatu percipere posse virtutem,
et eo pervenire, quo constituerint ? Quinetiam haud
facile quis ad eximiam vite rationem adduci po-
test aut semoveri abiis morbis, qui com illo ado-
leverint, sed ab ejusmodi vitiis pedetentim exibit,

<@v vorodtwy holpa, <6 ye daov ei¢ mpoBuplag tds p quodad melioris vite studium, et conatuum initia

237 apelvost, xal dyyeipypérwy &pyds: Odod & ob
Rixv, §| paxpdv: povovouyl 8t petagorthaeiey elg Yiy
gatv Oarep el drépay, elg uhv pdv Emavoupévry,
GUnifv 8 olmw xal meplonrov Aayoisav thv %&av,
doola Tt fiv f) xasd vépov madaywyle, wpds dpxde
dvagépousa Jwiic &plotng e xal &yadiis. Méypantal
xdp: ¢ "Apyh ¢30b Gyadiic ©d motely T& Slxata. » OV
Y3p Tpérov tolc mept yvidowv damovdaxdat, xal Bew-
plag toupdvog tic puoterds, Emthideiog piv v
@pyals xat 3t pddota wpémwy el dv & ti¢ xac-
nNefioews Aéyos  Sidroust 8 mpds Evipa téherov Kn,
xal ebg pétpov flixlag Tou TAnpdpatos Tod Xpiatob,

8 30b axxvmm, 4.

pertinet, 29 non tamen sublimi admodum erit
loco, aut longius remoto, sed demigrabit ille, prope
dixerim, tanquam in alias terras, ad vitam, Jau-
dabilem quidem illam, sed de cujus gloria non ad-
modum sublimis atque conspicua sit opinio, cu-
jusmodi erat illa legis institutio, qua ad initia
proba spectateque vitze perducebat. Scriptum nam-
que est : « Initium viz bonz est facere justa *,»
Ut enim qui eognitioni student, el contemplatio-
nem mysticam expetunt, iis aptus est ab initio et
in primis conveniens catecheticus sermo, sed
fis, qui jam in virum perfectum pervenerunt et in

 Coloss. up 2. ¥ Gea. xix, 18-23. ' Prov. xvi, 5. ‘_:’_-‘ .
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‘— mensuram ®tatis plenitudinis Christi *", convenit A &pudosiev &v §8n nwg i otspewrtépa Tpogh, wis'

solidior cibus, id est, rerum supremarum expli-
catio, via denique omnis ac ratio degmatice in-
~dagatiouis est aperienda : sic in hac quoque parte,
id est, in moribus corrigendis haud fas est cui-
quam, primo statim impetu ad statum culpz om-
nis expertem,id est ad admirabilem atque sublimens
vivendi rationemn conscendere. Procedere tamen
idem potest paulatim ad habitum numeris omni-
bus absolutum, si ab exiguis et mediocribus ir-
ceperit, ac quodammodo progressus fuerit ad exi-
guam civitatem et excolso monti proximam, ad
eam nempe vivendi rationem, qua vile prestanti
atque sublimi subjecta est et inferior. Hac ra-
tione justus Lot, qui non in montem statim, sed

Eaty, 6 wepl Tav dvwrdtw Mdyog, olpds e &nasa
dourdy Epelvng Soypatixi¢c oltw xdvO&le emul,
wolt’ Loty, Ev Tal; tiov H0GY xal Tpdnwy Eravophur
ceat, obx &v sl 1o dvdeyopévuv €00 dvalpioxety
SUvaclal wwvag tml b dpophtws Eyov, fyow eig
Unepoud xal Uméplogov mohzelav. Mposfixor 8 &v,
olpat, xatd Bpayb mpeds Thy dptlwg Exousay Et, ix
pexpwv xal cuppétpwy &pfhpevos, xal povovouyd
mpoesstpéywy xabémep el mhv pixplv, xat Spou;
Umlob yeitova, thy s Lixatpétov xal Svyxigpévrg
{owtjc Omoxabnuévny te xat dv peclost mokitelav. Tavtge
Tt xal & Sixatog Adot, timog Av el v THle Saxe:-
pévesy, odx eis d Bpog slBl, &M tv méher Inyop
<7 pexpd , xavakdoaw &buiv. “H yap oy} xat 3y ol

in civitatem Segor exiguam divertere ut sibi liceat, B ebayyehixol; ampiypas rowastag moMMdxic <a;

pelit, eorum qui sic affecti sunt, non absurde fi-
gura fuerit. Aanon enim in ipsa quoque Evan-
gelii predicatione, hujusmodi szpenumero mo-
derationem erga fideles observatam esse compe-
riemus? Beatus Paulus certe in Epistola scribit:
«Bonum est homini mulierem non tangere : pro-
pter fornicaliones autem unasquisque suam uxo-
rem habeat, et unagqueque suum virum habeat :
hoc autem dico secundum indulgentiam, non se-
cundum imperium. Volo enim omnes homines es-
se sicut me ipsum. Sed unusquisque proprium
habet donum ex Deo, alius quidem sic, alius vero
sic % » Vides ut supremum continentiz gradum
veluti montem nobis ostenderit, dicens, « Bonum
est homini mulierem non tangere, » permiserit ta-
men in Segor divertere, id est, in subjeclam ad-
huc perfectz virtuti vite rationem, ut liceat, in-
quam, cum sola sua cuique uxore copulari. Terram
quoque optimam fructus reddere dicebat Salva-
tor *, 30 hanc quidem centesimum, alteram se-
xagesimum, aliam denique trigesimum. Distribuit
etiam talentum non zqua mensura, sed uniquin-

olxovoplag edpfisopev dv Tols misTedoust yeysvnpi.
vag ; Kat yolv 6 paxdpiog Maddog tmocédder Adyov:
« Kadbv &vBpirmyp yuyaixds pl dnteslacr &k 8 <i;
wopvelas Exagsos vhy Eautold yuvalxa Eyétw, xat
Exdatm tdv [Biov &vdpa Lyétw. Tolzo & Myw xari
ouyyviopny, odx imitayfv. 8dw Yip mhvtas avdpi-
moug slvas ¢ xal tpavedy, "AXA° Exaorog Wrov Eyst
xépropa x Oeol, 6 ubv obruwg, & 8t obrux. » “0pdc
s Ti¢ dyxpatelag w el dyav dneppepls, xabdnep
Bpog ity Omédetle aéywve « Kaddv avdpdmy yuva:-
xhg i Gnteclar » lofixe 8 fpd; xatadizze elg
Inyop, tout Eoty, sl thv Omoxabnuéviy &t Tos
wehelwg Exovtog dywyhy, 76 te E8:tval onue pévn <)
IBi2 supmhéxeadat yuvauxl; Thy 88 yiv <y dplotmy,
xaprobs drolithaety Epuoxey 6 Ewthp, vhv piv dxatdy,
thy 8 E&fixovza, thv & tprdxovea. Awdilou 3t xal
7 thdavoy, obx v loy pérpy, A& < pbv mévee,
<ip 8¢ 8o, T 8 v d, ofpar, vV EEcwv dvicosBewts
8td colzwy Beixvig, Exdatey Te Stavépwy dig Av Emuen-
Setbrrtog Exor xat Yvoung. ‘Q¢ yép Epapev dpring,
¢« “Exagvog Biov Exec ydpioua tx Ocob, & piv obrws,
8 8¢ oltwg. »

que, alteri duo, alii unum *. Quibus exemplis non =quam esse virium facultatem ostendit, seque
singulis dona pro captu cujusque et habilitate tribuere. Ut enim modo diximus : « Unusquisque pro-
prium habet donum a Deo, unus quidem sic, alius vero sic. »

PALL. Recte ais.
CYR. Permittit itaque beatus angelus ut in Segor
divertat. « Ecce enim,» inquit, ¢ admiratus sum

faciem tuam etiam in verbo hoc, ne evertam ci- D

vitatem, de qua locutus es. Festina igitur, ut sal-
veris ibi. » Deinde inquit, « Sol egressus est super
terram, et Lot ingressus est Segor. » Nec mi-
nus mirabere, Palladi, ubi didiceris qua sit ho-
rum verborum sententia, « Admiratus sum enim, »
inquit, ¢ faciem tuam, ne evertam civitatem, de
qua locutus es.» Odiosa enim revera Deo est illa
vite ratio, qua se non perfecte ad virtutem com-
ponit ; ethoc ipsum vel minima ex parte vitiis suc-
cumbere, illi respuendum videtur, et non longe a
condemnatione abest. Czterum indulget sua beni-
gnilate, et initiorum facultatem, naturz viribus

TMAAA. ET Jéyesg.

KYP. 'Eqinst ptv 8 paxéprog Eyyedog xatahdasey
slg Inydp. « I8ob yap, » gnaly, ¢ Hadpack ows
w npbowmov xat ixltd phpatt todty ToU pud xa-
tastpéddar thy méhv, mepl ¢ Addnoag. Imetouy
odv 705 owbijvat txel. » Elzd gnmv, 8t ¢ ‘0 fhog
e5fA0ev il ohy Yilv, xal Adrs eiafikOev elg Eqyeop. »
Bavpdaarg &' &y, & Eraipe, tis &v yévorto pabiw
xxt todtwv 6 volg, ¢ 'EBavpaqa vép oov, » o,
¢« td wpbowndv gou Tob ph xatastpédal Thy iy,
mept R¢ ENddnoag. » "AveBédqto; pdv Yap 9 O,
xatd 1 &dn0ls, ) redelwg olx Exovea mpds dpethv
mohzela, %al 1d xatk Tt yobv Hrrdadat tdv wab&v
&nébrntév e altgp xal xataxplocw; ob paxpdev.
Iy tplnaw ix piavbpwniag, xal suppetpfioag =7
guoet % v dpxals dpuxtdy, owleslar xedelse, xaxi

" Ephes. v, 13. * ICor. v, 1,2, 6,7. * Matth. xw, 23. * Maith. xxv, 15,
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pedesaveas In < &yably, obzw ts thv Umalziov A dimetitus, salvari jubet eos quoque, qui meditan-

xopedf Swastelyovrag dywyhv. AN xat <olg elg
<ovto fixouat wétpwv, xal sig savenvl t¢ slaedaivoust
shv xxtdotaawy, ob Sixa Puwtds vob Geclov xal Gadou-
xlag ¢ Svwley 4 siadpoph yévors' &v. « "Avizetde
Yap, » gnaty, ¢ & Rhieg xat Ade clofAlev sis In-
Top. »

HAAA. Q5 opélpa ye =& eixdta Eprc!

KYP. ‘O piv odv Osanéowg At sls thy Fro -
xpdv elads: wihv, dptéviog abcp Tob Beol: HMéy-
xsv0 8¢ xal xpd¢ toUto dabevhe # Emopévy < abtp
xal suvexBdousa yuvh. ¢ 'Exdblsde vap, » graly,
¢ slg t& dxlow, xa\ tyéveto athin &Mé¢. » Bia &
&t voug phv & &vdpelog xal ppdvnpra 0 veavixdy, xdv

tur virtutem adhue, non tamen per eam vivendi
viam ambulant, quz a culpa longe remota sit.Sed
iis quoque, qui ad huncvirtutis gradam tendunt, et
ad hujusmodi- statum provehuntur, non sine divino
lumine, superneque lampadis pravio fulgore, eo
ingredi contingit. ¢« Ortys est enim, » inquit, «sol,
et Lot ingressus est Segor. » '

PALL. Quam ea, qua dixisti, quadrant!

CYR. Beatus igitur Lot in exignam adhuc eivi-
tatem, Deo permittente, est ingressus: sed qua
eum comitabatur, unaque fugiebat uxor, ad hoc
quoque infirma esse deprehensa est. ¢ Aspexit
enim, » inquit, «retro, etin salis statuam est con-
versa **. » Animadverte igitur amimum virilem

s ) tadalwg dpixvolto Tuydy sis wd dpéoxov B, B sirenunmque sensum, cum virtutem exercere cee-

xatoplolv hpypévos thy dpsthy, &' ol E5eig =abiv
moteltar xatd Ppayb mpde vd dpeivdvag xov. 'O &
dabevfic 75 xa\ &vavdpos, ob aypetov i yuv, tals sig
gavlitnica petaspomals, dyperoirat naveed. Toust
vap olpas Snloby d yevéclas othidn &Ndc Smsp dv
&in aupbalov &mopapavisiong ppevde, xal vob ®pds
H0ubrta petaporrdv xaipévou, xal elg doydwmv
#8n mwg dvarglnalav tAndaxdtos (1). "Amopmpavily
& 1d &hag, sl oL8kv layvoey Ett, xal abrdg Epaaxey
6 Zwthp - &yperwbdfigesiar &2 navtedag, Bw T8 nepmd-
pevoy, xal Oxd wédag &vBpurmuy Sieffipppévov, "Arn.
€\8a070 pdv alv 1) yuvh, posesiBes 8t obx el paxpav
<> stz & Adre, Déypantar y&p, &te « "Avibn Adr
tx Eqyop, xal txdlnto &v = Gpar, altds xal al
860 Buyatépeg alvod pse' ndtol. 'E@obilnomy vap
xacosxijoas v Tqydp, xat Pxnoav dv tp emmialy,
adtds xal al 8Vo Guyatépes adtol pes’ albrov. »
Mpbern vap Gowep & avababuiv & volg int o
Byov Gptis, xal &vabpioxet xatd Ppayd npds
Sxcp fv tv &pyals, obx imendelws Eywv obze Mav
Ixavag. Mpbstal te xat dvaposd xpds d &peivay,
gpovhicer ts xal &vlpelg tff nvevpatixf] xabdwep
wioty Blarg Buyatpdaty tmaxnreépsvos, xad xérw
wou péveiv dpels v Alurabic te xal Evavipov, v
elg tomov 4 yuvl. Katoixel 8 lowmdv xaldnep dv
8pet e xal bv anmlaly: to0 wdvBpoug fulv wd ddmidv
ze xal txnppévov el sbeflav Thy mveupatixhy, tov
8 ormialov, sd memnyds xal E8patov tii¢ elg dpschy

perit, etiam si ad id, quod Deo placet, minus per-
venit, tamen excedere e vitiis certe, et paulatim
ad prastantiora progredi : atillum infirmum et pa-
rum virilem, cujus figura est mulier dum aQ me-
quiliam converlitur, fleri prorsus inutilem : id
enim significare arbitror feri statuam salis, quod
non absurde symbolum fuerit infatuat® mentis, et
animi, qui ad stultitiam transire voluerit, atque ad
extremum jam stuporem pervenerit. 31 Sal enim
infatuatum ad nibilum ultra valere, etiam ipse
Salvator ait; sed penitus inutile fieri foras misgum,
et sub pedibus hominum coneuleatum *. Cum ita-
que mulier in lapidem durata esset, non multo
post Lot, quod deerat, adjecit. Scriptum est enim:
¢ Ascendit Lot ex Segor, et sedit in monte, ipse et
duz filie ejus cum eo. Timuerant enim habitare
in Segor, et habitaverunt in spelunca ipse, etduse
filie ejus cum eo **.» Animus enim velut per gra-
dus progreditur ad perfectionem virtutis, et ad
eum statum, ad quem ab initio ineptus et infirmus
fuerat, paulatim ascendit ; proceditque et promo-
vet in melius, prudentia et fortitudine spirituali
tanquam suis quibusdam filiabus nixus, ac volu-
ptarium illum affectum et effeminatum, cujus fi-
gura est mulier, deorsum manere sinens. Habitat
deinde tanquam in monte ac spelunca. Ac mons
quidem sublimitatem atque eminentiam spiritualis
roboris, spelunca vero ixam s¢ firmam in virtute

Siapoviig Srodnlodviwy 83 pdda. Téypantar yap &8 D perseverantiam optime significant. Sic enim est

wept dv8piv dyabav: ¢ Mopevdpevos iv Sixatoaivy,
2addv eiBelav 68dv, @iodv dvoplav xal &Bixlav, xal
T3¢ yelpag dnooeidpeveg dmd Swpwy, Paplvev &
&z, tva ph) dxoloy xplaw alpatos, xappiwy Tobs
SpBadpebs, Tva ph By &bixlay, olvog olxfiont v
OMAp emndaly métpag loyupds. » Ely & av xat
xépug obx &nifavog hulv & Enl wipds Aéyog. Mérpa
kv Y&p 6 Xpiotdg, &k td ebobevéc we xal &tpwrov
<€fi¢ dvwrdiw nacivodsiag. Txfilawy 8t wdiv Xpioryp
vooit’ 3v 1 "Exxdsia, b tdv &ylwv xazdvpa,
<6 edasbobvtwy | oxéxy, fiv xatowxobar Bixatos,

" Gen. wix, 26. ** Matth. v, 43.
(1) Cod. Vat. zazz3xAnxdzog,

 Gen. x1x, 30.

de probis viris scriptum : « Qui ambulat in justi-
tia, et loquitur rectam viam ; qui odit injustitiam,
et iniquitatem, et excutit manus a muneribus ;
qui obturat aures, ne sudiat judicium sanguinis,
et claudit oculos, ne videat injustitiam : hic babi-
tabit in sublimi spelunca petre firmze**, » Afferri
autem et alia possit a nobis non absurda hujus
loci expositio. Petra quidem Christus est **, propter
firmam illam et invictam supremz omnium sub-
stantiz naturam. Porro spelunca illa, in Christo
intelligi potest Ecclesia, nempe illud sanctorum

* Isa. xxxui, 15,16. ** 1Cor. X, 4.
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hominum diversorium, piorumque tectum, in quo A xat piv 3soc Thv && mwupds mapartolvear Sixqv.

justi viri habitant, et quicunque ignis supplicium
evadunt.

PALL. Quam przclare mihi habere videtur hec
expositio! Sed velim equidem aliis quamplurimis
probationibus prasentem locum a te versari. Nam
id velle plene cognoscere, quod ulile est, €go qui~
dem plurimi fecerim.

CYR. Atqui, Palladi, et congruentia dicis. Est
enim, ut opinor, ea res mentis longe studiosissima
fructus, et mea oratio segniliem omnem vincet,
quoniam ne miki quidem ipsi @quum videter in
tam praclaris tamque jucundis sermonibus silen-
tium, si importune irrepserit, tenere. $9 Igitur
in universum omnibusque modis ab affectione, so-
cietateque vitiosaram rerum, quoad res patitur, se-
junctos nos esse opertere: quinetiam non aliter
nobis posse contingere, ut ad virtutem recurramus,
quam hoc ipso modo, quo diximus, sine ullo ne-
gotio contemplabimur, si mentis oculos injeceri-
mus tum in ea que beato Abrahz contigerunt,
tum que in exitu filiorum Jsrael admirabilius ge-
sta sunt, quam ut oratione explicari possint, cum
suis temporibus, effraclis Zgyptii dominatus vin-
culis, sunt egressi.

PALL. Exsequere igitur singula : sic enim bha-
beto, maximam te nobis voluptatem allaturum, si
id facere aggressus fueris.

CYR. Dicebamus itaque, beatum Abraham cum

fame quondam intolerabili, et necessariarum rerum ¢ _
. Beaméorog ACpadp, od Bednthy imowsito v &g

inopia premeretur, non sponte ad Zgyptios de-
scendisse, sed necessitati succubuisse. Hunc ho-
spitem et advenam molestiis multis et injuriis Pha-
rao vexavit. Nam illius conjugem violare voluit,
intemperanti libidine ad turpissimi fAagitii cupidita-
tem incensus. Id porro ut efficeret, non permisit
Deus. « Flagellavit enim, » inquit, ¢ Pharaonem fla-
gellis maximis propter Saram uxoremn Alraham *, »
Est autem Pharao figara atque imago diabolice
Intemperantie ; id enim ille spectat, in eamque
rem omni studio incumbit, ut in sanctorum viro-
rum mentes semina su® impuritatis infundat, ut
illi exoptatos jucundosque fructus pariant: ii au-
tem sunt, ut opinor, | variorum diversorumque

TAAA. 'G5 elys fiplv, & vdv, 6 Méyos Exer! Boudot-
pnv & v Eywye xal & Etépwy Jowv Hulv dmodel-
Eewv lévar b yopuvaspa. Td vdp ot pukely tEexniora-
aBat mousiwg T Tedoly elg Svnow, olnoaipnv av
Eywye tob mavedg &tov.

KYP. Kat phv, & Dadkddie, t& ye eindra ¢fic. Ely
v&p 2v Savolag fulv ¢ elg 8t pddisza @chopabe-
stdmng © ypfipa xapmhg, Sxvou 8t dpelvev 8 mpbe
Huov Eotas Ayoq, 00 ©d alité pot Soxotv, tols olives
dapmpols xat &fispdatorg Smyfiast, thy obx &v
xapp mapeistpéyousay Exaoxijoat arrfiv. Odxouv &
¢ mpds t& pavda Siabéoeig Tt xal xotvevias elo-
dmav te xal Shotpbruwg dmogyorvisodat yoh xatd
tyywpoby - xal phy Gt wd dvalpelv Sivacbar mpde
dpetiy, wpooyévort® dv oy trépug, §| xatd toltav
abtdv tév spémov, dmovntl Bewpficopey, tiic Saveiag

by 6pBadpdv tvidveeg e pdda, xat tolc xatd Thv

Osanésiov "A6padp, xal zolg dmip Adyev xatwpbuw-
pévorg bt f) 8§63 v E§ “lapaiyd, fiv menoinveae
xatd xapols ths Alyuntiuw mheovs§lag, <4 Ssopl
Sapphfavreg.

TIAAA. ®pife 8% oiv &va plpos. ' eb Lo tor
mhovoing fuds ebppalvwy, et Spdv Eloto Taul,

KYP. EMéyopsv tolvuv, i dgophty mott My,
xal tals tov &vayxalwy dvelmig Exmemeopives &

Alybmzoy x&00B0v, xal tal; dvayxars t8ibov xpatelw.
Eévov 8 Svta xal Emnduy, Aomarg xal mheaveflatg &
Szpad xatyxileto. Thy ydp tot suwpxispévny alep
zapalbery Hbehev, fdovaly axphrog txxexavpévog,
els aloypovprias Egestv. KavopOiveat 8 touto, olx
fplee Beds. « "Hraoe yap, » gnol, ¢ tdv dapads
ttaopols peyddoig mspt Zappac wic  yuvaixds
A6padp. » Elxdv 8 xal timog 6 Papad Siabolixijc
dxpaclag. Txomd; yap txelvyp xal tiv &t pdliota
Sisamovdaapévwy, tb xal tais tov &yluv cuvéseaty
tvidvar grhely wiic Ewabang adtd dxabapoiag v& andp-
pata, e &v Elovto xapmogopels Td altp ¢lla te
xat xa8’ fi%ovhiv. Elev &' dv elpas tautl, 5 elg no-

peccalorum crimina. Atque illius quidem vi et in- D Mspomov &paptiav tyxdfjpasa. Kal ddoln piv wis

juria nemo non caperetur, et vel nolens succum-
beret (natura namque nostra infirmitate virium
Jaborat), nisi id minime permitteret Deus ; et illos
adversus sanctos viros conatus, ac naligni illius in-
sidias cohiberet. Sed non alia ratione contigisset
beato Abrahz illa incommoda vitare, nisi Lgyptio-
rum regione relicta, ad veterem illum divinoque
munere concessum Dei locum reverlisset, quo
posteaquam pervenil, omni cura vacuus, oplimis
studiis operam dedit. Sic enim scriptum est : ¢« As-
cendit autem Abraham ex Zgyptlo, ipse et uxor
ejus, et ownia cjus, el Lot cum eo in desertum.

" Gen.y, 12, 17,

Tig 0Uv, xal oy éxdbv Oroxelsesat Taig txelvou wheov-
e§larg. Noasl yap ) @dorg td Svadxe, dpinot ysphv
obte mou Bedg, dvageipdlwy Tpbmov Tivk T xasd
T@v dylwv dmyetpfipata, xal 100 wovnpod tde Emie
Gouldg. Zupbébnxe Bk oy Exépuwg Srabphvar ta. Praby
tdv Geonéatov "Abpady, el pi), thv t@v Alyuntiuv
&epsls, Tpds Tdv tv oyl xat Oedadotov dvanigoiznxe
ADpov, ol xal &prypévos snovdaspdtwy 2yabiy ayo-
dafog Ry impednth. Téypanrar 8t olrwg* « "Avéby
8 'Abpadp i Alydmtou, adtds xal ) yuvl) altob,
xal mdvia t& abrol, xal AWt pet’ adtod elg thv
Epqpov. 'AGpadp 8 fiv mhoUaio; a@édpa, xthvess
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xat &pyvply, xat ypualy, xal Ewopevn Sxot 4E7AGev A Abraham autem erat dives valde, jumentis et auro,

eig thy Eppov Bug Bali), Ewe od wimou, ob v 4
axnvh) adrtol wpbrepov, &vk wéoov Babid, xal &vk
pdoov 'Ayyal, elg tdv wémov o Duaractnplov, ob
trolrosy ixel thv &pyfiv. Kat &mexddesev Exel
*AGpaip td Svopa Kuplov. » Zuving odv 37t cuvavar-
alpsv dviyy volg L€ dxpacfas xospexis elg Evépav
Gvatpéyouat {why lepdv, olovel mavea & altiv;
wavoixt Yxp xal mayyevel, mpoofelnyv &' &v St xal
xavoxguel, 1A Alyumtlov &mdelpipnxe yi¢ &
wpondtwp "Abpadp. Asl ydp Slotpénws dmoportdy
xal mavoixt tpdmov Tk psloppilecdar pulslv cig
chv Ipnpov, tout’ Eatty, elg dmapevédntév te xal
x2Bap&v Suavolag xatdstacty, 30sv xal iv &pyals 4
<ot &vBpwmou @ucts ExBibnxev, Evlela v Ewwbev
ayafiv drovelozga wpds & yelpw. Touto Yap alwee
Yatwdig xatasnuhveiey &v 4 elg dddotplovg x4l
oBog, &xd Yi¢ olovel xal oxnvijc tfic dv &pyals Te xal
puaitémg, dv § xal busiacthiprov. Mlakivdpopoivreg
T&p olrtws, g v &v wimy xat yipg yevibpeba tob
Bvaagtmplov tou dv dpyals, tout’ Eott, tol wdlat
xpoomepuxbtos &ytacpol, xal fuels txixadloipela
<dv sy Swv Bcdy, Td TpognTixdy txslvo mpdopnpa
Atyovres® ¢« Kipie, dxtdg oob &Ndov olx oflapsv. Td
Svopd cou dvopdlnpev. »

et argento: et abiit itinere quo venerat in desertum
usque Bethel,.usque ad locum ubi fuerat taberna-
culum ejus prius, 38 inter Bethel et Haggai, in
locum altaris, quod fecerat ibi prius, et invocavit
ibi Abraham nomen Domini **. » Intelligis igitur,
qui ex intemperantia seculari ad alteram vitam
recurrunl, iis omnia simul esse abducenda. Nam
cum universa familia, universoque genere, illud
etiam addiderim, cum universa supellectili, Abra-
bam patriarcha ex Zgyptiorum regione migravit.
Oportet enim omnibus modis discedere, et cum
universa quodammodo familia in desertum demi-
grare, id est, ad imperturbatum et tranquillum
animi statum, unde ab initio hominis natura dis-

B cessit, cum inopia supernorum bonorum ad pejora

declinavit : id enim per ®nigma significat ille ad
exteras nationes descensus, ab illa veteri, et ju-
cundissima terra, in qua altare .quoque erat : nam
hoc pacto recurrentes, quousque ad locum_ac re-
gionem perveniamus altaris ejus, quod ab initio
fuerat, id est illius veteris et nabis insite sanctita-
tis, nos ipsi quoque invocamus rerum universa-
rum Deum, prophetica illa dicentes: ¢« Domine,
extra te alium non novimus, nomen tuum invo-

© camus *. »

TAAA, ‘Actedtata Igmg.

KYP. “1ois &' v 1d ypfipua fulv oby Exdpus Eyov,
xa\ <& Ex\ vol; vlolg 'lopad) yeyovéta xatd xaipobs
&3 pdda Buoxomoipevog  od¢ tmeimep ellov ol Al-
yoxTic Atpou xatwdijcavres Bv apyals xal tobg c
dvwbév te xal tx giins &ylwv, xal Elevbégous el
&8éxntéy 6 xal dpelétyrov adtols xataleuyvivies
Oncelay, dyplws xatebidfoveo, Thg in” altobs Opdty-
70§ 7Tordwle Tivd cuvBévieg Thy dgoppfiv. « "AvégTy
v3p, » gnal, « Baciebs Erepog in' Alyumrov, 8¢ odx

fidet <dv Twofip. Elne & t( yéver adtob * '180b %
yévos <y viwy ‘Tepah), péya wAfibog, xat loyle:
O=ip fuds, Seite xatagopionpeda adzobs, phwots
wAn0uvid, xal, hvixa tav oupbf wdepos, mpostedi-
sovtat xal oUtor mpdg Tobg Umevavrlovg, xal dxmo-
Lapicavreg Huds, tEchslgovrat Ex TH¢ Yi. » 'EAnet
+ap, olpat, tdv tii¢ Alyurtinv tEbpyovia Tic,td xdv
vouv EMdala: mott mpbs drevbeplav i8elv, wobg &

PALL. Elegantissime dixisti.

CYR. 1d autem non aliter se habere facile intel-
liges, si qua filiis quoque Israel suis temporibus
acciderunt, diligenter inspexeris : quos cum cce-
pissent Zgyptii, fame compulsos ab initio, et ho-
mines ab ipsa majorum suorum origine, ¢ stirpe
sanctorum ortos, et liberos, ad inopinatam et insue-
tam subjugassent servitulem, immaniter violen-
terque tractabant, suz adversus illos crudelitatis
hac occasione conficta. « Surrexit enim,» inquit,
crex alter in ZEgyplo, qui non noverat Joscph, qui
dixit populo suo: Ecce genus filiorum Israel mul-
tumest, et multitudine valet super nos. Venite,
fraudibus opprimamus illos, ne forte multiplicen-
tur; et cum acciderit nobis bellum, adjungantur
etiam hi inimicis nostris, et, expugnatlis nobis,
egrediantur de terra **.» Angebat enim, opinor,
Zgypliorum terre principem, quod vel respicerent

&vayxalov Seapol, ob xatd yvipny dnelevypévoug. p aliquando tandem ad libertatem, ii qui necessario

¢« Kalindamnaevaldrols, pnoty, tmotdtac twv Epywy,
Tva xaxwowaty abtobg éx t@v Epywy, xal pxodéuy-
cav Télesg Syvpd; T dapad thv te UetBiv, xad
‘Papeasiy, xat "Qv, § totv "Hiiov mhheg. » Kapmol
Y&p Hoav i doopfitou mheoveblas, TAnnabderar piv
al Sinvexels int 1e wqhp xal whvbelg, wéhets &
meptbbloig mupyolpevar , xal tiv Ev &ypols ywpd-
<oy Eyépoeig, dpiabl 8 cavti xal obv Spirt paxpd
©ols wovobo. Stemepaiveto. Ymd yelpa yap EMdvreg
thv Eavtav of xospoxpdvopes Tob alidvog Toutou Tdg
&0k{lag t@v &vbpumwy duyds, TP xat whevlelaig
xal tolg elg YRy 6 xal mept yRv Spwpévor; Eyxa-

" Gen. x, 8. *® Isa. xxv1, 13. * Exod. 1, 8-10,

eoque preter opinionem vinculo, subjugati fuerant.
« Etpreposuit, » inquit, « eis magistros operum,
ut afigerent eos operibus ; et wdificaverunt urbes
munitas Pharaoni, Phitom et Ramesses, et Hon,
quz est Heliopolis '.» 84 Hi namque fructuserant
illius non ferendi dominatus, vexationes nempe,
atque zrumnz assiduz in luto atque opere late~
ritio, urbes quoque meenibus ac turribus cincte,
et aggerum in agris exstructiones. Hzec autem opera
sine ulla mercede, multisque cum sudoribus labo-
rantes perficiebant. Principes enim szculi hujus
ubi sub ditionem suam infelices animos hominum

'ibid. 21.

. -
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cepernt, in luto ac lateritiis operibus, iis, in- A tatpiyous, xal ®sipaopp =ovap Tt xal deepde?

quam, quz in terra et circa terram fiunt, eos con-
terunt, et ad laboriosas inutilesque occupationes
distentos atque devinclos (ejusmodi namque viden-
wr carnis opera, et qua circa eam fiant) acerbam
®rumnisque omnibus plenam vitam degere co-
gunt, quz nullam prorsus iis, qui hujusmodi ope-
ribus incumbere coacti sunt, afferat utilitatem.
Quid enim carnis opera ac vilia miser2 nostrz
animz prosint? Et lucri quedam species ad dia-
bolum ac demonas pertinebit, et adversariorum
regno parie opes erunt et gloria, quemadmodum
etiam Pharaoni gloriz non mediocri fuit, ut pu-

npocdicavees (voukde Yap t& capxds xal k@ w=pd
abtiy Epya galvetat ), ixpdv dvaydlooot xat e~
péyOnpov xopidf xasadéyesbar {ehy, § xat’ obliva
cpémoy sols Emendeday fvayxacuévors cigoion
Qpedolv. Ti yao &v <& capxdc Epya s xal =
thv &0Alay fpav dvikser Juyhv; Képdos & &axep
dvaxeiostar wap' fipwy Swably xat Saipost, xa:
%ii¢ v aviixsipéveov Baslciag wloutog batar xal
xavympa , xabdnsp apddss xal <@ Papadr xpds €0-
xheiag v o0 puxpds Geto d &valeipastar whlses
ab3p toug t§ “Iapad) &actl ts xal dpuahl mpds cobw
fxew fvayxasuivous.

tabat, urbes sibi esse a filiis Israel exstructas, neque cibo ullo prazbito, neque mercede, eum labo-

rem suscipere coactis.

PALL. Sic se res habet. Eat pamque tua ad- B ITAAA. "03: Fyet. Kal yép vot Aav daslv tvapri;

modum evidens oratio.

CYR. Nostrorum igitor in terris inanium et pro-
fanorumstudiorum, formam quodammodo et ima-
ginem nobis Israelitarum labor depingit, cum in-
slet atque immineat Satanas, ejusque comites ne-
quissima poteslates, quos exactorum operum no-
mine Scriptura divina significat. Hec vero studia
srumnosam distentionem alque occupationem equi-
dem dixerim, sudoris ac laboris plenam, ac velut
Juto quodam impuritatis cceenoseque voluptatis
oppletam. Sed miseratus est tum quoque Deus
eos, qui per summam impietatem alque immani-
tatem iniquo Zgyptiorum dominatu vexabantur,
iisque preter omne jus fasque serviebant. Illico

& Myog.

KYP. ‘Avatimwaw 8} olv xal olovel mwg elxdva
daph tav elxafwy te xal &vidpwv (1) txb yig fpan
sroudaspdtwy 6 sy Topanktav dvaypdper wévog,
tyxsipbvov <s xal intOpdoxovio; adtol & <ol Ia-
tavd, xat tov sUv adtp Suvdpswv movipav, od;
tols tav tpyodiwxtiv évépacty #) Ocla onpatves
Tpagpfi* thv =ovnpdy 8 nepioxaspby @ainy dv Eywye
tavtl, peatdv pdv Sparte; xal wdvou, dvaxsminapd-
vov 8 Gomep wmlod xat dxabapsiag, xat Bopbope-
Boug fiBoviig. "AXX® Hhéer xal téts Badg Tolg &vosie-
sath t¢ xa\ dypubraze tal siv Alyuwtiuv misow-
sEiarg xatpuiapdvoug, xal xap' adtd b ypedv Sou-
Asbovtag. Ymoupydv Yadp <ijg els adrolg fpepémtos,

namgque suz erga illos benignitatis admisistram G by navkprotoy c0BYs dmaisive Musda. “H dp obd

Moysen optimum viram elegit. Quid? non hoc
ipsum comperimus Deum erga nos facere ? Nobis
enim in peccata lapsis misericordiam impertit, at-
que in omnium cordibus illico suam legem inserit,
que velut mediator quidam ad liberam nos revo-
cet vitam.

PALL. Intelligo quod dicis.

CYR. VYisne igitur, 35 ut, historia breviter
comprehensa, quoad fieri poterit, congruentia di-
camus?

PALL. Maxime vero.

CYR. Sic igitur scriptum est: «Post hzc in-
gressus est Moyses et Aaron ad Pharaonem ; et di-
xerunt ei : Hze dicit Dominus Deus Israel : Dimitte
populum meum, ut mihi festum celebrent in de-
serto. Et dixit Pharao: Quis est, ut audiam vocemn
ejus, ut dimittam filios lsrael? Non novi Domi-
num, et Israel non dimittam *. » Moyses enim et
Aaron ex /Egyptliorum regione ac terra dimitti de-
bere populum Israel confirmabant, Deo ad fe-
stum agendum evocante. Festum enim revera
est coacle servitutis a se jugum excutere, et
in Dci esse preterea potestate, quzque illi
grala sunt exsequi, nemine obsistente , id
¢est, nemine cogente ad id suscipiendum et am-

t1Exod. v, {, 2.

xal elg Apds adrovs Touto Spdivia Odv ebpfigopey;
AuwdiaBnxéar yap Aulv sls dpaptlag, yapllstar ptv
<y Beov, pecltny & Ganep xpds thsubépav dvapé-
povia Juwly &v tals dmdviwv xapdlag wdv olxsiov
e0lls vinay vépov.
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tpfipy. Kal elne ®apadr Tis totiv, ol eloaxobsopa
s pwviic altob, Ggte tfamosteldar Tobg ulolg
"lopafh ; 00x 0i82 tdv Kiptov, xal <dv 'Tepah) obx
t§amoatedd. » Of piv ydp apgl Mwgéa e xal
"Acplv, tii¢ Alyuntiwv yopag te xal Yij¢ &velobat
8zlv Sebebaitvro sdv ‘lapahh, Ocol xahoUvrog €l
topttv: lopth Yap Bviwg dhnlhe tdv TR¢ dvebedfitou
Soukelag dmodvsasdar Juydv, xal Ond Bep yevésdar
dotndv, xal ©& adt@ Buphpn =hnpoiy, &vee§dyoviog
oUBevd;, fiyouv %3 alty Soxolv avleldobas s xa

(1) Sic cod. Vat. Cod. Sirleti, dviaoidy, molestorur.
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&yandv dvayxd{ovrog. "ABupoyhwrsel 8¢ Aiav 6 ®a- A plectendum, quod sibi videatur. Celerum Pharao

. pad, xat tig Tob Oeol 36505 xazalpasivetar, phte
<dv Kprov 3ateg woté Eativ eldévat Aéywy, phits phy
avfigewv tdv “lapafd. Katadfyet 8t abdapds 6 Oconé-
cws Muwaij¢, dnonspalveshar 8 8clv td < Bep So-
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BevBeplay tévae tob Zavavd, obg cinep &v elev O
adtp yeyovétes xatavpifesdat yph, xal &pelvovg
tivesbar mavid; plv, olfpat, 8fya xwidpates, fixista
yephv dpdalar Setdobs, &N EyxelsOar Aéyovtag*
¢ "0 8:d; tov ‘E6palwv mposxéxiyzat finds. Mopzu-
obueba olv 88dv tpiiv fipepdv el thv Epnpay, omuwg
Blgwpey 1 Belp fudv, pfi mote suvavthion Huiv
04&vazos § pévog. » Taurl yap fiulv xal 6 copds Téte
Bexcxpayet Mwsis. 00 vdp 8y xal® dpodnta, grat,

<hv wpd¢ Opd;, ® Alyimmor, péoyos fimiv ol B

‘E6paios 1d 0ébag, &N oldt aug, #| alf, § Bpérag
&vBpds, xat wenvivy dxooxlaIpa, xal dpmstdv elxdueg,
©2 dv anxol; idpupéva. Erncxixintar 8 fipds 6 Oed¢
xal Aeaméen;, 35 w6dc aupmav Siezextiivato. Méyag
odv &pa, xal volg Alyuntiwy dsdviaxtog, xat dmdp
ndsav Thy xtlowv, 6 sdv ‘Ebpalwy B:d, 3¢ elg thy
Eprpov fpd; xadel, thv sbapestov abtgp Ousiav
nposxopovviag Exel. Txorioudc piv olv Alyuntos
Gvopdlerar, ypfivat & olpat tobg oimep taputv mveu-
patnxde wpasb&dlety tols tv oxtd xal tumoig, Ael
Yap Hpds dmopotivias e pdla mavedg olpal wou
Tp&YpaTo; To0 xxTAGx0TelY elwbbtog, xa) Howep Tevk
Yopav txGebyxitas thy Ond 1 tupdvwp xapdvry,
enpt 3 1 Tatavd, 1 &v &paptiatg ebxolov, peta~
Awpelv éxelyzabas vsavixdg elg dvecuévy T8 xal
xafagwrépav Jwhy, xal moditelag Evvdpov Siasteiyety
68by, oby Omoxeipévny Salpoct: Suvnodpeda yap ed
w8tz tolg vfig Sixatoslvng xapmols xatabiety T
Ocp. Tzéddegbar 88 &civ Tobs ¢§ Topah) 68dv tpidv
finepdv Siebebatovto xatd thv Epnuov, w ph tyyle
elvat tdv tT¢ paudésntos Bpwv xal Juig THs Tu-
pavvoupévyg Stk toUtov Snddv. Iximretat 8¢ Tt xal
cogdv & Ocoméaiog Mwsils, xal ebagbppws & Alav
anovospiieclar Selv tijs Alyimtov ooty Tobg O%d
0:05 xevhnpévouss « Mf mwg vap cuvavtfion fulv
Q&vazog, » ¢moly, ¢ | pévos. »

nimia lingua licentia utitur, et adversus Dei glo-
riam audaci temeritate fertur, ac Dominam, qui
nam ille sit, se nosse negat, nec commissurum se,
ut Israel dimittat. Sed beatus Moyses minime de-
sistit, Deique voluntatem perfici oportere audacler
confirmat. Nam Satana eos, qui in sua potestate
sint, impediente, ne ad libertatem recuperandam
tendant, curandum illis est, ut viriliter agant, et
omnia impedimenta vincant, minimeque timidi vi-
deantur, quin potius insteut dicentes : « Deus
Hebrzzorum vocavit nes. Ibimus igitur viam trium
dierum in dcsertum, ut sacrificemus Deo nostro,
ne forte occurrat nobis mors aut cedes **. » Hee
enim verba nobis quoque tunc sapiens vir Moyses
non sine vocis contentione dicebat. Neque enim,
inquit, perinde ac vos, o Agyplii, vitulum nos
Hebrzi veneramur, neque suem aut capram, aut
hominis efligiem, volucriumque animantium ad-
umbratam formam, aut reptantium imagines, qua
in vestris collocata sunt templis. Sed vocavit nos
Deus ac Dominus, qui hoc universum est fabrica-
tus. Magnus autem est, et cum Agyptiis diis mi-
nime recensendus, supra creaturam quoque om-
nem, Hebrzorum Deus, qui nos in desertum ve-
cat, ut ibi gratam ipsi hostiam offeramus. Atlque
Kgyptus quidem obterebratio dicitur. £quuom au-
tem esse arbitror, ut nos, qui spirituales sumaus,
spiritualiter ea, quz in umbra et figuris tradita
sunt, intelligamus. 3@ Oportet enim nos ab omni
re, que tenebras offundere soleat, longissime abs-
cedere; et ubi ex illa facilitate peccandi velut
regione quadam qu in tyranni, Satana videlicet,
potestate sit, excesserimus, tum ad liberam illam
purioremque vitam strenue properare, ac per viam
legilim® conversationis ambulare, dzmoniis mi-
nime subjectam : tum denique poterimus Deo ju-
sliliz fructus ofterre. Iter porro trium dierum
Israelitis faciendum esse Moyses affirmabat : qui-
bus verbis significabat, longissime a nequitiz ter-
minis, et ab ea vita, que iniquo dominatu prema-
tur, abesse oportere. Sapienti autem quodam prae-

textu beatus Moyses utitur; et rationabili admodum causa iis, qui 2 Deo vocali essent, seceden-
dum esse dixit ex Zgypto: ¢«Ne forte, » inquit, ¢ occurrat nobis mors aut czedes. »
TAAA. Kat 5 8 toUté tamwv; Erotpov yapolxt D PALL. Quid vero hoc est? neque emim scire

zols Bidouat vorlv.

KYP. ‘Eyi ppasw: Alyuntiorg Rv E0ag, sethpnzat
& xal €ig Scipo mapk Tols v eldhhwy Tposxuv-
zal;, T 3y, clogortveag tv lepolg, vaxpd mepitu-
xeiv =apaiselafac owpate, Moluapdv yap elvas tdy
dvwtatw gadt td oby dmwg 3 pévov, el wig Eloto,
Ofyeiv, ddad yap x3vsl v $ulal tavt{ats]t mapamin-
<ot Béacg. Oixndv Ex TV wapd aplowy §0@vavanelBe:
@poveiv, &g abx &v Yévorto xabapis td Blewv adtol;,
si £ dmpobrrou w0y Touto Spdv Hpypévolg mapa-
<Uyor vexpd; #| gbvog, Tolt’ Sotty, #| vép @lisewg
secsdevtnxivg, | Omd Tud @V goveudvrwy txbebraspd-
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cupientibus expeditum est id intelligere.

CYR. Ego vero exponam. Mos apud ZAgyplios
inoleverat, qui adbuc apud idolorum cultores ser-
valur, ut templa adeuntes vilent ne cadaveri occur-
rant. Summam enim impuyrilatem esse aitgu non
modo sponte illud atlingere, sed vel in ejus dun-
taxat aspeclum incurrere. lgitur ex receplis apud
eos moribus suadet, se pure sacrificare non posse,
8i aliunde ex improviso, ubi hoc agere ecpissent,
cadaver aut cedes occursaret, id est, vel naturse
lege mortuus, vel ab homicidis per vim occisus.
Vobis enim, inquit, sacre sunt »des ac delubra
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claustris ac portis munila, intra quz cum ingressi A

fueritis, caste sacrificare, ut ipsi existimatis, lice-
bit: nos vero in media urbe sacrificantes, et in
triviis et in agris, necesse est cadaverum aspe-
ctu pollui : nihil enim est omnino, quod aspe-
ctum coercere possit. Ac simplicis quidem histo-
riz ratio ex Zgyptiorum moribus probabilitatem
babet. Neque tamen minus recte dicta sapientis-
simi viri verba comperiemus, si spiritualiter in-
telligantur. Oportet enim nos tanquam in deserto
sacrificare, sanctumque festumn Deo celebrare, ab
ZEgyptiorum terris excedentes : vitandus praterea
morlis aspectus ; vacuo enim animo, et longe a te-
nebris remoto, quas mundus offundit, $7 oculis
quoque aversis ab iis rebus, quz ad interitum cor-
ruptionemque perducunt, ita demum caste omnium
principi Deo sacrificabimus. Opera namgue mortua,
carnis opera sunt: obtenebralio autem mundana,
illa ex laboriosis inutilibusque curis atque disten-
tionibus perturbatio atque confusio, quz purum
illum atque pellucidum mentis @therem polluit ;
a quibus esse recedendum iis, qui sincere Deum
colere velint, etiam histori® verba suadent.

PALL. Id quidem minime est obscurum : ideo-
que velim illa, quz deinceps sequuntur, exsequa-
ris.

CYR. Israelitas igitur ardentissimum, ut opinor,
et acerrimum antique libertatis invaserat deside-
rium : cumque vehementer ad eam aspirarent,
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vog. ‘Yuiv y&p Epaaxcv, lepd té ot xal cepévy; ,
*hellpd T xal wédat, Ov elow zuxdv slabeSpapnué-
ow §éotar Odetv ayvig, @omep 8v oleobe xatdk
opds abrovs fuds 8 &vayxn xatd péony Obovtag
mbh, by Tpiddorg Te xal bv &ypols, valc Ty telved—
Ty xatapodiveshar Oatg. TO y&p &nelpyov Spoig,
navredds obdév. Kal & pdv tfjs tavoplag Adyos Exen
3v fulv dg tv EBear t@v Alyuntiov (1) 1 mbavde,
eln &' &v dpBax sipnuévay T Smd Tou mavabpou Mw-~
oéwg, x&v el woolto mveupatixing. Xph vap hpds
05 &v tphup Oiety, xat dopthy &ylav dwemzpalvety
Bep, 17¢ Alyumtlwv &ralpovige, mapaitelofar 8k
xal Gavdzou Béav. Eyodaiy Yip vip xal Pzénxést pa-
xpdv Tob xatasxotilealat xoopixidg, xal tdv elg
vexpérnia xal pBopkv xataxapt{éviwy Tdv dpbadpdv

B &malddTrovies, OUgopey xalapd 1 Bdvtwv xpa-

<olvee Oeip. "Epya 8k vexpd, t& gapxds &v ely. Zxo-
topd; 8 xospixde, f Ex movnpidvy xal elxalwv
weptonasuiov tmbblwetg, v xalapdy te xal Siavyh
<7 Swavolas alBépa xataporivovsa. Qv Gt mpog-
fjxev a&movospilesfar tobs elhixpividg Aazpedsy
t0éhovtag, xal & tijs lotoplag pds avamelfe Myog.

 DAAA. Kal pdv 7006 vé Eov obx douppavés: <&
& olv telR; Sraméparvé pot,

KYP. Tobg pdv odv & “Iopai) Sisaorog olpal ti¢
xal Spipbs whic &pyaiag Eheubeplag eloéBer mbbog
&moveveurdreg 8t §dn wpdg Tolto, Seiving xatypddilow

ejus iras, qui illis jugum servitutis imposuerat, com- ¢ &l Spyis Tdv ol¢ T Soudelag Eyxatabéovea Quyels.

moverunt; qui cum diceret hujusmodi rerum desi-
derium ex otio descendere, augeri illis operum su-
dorem laboremque jussit. Itaque ut sine ulla dila-
tione ab eis exposceretur consueti operis summa,
palearum vero tributio prater consuetudinem de-
negaretur, injunxit; dicebat enim : « Vacalis, otiosi
estis, ideo dicitis, Eamus et sacrificemus Deo no-
stro. Nunc igitur euntes operamini : palez enim
non dabuntur, et summam lateritii operis dabitis.
Videbantque se Scriba filiorum Israel in malis, di-
centes : Non minuetis a statuta summa laterum per
singulos dies. Occurrerunt autem Moysi et Aaron
venientibus in occursum eorum, cum egrederentur
a Pharaone, et dixerunt illis : Aspiciat Dominus su-

"Epyov 8t elvar oyolfig td¢ tnt totolode déyewv imi-
Ouulac, tyxatatelveslar splon <dv Emt =olg Epyoss
iBprta xehever, i piv tv E0e: cuvtdfewg &wunepBi-
cwg tEarroupévng, mepiiepvopévg 8t douvfibug at-
ol Thig TAv dylpwv Suavoptic« Epacxev ydp, &
«Zyordlete, oyorastal tote, Stk ToUto Méyets, Mopsu-
Odpey xal Bucwpey T e Hpdv. Nov olv mopsu-
0dvteg Epydlecls - 1d yap &yupov ob Sobfigetar, xal
Thv olvtabey i mhvlelag adtol Sdbgete. ‘Edpuv
oJv ol Fpappatels wdv uidv lopahh tauvobg tv xa-
xolg, Méyovteg: 00x &modelyete dnd tii¢ mhevlelag <d
xa0ijxov tff fnépa. Zuvhvinoav & Mwef] xal "Aaphv
tpyouévorg elg ocuvdvinay altols, Exmopevopévwy
abtiy &md 700 Papad, xal elnov adtols: Exidoi[t]o 8

per vos et judicet, quoniam exsecrabilem fecistis D 6ed¢ dpds, xat xplvac . 3z E68eAifate thy dophv

odorem nostrum coram Pharaone, et coram servis
ejus, ut daretis gladium in manus ejus ad interfi-
ciendos nos ®. » Quid tu, amice, nonne verissi-
mum esse dices, ubi ceeperil quis diabolici domina-
tus jugum excutere, contraque divini cultus gloriam
preeclaram illam et liberam suscipere, vacareque et
cognoscere eum, qui est vere Dominus, ut in Psal-
mis canitur : « Vacate et videte, quoniam ego sum
Deus % » tum fore ut ille in hujusmodi negotio
otium ac studium tanquam impietatem quamdam

% Exod. v,17 sqq. ¢ Psal. xvv, 1.

v tvavilov Papad, xat tvavtiov tiv Bcpandviwy
adtov, Sovar foppalav elg tag ylpas abtol, dmo-
xtslvas fpds. » "H y&p, & pidérng, obx &tpexts svar
phe, g Emetddv Erotd ti¢ Th¢ tol Siabéou Theov-
eklag dmorvgaslar tdv {uydy, xal td Aapmpdv xal
thevBepov iic elg Oedv hatpelag &veaveréodar xav-
xNPa, CYordoat te xal yvivar Tdv &An0idg Acaméty,
xatk td &v Fakpolg dpvodpevov: ¢ Eyordoats xal
yvirte &t ty elpe Kipog & @sdg, » byxadéae piv
fuly ag &véoidy Tt ypfipa, thy Ent cpde oyorhy xat

(1) Sic cod. Vat. Non probavi quod erat in codice Sirleti, &g v aloBfiost zdv_Alyuntiwy, e

Ayyptiorum sensu.
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Béar,aty, xatefavistara 8 <ol &og Spol movypols A nobis vitio vertat, unaque cum aliis nequam impu-

ce xal &xaldptog mvsipasty & miviwv Ex0pds,
capxixf¢ pdv xal yewdoug dxabapolag xal v dv
xbapy dxatadixtws Eycclar, xatd td Exdoty olv-
n0eg, travayxdfwy kypluwg, &réyeca 8¢ tfg tvept-
Goug pavléntog fixiota piv tptels, duambpotov 8t
xal toUto tibelg, ¢ v ph T Aav Evolpy da-
medoeed te xal elg xdpov for td xaxdy; Tautd yap
olpat xatadnhovv, w0 t§artely puiv ebévus ti¢ TALY=-
Oclag thy ovvealuv, T& B &' Ov &v yévorto Padivg
&rmootepelv, Tout Eamv, 10 Eyvpov. Meglxapev &
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vistata & ouviBy Lntelv, xat Ozppotépaig Emibu-
platg En° adta xatapréyesdar, 5te Tt palvorto petafd
2b &g &€ avéyxng amopépoy Ent b ph) Slvasdar Tu-

yeiv. Oclou 8 By vépou by dvdpdmvev vodv ta B

aloylw petanadedovio; parpd Tig elobover tére
Bh pddesta wodh), xakedea wpbs & adta, xal povov-
ouyl to0 vopoBévov xavabodv dvamelfovoa: xal
1058e 8 mdhv g &v axals anédetfis ol pappa-
zels t@v vlav Topah), tvspuydpevol te tolg Epyoic,
xal Ty tn’ altd PSablav oby épidveeg 636« &yupov
vip fioav v ondvet, Exytidvio 8 Mav Mweéa te
xal ‘Aaphv ti¢ imevmveypivng altlag abtols,
mpboacty adtobs yevéoBar déyovies, xat Susayfeaté-
pav &vatdijva tiig whcove§lag th Epodov, oby Exépou
zov yéptv, §| St & pévov Ehevlepias adtobg elsédv
xS80g, ol nap’ adrwv Myors dvamsmeiapévoug.

risque spiritibus ille omnium hoslis insurgat, im-
maniterque cogat, ut carnali terrenzque impuri-
tati, 38 et seculi curis atque distentionibus pro
cujusque consuetudine firmiter adhzrescamus, mi-
nimeque permittat, ut a nequitia in qua versati diu
sumus, abstineamus; quin etiam id ipsum minime
nobis expeditum reddat, ne vitium si admodum in
promptu sit, coutemnatur, et satletatem sui pa-
riat? Id enim significare arbitror, laterum structu-
ram acriter exposcere ; ea porro, per qu facile con-
fici possunt, id est, paleas subtrahi. Est enim na-
tura nobis quodammodo comparatum, ut ea in qui-
bus assueti sumus, tum maxima alacritate, et con
tentione quzramus, eorumque ardentiori cupiditate
flagremus, cum aliquid intercedit, quod vi quadam
nos ab iis consequendis abducit. Itaque cum di-
vina lex humanum animum turpia dedocet, ingens
quoddam desiderium tum maxime subit, quod ad
eadem revocat, et propemodum adversus ipsum le-
gislatorem vociferari suadet, ejusque rei ut in um-
bris quibusdam, specimen habemus Scribas filio-
rum Israel, qui tum operum labore conficiebantur,
tum viam ad ea perficienda facilem nullam cerne-.
bant; palearum enim inopia laborabant : graviter
quoque Moysen et Aaron culpabant, cum dicerent
illos occasionem snx vexationis prebuisse, gravio-
remque se injurie vim perpeti, non alia de causa,

nisi hac sola, quod illos recuperandz libertatis ceperat desiderium, ex quo illorum sermonibus fidem

adhibuissent

TAAA. 00 Y&p ofer Myew ©& eixéta xal &n0R; ¢ PALL. Quid?non eos propemodum qua et ve-

KYP. Havtdnast pdv olv, & Hakide &pa vap
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Groe Tudv mpd wd Selv dldoBar td T Oep So-
xoUvea, xat vépau tou wpds ebadbziav Siapeuvipedar
xasayyet 8k padicta yeipdvug tnl d olveabar mepu-
xdg 6 wavewy byOpds, mahy Expletal xal owlet Bedg.
Ka\ yobv Egn mpds Mwata - « Bdbisov, sint tolg
vlolg Topahk Aéywv, 'Eyd Kopog, xat e§akw Opds
&nd =i Suvaotelag tiv Alyvmtiwy, xal pvcopat
dpd bx «fg Soudslag abtiv, xal Aurphoopar
Opdc, tv Bpaylove 3mip, xal xploee peyddy, xal
AMdopas Opds slg Aadv dpavtp. Kal Esopar dpdv
Otde, xal ywiaeade &tt dyd Koptog 6 Bsdg dpdv, 6

ra dicere censes?

CYR. Ita est omnino, Palladi. Simul enim atque
laudabilis cupiditas rectaque cogitatio nos excitavit
fortasse ad ea, quz Deo placent, amplectenda, et
legis meminimus, quz nos ad pietatem hortatur,
ille communis omnium hostis nos ad ea, quz no-
cent, pejus impellit. Eripit tamen inde ac liberat
Deus; itaque ait ad Moysen : «Vade, dic filiis Israel :
Ego Dominus; et educam vos de potestate Lgyptio-
rum, et liberabo vos de servitute eorum, et redi-
mam vos in brachio sublimi, et judicio magno, et
accipiam vos in populam mibi ipsi, et ero vester
Deus; et cognoscetis quod ego Dominus Deus ve-
ster, qui eduxi vos de terra Zgypti, de potestate

tEayaydw dpds ix Yic AlyUrtou, ix o Suvastelag p Egyptiorum 7. » Nam, cum Satanas ab omni nos

<iov Alyursiwy, ». "Anotpinovros Y&p hpds ol Za-
<avd, xal &rdong Ayabijc Eaviotdvrog imbuplag,
xal tav elg coUto Savevpdtwy &' dv &v SUvarto
mapwlobvrog Tpémwv, wpotpéret mpds Bdknaty dya-
6hv 6 o0 Beol Wpos, Ebpauotov pdv Tdv Emixou-
poavra Baucvig, EAnid 88 1) Mmapwedey mapabfiywy
tig gbvodplay, xal wloter veupiv, xal T Bep mpos-
vigay, g dndde swtips xal dutpwsf.

MAAA. Q¢ mavépiotdy < Ypfjpa xal cwrcfipuoy f
wigvig, xal b 8slv Emesfac Sudflv = Bep !

KYP. "0pfidg Epns. “Epmer 8 &tu wpds mépag 4

YExod. v1, 6, 7.

bono desiderio dehortetur et avertat, et quibus po-
test modis, a nostra in bonum propensione repellat;
contra, Dei lex ad bonam voluntatem hortatur;
39 alque invictum eum esse, qui nos adjuvat, os-
tendens, amplissima spe ad audendum excitat, et
fidei nervos addit, Deoque tanquam vero salva-
tori ac liberatori addicit.

PALL. Quam bona res ac salutaris est fides, et
ardens Deum sequendi desiderium!
CYR. Recte dicis. Quod autem fides ad perfe-
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tam virtulem tanquam ad foem tendat, tum op- A =migtig 1 &yabbv, clom tot xaiidg, ixtedevrivvrog

time nosces, cum eo quo spectat nostra pervenerit
oratio. Cum enim Moyses ejusque comites venissent
ad Pharaonem, ut cum eo rursus agerent,ac suade-
rent ut dimitteret ex Zgyptiorum terris, et exsol-
veret veleribus vinculis Israelem, signis, ultra quam
dici possit, admirabilibus illum flectere volebant;
virgam enim in serpentem commutatam ostende-
runt, multoque majora prestantioraque eflicere se
Dei ope facillime posse, aperte profitebantur. At
ille suis Magis, ut paria facerent, imperavit,ad hunc
fere modum clamans : Non nos ignari sumus hu-
jusmodi operum, longeque plures sunt apud Agy-
plios, qui bac profiteantur, quam apud vos; et ars
Magorum est ac studium hzc miracula edere, in

fiulv 70U Mdyov wpds dv By oxomdv. 'Exe:dh vip
fixov mpds vov Papad Srakebspevor midey of dpgt Mis-
ofa, dvsival t¢ <¥j¢ Alyuntlwv xal dmodkiear Seapdw
Ty wélae wdv "lopahd dvarclsoveeg, onpelors txdus-
wnelv tol; Inbp Myov KOcdov, £46Bov s cic Botv
petamlacpdy Enedelxvuov, xal Ett tod ye pelovd z
xal Onepoepd] xatoplolv Sivagbal mpoyeipdsata, 81k
B¢cal capag irmyydliovto. ‘0 & tols i8oig tooupyely
txéleue Méyotg, povovouyl 8id todtou Bodv: Odx
ayvarres Epywv TV Towitwy fiels, Mielotot & Goot
nap’ Alyumtlorg ) xab’ Opdg: Xab peldtypa coip
Mayots t Oavpatoupyelv, ofg xal Opels tvapifuton
Iy puvopbvep 8¢ Mav, xal obx &viévee <dv 'lapatl,
téosapeg Sewval xal dikfidwy yelpoug Empépoviar

quorum numero vos quoque eslis. Itaque cum ad- B mhnyai- O8atés e y&p eic alpa petaboly mapaldé-

modum induraretur, nec dimitteret filios Israel,
quatuor ei graves aliz aliis pejores illatz sunt pla-
g= : aque enim in sanguinem mirabilis illa con-
versio facta est, raneque et cinifes, et ad extremum
musce caning vi minime ferenda molliorem deni-
que Pharaonem reddiderunt. Itaque cum advocas-
set Moysen, ait : « Euntes sacrificate Domino Deo
vestro in terra. Et dixit Moyses: Non potest fleri
sic : abominationes enim Zgyptiorum sacrificabi-
mas Domino Deo nostro. Si enim sacrificaverimus
Domino Deo nostro abominationes LEgyptiorum co-
ram ipsis, lapidabimur. Viam trium dierum ibimus
in solitudinem, et sacrificabimus Domino Deo no-
siro, sicut pracepit mobis. Et dixit Pharao : Ego
dimilto vos, ct sacrificate Domino Deo vesire in de-
serto; verum ne ionge abeatis *. » Cum enim Sa-
tanas obsistit, et nostrorum apnimorum ajacritati,
qua ad virtatem erigimur, nequitiam suam forliter
opponit, adversus ilum insurgil Deus, ejusque au-
daces impetus frangit, ac plagis emollit. At ille vix
tandem dimiuitl invitus; conatur tamen persuadere
nobis, ut Deo cultum non accurate admodum exhi-
beamus, neque penitus ab ipsius servitute receda-
mus : 0 non enim extra suam regionem, sed in-
tra illius fines sacrificare Judseos jubet. Sed sapien-
tissime Moyses, ¢ Non potest feri sic, » inquit.
Semper enim ille peccati invenlor ad res improbas
est auctor ; eas autem rejicit lex divina, eaque fieri

§uwg txpdrreso, Bacpayol T xal oxvines, xal teleu-
taia xuvdpuia, padfaxmrepov §dy =w; bg i§ &vayrng
ob popntic &netélouv tdv Papaw. Eloxakesiyevos
& wobg dpet Mwaia, enaiv: « Elsedddvizc 0isase
Kuply 9 O dpdv tv 1 vil. Kab slne Mwsy;, 03
Suvatdv yevésBar oltwg® & Yap Pl:dliypata thvy
Alyvntiuv BVgopsy Kuply tp 8cp fipav. 'Edv vip
Ovowpev Kuply tp Ocp fipav & Bladiypata sov
Alyurtlwy évavtiov aldtav, Mbobodninaduela. 0%y
spuwv fuspdv mopevadusba el; thy Epnuov, xal 8c0-
pev Kupip ©p 0 fudv, xabdnep elrev fpulv. Kat
elxs dapai* Eyd axostadd Spd;, xal Qcete Ku-
plyp ©p Bep dpdv tv off Lpfip, &AX" 0b waxphv &ro-
zeyslte Tou mopevlijvat. » ‘AvseSdyover piv ydp <
Satavd, xab taig el 1 &yeddy fudv xpobuplag
dvripipectar dyvwxbte veawxas thy Eautol gego-
wovnplav, dviavigtna Osde, xal xatkyysm 8pacuvd-
pevov, xal mBageelst whnyals. ‘O & <éte pédg
tpinoe pbv oby dxiv* meipdrat &' olv Spug avarnsi-
fav fipds, mowioBar pdv obx &xpi6fi <ty si¢ Bedv
Aazpelav , ph phv bnt mavtadas xal tig 7" adre
Soudelag amegoredv. O yép Ew yiis Blag, &X' dv
alth ypijvar Bswy oS Tloudaloig ixkfleve. Topurata
8t Mwsg, ¢« 00 Suvatdy yevésOac obew, » prai. Ti-
vesas pbv yap sl tav padlwv elonynths & s
&kpapriag edpeths © dxwdunes & vépog 6 Oelog aded,
xal dropdoxst Tb Spdv, &ncp &v txsiwy Soxj. Hpos-
extéov tmyapolv tolg E0ddouat Prouv épbig, ody

vetat, quz illi placeant. lis igitur qui recte vivere D ofsmep 3v Myor gevax(fwv 6 Hovnpds, XX ofg ©d

velint, attendenda, non qus malignus ille deceptor
suadet, sed que divinum responsum edicit. ¢ Lu-
cerna enim, » inquit, ¢« pedibus meis lex lua, et
lun.en semitis meis °. »

PALL. Ita est.

CYR. Ergo cum ille malignus nos detineat atque
cohibere velit, sibique subjicere, serviendum Deo
est illi, qui secundum naturam solus est; alque
sine ullo metu dicendum : « Non potest fleri sic. »
= ¢« Nemo enim potest duobus dominis servire :
aul enim unum odio habebit, et alterum diliget;
aut unum sustinebil, et alterum contemnet '*. »

¢ Exod. vin, 25 sqq. * Psal. cxvin, 105.

Bctov fiudv dvaguvel yenopgbnua. ¢« Adyvog Tap, »
$ral, ¢« volg oot pov & vopog Gou, xat @i Tals cpi-
Gotg pov. »

HAAA. "Adn0és.

KYP. Zuvéyovtos tolvuv fudls, §youv xabelpystv
0dowtog xal O alrp mossiohas, 10 Hovnpob, Aa-
tpevtdov Bed @ xatd piaty wéwp, xat Sxfuyiag dv-
Te¢ &g dmwidew, Mywpev, « 0O Suvatdy yswadar
olrug. »-—¢ Abvatat y&p obdels Sust xupios; Soviesery:
 yép tdv tva pustiont, xal <dv Ercpov dyamhost §
<ou &vdg dvOéetar, xal tou Esépoy xatappoviast. »

1 Matth, xu, .
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Iévparzar Bt a7, ¢ Olat xapdlatg Ssidals, xal yepot A Scriptum est item : « Vz cordibus timidis, et mani-

wagetpdvarg, xal &paprwid tmbalvovn tnt Bdo zpl-
Gous 1) XpTivar vap Eywyé enue, xabapdv xat dpw-
pntov wotelofat Xatpelav T x&viwy xpatotve B,
txmegpoerxitas elodrav ¢ O txsivy larpelag®
odtw T8 xpd; Thy dpe've Lntely ldvar yewixd;: H-
Aw¢ ve, « Ta Bleddypaca t@v Alyuntivy, » gnal,
« Bvgousv Kuplp 9 O:p fudv. 'Edv vap 8Jcwpsy
<& Bledvypata tiv Alyuntiwy dvavtiov abtdv, Abo-
GolnBnospeba. » Kal doov pudv xev els ye wdv g
lazoplag Myoy, ebdgpoppos §) mapaltnag. Béeliypata
Tap Ev943e ool Tk gcbdopata ¢ péoyor 8t foav tolg
Alyunzlos td oé6as. Tautt 8¢, onolv, el t® tiv
*E6paiwv xataBisopcy Bzd, dxovhicouev els dpydg
x&vey te xa\ Thvwg 2ol Atyunsioug, SUsotaToy Td

bus dissolutis, et peccatori ambulanti per duas se-
mitas ''! » Oportet enim, ut ego sentio, illi om-
nium principi Deo purum exhibere, omnisque culp=
expertem cultam, egressos in totum ab ea vita,
quz sub illius maligni est ditione; sicque ad lauda-
biliorem illam alteram fortiter tendere : alioguin,
¢« Abominationes, » inquit, « sacrificabimus Domino
Deo nostro. Si enim sacrificaverimus abominatio-
nes Agypliorum coram illis, lapidabimur. » Ac
quod ad simplicis historiz expositionem attinet,
idonea erat excusatio. Abominationes enim hic ap-
pellat, quz illi colebant : vitulum porro colebant
Zgyptii. Hec igitur, inquit, si Hebreorum Deo sa-
crificaverimus, omnino necesse est ut Zgyptiorum

ehpa mowwvpévoug. "Eal’ Gte xal mibavds Aéyos. B iras provocemus, qui hoc minime ferendum putant.

“0cov 3t Rxev el Bewptay mvevpatindy, ob petplay
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TAAA. "Aknbés.

KYP. Tata 84 vexpoUvteg xal olovel xatasps-
Towseg, el dopdv ebwdiag todpela ¢ Belp. Tpdger
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Ouvslay {waav, ebdpestov T B, thy doyixhy ha-
zpelay dpdv. » Apgm & &v To100T6 15 dpBRg, vexpiv
<& pén %d txl ti¢ yig, wopvelav, dxadapsiav, wa-

. 803, EmBuplay xaxhy, xal thy wheove§lav. "Exagtov
ov &pa t@v v Aplv mabdv, Alyvrtiwy Tdv vonswy
tou Botluypa, w0t Eote, ocbasiuwratov. "0t Yip
B0 <} Oclg Tpapf BSéluypa Adysv td Ev eidloy
tages, xal olevel tu aébag, dvancifzr Méywy Oed; i
tfg ‘lepeplov quvig, mepd s Toudalwy Tuvayw-
Yig* ¢ TLH fyampévy tv 7@ oixy pov imolnae
p8hwypa; » El & & tig Boddatto Adyerv Bééluypa
20v Alyuwclwy < olovet playpa xal wapaltyauy,
obx &v tEolyotto ToU mpémovio; voL - & ydp EBog del
peoety xal xatabdeditresbac tolg dxabdprorg mved-
past, tavtt wpds Hudv el; Sopdy chwdlag dvaxeloetat
@ Bedp, xal Busla mvevpatind), wlomg, wpadung,
tynpérewa, owpposivy, priadinala, xal Tig clg Osdv
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HAAA. Kad zlveg v elev of tv «fj ¥§ OGovreg Tob
Hovnpot ; vocivio 8" &v tlves xal of Ew Yic;

KYP. Ot ulv y&p obnw =ijg Alyumtlwv Ex6e6n-
xéteg, xat 8cp Olovieg tv alrd, wollot Aav, xal
dpiBpol Tdya mou xpelttoveg * of 8t Efw te xal dv

8t Eceli.v, 15.  '* Rom. 3, 1.

D

Et probabilis quidem hzc est expositio. Czterum
quod ad contemplationem spiritualem attinet, non
mediocrem habet utilitatem; quod enim dzmonum
turba magnum existimat, ac plarimi facit, et in quo
summam tolam sitam esse putat, id si nos mortifi-
caverimus, gratissimum Deo cultum exhibebimus.
. PALL. Quo tandem modo?

CYR. Quid? Carnis vitia nonne illi magni ®sti-
mant? neque vero illa per se omnino, sed quia per
illa nos perdimur, et in eorum potestatem vincl
ducimur?

PALL. Ita est.

CYR. Hzc igitur si mortificaverimus, ac veluti
mactaverimus, in odorem suavitatis erimus Deo.
&1 Scribit autem Paulus in bunc modum : ¢ Ex-
hibete corpora vestra hostiam viventem, placentem
Deo, rationabile obsequium vestrum *. » Id au-
tem is recte faciet, qui mortificaverit membra, qua
sunt super terram, fornicationem, immunditiatn.
libidinem, concupiscentiam malam, et avaritiam '3,
Singula igitur, quz in nobis insunt vitia, spiritua-
lium ZEgyptiorum abominationes sunt, id est, pre-
cipuus eorum cultus. Esse autem hunc morem sa-
crarum Litterarum, ut quod idoli vice sit, et nu-
minis, abominationem appellent, confirmat Deus,
cum per Jeremiz vocem de Judzorum Synagoga di-
cit : ¢« Cur dilecta in domo mea fecit abominatio-
nem Zgyptiorum **? » Si quis autem intelligero
voluerit rem exosam et aversandam, ne is quidem
arecta intelligentia aberraverit : quz enim im-
mundi spiritus semper odisse et abominari consue-
verunt, ea a nobis Deo in odorem suavitatis offe-
runtur, et hostiz spirituales sunt, fides, mansue-
tudo, continentia, temperantia, mutuus amor, et
sincerz in Deum pietatis gloria.

PALL. Et quinam vero illi fuerint, qui in re-
gione improbi sacrificant? quive intelligi pos-
sunt, qui extra eam regionem?

CYR. Qui nondum ex Zgypliorum lerris egressi,
ibidem Deo sacrificant, complures sane sunt, et
fortasse innumerabiles : qui vero extra terram et

18 Coloss, m, 5. '* Jerem. u, 45.
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in deserto, pauci admodum et electi : « Multi enim A tphpp , xopdj; Bpayels xal &nddextot* ¢ Molkot yap

sunt vocali, » inquit, ¢ pauci vero electi **. » Om-
nes igitur per fidem quz est in Christo ad liberta-
tem vocali sumus, et a diabolico dominatu redem-
ptli; perducente nos ad hoc Christo, qui priscis
illis hominibus pulchre in Moyse et Aaron prafigu-
rabatur, ut in eodem illum Emmanuel legislato-
rem et principem sacerdotum et apostolum dispen-
satoria fatione intelligas. At vero plurimi ex iis
qui vocati sunt, libentissime in malis veteribus
versanlur, qui cum haud tota mente a szculari
errore discesserint, nuda tantisper ac sola fide
Deum colunt. Hos esse dicimus, qui in gypto
sacrificant, aut certe paulum egressi. « Ne longe
enim abeatis, » inquit ille dura cervice Pharao,

elot xhltol », @noty, « Hlyot 88 Exdextol. » Kexdfy-
peba piv olv elg thevBsplay mavteg 8id migtews Ths
tv Xptot, xal txdkedvtpwpelda tupavvidos Siabolixys,
&mopépoviog huds elg touto Xpiotol, Tpoavatunou-
pévou toig mddat xadig dv Mwof te xal "Aapav, I
tv tadtd tdv 'Eppavouh) vopodétny Svia xal &pyre-
péa xal &ndotolov, olxovopixing Evwofig. Of 8¢ ye
mhelstor TOV xexAnpévwy Epploywpoiaty Ett Tols
wdhat xaxols, Suavolg 8¢ olimw =f} dhooyepsl xoopre-
xijs &ndtng Ex6ebnxdteg, G v Yuuvil te xal pévy
<} wlasee hatpevoust Bep. Tolvoug elval gapev Tobe
tv Alyonty Oovtag, fiyouv ESw Ppayi veyovézas.
¢ O) paxpdv yip &motevslte, » pyalv & oxinpoxép-
&o¢ Qapaw, xdv el tijc Alyvntinv Extpéynte YHig.

tametsi ex ZEgypliorum terris egrediamini. At qui B Ofys phv Sdoxifjpyp petastdoet off elg dyabbv eba-

perfecte se ad virtutem transferunt, ac Deo pla-
cere student, et in totum a seculari confusione
discedunt, ii ex Kgypliorum finibus excedant, ty-
runnique manum ac potestatem effugiunt, 4 et in
vacua solulaque curis vita, tanquam in deserto,
puri ac pure Deo sacrificant. Equidem dixerim, et
alia quoque ratione longissime ab £gyptiorum fini-
bus iis eundum esse, qui a colenda creatura potius
quam Creatore ad veritatem veniunt, atque ad co-
gnitionem illius, qui natura Deus est, advocantur.
Nondum enim ii perfecte sunt egressi, qui a sua
mente veteris erroris reliquias nondum absterse-
runt. Nonnulli enim observant dies quosdam ac
menses, et tempora et annos. Hi cum ad libertatis

peatelv t0édovies tp O, dmnlhaypbvor T8 xal el -
dmav cuyyUsew; xoopuxiis, EEw @épovtar tfi¢ Al-
yuntlwy, xal thy tupdvvou Suabidphoxoust yelpa,
xal xaldmep v Epfipyp <ff oyodalx te xal &verpévy
fuf] xabapol xalapig Bloust Ty Bep. Palny & Av
Eywye xal xab' Erepdv tva tpbrov, drotdtw Ssiv
<ijs Alyuntiow pépesBar yiig Tobs Ex o0 Aavpsisty
fj xvloer mapd Tdv xtloavta mpds & fBeeay zpiyov-
Tag, xaielg dniyvwoty xexinpévous Tob xatd guciv
Surog Oeol. "Exbebhixact ydp olmw zedelw; of T2 Tis
&pyalag dndrng obnw tii¢ tavtdv Stavelzs dmotpi-

Govreg Asldava. Mapatnpouveas ydp tives fudpac,

xal pivag, xat xatpobs, xal Eviautods. Oltor mpds

<d drevbepov lwpa 81 Xpiotol xexdrpdvarn, Thy

dignitatem per Christum vocati sint, tamen Agy- c Alyuztiwy olxobvteg, Szt Bloust 7 Bz, tdv oyt Bv

ptiorum regionem incolentes, Deo sacrificant, quod
eam vivendi rationem retinent, qua Satan® sit
non admodum ingrata. Sed si quis omnino sit
egressus, ac priscis moribus multam salutem dixe-
rit, is in deserto sacrificat. vitamque summa lande
dignam agit.

PALL. Assentior : nam recte sentis. Sed jam
secundo flumine ad alveum recurrat oratio.

CYK. Mentitur itaque Pharao, et promissum ab-
negat, nequedum missos facit filios Israel. Deinde
tribus aliis plagis vexatur, vixque tandem annuit,
dimissurumque se ait : iterumque mentitus deprehen-
ditar. « Mendax enim est, et in veritate non stetit, »
ut Salvator ait **. Grandinem namque vehemen-
tissimam se ZEgyptiis immissurnm comminante
Deo, atque etiam immittente; necnon locustam
agrorum vastatricem, si licet hanc vocem &ypo-
Azaipav e Grecis mutuari : tum vero vix tandem
illi Pharaonis scelerum acres olim atque invicti
satéllites, maximis adversus eum vocibus inclami-
tant, dicentes : ¢ Quousque erit nobis hoc scan-
dalum? Dimitte homines, ut sacrificent Domino Deo
ipsoruam. An scire vis, quod perierit universa
Zgyptus '7? » Ac mihi rursus ex hoc loco illud
considerandum occurrit, Satanam, quibus in re-
bus vincere sibi decorum putat, fortassc fortiorem

' Matth. xxn, 44. **Joan. vin, 44. ' Exod. x, 7
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fovrag, tav phv &v xdopy guely anaildszaofa c
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Asljavov, 8* ol 8% m&hwv salg Tob moVREOd mAsov-
s§lacg Smeveyfelev &v. Kalel 8 =pdc wouto 8 Oclo;
wipog veavioweus xal mapBévous, mpesbitag peta
vercépuy, xatd thy to0 Y&idovtos gavhy, xab xdv
al8og tiic iv Xpuat vooupdvng fihextag, Ol xal é
Qcandowg lwdvwyg wpogseuves, Myav © « "Eypada
dpudv, maudia, Gre dyvarxate tbv Hatépa * Eypada Spiv,
natépes, dti tywixats tdv &n’ kpydis < Sypada dplv,
vsaviaxot, &t Eayupol date , xat & Adyos <ol Bsol iv
Oulv péver, xal vevixfixate by movnpév. » Elev &
av xat iclpmg, veaviar piv vij¢ avdpeiag Timos ,
ppoviicewg 8 mpeabitar, wymidtyros & < v
Xptatp vooupdvng, ulol) ts xal Buyatépes: sbv Av-
Spelg yap, xal ppoviioes, xal &miden <f) xatd Gedy,
&mapoipey :§ dpapriag sls &yiaapdv. « "Avdpifeade
Y&p s, gnol, ¢ xal xpatatolobw 4 xaplla dpiv. »
Kai al - Tiveobe gpévipor dg of byerg, xal dxépator
&5 al mepiatepal. » Dpi6aza & xat Péac quvamo-
Tpéyety elmiv, xataonpalveey dv ofpal mou, &5
=pogfixes purit abtd pedelvar tp Satavd T4 cwpa-
wixd te xal dhoydrtzpa td@v &v fulv xevnpdtwy. Kad
Touv 6 Beonéiog Maldos Ypdye: - « “Qanep Yap nap-
eathoats v& péln Gudv Sobda tff dxabapaia xal
f) dvopla el thy dvoplzv, obtw viv mapastiicare

** Job xu1, 45. * Exod. x, 8 sqq. * Psal. cxuvim, 12,

& Matth. x, 16.
Patror. Gr. LXVII.

' DE ADORATIONE IN SPIRITU ET VERITATE. LIB. I.

202
A esse iis que sub illo sunt potestatibus. Nam ille,
quamvis, ut videtur, durae sint et rigide adme-
dum, et vix quidem ac sero, capiunt tamen certe
vel mediocrem ir® divine sensuin ; hic vero feritate
illa infanda vincit omnes, summoque rigore est
obduratus. Scriptum est enim : « Cor namque ejus
compactum est ut lapis, et stat ut incus minime
ductilis **. » Cum igitur maximz de eo querele
facte essent, ait tandem Moysi ejusque sociis :
«Ite et sacrificate Domino Deo vesiro. » 43 Qui-
nam autem ituri sunt? « Et ait Moyses : Cum ado-
lescentibus nostris et senioribus nostris ibimus,
cum filiis et filiabus, et ovibus et bobus nostris :
est enim festum Domini Dei nostri. Et dixit ad eos :
Sit Dominus vobiscum; quomodo ego dimitto vos,
B nunquid et supellectilem vestram? Videte, que-
niam malitia proposita est vobis. Non sic; sed eant
viri, et sacrificate Deo : hoc enim ipsi petitis **. »
Ut intelligis igitur, Palladi, Moyses perfecia disces-
sione proficisci debere dicebat ; ille autem, Non ite,
inquit ; sed partem se dimissurum, eamque partem,
quz relinqueretur, obsidem quodammodo esse
oportere pro reditu discedentium, ipsa quoque in
Zgypto relicta supellectile. Eat enim, inquit, quis-
quis adolcscens est; omnes eliam qui aduita jam
sunt @tate. Atdivus Moyses eonstanter affirmat esse,
-nulla re pretermissa atque relicta, discedendam :
sed simul cum adolescentibus, et iis qui exacta
jam essent ®tate, filiis quoque ac filiabus, boum ar-
menlis aliisque pecoribus. Opartet enim ut qui in
veram se libertalem asserere velint, stadeant avitiis
qua in smoulo sunt, abscedere, et semilam ingredi
quee ad virtotes ducit, nullasque omnino aut anime,
aut mentis reliquias dimitlere, per quas iterum sub
illius maligni dominalum ac tyrannidem redigan-
tur. Ad hanc autem libertatem divina lex vocat
juvenes et virgines, senes cum junmioribus, juxta
Psallentis vocem **, atque omne genus ztalis, quzae
in Christo intelligitar. Quos etiam vir divinus
Joaanes alloquebatur dicens : « Scripsi vobis, pueri,
quia cognovistis Patrem ; scripsi vobis, patres, quia
cognovistis eum gui est ab inilio; scripsi vobis,
juvenes, quia fortes estis,- et verbum Dei in vobis
manet, et vicistis malignum *. » Aliter autem ado-
lescentes figura esse possunt fortitudinis, pruden-
tiz senes, infantiz vero illius, qua in Christo in-
telligitar, flii ac flie : cum fortitudine namque a¢
.prudentia, simplicitateque ea quz secundum Deum
est, a peccato ad sanctificstionem proficiscimur.
¢ Viriliter enim agite, » inquit, ¢« et confortetur
cor vestrum **. » Et iterum : « Estote prudentes
sicut serpentes, et simplices sicul columbe . »
Cum vero dixit, oves quoque ac boves simul absce-
.dere debere, significavit fortasse, ne corporeos qui-
dem illos motus nostros et rationis expertes Satanse
esse relinquendos; 44 itaque divinus ille Paulus
scribit, « Sicut exhibuistis membra vestra servire

» [ Joan. m, 14, 13. * Psal. xxx, 23.
‘ 1
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immandiliz et iniquitati ad iniquitatem, sie nunc A i pdin Spty Salda tf Sxatossvy eis Ariaspdy. »

exhibete membra vestra servire justiliz in sancti-
ficationem **. »

PALL. Sed qua de camsa dimiltit quidem pube-
res, et qui adulta jam essent ztate, retinel awlem
-ceteros Pharao?

CYR. Quznam esee ais, quae in Agyptlo rema-
snieant ?

PALL. Erant, opinor, mulieres precul dubio,
.;pueri impuberes, infirmi senes, et brnta ani-
<malia.

CYR. Cur ergo. Palladi, non illud statim co-
gitas?

PALL. Quid illud tandem?

‘CGYR. Robustos namque et juvenes, et qui fir-

.

IAAA. "Aviétou 34 olv dvirse plv todg v Rfy
2\ dvdxpals, peranmouirar 8 cov txépwv 6 Papa ;

KYP. Tiva vap sivat ohc tdv bv Alyinty px-
vova ;

IAAA. "Hoav, olgal mov, yivata 84 mévews,
naibes &vnbot , nat &sBevil; mpesbizar, xal &loyng
i 6L;,

KYP. Eka, &
Siavofy;

HAAA. T molov 345

KYP. Tobg utv vap apprywves te xal véoug, xal

el

-

Tlate , miog obx Exslvo

‘wieri jam habitu sunt ad pietater, graves ac mo- B dxpawotépay Eyoveas iy Bt els eloébetav, hyelrm

Jestos arbitratur : liberare namque se cwpit, ut
pulo, quamvis invitus, ab iis qui sibi obsistunt,
qui et contra moliri aliquid possunt, et suas inja-
«ios propulsare, juxia illud : « Resistite diabolo, et
fugiet a vobis *3. » Eos autem qui se viriliter ge-
rere non possunt, obnixe rotinet, adamatque genus

illud quod muliebri sensu a¢ molleest, ul quod in-

frmuma sit et imbele : ilud item quod nondum ad
ipubem pervenit, el viribus caret, et sensa est ad-
:hue pucrili : crassum denique lllud et a ratione
remotius, qued figurate bobws et ovibus insinua-
Qur. .

PALL. Recte ais.

popriwnle* dmallaxnd yap, ofpat, xal oly txdv,
<y &vleaTnxdray, o xal eloy dvrinphreew olol ts,
xal splowy Bautols Exmapdvew &dixovpdvorg, xatd ya
b, « "Avtiotnic T Siabbaw, val gevEezar &9’ Suidv. »
Mevanouelzar 8¢ Mav vob ph avdpllesdar mequxdrog,
%3t s yévog &Bpavks xal dpilondhepoy, dyand s
vodelv iv bavt® gpévnua Td Ofdu xal padBzviy, x:1
oley apubrxd; tx xal Avadxt, xad petpax:ides Ex.,
xa\ © Tayd Te xal dloywsepov, O v Tuny Hovei me
x3% wpobiteis,

HAAA. EU Bpyg.

CYR. Sed iterum mentitur periimax ille et rigi- ¢ KYP., Weubopulist 82 =dlv 8 oxknpéwug te xu\

dus Pharao. Deinde com locsstarum examimibus
tota fere ipsorum regio eomsumpta eeset, accersit
Moysen, quem Aaron est comitalus, et Imquit :
¢« Ite et servite Domine Deo vestro; verumtamen
de ovibus bobusque vestris relinquite, et supellex
westra abeat vobiscum. » Bt ait Moyses: ¢« Imo vero
tu dabis nobis holocausta et hostias que faciamus
Pomino Deo nostro, et jumenta nostra ibunt me-
hiscum, et mon relinquemus ungulam; ad ipsis
enim accipiemuys ut sacriicemus Domino Deo no-
siro®. »

PALL. Quem porro sensum iis qua & viro sa-
gientissimo Moyse dicta sunt, accommodare possu-
qus? aut qua tandem ratione quis capiat, ea quee
ex Zgypto Pharaonis permissu educta sunt, Beo
fuisse oblata?

CYR. Asqui, Palladi, perspicua est oratio. Is
crim qui pietatem colere valentibus obeistit, et cem
illis pugnat, sin minus pleno imperio quibusdam
dominari liceat, saltem aliqua ex parte id obtinere
cupit ; at vero Dei lex omni ex parte penitus nos
discedere docet, 4% nihilque relinquere illius ditioni
atque imperio subjectum : non ullam anims, mon
mentis partem, non alicujus corporei motus oppertu-
nitalem: ad heec pulcherrima queque et eximia, quae
in smculari vita sint, Deo offerre debere docet.
}d enim significare arbitror, ex Agzvpto accipere,

* Rom. vi, 19. * Jac.

v, 7. * Exod. x,

wapnhs Papad. Elcx taly thg dxpldoc supbolals
8ing, w; elxely, Sanavwpéme adtdv ths yopag, pe-
témpntoy woulzas Mwola, cuvetoBdovios Aapduy,
xal gnot - « Mopeubiveeg darpelonte Kuply i B
Updv, mhhy Tav =pobhtar xal vy Podv Grolinecde,
xal §i dnosxsul; Qv dmotpexdrw ped* dudv. » Kat
elwe Muwatje* ¢ ANk xal o Sisssig Auly Shoxavrdpata,
xal Buslag & noufoopsy Kuply 6 Bep fudy- xal t&
xthvy hudv mopsioetar el Audv, xat oby dmory-
Yipela émifv: dn’ abolv Tap Arddpeda Aatpeioar
Kvpinp v s yeiv. »

HAAA. Kat civa 10l clpqpéverg xupd ye tob 7y~
ségov Mwaduws kgappdoapey dv vhy bvorav; f} ming
&v i Adfio & 1§ Alydmmou xat Papedy, xal &valein

D @ej;

KYP. Ket phy, O irafpe, caphe 8 Aéyos. °0 pby
Yap wls elosbelv t0&kovmv dvBegenxig xal payd-
pevos , el ph maveeddds bEely < On* alod xeloBal
Twag, xav yolv Ex pépous tolto Iyetv Emibupel - 6
8¢ ye tob Beod vépos Topwtityy Tivd moelodar &-
Sdoxsr thy dwopoimmory, old’ dmwatiolv O alzd
xelofal te xal pévety taveas, od Yuyic, ob voi pé-
pov, ob cupatixold xivhipates dpapphyv. Mposite &
8etv xal 17i¢ &v xdopy {wic t& xdhdtoti 12 xat Eai-
prta wpoaxopiley Ged. Toito ykp ofpar Sphoiv,
t§ Alydwiou dabaly, xal xatabisat O, “H odyd

24-26.
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s odx axibirnrs yaviicestar Aéywy wp xat& guaty

qui sapienliez mundana: armis pro sacris divinis-
que nostris dogmatis certint, et dictionis splendo-
rem tonjanctam cum scientiz acrimonia sectantur,
ac Deo rationale obsequinm exhibent? Quamrvis
enim ¢ omnis sapientix a Domino, ** » ut seri-
ptom est, tamen poetas gentilium alque scri-
ptores mundanto spiritu ad eum eloquentie splen-
dorem pervenisse dicimus ; itaque beatus Paulas,
« Non spiritum », inquit, ¢« mundi hujus accepi-
mus, sed spiritum qui ex Deo est, ut sciamus qua
2 Deo donata sunt nobis3 que et loquimar non in
persuasibilibas humanz sapientice verbis, sed in
oslensione spiritus . » Quod vero Moyses, licet ad-
umbrute, vere tamen dicat, quz in vita hac seculari

Oz, mepaypipa Selxvuav tvapylis, mihv & v B precipua habentur, €a minime a Deo vero respui,
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‘continuo evidenter ostendit, in figura duntaxat et
umbra. Dei namque jussu, Egyptios spoliare, au:
reague et argentea vasa mutuo accipere oporterd
dicit a contubernali simul atque vicino. Quod ip-
su per mulieres perfectum est; susurrationi nam-
que is sexus est et loquacitati aptissimus, et ad
struendas fraudes ingeniosus. Yasa porro aurea et
argentea mutuo ab Egypliis sumpta sunt, ut opi-
nor, &¢ modo dixi, de quibus zquum esset quos-
dam qoi in szculo sunt gloriari, si iidem Deum
quogue verum agnoscerent. Est autem id quod dico
rirsus hujuscemodi. Communes sint omnibus ho-
minibus mentis atque anim2 motus, et aptum ad
omnie ingenium tum ad bonum, tum ad malum,

OF ys iy 19’ & uhy wpoafmey dvofcénata mapucpi- C Wed qui naturze prestantioribus donis recte utun-
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" Fecli.g, 1.

% | Cor.n, 12. * Jac., 17.

tur, precliram atque egregiam vitam agunt : at
qui b#e ad ea quz minime oportet stultissime
detorquent, indicaut quodam modo naturz bona
etiam ad res turpissimas trunsferri posse. Fortitu-
do enim et prudentia, preectara sunt illa quidem
oplims utentibus, eadem rursus nom recte possi-
dentibus noxia : contingit enim fortiter ac pruden-
ter se gerere cum laudibus ac plausu, contingit
item h®c eadem culln magno omniom dedccore
possidere. Heec 2ulem communia sunt, et in
&8 omnibus, tam in iis qui adhuc in errore ver-
santur, quam in il qui Deum agnoverunt. Com igi-
tur fortitedo, que prius nequitize fuerat artifex, et
illnd acumen intelligentiz ab Aigypliis quodam-
modo et a smeculari vita sumptam ad id converti-
mus, quod Deo gratem est, sacra tum erunt ac-
ceptaque Deo ; tramsferuntur enim ad virtulis
usum sanctitatisque ministerium ; ut illa nimirnm
ex Zgypto atred argenteaque vasa ad exstruendum
perficiendumque tabernacalum utilin faisse decla-
ratem esl. Post exspoliationem igitur Agyptiorum
ac mortem primogenitoram, vix tandem liberati
sunt Israelitee, cum ageum in Christi figaram immo-
lassent ; neque enim id aliter assequi poterant; nam
omnis redemptio in Christo est, ac per ipsum omne
datum optimum *. Ewittuntur autem ex Agypto
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sub noctem mediam, propemodum e tenebris simul
ac servitute profecti ; qui enim servi sunt peccati
semper fere cupiunt in tenebris spiritualibos esse,
noa in lumine divino : « omnis enim qui male agit,
odit lucem *, » ut Salvalor ait. Infermentata quoque
conspersio effertur, ac sine viatico fugiunt. « Ur-
gebant enim, « inquit, » Agyptii populum, ut festi-
nanter ejicerent eos de terra. Dixerunt enim : Om-
nes nos morimur. Tulit autem populus consper-
sionem suam antequam fermentarentur masse eo-
rum, quas ligaverant in veslibus suis super hume-
ros *'. » Neque enim, ut opinor, debent qui Deo
- adherescere velint, ejusque familiaritatem inierint,
secularis maliliz reliquias ferre, neque extraneo
. profanoque viatico, spirituali nimirum, instructi
ad iter accingi; sed azymi ac sinceri esse, panem-

S. CYRILLI ALEXANDRINI ARCHIEP.

208

A 90§ v, xatd Thv To0 Zwtijpes guviv. "Adupay &
otals ixpipezat, xal dmeviopod &iya gedyovs:.
« Kazsbi4lovro yap, gnotv, ol Alydntiot tdy Aady,
smoud) Exbakslv adtobs &nd tiis s, Elmav vap 3t
mavees fusls &robvfioxopev. "Avédabe & 6 dadg xat
< otalg altdv wpd Tob {upwdijvar <& pupdpata
abtaw, ta dviedspdva by ol ipatiog adtiy tnl vhv
Opwv. » 00 v&p olum Sadv, tobs ©p Osp x0lAdsbas
wédloveas, olxstbtnta t¢ mpde alrdv fpnpdvous, xa-
xlag Aslavoy tmigdpecbar xoapixilc, obts phv &i-
Jotplarg te xal dwidpoig dpolisleadat cpopals, Sflov
& Gz zals vonrals © &fupovg &8 elvat pdelv Sprovg,
< lplobar doimdy tou {woyovolvrog Tov xéopov
topréaniay ydp ol vowlde xabapd;, xat thy &fuldy-
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que eum expetere qui vivicat mundum: ejusmodi namque homines pure festa celebrabunt, ac

dignum Deo cultum exhibebunt, ac perpetuo in

PALL. Conficitur ergo: quicunque illi sunt ho-
mines Dei amalores ac probi, eos tanquam ad sa-
cram sanclamque lerram, ad vilam nempe, sub
.Christi ditione agendam, et a tyrannidis viliberam
_pervenire oportere, atque contendere ut sacrificent,
non in hostium finibus, id est, non eo animi habi-
.tu cui peccala placent: et si non admodum per-
fecto, prompto tamen alque ad virlutem erecto, eo-
que morum stalu qui Jonge sit a diaboli tyrannide
remotus.

&7 CYR. Ne tu rem aliter s habere, quam hoc
modo, suspiceris, Palladi,’recte enimn a nobis con-
clusa est oratio. Facile autem est si libeat etiam ta
alia imagine hoc idem contemplari. Nam cum sancte
civitalis habitatores, Jerusalem, inquam, pracipiti
in omnia scelera cursu Deum omnium salvatorem
offendere ausi essent, in potesiatem Babyloniorum
venerunt : quos illi cum vi armisque cepissent, ser-
vire jubebant : vicloribus enim victos etiam invitos
cedere necessitas cogebat. Cum itaque consternati
admodum essent, et propter inopinatas calamitates
ingemiscerent ; vel exiguum interdum laborum so-
latium quaerebant : id autem erat, compositis in
Dei laudem carminibus, praesentis meeroris acerbi-
tatem lenire. « Memor enim fui Dei, » inquit Da-
vid, ¢ et delectatus sum **,» quibus verbis pronun-
tiavil Dei carmina spiritualem esse festivitatem : sed
volentibus carmina dicere, et consuetum officinm
explere, turpe propemodum videbatur, dulcem adeo
sonum alienigenarum auribus committere, et sua-
vissilnum sibi jucundissimumque carmen in aerem
(wodammodo fundere, deridentibus interdum Ba-
byloniis, et graviter omnino musicorum instrumen-
torum cantica feremtibus. Itaque dicebant : « Super
flumina Babylonis illic sedimus et flevimus, dum
recordaremur tui, Sion?*; » in qua civitate ex legis
morumque Judaicorum prescripto laudis hoslia
cum offerretur, fidibus ac tibiis peragebatur, quo
Ix i templum adeuntes suavitatecarminum demulce-

# Joan. 1, 20. * Exod. xu. 33. 34.

8 Psal. Lxxvy, 4.

illius potesiate permanebunt.
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thty, xal obx dpwphty alav, v xpoluplers &
pdlov zals eig &pethy, xal tv H00v xatastder,
<fi¢ o0 Stabddov Tvpaveidos tpxtopliey.

KYP. Mij 3épws Exetv Omoddborg §) obnog , & 23y
nemointat Y&p 6p0ds fulv 6 Aéyos. HMapa 8% sl ot
xal 8¢ .ktépag tautt Oewpely elxdvog. 'Exuidl vdp
&k tijg el; ndv dtiobv tov vy dnodpoptic xata-

C Jumelv amevéhpwy tdv tiv Swv cusiipa Bedv ol
<hv &ylav olxolvie; mbhiv, gyut &f) thyv ‘lepovaadhp,
Oxd yelpa ysyévaot v Babuwviwy, ol xat Sopuxts-
zoug Ehdvesg Omtasiy tndhsvov. Elxety yap fv tols
xpatoUaty &vdyxn, xal ody ixéveas avzois. Of &
&\bovieg Mav, xal ¢\ sals dboxfirois cuupepals
xatoupdiovesg, x2v vouv svplodar Bpayslay wob
névov wapaduply é{htouy £l Gte. Toito & v,
talg elc Galv Opwpdlaw is tvolang adrols &viag
&mapbiiveadas T Spipi- « ‘Epviolyy yap tob Bsov
xal ebppéviny, » & Oclog Epy Anbld, bopthy dmopalveow
svevpatixdy, Ty sl¢ Bedv Gpvpllav. ‘AN’ aloypdy
gival mwg i86xee tolg dvapédnsty 06dovor, xal ok
suviifn =Anpoly, Thy oltw YAuxelav Hydy wolc tiv
&gl hety tviévas puiely, xal sd altrols fiSioré

D T8 xal Aiyvpitatov pddos, olovel mwe fidy xal el
&épa plmtewy, xazapstdubviey 800’ &t v Babu-
wviwy , xat dyBopévu cl¢ dxav tals &' dpyévay
é&dals. Totydpror xal Epacxov: ¢« 'Enl tdv motapav
Babulivog txel ixabloapev xal txdadioapey, v wp
pwobijvas pde <ijc Dudve » bv §) wwsd vépoug xab
t0n & 'lovBalwv, # tiic alvésww; Oualx wpossxo-
@iCeto yopdals xal dpydvoig ixwepatvopévn, xal
xataxnlouca toig pédeat tols tp OGely mposidvras
vag. ‘Ercidhy & foav tv &Nosply Luydp Soudslag

3 Psal. cxxxvi, 1, 2.



xateopiypdvol, xavolopupdpiver dyouaiy*
<al; lséasg tv pdoy adric, Expepdoapev t& Spyava
fudve » < tv plal; &mpaxtsly, 8i° abtol &) toutov
xztasypalvovees. “"Axapmov vép, pdllov 8 dleol-
x2pwov ) Itda @uidy, elpytat Yap Wb mapd Tob TdY
=ap' “ENot wotrt@v. "Avéxeito tolvuy elg drpaflay
<z xa} dxzprmiav & ¢ PIT¢ bpyava - xal Tig clc

sTwvig Thy dpopulv dvaxtxpayéses Aéyouat
« g Sawpev thy pdhy Kuplou it viis &ddotplag; »
Awxxoplsavio; 8 alrols Tob Bapoby tous ‘lepepiov
Myovs, “Exdawv méveg, gnal, xal ivfigtevoy xal
n0xovto wpossuyhv tvavziov Kuplou: xal suvfiyayov
dpydprov, xabk Exdotov d3Jvavo # yslp: xal &=-
éatsdav el ‘lepovsadhi =pds ‘Twaxetp vidv Xsixlov,
vlol Zalop v lepla, xal ®pds Todg lepels xal npde

DE ADORATIONE IN SPIRITU ET VERITATE. LIB. I
¢ 'Ext A renlur. Sed cum essent apud exteras nationes jugo

servitatis obstricti, ingemiscentes dicebant : ¢ In sa-
hmbns in medio ejus suspendimus organa nostra; ».
)psamoa carminibus cessationem hoc ipso signifi-
canles ; iifrugifera est enim stirps, imo frugiperda,

ut mefius” qidany; *salix : sic enim a Greco quodam.

poeta *, wlec&apmg,dnq}a est. Ad cessationem
igitur et sterilitatem apmmazranrmstrumenta mu-
sica; causamque cessationis bnps lﬁdlmtnles di-
cunt: « Quomodo cantabimus cafticary Dnmnm in

terra alena ®? Sed cum attulisset ad éos Mmd) e
. Jeremiz verba : « Flebant omnes, «inquit, » et jejus

mabant et orabant in conspectu Domini ; et congre-

‘ gaverunt argentum, secundum quod potuit uniascu--

jusque manus, et miserunt in Jerusalem ad Joacim

navea tbv Aaby tdv edpebivia pet’ adtol tv ‘lspou- B filium Helciw, filii Salom sacerdotem, et ad 4@ sacer-

aadfip. » Kal pe8' Erepas « Kat elmove 'Mod &rx-
easelapsv rpds dpds dpyipiov, dyopksate To0 dpyv-
plov Saxaurdpata xal wept dpaptiag, xal Al6avov,
xal woufjoats pdvwa, xal &volsate txt Bustacthiptov
Kuplov tob Beob fpav. » Mpénaty yap fovro aplae
piv, obt Odaty Bte, Yic udv &ylag tEyxopévorg,
npdtrovat & téwg Imd Bep pbv odxdtt, xatelevypé-
votg 8 &omep Evipy xat Omd yelpa wesoloe Thv tu-
pavvachy, tois ye phv Ett thy &yiav olxolar mékv,
Aecvovpylag s g lspds Aayolar Thv 8Eav, drové-
povar <hy datpelay, 800 Snhabh ypdjsevor Aoyiapip,
wpds thy tov wpémoveds T8 xal dvayxafov xardoxe-
Yrv. Kal adtdg & fulv 6 copdrtatog Aavihh, lepv
P2y elyeco omaudacpatwy, dped & xat tolg &Xosg
aiypddoros &v, 1t THC dvayrng xazedsopifeto
xpiipa. Kal tiva tpdmov, Lo Tposniyeto Y&p Tpeis
i fpdpag xatpodc. AN fzav abtdp Biimoveal e
x2\ Yvepypévas mpds thv ‘lepousadp at Bupideg tv
tolg Omspotg. Féypamtas ydp wdl. Edxpdodexsov
12p téte pbhic Eassbar wxpd Bcyp thv iblav fevo
npoasvyhv, el Yii¢ &lotplag xal psmampévng, el
il capxt_Sdvatto Tuydy, xAv youv dvvalaig &movosel-
Jorto, xal tolg tijs Siavolag Bppast, mpds thv 19
0z puactdTny dpopav 1y, sly adsdv & bawep cls-
wphioas wdv vsdv, thy Ontp Ov 3v Ehotto mposdyot
Athv.

MAAA. EJ ys & &0 8 svpnas fulv Sifjptiotar
2Uyes.
® flomer., Odyss. k  * Psal. cxxxvi, 4.

3 Baruch. v, 5-7. ¥ Ibid., 10.

dotes, et ad omnem populum qui inventus est cum
eo in Jerusalem *%.» Et post pauca : « Et dixerunt,
Ecce misimus ad vos argentum ; emite argento
holocausta, et pro peccato, et incensnm, et facite
manna, et offerte ad aram Domini Dei nostri *'.»
Decere enim arbitrabantur, ut ipsi quidem a sacri-

ficiis iuterim abstinerent, cum procul a terra sancta.

versarentur, neque adhuc sub Dei imperio dege-
rent, sed alteri domino subjecti essent, et in ditio-
nem (yrannicam venissent ; iis autem qui in sancta
eivitate adhuec habitabant, sacrofumque admini-

strandorum gloriosum officium sortiti erant, divini.

cultus partes demandant; in quo scilicet quid de-
eeret, quidve necesse esset, optima ratione conside-
raverunt. Ipse e quoque sapientissimus Daniel
sacris quidem studiis vacabat ** : cumque una cum
aliis captivas esset, ipso quoque necessitatis malo
sapienter abusus est. Dicam quomodo : tribus nam-
que temporibus per dies singulos orabat; habebat
autem in solario fenestras qua Jerusalem versuc
speclabant, atque patebant : sic enim est scriptam.
Orationem namque suam tum Deo gratam fore pu-
tabat, cum sin minus corpore posset, animo saltem
a terra extera alque odiosa sejungeretar, el mentis
oculis in terram Deo gralissimam spectaret; et in
ipsum velut illatus templum , préces pro quibus
vellet, offerret.

PALL. Pulcherrime certe tota est a nobis abso-
luta disputatio.

% Daniel w1, 10.

910
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% DE ADORATIONE ET CULTU IN SPIRITU

ET VERITATE
LIBER SECUNDUS.

>—

Mortem g
boli ¢ ,rann(dem evitari nullo modo pom. nisi per
sanctificationem qua ez Christo est : ;wi}lcatio-
nemque non in lege, sed in Christo
Rem [gitur com gloriosam esse, Palladl, tum vero

In primis utilem ab eo sejungi cupere, quod suapte

ngtura mogeat; expotere item ut Deo serviamus,

tuculenta rstione a nobis demonstratum est.

PALL. Est certe.

GYR. Omnibus quoque modis ab lis quee turpia
sunt ogressos , quee honesta sunt §@ queerere nos
oporiere, sotls confirmavimus ?

PALL. Maxime vero.

CYR. Ita denique opus esas videbatur, a mun-
dane hujus vies voluptatibus, et turbis quibus
carum causa distinemur, quam longissime digres-
nos, ad sacrifielum Deo offerendum properare, neque
olitor quam of tn eremo versaremur affectu mentis,
quictum ac maxime purum, atque ab omni inquina-
monto romotuin, praeclaram vero et acceplabiiem
It cuwtum exhibero ?

PALL. Ita est.

CYR. Quomodo etiam sub sua nos ditione cum
Satanas constrinxisset, et usurpato dominatu con-
clusos detinoro vollot, divina lex ad libertatis digni-
tatem vocarit; idquo effecerit, monita quibus ad
actiones oplimas hortaretur, illius impuritatibus
opponendo, atque ad meliorem nos vite rationem
{nstituendo , plurimis est exemplis perspicuum fa-
clum?

PALL. Prorsus.

CYR. Est igitur Deus salutis tributor, ¢t omnis
nobis felicitatis auctor, qui viam ostendat qua,
Cliristo mediatore interposito, ad illius familiarita-
tow perveniri possit. An non enim figura est, eaque
satis exprossa Chrisul interventionts, illa Moysi me-

datorts interpositio?

peccalo oamsecula esl , alque diar A "0 dui)

Aar r & wr ooy £ dpapr,

zor, xal thy tov Siabl.lov z.leoraflar, sl ﬁ .7

dyiacpov rob xard Xp ogz
woup 1 Sinalwocc, w lr Xpww

Xpijpa ptv ofv, & Madkélue, 1> &xovoopifestar
pthely tod xataolveslar nequxdtos, tofeadar 8t Sk
<f¢ Omd 2 Bedp Sovhelag, &S elxdeds 76 xR dvyor
pdpov, edx &yevwhg Aty 8iébeifs Adyog.

TAAA. 00 yap olv.

KYP. ‘Ootpénwg ye phv. thiv aloyibveow dmalpov-
tag, & &pelver Srs mpootixev fuds St Jrety, el
péda Swebebatobpela.

HAAAA. Taw piv odv.

KYP. Xpfvat 88 oltw dorndy 23xer 1Ric tv xbope
{wits 1 guafidovoy, xat thy &nl =ple topbny lévrag

B 4% &motérw xatabdewy tnelyeadar v Oed, xat ol&nsp

tv tpfiuy yeyovétag Siabéser wol, ayolalav xat
xalapwtdtny, xal poluspols ob fathy, xakhy &t xal
ebnpdodextov Emimmlelety adnd thv. hazpelav.

FAAA. "Eddxe: vép &be.

KYP. Kat phv, 3t xabecpyviveog 39" Eavtip xak
auviyety huds $06aveog, ix mhsoveiag Tou Tazavd,
Oslos txddec vépog el Ehellepav &flwpa, Tiv w=epl
<v &plotwy slafiynotv zals txsivou Blsduplats avee-
ww0elg, xal mpdg t& dpsivw madaywydv, dx pupluay
Sowv v napadetypdruv Sedeuxalveto;

C HAAA. "Axno.

KYP. 8sd¢ olv &pa tiic owtnplag  yopnyds, xal
andone fulv elnpsplag xpitang, <ijs mpd; adbodv
olxetdtnrog xataletxvimy thy 68dv, pesttsvovrog T
Xprovot. "H ydp od)} tUmo; dv yévotto, xat péla om-
ohs tiic 81 Xpiavod peoselag, 1§ &2 Mostug;
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HAAA. Tiva tpérov;

KYP. Muwoiic pbv Yép 6 Geoxiaog sapxixfic Sou-
dslag tfexépnls v ‘lopah) xal zdv slg xAvlalay
1Eppetvo vy, dpywv T8 Tidv ®ept TiY, xal pevaly-
piov Gowep <t xelpevos Geol xal dvdpbmuwy, ol
Svedev onplor Aexdple Adyous. ‘O 8 Kiprog Hpiv
"Incodg & Xpiotde, t& ¢ tv timy xal oxials peva-
yapdstwv elc &fletav, Soudelag fudc dfDxet ¢
voneiic, THy piv wddat xaf® Hpdv cvpawhozoay
&paptiav ELiovdg, xavacelov & 1ol Biabllov d
xpérog, xat @govipatos ptv tmyelov xal <@v mept
cdpxa omovdaopdruvy &mopottdv dvarmelbwv Tolg
Exeofar Selv olopdvous atrip, petamidetay 8 dorep
sls Eepuaty &peic, &pdnldratd te fulv thy <ol Bcod
xad Tatpd; dxayyfwv 0fqotv- corykpror xal

DE ADORATIONE IN SPIRITU ET VERITATE. LIB. IL
A PALL. Quonam modo?

21%

CYR. Moyses enim, ille vir sane adwirandus, a
carnali servitate eripuit Israeliticam popwlum; et a
laboribus coquendorum laterum, ab operibws etiam .
in terra exsiraendis exemit; ac vefuli medius qui-.
dam limes inter Deum et homines interjectus, ad
illos ccelitus exauditas voces perferebat: Dominus
vero noster Jesus Christus, ea que in figura et
umbris tradila faerant, ad veritatem transferens, a.
spirituali servitute nos extrahit, in eo quod pecca-
tum, quod din nobis dominatum fuerat, expellit,
diabolique imperium evertit; et sectatores suos a.
terreno sensu, rerumque carnalium studio refugere
suadet ; eosque quodammodo reformat ad studium-
virtutis, apertissimeque nobis Dei ac Patris volun-

Epaaxev- ¢« T& phpata & tyd dadd, odx Eotwv tpk, B tatem annuntiat; ideoque dixit : « Verba qua ego-

&0& tou wépdaveds pe. » Kat v ¢ 'Ax’ pavtod
od Aad®, &M\’ 8 wéudas pe Hachp, adrés por dvro-
My Sé8wxe, =l elnw, xat <l Aghfisw. » Kat yolv 6
Moo eixdva xat dvarimwoty s &v Xpiowd peot-
<slag, T xa8’ tavtdy Enotelro, Aywv tolc L€ “lapafih:
¢« Hpoghitny ix civ ddedpiv cov dvasthoer got g
ipd, Kiprog 8 Bede gov, Adtol &xovoeade xatd névia
doa fthiow mapd Kuplou tel Bsol sou Ev Xwph6, =fi
#pépz <ijs bdknolag. » ‘Ev wimy pbv oy xat elxdve
<& §:& Musdug, xat <i¢ xar’ adtdv pecitslag ) Sdva-
pis* dmoppneézepos 8k <iic tv Xpuav pearvelas 6
<pdmog. "0 uiv ydp wipow xal oxtdg Sidxovos fv xal
=aBaywylag 1l &vewldev Suaxoptarhc: Xpiavds 8k

g vépou xal penTay Szombmge, T& alz( Soxdbvra c

Ocapoderst, xal peotmne fv, cuvdeolong tv aded xal
sl &v &anep lovong, Gedtnté; e xal Avdpwmimros,
"Apge yhp dpa voeltas Xpiords. ¢ Kat Mudijc piv
¢ Oepamewv alg Ehov Tdv olxov adrol matds, Xptordg
& dg ulkg, indt by olxov advol, o olxds Eopev
fipelse » ol 8k T clg adtdv mlotews npdc Eleuber
plav Hypévor shy &dnBH. "Apapev olv, Buc pesimg
v oapxixvc Ehsubeplag, Ypdppavde v xal owids &
tepopdveng Muwstic * & 8t Kipiog fipdv “Tnaols Xpt-
otdc, @y Ontp vipov eloymdg, xal 1fc oaprutc
evBeplag Ty dsuyxpltwg &peivw Bwpodpevog, Tobe’
Lote, <hy xacd mvelpa. Toiydpror xal Epaoxe xat
%olc  aapxixing hlevBepwpdvoc Tol EE lopafd e
¢ "Edv bpelg pelvnee tv < Myy 9 ipp, dindag

loquor vobis, non sunt mea , sed efus, qui misit me,
Patris®*;» itemque : «A me ipso nonloquor ; sed qui
misit me, Pater, ipse mihi mandatum dedit, quid
dicam, et quid loquar*®. » Ac Moyses certe in suis
rebus imaginem atque formam quimdam se gerere
illius Christi interventionis intellexit, cum dixit fliis
Israel:§ 1 «Prophetamex fratribus tuis excitabit, sicut-
me, Dominus Deus tuus: ilum audietis juxta omnia
quzcunque expelisti a Domino Deo tuo in Rereb,
in die concionis®!. » Igitur quecunque per Moysen
agebantur, illaque vis interventionis ejus, figura.
quadam erat et imago; at Christi interventionis.
forma magis ineffabilis est. Tlle enim legis et um-
bre minister fait, et acceptz divinitus institutionis
interpres : Christus sutem, wut legis ac prophetarum-
dominus, quz sibi videntur decernit ; et mediator-
fait, cum in eo concurreret , atque in unum qub-
dammodo conveniret tum divina, tam humana na-
tara. Has enim ambas simul junctas intelligimvas
Christum. ¢ Ac Moyses quidem ut servus in jotam
ejus domum fidelis; Christus autem ut flius in
domo sua, cujus domus nos sumaus **» : qui per-
fidem quam in illum habemus, ad veram ssmus
libertatem adducti. Constat igitur mediatorem car-
nalis libertatis, littermque et umbre, fuisse Moysen
illum sacraram rerum interpretem : Dominum vero
nostrum Jesam Christum earum reram auctorem-
que sunt supra legem: ae spiritus libertatem, illa

pabntal pod tote, xal yvibosals thv &Mfberav, xat p libertate carnali multis; parlibus prmstantiorem.

4 &dbeca Brevdepdiont Spds. » Kat wddive ¢ Mdg
& mowv thy &paprlay , SoUMs Eatt ti¢ &paprlac: &
8t 8oudog o péves tv <f] olxlg slc tdv alibva, & uldg
pdvee ol tdv aliiva. "RBav olv & Yidg dpdc devle-
paay, Bviwg Ehesepor totd.

esse largitum. laque Israelilis quamvis carnaliter
liberatis dicebat : ¢ 8i vos manseritis in sermene
meo, vere discipuli mei ostis, et cognoscetis veri-
tatem, et veritas liberabit vos*s. » Et ilerum :
¢« Omnis qui facit peccatum, servus est peccati :

servus autem non manet in domo in ®ternam; filius autem manet in wternum. 8i igitur Filius vos

liberaverit, vere liberi eritis *. »

MAAA. “Apata Epe.
KYP. Kavynofpcha 3) olv od suls xasd odpxe
Dapwpols, &M tols tv mvedpatt xal Swxawsivy off

PALL. Bectissime dicis. .
CYR. Non igitur de caryalium rerum splendore
gloriaadus nobis est, sed de spirilus el justitiz

» Joan. xtv, 24. % Joan. xn, 49. * Deut. xvus, 15, 16. ** Hebr. m, 3, 3. **Joas. viy, 32, 3.

* 1bid., 34-36.
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claritate, ejus duntaxat que ex Christo est, non A xatd Xpiatdy, o tf xat& vépov. El ydp Bethov &=

qua ex Jege. Nam, si servus habetur quisquis sub
peccalo est, nec juslificat ullo modo lex; quinimo
condemnat potius, reosque facit (ransgressores;
cui non perspicuum sit omnem justificationem in
Christo constare; ilemque omnem spiritualem per-
fectionem, quae per sanctificationem habeatur, per
ipsum et in ipso acquiri? Paulus vir certe sapiens
in primis scribit : « Non enim erubesco Evange-
lium; Dei enim virtus est in salutem omni cre-
denti, Judzo primum et Graco. Justitia enim Dei
in eo revelatur ex fide in fidem, sicut scriptum est:
Justus autem ex fide vivet ‘*. » Veteris quoque
legis inytilem vim atque infirmam iis verbis notat :
52 « Quod autem, inquit, in lege nemo justificatur

5 09" dpaptiay, Suxatol & fxuota piv § vopos, xa-
taxplvet 8 pdhov xal ypdprta: wapabaivoveag, mog
obx dv yivorto mavzl wp cagls, 3t wdsa dualwag
tv Xprotin, xal sedelengss ) v mvedpat &' dywaspod,
&' abwoU ¢ xa\ &y adzdp ; Katl yoiv & copirtatog
ypdpet Maddog® ¢ 00 yap tnaisylvopat v Edayyd-
Awov, Sivapig Yap @eob totiv cig ounmplay mavil Tp
matevovte, Toudaly ts mpatov xal "Eldnwe, Awxaue-
ouvn Yap Beob tv alty &moxadincstar ix mlotews
elg wlanv, xalhg véypartar - ') 8 Sixatog tx =i~
atews {fostat. » Népou t6 ToU ~ddat Td &vdvnév <
xal &Bpavk; Ev ye Toutyt xataypdpet, 2éywy ¢« "0
8t &v W ollelg Suxartoltat mapd Oep, SHaov: ow
6 Slxarog ix nigtawg {foetat. ‘0 & wépog obx Eaiy

apyd Deum, manifestym est : quia justus ex fide B &éx misvews, 4A\° 6 zofisag abtd, Hoetat tv abrols. s

vivit. Lex autem non est ex fide; sed qui fecerit
ea, vivet in ipsis **. 1 In Christo igitur justifica-
mur per fidem, ac redimimur a servitute spirituali.
PALL. Est igitur lex inutilis?
CYR. Non hoc dico, neque enim frustra divinis

_ responsis sancita est; imo vero c¢in adjutorium

data, » sicut seriplum est *’; nam qua parte ad in-
stitutionem puerilem pertinebat, et ad iniquitatem
cognoscendam, qua etiam ad initia percipienda ele-
mentaque sermonum Dei, cur non ex ea parie intel-
ligatur utilis? Segnior est autem ad abluenda pec-
cata sanclitatemque perficiendam. Bealus ilaque
Paulus, inqui : « Scimus autem quod quacugque
lex loquitur, iis qui in lege sunt loguitur, ut omye
o3 obstruatur, et subditus flat omuis mundus Deo;
quoniam ex operibus legis non justificabitur in con~
spectu ejus omnis caro; per legem enim cognitio
peceati **. » Habet ergo lex vim qua peccatum
demonstret, non gloriam de virtutle comparet; » nam
in ¢0 qued ait, verbi gratia : « Non fornicaberis, non
adulserabis, non furtum facies, non pejerabis*®,»
et si quid horum simile est, nequiliz generaostendit,
et impurilales expulit, non virtutis notionem in~
vexit, aut probaj vitz cognilionem perspicuam au-
ditoribus fecit. Nam istud quidem, non oportere
turpia facere, inter praslantioris vit® mores an-
numerare stujtum sit, opinor. Puto autem, idque
haud absurde, ita denigue ®quum esge ut in omni

c xéopos 1 B b EE Epyev vopou od Sixauobi-

'Ev Xpiatp totyapaty Sixawodpelda Sid wlotews, txay
Adutpwpeba 3t Sovdelas <ijc voyTis.

TAAA. "Avévqzoc olv 6 vipog:

KYP. 00 to0t6 quus: xsypnopwdnzat Yap oo ph-
e &bosar & pdhov ¢ cig flofifsiav, » xatk o
yeypappévoy 8sov pdv yip fixev els wadaywyiav,
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&pyds xal oroiyela viv Moylwy T05 Beod, miig odx
dv woolzo ypfiaipog; "Apybtepos & mpde Ambvidiv
&papsiag, xal clg 10 Svashar tedetouv &l &ym-
opdv. Kal youvd Oesnéarog fuiv ken Tatdog: « ORa-
pev 8 8t doa 6 vépog Adysr tolg iv T vy Aakd,
tva adv otépa ppayf: xal Vnddixeg YévmTar =d; &

oetar ndga a&pf tviimov adtol: Sud vip vipaw, Int-
Yvots dpaptidy. » Acxtixde odv Spa T7¢ dpaptias

6 vpog, obx alynpdtwv wpéfevas <ov sl apetiy.

Td Yp 7ot @dvar quxdv, 0% mopvelsetg, ob poiysh
astg, o0 xhéders, abx Emiopxhostg, xat el Tt tewl-
zotg ouviippograt, %X tH; gavidtnro; el xa-
casqpaivowto; fv, xat ifiotdvios dxabapoias, olx
&pstiic eldnav sloxepifovtog, ol8 ths Gxi68flou
{wijc xatapavestatny Tol dxpowpévoig TowOUvTog
<hv yvdaty. "0 T6 Tor i) xpijval & aigyiv Spdv, Tolg
< eEatphrov moltelas Eyypagpesat tpdnoig , kpa-
0tg ofpat may. Asly &t olpat xat opddpa einbtws, tétg
& péhig thv ¢’ Bmaor Tolg imawvoupévols Rpdg

rerum laudandarum. genere nobis honestum judi- p &vad:iofas ¢fipoy, el 8 pedévies xal Swsdusvor

eium atque comprobatio deferatur, i, vitiis dimissis
ac repulsis, et improbitate superata, impurisque
sceleribus abjectis, ad summum postremo virtutis
apicem conscenderimus, Itaque Dowipus Jesus
Christus : « Amen, amen, » inquit, « dico vobis, nisi
abundaverit juslitia vestra plus quam Scribarum et
Phariszorum, non intrabilis in regnum ccelo-
rum ®°, ) Intelligis igitur justitiam illa legali ex-
cellentiorem praceptam esse a Domino nostro,
eamque cum esse prestantissimam sciret, Paulus’
tlle sapiens scribit : ¢ Si quis alius videtur confidere
in carne, ego magis. Circumcisus octavo die, ex ge-

s Rom. 1, 16, 17. “ Ibid., 47 seq. * Hebr. v, 1.

# Matth, v, 20.

xaxby xak xftw 7ov pivewy Edvees, T &v Dmodfider
qauldsntog xat Be6hlov Bdelvplag obx dnndlaypévoy,
tn' abzk ti¢ apeth dvalpdoxopew sx aldyfpata,
Kal yobv 6 Kiptog fipiov "Inoog Xprazds, ¢ "Apdy,
aphv Myw Oplv, 3dv ph mepraoeiass, eroly, 1) Srxate-
vy Opiow, mhéov v Fpappatéuy xal Papsaiwy,
ob ph eloédOnte el tqv Pactaciav T@v obpavidv. ¢
Suving odv 8n thy inéxetva tic xatd vépov ddéclas
Sixatoobvy mpootitayev & Twthp, xal piovdv ye
Xpiiz sid 6 copds ypdper Madlog® ¢« BL 7eg Spxel
&og menodévar iv capxt, dyw pudldov. HMepivoph
Sxtafipspos, ix Yévoug 'lopahd, @uiiis Bewsaplv,
& Rom. u1, 19, 0. * Exod. xx, {8 seqq.



0w

DE ADORATIONE IN SPIRITU ET VERITATE. LiB. 1L

218

‘E6palog i§ ‘Efpalwv, xat& vépov $apiaalog, xatk A nere Israel, ex tribu Benjamin, Hebreeus ex He-

Tidov Sudxwy hy "Exxdnalay, xatk Eixatosivy thy
& wpp yewpsws dpepntos. “Ativa fiv o xépdy,
wxuta fynpac & <dv Xpiagdv {nulov. 'ADE piv
ouv v fyelpas & wdavea {nmiav elvas, 83  Onep-
Eyev i YWioews Tnaob Xpiatod tob Kuplov fpdv
8 3v <& mivea inpuiddny. xal dyoupar oxibada
shat, Tva Xptowdy xepdfiow, xal edpedd v adrd ph
Eywv dpdy Sucarosivmy Ty éx vopou, &A& thy &k
wiovenrs Xpiowot. »

HAAA. Zuvinpe v, caphe vép 6 Myos: =iy
txalvo gpdaov. TE piy pdhdov dv &pyals 4 &1 mlsTewe
Hulv Sixgroalvn, xat & xat’ advhy &ytaopds d0soni-

brzis, secundum legem Phariszus, secundam 2mu-
Jationem persequens Ecclesiam, secundum justi-
tiam B3 qua in lege est, sine querela. Sed que
mibi fuerunt lucra, haec arbitratus sum propier
Christum detrimenta. Verum etiam existimo omnia
detrimentum esse, propter eminentem scientiam
Jesu Christi Domini nostri; propter quem omnium
detrimentum feci, et arbitror ut stercora, ut Chri-
stum lucrifaciam, et inveniar in illo non habens
meam justitiam, que ex lege est, sed quz est per
fidem Christi *. »

PALL. Intelligo plane : aperta enim es. oratione
usus. Illud tamen explices velim : Si ad hominem
perficiendum non salis eral antiqua lex, cur non a

{evo, elnsp obx dxbypn slg tehelwary 6 nddar wépos ; B principio polius justitia per fidem, et que ex ea

KYP, "Ott, & #zalpe, pabny &v, &moviletac piv
shebrug b gumoiy, dmoopfyetat 8t ©b pepoivopé-
vov, xal xatagadpivetar 1 irxotiopévov: wpfwor
& v, olpas, xata shv. voi Zwtiipog puviy, bepamess-
ofat pdv < Hpdwotnids, xadelobar 88 xpdg petd-
Ty, odyl wobe fyiaspévous, &A& vobs Tals dpap-
slagtznydcudvovs. "H yap oy} mpaxatayiwioxsodas
xgh vobg xadovpdvous elg Sgeaiy, xal ix ¥ dvolang
alrolg daflavelae xextwduvauxdrag, dpdadat Asdvtpu-
pévoug; "Eder taryapoiv Bsyyov hanep tivk xal xat-
fiyopow dxpubf) iic dmbvewv &cBevelag, Tdv 7ig
&pagprlag Suxtixdv wpoavagaiveadar véyov, lva xal
e Belag fulv fuspbonros i Bk Xpromod phy

dyvoijsac b péyebos. Hob yap | mig 4 s dpdosws c

24pi, st phy dmoxdazo T yxMpata; Kab e yph
BpaxuloyoUveas xat Ent tivwy dpyalwv Siympdtwy
avarndly, pd mihw, dte % piv "Abpadp Emnyél-
As70 & Bgd; thv 81 wloTewg xépiv xat xabémep tv
érapyf v Hleqpévav, dv altp mpecbutépay
iwowlto 700 vépou thy EE fuepdenwo; psoiw. Tié-
Ypawva Yap, &, « "Enloteuaey 'AGpadp T Bep,
xal Boylatn abth el Sxarosivay. » Mpocdiapapri-
petas 8 Mywv 6 Hatdog* « Hi obv Eroylady; dv
mzpesopd) | dv dxpobustia ; O0x iv msprtopf), gnoly,
4’ &v dxpobuatig* xal anpelov EAabe meprtopdyy,
oppayila tiic Sixatoaivng tiig mloteuw, tig év dxpo-
Guatig. » "Hxousé ze Bsob Adyovros tvapyds, &t

exsistit, sanctificatio sancita sit?

CYR. Quia certe, Palladi, id convenientissime
abluitur quod sordidatum est; id abstergitur quod
est inquinatum ; id illustratar cui tenebra suaut of-
fuse. Aiquum est aulem, opinor, juxta Salvatoris
nostri vocem curari quod infirmum sit ; vocari verg
ad peenitentiam, non eos qui sanctificati sunt, scd
qui propter peccata sint invisi *. An vero negari
potest quin fuerit opus, qui ad remissionis gra-
tiam vocarentur, eos ante condemnari, ut cum prius
propter infirmjtatem quz in illis esset, in salutis pe- .
riculum venissent, tum denique redempti videren~
tur? Quocirca necesse fuit velut redargutricem
quamdam, et diligentissimam infirmitatis omnium
accusatricem promulgari legem eam cui vis osten-
dendi peccatum inesset, ut ne divinz benignitatis,
quz per Christum exhibita est, magnitudinem igno-~
raremus. Ubi enim aut quomodo fuerit locus remit-~
tenti gratie, nisi prius criminibus demonstratis at-
que constitutis? Atque, ut brevi utar oratione, et ad
veterum exempla recurram, dicam denuo : Abrahz
spopondit quidem Deus gratiam per fidem, in eo-
que homine tanquam in primitiis eorum qui mise-
ricordiam conseculi sunt, remissionem, quz Dei be-
pignitate prestatur, ipsa lege nobiliorem fecit. Seri-
ptum est enim : « Credidit Abraham Deo, et reputa-
tum est ei ad justitiam *%. » Protestatur autem
Paulus, atque ait : ¢ Quomodo igitur reputatum

s Evevlaymbfisovcac v qol mévia & Edvy. » TO 8, p est? In circumcisione an in przputio? Non in cir-

« &v gol, » ovpalvol dv 1), %20’ dpoidtyza chy ofve
vUrw te ouvels 6 Matdde qmer * ¢ Npqldotaa 8¢ 4
Fpaph v tx nlaﬂw. Suxavol v Evy 8 Bsd¢, mpo-
sunyYelaato ©p "AGpadp, drs EvevioynBhioovas ty
ool mhvza <& 0. “fate of dx xlgrews eblayobveas
obv ©p maedp 'Abpady. » Enuslov olv dpa g v
axpobuatiz wlstewg , ) mepiropd), Sedixalurzar 8 olx
#€ tpywv vpou, xal ti¢ iv capx\ mepitopTic xpe-
@6btepa galvetasts && wloty adyhpata. #hog yap
Exdfjon @eoi.

camcisione,» inquit, <sed in przputic; et signum ac-
cepit circumcisionem, signaeulum justitiz fidei,
que fuit in preputio *. » Deumque aperte sibj
dicentem audivit : « Benedicentur in te omnes gen-
tes *. » Hujus autem verbi « in te » ea vis for-
tagse sil, ut ad similitudinem tuam significet : eo-
que sensu cum Paulus intellexisset, inquit : « Pre-
videns autem Scriptura 54 quod ex fide justificat
gentes Deus, prenuntiavit Abrabam, Benedicentur,
inquiens , im te omnés] gentes. Igitur qui ex fide

sunt, benedicumtur cum fideli Abraham . » Signum est igitur circumcisio fidei illius que es

" Phlh &Im, 6—9 * Matth. i1x, 13.

at. w, 8.

8 Genes. xv, 6; Rom. v, 3.

_® Ibid,, 10. 11. ** Gewn
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in preputio; justificatusque est ille won ex operibus legis; et glarism Bdei nobiliorem esse quim illa in
carne circumcisio, perspicuum est, amicus quippe Dei appellatos.

PALL. Quid igitur cause fuit cur tandim itla ex A TAAA. Tic olv § pdlinsc to0 xesk nisty &y~

fide sanctificatio moraretur, non absurde addubita-
verim; quaro enim qua de causa signum ipsum an-
tiquiori sit ordine collocatum, posteriori vero id
quod prestantius est? N

CYR. Quid enim, monne diximes medo admira-

bilioris cojusdam atque sublimioris artificii opus
fuisse ul lex, qus condemnaret, anteverteret tem-
poris ordine fidlem qua justificaret ? nonne vero lux
in tenebris lucet *'? virtus quoque in infirmitate
perficilur, ut seriptum est **?

PALL. Recte dicis.

CYR. Igitur lex sobintravit ut abundaret pecca-
tum. Ubi enim non est lex, neque pravaricatio :
preevaricationis autem et ejus, qua ad hanc perducit,

opol, txamopfiontpt 8 &v siudtwg, &vl® Svou 3) AMyess
5 bv mpaaburipg Béost ©d eneloy xat g Bv Seusi-
poss > Sxsprepoly

KYP. OV yap Epapav dpting d¢ &fuaydotov xat
Amoppfimov Tivds sdteyvias Epyov fiv ob wpesvadpes-
oxew dv ypbwyp Ti¢ Sixatolong wiatews Ty xavaxpl-
vovta wpov ; §} odyl td piv; &v <} oxotlz palver; xat
f) Sovapg tv &obevela tedatobear, xatk d yeypap~

HAAA. EJ Mys.

KYP. 0xolv viog wapetofidlev, Tva misovioy <d
mapdxvepa. 00 yép odx Loty vipog, odlt napdbasg.
Nagabisewg 8 xat < nt volvo fgrrivng midg &veeg

fgnavie quenam possit inteHigi condonatie, nisi lex B Bx thv &peqwv, ob wpoxaraxpivaveos fipds tob v~

antea nos condemmasset? Quod autem verum sit
quod dicimus neque de hac re vana et inepta sit
oratio, patrocinio Pauli confirmabo, dicentis : « Ita-
que lex propter prvaricationes posita est, quous-
que veniret semen, cui repromissum est, ordinata
per angelos *. » Cxzterum quia sapientissimus
erat, faturas quandoque quorumdam hominum ver-
borom argutias atque dubitationes pracidere moli-
tor; elenim’ verisimile erat quosdam de justitise
fidei dilatione ac mora conqueri, ac dicere, ideo in-
terim subintrasse legem, ut antique lllius promis-
sionis firm’tas toleretur. Haque inquit : ¢Lex igitur
adversus promissa Def ? absit; i enim data esset lex
quz posset vivificare, vere ex lege esset justitia.
Sed conclusit Soriptara omnia sub peccato, ut pro-
missio ex fide Jesu Christi daretur credentibus;
prius autem quam veniret fides, sub lege custodie-
bamur conclusi in eam fldem quz revelanda erat
in nos; itaque lex peedagogus noster fuit in Christo,
ut ex fide justificemur : at ubi venit- fides, jam non
sumus sub pazdagogo, omnes enim filii Dei estis,
per fidlem quz est in Christo Jesu *.» Fjusdem
vero dubitationis obscuritatem perspicuam facit ad-
jungens : ¢ Hoc autem dico, inquit, testamentum
confirmatum $§8 a Deo quz post quadringentos et
triginta annos facts est lex, non irritum facit ad eva-
cuandam promissionem : nam si ex lege hereditas,
jam non ex promissione; Abrahe autem per repro-

pou; "0tk &Anbtc 3 gnut, xat obx 8fitnads e )
&xadddc 6 et 2pls Adyog, sulhfidetac Aywy & Dad-
dog* « "Qate & vipog tiv mapabioewy ydptv wpos-
esé0n, Eypic o EAn ©d améppa B inhyvedtar, Satayh
vy uy. » Zopdc 8 &yav dv tdg tooptvas Eol Ot
mapk tiwov edpssiloyiag xet Etramopfiscts wpoava-
xérrery dxoretpel: Ky vap 8 Tivag sixdg tis &v =i-
otat Sixatosvvng imattidsfar thy pélinowy xat thv

nevadd wob vépov mapsadpopdy, sly dbéwmo «f

&pyatag txslyng ixayyeag Tevésbas Adyery, Tovydp~

ot gnoivc ¢« ‘0 ofv vépeg xatk tiv trayyedidv tol
Bei; ph vévorto. El yip 1840y wpog 6 Suvdpevag
{woratRoar, Bveesg &v vipyp Av Ky 4 &xatesdvy.

*AL)X cuvéxdetony ) Tpaph t& wdvea Oxd dpapciay,
Tva # tnayyeiia ix niotews Tyoot Xpratol Sobf wois
motsdovory. Dph vod & E)0ety thv mlotv, dxd vipo
topoupotpeta suyxietbpevor el thy péddevoay xlaty
droxaluelfivac clg hpds. "Qove § vopog madaywrd;s
Hudv yéyovey elg Xptotby, fva x wletsws Sixaudd-
pav. 'Edfadone 8 tfic nlotew; obxdnt dnd nadayw-
év tapev, mhves YXp viot Beol toce 8 g nioTews
tv Xpietd 'Ingoi. » Kavakevxalvet 8 OHanep iy
dxandpnaived pdda wpogtibels, « Toito 8t Myw, 8:2-
Oteny mpoxexvpwpdvy dmd ol Beoll, & petd Bty
<espaxiéaa xal Tpdxovea yeyowds vpog odx dncupol,
el¢ ©d xavapyfgat thy trayyedlav: el y&p Ex wopou 4
whnpovopia, obxént ¢ imayyedlas. T 3k ‘Abpadp
8¢ trayyeMag xeydptotar & Oels. » Kataxdeizag

missionem denavit Deus *. » Cum igitar lex in polv #uds slg dpaptlav & wpog, memadaydyrysw

peccatum nos conclusisset, ut padagogus ad Chri-
stum adduxit; finis enim legis ac prophetarom
Christus. Taque is dicebat Judzorum populis, qui
sibi non crediderant : ¢ $i crederetis Moysl, crede-
retis utique et mihi. De me enim ille scripsit *. »
Justificamur enim non ex eperibus legis, sed fide po-
tius in Christum : ¢ Quicunque enim ex operibus
legis sunt, sub maledicto sunt; scriptutm est enim :
Maledietus omnis qui non permanseri¢ in omnibus
quz scripta sunt in libro legis, ut faciat ea. Sed ex

' ¥ Joan. 1, 5. *7° Il Gor. xu, 9. * Galat, i, 19.

elg Xpuogdy, éhog vdp wpou xal mpopyTdv ¢ Xpt-
otés. Torydprar xa\ Epacuey dmstdnxdoy adtd Tols
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<f} sl¢ Xpuowdv+ ¢ "Ooor y&p E§ Epywv vipou elaty,
b xavdpav elof. Téypanwas yép* ‘Emixatdparos nie
85 ox Eppdver mdoe ols yeypappdvorg tv 1 BBl
<00 vopov, Tol mofjzac aded. AN Ex T ol vépou
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® Ibid., 21-26. * Ibid., 17, 18. ¢ Joan. v, 36.
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Umip fpiv xsvdpa. Péypantas yap, Sn imxatipa- A maledicto legis Christas redemit omnes, facius pro
vog ®&; & xpepdpevos 31t §0dov, Tva el ok B0vn f|  nobis maledictum; quia scriptum est : Maledictus
sdloyla wob "A6padp yéverto v Kooy 'Iyool, lue  omnis qui pendet in ligno, ut ia gentibus benedi-

oy dzeyyedav sob wwslpaves AaGupsv 8id i
=iotseg. ? )
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® Galat. m; 10-14. ®'Prov. mn, 9. * Hebr. xu1.

(1) Leg- upyszopadis. Eair.

ctio Abrahz fieret in Christo Jesu; ut pollicitationem
_ spiritas accipiamus per fidem . »

PALL. Sed de his quidem bactemws, Cyrille :
transeamus jam, si placet, ad- aliguam potius de
Christo disputationem : de lege cnim ejusque dis-
pensatione satia.

€YR. Eloquere igitur quidquid tibi collibitam
fucrit, dum tamen iHud non nimium ingenii mel
captum excedat.
PALL. Atqui non admodum ardua dubitatio est,
aut ejusmodi ut ad eam solvendam adiri nullo modo
B possit; alque adeo facillime, quod quaero, depre-
hendi potest, Christo divinam illam nobis lucem im-
mittents. Nunquid igitar, qui fide justifieationem
accepimus, et illum Dei in umbris ac figaris cultam
sbjecimus, Bon incruentis oblationibus Deum colere
debemus?

CYR. Recte dicis. Scriptum est enim : « Honora
Deum de tuis justis laboribus; et primitias illi affer
de tuis fructibus’ justitiz **; » « talibus enim ho-
stils promeretar Deus *, » juxta sanctorum ho-
minum voces.

PALL. Ergo stultum est vacare bobus immolan-
dis, et que veteri mandato sunt nobis injuncta,
complere. Ovium namque victima et thura, lagana
quoque, ac simila oleo perfusa, turtures etiam alque

@ columbas, pro temporis filius conditione, Deum ad-
orantium oblationes fuete, 8ed mihi exponas velim
qua de causa non hzc a principio Deus improbave-
rit; eas vero, quibus gaudet, oblationes, nunc de-
mum sanciendas duzerit, quibusque medis spiritua-
Jes hostiz offerendz sint, aperuerit.

CYR. Quid tu igitur censes, 5@ ac dicere audes,
Peum quidem ipsum a principio non recte consul-
tasse, sed posiea, cum se ab eo quod ! optimum es-
set aberrasse sentiret, tandem quod melius erat
invenire potuisse? An tum quidem certe cultu qui
in umbris erat, eum contentum fuisse putas, dcinde
bumamo more vana quadam cupiditate captum, illud
giterum offerendi genus probasse, cultumque nobis
novum atque antehac incognitum instituisse ?

D PALL. Minime vero : nam id quidem fabulosum ac
ridicalam puto, neque unquam existimaverim cadere
_hoc in Beam, ut vel minima quidem in re aberrare
possit. Aveo tamen audire qua re permotus, nobis:
qui in terris versamur, tum quidem flla, nunc vero,
heee alis sanxerit. )

CYR. Rursus e2 quee superius dicta sunt repe-.
tere tua cogit oratio. Nonne dixi pedagogum quem-
dam fufsse legem, id est, magistram corum qui in~
fentes adhue essent, et qui nondum intelligere pes~
sent, iis quid vere bonum sit, qua etiam voluntas;
Bei perfecta et beneplacens per znigma subostea~

16.
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disse, ac veluti rudioribus adhuc figuris significasse? A wayéowv Ext xataonpaivwy sireg; By vap, iam,

Intelligere enim, neque id magno negotio potes, spi-
ritualis cultus rationem fuisse quidem semper etiam
inde ab initio Deo gratissimam; nondum (amen
ejusmodi ut ad eam penetrare atque pertingere Ju-
dzorum animi possent. Itaque verbis ad infanliam
aptis, simplicique disciplina alque educatione mo-
derata opus fuit, que nihil arduum, nihil asperum
haberet. Nam et antea instituit quidem Deus ea
que in figuris gerebantur; premonstravit tamen
ea tandem ventura alque adfutura suo tempore
quz ad verum Dei cultum pertinerent. Itague acces-
sum illum, quo per hostiarum cruorem ad eum adi-
batur, abjecit ac repulit, per Amos prophetam di-
cens : ¢ Odi, repuli festivitales vestras, nec odora-

x2t ob oby Bpte paxpd tis Tveupatens datpiias
¢é pémog, g fiv pbv, sl <z xal bv &pyals tpemsdn-
<05 Bep, Susbpbatog & xal dvaphs st Tals TV
‘Tovdalwy duyals. Ak tor Touto Selabac Aéyov vi-
TonpEToUS, xab padnuktov &mldv, xat wadoxo-
pia; olxovopxiic 008y Exolons €d &vavess A tpayxd,
tvopnBéta piv yap xa' wélac & iv tUnoig Oede.
TMpounedelixvu & =dhwv, i KEovik te xal wapesd-
peva xatk xaspobs T ix <ii¢ &lnlovg Aaspelace
xal &wi6intov piv irolst 1 thy & atpdtwv mpdo-
olov, xal thv oxidv * &meatieto b 8i& kol mpoph-
Tov Mywv ‘Apag: « Meplonxa, dridopas t&¢ doptas
Opwv, xat ob ph Soppavld iv <ale mawmySpeaty
Suwve Subm t&v dvéyxyté pot Soxsvedpara xal

bor in conventibus vestris : nam si obtuleritis mihi B 8usiag dpaw, odx imbiédopat. Metdornooy &=’

holocausta et hostias vestras, non aspiciam. Aufer
a me sonum carminum tuorum, et organorum luo-
ram psalmum non exaudiam *. » Induxit etiam
per Michzam personam viri, quanam ratione bo-
nam efficere possit, quod usquequaque culpa va-
cet, perdiscere cupientis : « In quo apprehendam
Dominum, suscipiam Deum meum altissimum? Si
apprehendam eum in holocaustis, in vitulis annicu-
lis? Si placabitur Pominus in millibus arietam, aut
in decem millibus hircorum pinguium? Si dedero
primogenita mea, fructum ventris mei, pro peccato
animz mez *?) Deinde §7 continuo subjungit:« Si
annuntiatum est tibi, inquit, homo, quid sit bonum,
vel quid Dominus exquirat a te, nisi facere judicium

tpod fyov i cov, xal dadpdv dpydvuy oou odx
dxovoopat. » Eloxsxépuxe & 8tk Miyalov xpéa-
wnoy &vipds, slva &) toérov xatopbiiosiey dv dpos-
phitwg < dyabdy, dpextiwvros dvapadsiv:¢'Ev zive
vap xataldbew tdv Kdptov, dvuidfidopar Ocod Oi-
atov; Ei xatadfjopas adtdv &v Soxavtidpasty, iv
pdoyors dviauaioig; El mpoodi€etar Kiprog v yehidom
xpiidy, § &v puptdor yipdpwv mévew ; El 30 xpwts-
Toxd pov, &doebelag xapmdv xotkiag pov, Oxtp &pap-
wlag uxiic pov; » Elta cuvqppéve; xal 2psfiic:

« El dvyyyfdy oot , guoly, &vBpwrns, of ©d xaddv: §

<{ Kdpiog txlnrel napk cob, A’ 4| cob wowlv xplps

xal dyandv Eeog xal Etaipov slvac cob wopivscdas
#e32 Kuplov ol @sal aov; » Ap' olv odyt touté

ct diligere miserieordiam, et paratam esse ambu- G tatw tvapyik, Snsp ¥pm Xpioté ¢ EU g 88a

lare cum Domino Deo tuo *'? » Nonne igitur per-
spicue hoc illad est quod inquit Christus : ¢« Si quis
vult venire post me, abneget semetipsum, et tollat
crucem suam, el sequatur me **?» Et iterum :
« Qui me diligit, me sequatur, et ubi ego sum, illic
et minister meus sit *. » Non in legali cultu
Christiana religio, sed in sancto atque spirituali sita
est. :

PALL. Rectissime dixisti.

CYR. Quin etiam per Isaiam vehementius objur-
gans Israelitas, ¢ Audite, « inquit, » verba Domini,
principes Sodomorum ; atlendite legem Dei, popu-
lus Gomorrhz. Quo mihi multitudo victimarum
vestrarum, dicit Dominus? Plenus sum holocau-
slis arietum; et adipem agnorum, et sanguinem
taurorum et hircorum nolo : neque veneritis appa-
rere mihi; quis enim quasivit h®c de manibus
vestris? calcare in alrium meum non apponetis. Si
obtuleritis siliginem, vanum ; incensum abominatio
est mihi ; neomenias vestras, et Sabbata, et diem
magnum non feram. Jejunium et otium, et festivi~
tates vestras odit anima mea; facti estis mihi in
satietatem **, » Per Malachiam praterea prophetam
odiosissimis hominibus eadem dicit, atque etiam
temporum memwinit, quibus per omnes terras sibi
incruenta ac spiritualis hostiz odorem incompara-

® Amos, v, 21,22, * Mich. v1,6,7. ¢ Ibid,, 8.

énlow pov EABslv, dnapvnadodw davedy, %ol &pdtw
bV aTavpdy adtol, xal dxalouBeite pot; » Kat mé-
Ay ¢ 0 ipd dyandv, tgol dxodovaitw, xal $wou
sl yd, Exel xal & Sudxovog & tpdg Eovw. » Olx
v vopux] piv daspsia o xatd Xpuatdv, A& &yig
Te xal wvevpatixi.

HAAA. '0plésate Egns. .

KYP. Ka! && piv tij¢ ‘Hoalov guvis, dcppbee-
pov émemifivter ol &€ 'lopai)l Mywv: ¢« 'Axslcate
Abywy Kuplou, &pyavess Zo36umv, mposéyste vépov
8300, dadg Fopdppwv. T por mAibog tiv Ouaciv
Opdv, Myst Kipog; Mifipne elpd Soxavtopdtwy
xpuav, xabl otéap dpviv xal tpdywv ob Boddopar:
ol &v ¥pynole dpbijval o, tls yap tElfitnes
<avta ix sv ystpav Spiv; Mavely thy abdfv pov
ob wposBfisecds. 'Edv @épnee cepibadiv, pératov.
Suplapa P3Elvypa pol dott, Tas voupnviag dpiv,
xat t& TkG6ava, xal Hpdpav peyddny odx véyopas.
Nnotelav xat &pylav , xat t&¢ doprag Opiv tpion-
osv # Guih pous LyevihBnzé pov el winopovijv. »
Ak te tol mpoghtou Madayfov, tavtd Adyet Emt
w®pds AMav dzmylnpivoug: Sapépviras B xatpdv,
%ad" od¢ @v avvp mposolssiay ol ava wdsav hv
TRV tie; dvampdxtou %\ vogeig Bualeg tiyy dovyxpt-

1* Matth. xvi, 24. % Joan. xn, 26. ¢ Isa.1, 10, 14.
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<ovedwdlav. "Byn yip O8: mahw: « Obx lott pov A bilem essent oblaturi. Sic enim iterum inquit : « Non

80ypa tvdplv, Myee Kiplog mavroxpdrwp, xal
Oualay o mpoobéfopar tx v yepiv dpudv, dibst
dud dvacadoy Hliov xat Ewg Suoudv td Svopd pou
Ee¥6Eactar Lv tolg EOveae, xat v wawvxl wémyp Bu-
piapa =wpospipstm ©p dvépasl pov xal Guela
xabapd, Sibtt péya td Svopd pov tv ol Fbvem,
Myss Koprog wavtoxpdtwp. » Zuving &n Ouplapk
%s xatl Ouslav adtp xabapdv &nd wavids EOvoug
dveveybficecfal gnorv. "Qansp 8 thv véav fulv xal
tv Xpiotip Srabfpemv, xavhy dvopdoas, nemalafwxe
<hv mporey, Tpdger y&p Aty obtwg xat & Ocané-
oo Datdos. ‘B¢ x&vhads , xabapdv elmiy hy and
wavedg EOvous Gusiav taopdvny xatd xatpots, T
ph oltwg Iymv tRg dpyalas xataymellztat. Ka-

est volunlas mea in vobis, dicit Dominus omnipo-
lens; et sacrificium nom suscipiam de manibus
vestris; quia ab ortu solis usque ad occasum no-
men meum glorificatam est in gentibus; et in omni
loco incensum offertur nomini meo, et sacrificium
mundum : quia magnum nomen meum in genti-
bus, dicit Dominus omnipotens ™. » Intelligis igitur
quod incensum ac sacrificium sibi mundum ab
omni gente esse offerendum ait. Ut autem in eo
quod recens illud in Christo testamentum, novum
appellavil, illud prius ac vetus antiquavit. Sic
enim beatus Paulus scribit ™. Item in hoc loco in
eo quod dixit, mundum ab ommi gente sacrificium
suis temporibus foturum, de illo veteri, quod non

0202 Yé&p Tva Tpénov, 4 pfite xadalpovsa, pfite phv B ejusmodi sit, sententiam tulit. Quomodo enim illud

Eyousa b vedetolv BdvagBar mpbs &pethv; Taley
wol gmow & paxdpiog Mavdos, i fy pbv obx Epep-
wtos, eloxexoplsfar & dvayxalw; <& 8t Xpiorol,
xat b tiig Sevtépas ty{nrsisha témov.

MAAA. ’Aboidntog dpa maveeda & &v oxials
tazpela waveyly Gedp;

KYP. Havearmact piv olv. Hapa 8 ye capix
tmaltery Myoveog el L€ 'lopahd, 8:& <fig Tepepiov
puvie ¢« Tads AMyet Kiprog® Ta Sloxavtipata dpav
cuvaydyete petd t@v Busiov dpdv, xol phyete
npéa. "0t obx thddnsa mpds tobs matépag oV,
w3\ obx tveteddpnv alnols tv fudpz, fi dviyayoy

58 mundum sit, quod neque mundat, neque ad
perfectam virtutem nos ducere potest? Quocirca
beatus Paulus inquit, vetus illud non vacasse culpa;
itaque necessario illud successisse quod per Chri-
stumn sancitum est, et secundi locum inquisitum
fuisse.

PALL. Ergone prorsus prater omnipotentis Dei
volmtatem cultus ille umbratilis fuit?

CYR. Omnino. Est autem in promptu, Deum au-
dire apertissime dicentem fillis Israel, per Jercmiz
vocem : « Hec dicit Dominus : Holocausta vestra
congregate cum sacrificiis vestris, et comedile car-
nes. Quia non sum locutus ad patres vestros, neque
mandavi eis in die qua ascendere eos feci de terra

abtods dx yiig Atyumtou mep\ dhoxavewphrew xal C Zgypti, de holocaustis, et sacrificiis. Sed verbum

Suoiav. AL’ A < pijpa tolto tvstetddpyv alvolg
Adywv, ‘AxcUeate tiig guviic pov. » “Ocov pdv ydp
fixey els yo b dxpibls o vopolity doxolv, 0d¥ &v
Shaxg &v &pyals 6 tv oxalg Ere xateypnopwsfln vé-
o<, tiic tv mvavpast davpelag atorymudvag. "Emailh
& Hv 3 ypfipa goprixdv, xal w Svasbar ®inpody
< tedsiwg &yaldv, vols © tvixads Basipov plv
obyt, palny & &v dm oxhypdy xal obx Ertpayv, vi-
monpenhs of& Tig peMsnog, thy i dnbela;
Eyovsa pdpouaty, 6 &v Yphppaot vépog, olxovopixi
£8:5=(leto. DAy Bhlov capig 6 iy vépwy Huly
bpeaths, St ph bxutva p@dov altd Oupyplotasa,
cpiwnstnza 8 22 &1 Xpistol. Kat yoiv Epn nddev
¢ Ac& toUto &neBiptn tobg mpophras Opdv, &x-
Exteiva abrobg by plipact evépatés pov, xat td xpipa
pov 65 pid; tdedevortat: Subte Bheog Bideo, xat o
Ouciay, xal Ixiyvwory Beob, §| dloxavrdpeta. »
o Yap &peivov mapk Bed xal pdoyov xinvovres,
xal npobatov ayayic, & ti¢ &dzhgobs dydmm, el;
tol wépov mhfpupa, xat T Imepdyov Tig YisEWS
Xpu3tob, & olmzp 3v vévorte xat abtdg fulv yvw-
osds & Hashp. NpéEevov & Gt 7 alwviov Jwiic td
AET& totry, obx ivioidan g &v, Xpiarod Myovrog
wxpds Ty tv tolc obpawls Matépa: «Abtn 8é totiv 4
atdvio; Jolj, Iva Tivaexwst ce tiv pévov &indivdy
©xdv, xa\ 3y dnéatenas Insoly Xprovév. » ‘Adeu-

hoc mandavi els dicens : Audite vocem meam '*, »
Quod enim ad precipuam institutoris voluntatem
pertinet, ne a principio quidem ullo modo divinis
“oraculis tradita fuisset illa adhuc in umbris posita
lex, si de cultu spirituali silendum fuisset. Sed quia
gravis erat ea res, el ad perfectz virtutis absolu-
tionem illius temporis bominibus haud facilis pate-
bat accessus; imo vero, mea quidem sententia, du-
rum id erat et asperum; lex scripta velut' puerilis
quzdam exercitatio, quz formam verilatis haberet,
sapienti moderatione constituta est. Cterum haud
obscure significavit nobis ille legislator non esse
illa sibi gratissima, quin potius exoptatissima se
habere, quz postea per Christum precipienda es-
sent. Itaque dixit iterum : « Propter hoc¢ demessni
prophetas vestros, occidi eos in verbis oris mei, et
judicium meum quasi lux egredietur; quia miscri-
cordiam volo, et non sacrificium, et scientiam Dei
magis quam holocaustum . » Deo quippe et ca-
"dente vitulo, et ove casa gratior est llla in
fratres dilectio, qua lex impletur, et illa eminens
scientia Christi, per quam ipse quoque Pater a nobis
cognoscitur. Conciliari vero nobis hac re vitam
®ternam, nemo dubitaverit, Christo ad Patrem, qui
in ceelis est, dicente ' : « Hazc est vila @terna, ut
cognoscant te solum verum Deum, et quem misisti,

™ Malach. 15, 10, 4. 7' Hlebr. vin, 43, ! Jerem. vu, 21-23. " Osee, w1, 5, 6. ! Joan. xvu, 3.
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Jesum Christum.» Non mentiri autem usquam alique A ofiset & 8zt mdvey te xal Réviwg § ddfbeta, =i

pacto Veritatem, quomodo ambigi potest?
PALL. Minime vero.

CYR. Sed posteaquam Israel ab ejus est conjunclione
dilapsus ; quippe fidem respuens, non §@ cognovit
Deum, apertissime testalur non alia ratione fore
ut ad antiquam illam dignitatem redeat, nisi per
Christum solum , abjectis illis legalibus institutis.
ltaque scriptum est : « Quia diebus multis sedebunt
filii Israel sine rege, sine principe, sine sacrificio,
sine altari, sine sacerdotio, sine manifestationibus :
el post hee revertentur filii Israel, et quzrent Do-
minum Deum suum, et David regem suum, et stu-
pebunt in Domino et in bonis ejus, in novissimo
die . » Cum enim plenitudo gentium intraverit,

Eosiv Gpoibaaciv,

HAAA. "Hx:ozk Ye.

KYP. 'Archiebfisavia & ijs =pds abrdy olxecden-
tog tdv lapah), inel rou thy =losv o0 mpoIyxé-
pevos, obx Eyvw Bedv, oby Lrépug Exavhny elg <d
&rapyfc e phda gnaly, ndiv 55t Suk gévou Xgrowod,
xatadhfavia s@v 0@y 0V nask véuov. Céypazvas,
8 al® « Aubne hpdpas wordas xabicoveas ol viet ls-
pah), obx bvrog Ouaiactmplov, olde Iepaselag, oold
Shlwy: xal pesd tavta inigtpédouaty ol vict lopaih
xal txilnthioovot Kipwov tdv Bedv altaw, xal Aabud
v fasilde abtav, xal ixsthooviac ial vp Kuply,
nat ¢\ <olg &yalols abtob in' Eoydtwy Touty T
fhuspav. » “Otav yip 0 mfpwpa <Gy 8viv sls-

tunc omnis Israel salvabitur ; sed in Christo tamen, B A8y, 6ts =dg 'lopatd owbfjoszar mhv v Xpr-

qui appellatus est David, quod ex semine sit et
tribu David. Esse item ipsa quoque ex lege sacri~
ficia tollenda, confirmat per Joelem dicens: ¢« Ac-
cingimini et plangite, sacerdotes; lamentamini qui
ministratis altari Demini ; ingredimini, dormite in
saccis, ministrantes Deo ; quia defecit de domo Dei
vestri sacrificium et libatie . » Et iterum per
eumdem prophetam : ¢« Sublatum est sacrificium et
libatio de domo Domini; lugete, sacerdotes, mi-
nistri Domini "". » Ad bec ipsum quoque taberna-
culum fore ut e medio tolleretur, pollicitus est his
verbis : ¢« Eterit, si multiplicati fueritis, et creveri-
tis super terram, dicit Dominus, in diebus illis,
non dicent ultra : Arca testamenti sancli Israel non

ascendet in cor, neque nominabitur, neque visita~ c

bitur, neque fiet ultza ™. » Sublale mamque pemi-
tus typico cruentoque sacrificio, necessarium, prope
dixerim, fuit, etiam ipsum tolli de medio taberna~
culum ; quippe cum verius illud ex adverso excita-
tum esset, id est, Ecclesia, de qua ipse idem
Christusait, « Hic habitabo, quoniam elegieam ™. »
Jam vero cultum illum immutandum fuisse, et in
meliorem formam transferendum, in eum, inquam,
cultum, qui in Cbristo exhibetur, ac novus est,
perspicuum fiet iis verbis que de Deo scripsit Ma-
lachias, ¢« Et purgabit filios Levi, el fundet eos
velut aurum et velut argentum : et erunt Domino
offerentes sacrificium in justitia, et placebit Deo
sacrificium Juda, et Jerusalem, sicut dies seculi, et
sicut anni priores *. » Intelligis igitur quemadmo-
dum veluti novam propemodum recusionem ac
reformationem sacerdotii simul atque sacrificiorum
futuram dicit?

PALL. Intelligo.

CYR. @0 Hoc enim verbum, fundet, et, purgabit,
quasi de auro atque aurifice dictum, nonme ad hanc
nos intelligentiam ducit?

PALL. Maxime vero.

CYR. Auqui incarnatum Verbum ejusmodi quid-
piam effecturum esse confirmavit Deus Pater, cum
dixit : ¢« Et statim veniet ad templum suum Domi-

otp° xatwvépactar & Aabld Sk b ix owmippartos
slvas xal ix @uiiys tob Aabil. 'Avampstfiseciacr &
xal adtds tds nasd vipov Susiag &usbebasoito cages
& Mwh) Mywy * ¢ Hsplrsachs xal xéxtesle oi
lepel;, Opnvelze ol Asvvoupyoivreg Ouazstnply,
sloddBste, Omviboate v cdxuets Letvoupyovves:
Ocip* &t axioypixay 4§ olxou Bsob Spidy Busix xal
owovif]. » Kal nddv &' abtob o xpopfiton: ¢ 'ESjp-
tat Ouala xal enovdl) 8§ olxov Kuplev' nevBsizs ol
tapels dattoupyolveeg iy OGuswassnply. » Kat xpés
1e &) woitog, xat adthy dx pleov ysvisssdam T
exnviv dmoyveito, Mywy: « Kat ovar, idv minbuv-
O7ies, xal abfndijte éxl cijg Yhe, Mrn Kipug, Ay
sals fsépuss dxeivaig obx tpousiv Ett, Kabutds G-
Ome Kuplev &ylov ‘Topah) obx dvabiisstar daxl
xapbiav, 008t évopmadficetar, ol Imoxcpbfostas,
xat od mowq@ficera tt. » ‘Avasetpappévac yap el
&b xaveedds siic dv tomag &t xal &’ alpdewy Go-
olag, dvéyxn mwg §v, xat alrhy tx péoov xmaledas
why oxnviy, 3t 8 wic dhndeesipas dvearyyeppl-
vig, wus’ Eow, tiis ‘Exximolag, 0atp g xal abedg
Egm Xptotds: ¢ "D xaoixfiow, I fgetiskpnv ab-
shv. » Kol &t pesaywphions xat pevastfsstac wpbd
< dpsivov g davpelag 8 tpdmag xpds vy iv Xpi-
ot xal wav, cagls dv yévorso, yphpoveoes fiulv xepl
Bs0l tob Madayiou: « Kal xabapist weic viode A,
xal yasl in" aleobs damsp b ypvolov, xal G &eys-
pwv: xat ksovsar i Kuply mpocyovesg Busiav &v

D Seatooivy, xad &plos ©p Ocp 4 Busia 'lovda, xat

Tepousadiip, xabix § Hpdpa ol aliives, xak xaBds;
<& ¥sn & Bumpoabav. » Tuving &) odv, St povovouyi
petaydineualy Tiva xal dvandacpdv lspwodvne w
&pa xat Quswav tossbal guo;

HAAA. Zuvigp,

KYP. Td 1ép tot, xsei xal xabaploe:, xaldxsp
&nd yxpuaol e xal ypuooupyod Madeypdvov, dp’ olyl
=pds touvo byvoraw fipuds lévar Poddesa ;

DAAA. Téw piv odv.

!&)’P. "Oze yap Euedds vonzing TaobTév Tt xaVOP-
Boiv, tvavBpwwfsagé Adyeg, wrANpoPdpxsy ebenisv
6 Bzds xat Hatyp, 3t « ‘Efalg'me fiEe sls wdv vady

™ Qace, mt, & seq. " Joel.s, 13. "' Ibid,, 9. " Jer. m, 16. ™ Psal. cxxxy, 14. *° Malach . 8.
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atrot Kopwg, dv ducle {nzeite, xal 6 &yyedog tij¢ A malor, quem vos quaritis, et Angelns testamenti,

Babfung, dv Opefc Béhets, ‘Mol Epyesar, Ayet Ki-
prog mavzoxphrwp x2t tlg Umopsvei fudpav slosdou
alnsli; 4 tiz Omosthostal v <ff éwtaalz adzol ;
Sm alrds eismopsletal &5 =ip ywvevtnplov, xat
d&¢ wéa miuvévtwyv. Kab xabueltar ywvstwv xab
wobaplluwv @ ) dpyupiovy , xal B¢ T ypusiov's
Kdwovpyiav a0v &pa xat dvamhaspbyti¢ lspwodvng
Esza0ab ooty xal <év ye Tij¢ Asisovpyiag spdmov,
ody Ivepiv ©t mapadetxvbe, mMv Bet, tovtt Xpiotod
pussipiov. "Eqn méhwv &2 puvijs ‘Telexthh meph
iy lepioodar xexdnpopévey: ¢ Vlta mposdinuct
20)g pk Tob hettovpyely pot, xa tfisovtar wpd wpre-
R pou tod mpospépery pou Buslav, otéap xal
alya, Myes Koprog & Beds. Oltor sloehatisovrar elg
%4 3y1d pov, nal altor wpooshsboevtal pot Tpd¢ ﬁ;v
cp&m..tv pov, ToU hevtoupysly wat. » Kat otiap xat
aipa xe\ &g &) 2f) spanily Mviovpylag, &p obyt
palev &v elnbrws,  Xpiotoi puashipiov ;

AAMAA. ES éyes.

KYP. 'Aplniératov & xal adtdv fiplv tow xae-
pbv, xa@’ 3v  mhvrwy Ext 1 Apeivov Satan petaldpopd
=5 xawvouprlag & tpémog, tmolse Mywv 6 Gl
¢ Kat E7za: &nd tilg fuépag Tie Sy86n¢ xal inéxeva
morfgovaty of lepels Ext 1 Quaiaathipioy & dloxau-
sopata Opév, xat t& tob cwwmploy dpdwv, wal
nposBéfopar Ouds, Mya Kipiog. » ‘Hudpay 8t vy
Sydiny tdv ¢ 00 Teutiipog fpdv &vastsews dvo-
$alar xarpdy xa0' 3v <& dhoxavtipasa, Toit’ Eauy,
# soela 2o\ daoysphs clc Osdv &puépuwsis Taw
wemateundnay, $cxth 19 B:p, xa\ Swpogopia Tvew-
patixh. Kal touto Siddoxst ypagwy 6 Bsoxéoiog
Llasdes: ¢« Ac absob odv dvapigopey Ousiav alvéaeuwg
Sizzavids T Bepe tout’ ko, xapmdv yeddwy dpo-
Aoyoiviwy T( évépate atrod. » Kab mdduv ¢« Tig &
shmoilag xal xovaviag ph Eravidynebe. Towutatg
T&p Ovclag edapeateizan 6 Bsdg. » Kapxol vdp of
wpds hpav wp 6ep tav dv wiote Ssbixatwpdvay,
<lves &v eley Ivepot, wity &1e Sofodoyia paxpd xat
Senvexhc ; Kai 0ipa 1 xabapaatoy i dpmptiton
Loaiic, § dwxpbblnves slodia,

NAAA. Hayxddog hulv 6 Myog Eyas, xat ddnis,
&n Swxarobval 2g futora piv by vipy, 81k wiotesg
& pdoiov ¢ kv Xprot, xal pustaywylas sbayys-

quem vos vultis. Ecce venit, diei¢ Dominus omni-
potens, et quis sustinebit diem ingressus ejus? amt
quis subsistet in visiene ejus ? quia ipse ingreditur
quasi ignis conflatorii, et quasi herba lavamiium,
el sedebit cenflans et emundans sieut argentum et
aursm *!, » [anovationem erge refermationemque
sacerdotii fotaram dicit, atque ipsam certe eolendi
formam, non aliud quidpiam fore indicat quam
presens Christi mysterium. Rursus per Ezechielem
dixit de ils qui eleeti erant,’ut sacerdotio fange-
ventur : ¢ Isti accedent ad me, ut ministrent mihi ;
et slabunt ante faciem meam, ut offerant mihi ho-
stiam, adipem et sanguinem, dicit Dominus Deus.
Isti ingredientur in saneta mea, et isti accedent ad
mensam meam, ut ministrent ®*. » Adipem porro et
sanguimem, et illa menswm ministeria non jure opti~
mo dicemus esse illud Christi mysterium ?

- PALL. Recte dicis.

CYR. Quin ipsum quoque tempus quo reram
omnium in meliorem statum recursus, et ille inno~
vationis modus esset fulurus, perspicunm nobis ad-
modum fecit, cum dixit Deus : ¢« Et erit a die
octava, et ultra facient sacerdotes super altare ho-
Jocausta vestra, et qu® salulis vestrss causa offe-
runtur : etsuscipiam vos, dieit Dominus *. » Diem
octavum, Selvatoris nostri resurrectionis tempus
appellat, quo holocausta, id est perfecta integraque
credentium consecratio, Deo gratissima ac spiri-
tualia munera offeruntur ; idgue docet beatus Pan-
lus, cum scribit : ¢ Per ipsum igitur offerimus
hostiam laudis semper Deo, id est, fructum labio-
rum confitentium nomini ejus (1) *. » Etiterum :
¢« Beneficentiz autem et communionis nolite obli-
visci ; talibus eaim hostiis promeretur Deus . »
Fractus enim a nobis, quiin fide justificati sumus,
quinam Deo offerri possunt alii quam @] ejus glori-
ficatio jugis atque perpetua ? Hostia item purissima
e84, laudabilis vite odor eximius.

PALL. Praclave se habet oratio, verissimumque
oot minime per legem justificari quempiam, sed
potius perfidem Iinj Christam et evangelicam disci-

duxiic. 'Ebbotpe & dv xal &' dvapydv dplv léve 1) plinam. Ceterem velim expositionem hanc tuam

oapadaypirtwy thy dedynoy, xal 1§ abtv sojten
pa0alv tiev lepdv Fpappdtoy.

KYP. Oixodv, & qilérng, elpue pdv dyd mpds
souto dtolpuag, dxel 3o Soxsl. Zb & & pou médwv
v &xpibiy t¢ nal &nsfeopdvey 9’ dxdoty v
Bswprpbtwy tEivals vouv. Kab ol gol 72 SdEarps pdy
Aav 6pbax voslv, 4 Myetv, vieading dravéplon xal
ps06pplt sapi, Tobs Ty TexNtdvwy dplatous dxo-
pepospavog, of dxeddy $5hxa tob xalfxoviog Myov

& Malach. m, 2,3. * Ezech. xuv, 15, 16.
(1) Fructum labiorum perinde intelligit hic Pa-

ter ac si oblationem labiorum dixisset Apostolus,
ju0 loquendi more szpe LXX sunt usi cum dicunt

9 Erech. xumi, 27. * Hebr. xv, 15.

exemplis em perepicuis confirniari, alqueex sacris
‘Litteris mibi idem planum fleri.

CYR. Venio igitur ipee ad hane partem, Palladi,
libemter, quig sie tibi videtur. Tu vero mihi vicissim
subtilem et expelitem in unaquaque contemplatione
sensum exquiras velim : ae, si tibi minus recte aut
sentire videbor, aut eloqui, prudenter corrigas et
emendes aperte, fabroram praestantissimorum exem-
plo, qui, sicubi opus quod in manibus habent a

% Hebr. xm, 16.

xapmogopliav et xapwogopelv pro eo quod est Bualay
avagpépey.
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rationis arlisque prescriplo deflexerit, id artificiose A 50 v yspal, pssapulpilousty sbziywe; inl t &y

reconcinnast, alque ad formam revocant que illis
eplima videatur. Initium vero in hac disputatione
sumemus a sacrorum interprele Moyse, cujus histo-
riam ubi cursim attigero, tum sane confirmare nitar
atque ostendere perspicue, nihil ad perfectum ad-
duxisse legem , eamque non esse ad salutem salis,
omniumgue hominum tum redemptorem, tum sal-
vatorem esse Christum.

PALL. Atqui sic habeto, non mediocrem te uti-
" litatem allaturum, si in hac quoque parte cuncta-
tionem viceris; quamvis enim difficillima sint
ea quez aggrederis, diflicillimeque spectari pos-
sit earum rerum quas inquirimus veritas, dives
tamen est, qui revelat Deus.

CYR. Recte dicis ; et me jam ®que ac sagacissimi
canes assolent, pervesligare abditos in profunde,
obscurioresque sensus, tua suadet oratio. Igitur in
deserto Madianitice provinciz beato Moysi greges
ovium pascenti, cum sub ipsis radicibus esset mon-
tis Horeb, nova quedam res, et miraculi plena,
Deo faciente, monstrata est : ¢« Apparuit enim illi,»
inquit, « angelus in flamma ignis de rubo, et vidit
quod rubus arderet igni, et non combureretar. Dixit
autem Moyses : Vadam ac videbo visionem hane
magnam, cur non comburatur rubus *. » Est autem
rubus non exculta arbor, sed silvestris spine ac
slirpis montane genus, in qua miraculum illud hor-
roris plenum edebatur, quod mysterii figuram ap~
tissime gerebat. Angelus quippe is erat qui ignis
specie totum undique depascebatur, @@ nequeinoa
tamen stirpe vestigium ignis ullum imprimebat : ac
non secus quam 8i minime is adesset, ne minimam
quidem caloris partem ab igne arbor illa suscipiebat.

PALL. Quid igitur illud erat?

CYR. Israeli nimirum tanquam silvestri arbori
ac dulcis justitie fructus nullos habenti, quod in
Zgyptiorum legibus aleretur, angelorum admini-
stratione danda lex erat, qua illuminandi vim qui-
dem baberet, si spiritualiter intelligeretur, et men-
tis tenebras repellere posset (habet enim ignis
natara, ut efficiat id quoque), sed ea tamen acci-
pientibus inutilis fuit, nulla ipsius culpa; verum,
quod ii, quibuscum agebatur, minime lumen illud

&pota Byew Soxobv. 'Amapyhv § Gemep Tk 1av el
vs savtl manodusla Mywv by lepopdvenv Mweéa,
xal tiic xaz’ adtdv loveplag Endpopddnv kfépsvog,
=hnpogopelv ed pdda waipdoopat, xat xatalelas
cagas, Tetedewxdth puiv thv wpov ob8lv, obte uiv
&moypivta Tpds owenplav: Autpwthy 8 thv Ghesy
xal cwsijpa Xptotdv.

TIAAA. 06 petpiav Tob to0 &idob; thv ey,
Exvou xpslttova cautdv x3v Touty Srixvig - Sue-
épuxta piv ydp X iv yepol Aiav, xal Suoxdtonves
xopbf vV {ntovivwy 1§ yvaet;, Tolnés e v
6 dxxadimrwy Beds.

KYP. EU Mysi, xat &) ps xuet tais sbprvotéras;

B iy tay, xat’ [yvog iévar doimdy <ddv &v Pdber <5 2al
doavestipwy bvvoiav, 6 o¥ mapabhiyst Adyos. OOx-
olv tv fphipy motk tff xatd thv xalsupévyy Ma-
Suap, Stwv aydlag Suamoipalvove T paxaply Mwog
npds abtals s tal dmwpelais byt Tov Spous Xwphb,
Xeiud v §bvov xal oVx &fabuaarov Bcob TAnpovec;
t8zixwuto. ¢« “Q;0n Y&p alrp, ¢ pnaly, » &yyedog by
7opds paoyt ix Pavou- xat dwpa Tt & Phvog ixalsr-
nupl, & 8% PBérog ol xatsxalito. Elms & Muwoijs
Oaperbiv Sopar b Spapa td péya vovto, &t o
kataxalitat 8 Bavoc. » Evdov 8% eyl vav fuépav &
pévo;, éyplag 8 pddov &xdving sllos, xet dpeoi-
wpépou pins, 19° fi > gpixdy Inpdrrevo Oabpa,
puamplov timov &5 pddla minpolv. "Ayyedos Yap

¢ fivie bv eBat mupds Sdov Bibkey matalosxdpevog,

afelnay 8 p §ikp prdsplav dvmbels =g vob
nupds tvepyelag, tv Loy 38 domep el xal ph mapiy,
und Soov slnely Ocpuaclas mov tkya sfc ¢ I
wupds b §Udov patsoymudros.

HAAA. T ov <eUed ye;

KYP. My ydp Gomep dyply Yevovétiop Topah),
xa} xapnobe fpépous Sixatosivng obx Eyovti: vk
v4p Alyuzsiuv Stpépovio wpots & 3t &yyOu
Epalds Sobfioeadar wopog, pwrifety pdv lxawds, &t
YoUv vealto Tveupasixi, xal wdv sl vobv dromiuden
oxérov, dvépysia vép xal f3 wupbs, =iy Wi ia-
GoUgty dvévntog, xat olst wov méveoig &' dautdy,
& izl o W @i uh sls vedv E3ixove xat xap-
Stav, ot Zpds ols & Myos, Efuwlaey 8 &anep pusioped

in animum atque in cor admitterent : nam extrin- D &xnov w ypbupa mlovrhoavees, drep Eyetv dvdpi-

secus eum litteree opibus veluli specie quadam
Juminis abundarent, quod habere se putabant, revera
minime habebant. Quod igitur circa rubum ignis
videbatur quidem, neque lamen arbori illi seasum
caloris inferebat, ejusmodi quidpiam significare
videtur. Fuisse aulem inutile Judeis illnd ex lege
Jumen, declarat his verbis ipse Salvator : ¢« Scru-
tamini Scripturas, quia vos putatis in ipsis vitam
=ternam habere ; et ille sunt quz lestimonium
perhibent de me : et non vullis venire ad me, ut
vitam 2ternam habeatis *7.» Et post pauca, rursus
Judzorum magistros perstringens, ac populum

8 Exod. m, 2, 3. * Jean. v, 39,

fov, obx elyov ddnbig. Totydpror mepl Tbv Pétov
plv dpdadar ©d ®Up, ph phv it xat Oeppaciag ai-
ebnowy dvidvar v §ulyp, mapednlol Tt TotoUtev &
¢ ot Soxel, "0zt &k dvdvntov Tovdaior; 7d ix Tl W
pov yéyevs i, caprviel Mywy aitd; & Zechp:
« 'Epeuvdw ths Tpagig dtt opsls Soxalre dv admals
{whv aldwiov Eyewv: xal ixelval elow al papsuges-
sac ®spt tpol. Kot ob Obdete EM0siv =pd; pi, tva
{wiiy aldvioy Eymze. » Kal ped Ezepa méhv, =pd;
wobg v ‘lowdaly xabnyntas, xal wpds mévia &
whv dadve « Mi) Soxeles & iy xammyophow dpiov
rpt¢ tdv Hazdpa: Eosty 6 xatnyopiov Vudy M-
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oic, tp° dv Vpsi; fAmixate: el ydp imigtedezz A universum : « Nolite putare, inquit, quia ego aecu-

Mo, tmaotevese &v dpol- mept yap bpob Exelvog
Eypaysv. Et 88 xofs dxelvov pfipactv ob micelese,
wig voi; $poly Shpagt motedasts; » O yap Slug
<ipy 812 vépou etaysiwety dpabisrata Suvbolpevor,
nlag &v elsdifaivzo 3d Xpiatou, Tou Teleing dyabou
shy Yvomv slopipovra ; Kawpevoy v flénwy, xa-
capheydusvov 8 obyl Thv Bhtov, &AL’ ol sixovia T
=upl, xatetelfinet dotndy & paxdpiog Mwokig, f &t
ob xavaxaleta, 6 Patog. Katamdayely yap &v %15 %
elodnav &vatghnoias tdv ‘logah), o quirfjtops 16
xal &pwydv tdv mapdk Oeob Ecdpsvor Wopoy, xal v
%’ adzol gutiapdy mhoutfisavizg, slza Myou py-
Sevds a5wiveeg d xpfipa, phte phy el voly xad
xagdlav clooxiofpevor b Sobiy, dwwpélntar pepe-
whxastc vexpds yip Gomep abroly clxdtwg xal

&meguypévos & voug- elzm ¥ &v 75 xal i%° abrol; B

ehxdrwg * TE &3t ob xavaxalesar 8 Bavog; | v&p dv
tyévovto peb’ hpdv 5 mvedpas: Llovres.
Scriplure sensus : neque absurde de illis dici
nobiscum essent spiritu ferventes.
DAAA. EJ £33, .
KYP. "Eowxs & xal itépwv fplv ivvoidy obx
dpali) Oswplav xogaivery td ypfipa. Mélougs Yé&p
55 vl i lopahd yis +ii¢ Alyursiwv &malpew,
xat olov 038émw dv tHg &vebediroy Ontelag dmo-
oeleafar Luydv, Stdror Tolto zals ol xpatouveos IrL
wpaoxpovety Spyals anuclov 28580 Bed¢ 1 Eat Tob
Pévou Bppevay - G xal altol mupds dpctvovg Ecov-

saturus sum vos apud Patrem : est qui accusat vos Moy-
ses, inquosperastis; si enim crederetis Moysi, crede-
retis forsilan et mihi ; de me enim ille scripsit. Si au-
tera illiuslitteris non creditis, quomodo verbis meis
credetis ** 7> Qui enim penitus legis rudimenta
stultissime rejecerant, ii quanam ratione perfecte
virtulis cognilionem, Christo tradente, percipe-
rent? Cum igitur ardere quidem rubum videret,
minime tamen comburi, alque adeo ne cedere
quidem flammis, obstupuit heatus Moyses, quids
nam esset, quod non combureretur rubus. Nam
summum lIsraelis stuporem admirari licel, qui,
cum fautricem adjutricemque a Deo legem acce-
pissent, ejusque legis illustratione ditati essent,
rem tantam nullo loco habuerunt, neque donum
hoc in mentis cordisque domicilio collocaverunt ;
itaque nullam utilitatem ex ea perceperunt : mor~
tuus enim est apud illos, nimirum, atque exanimis

potest, quod minime comburatur rubus; 63 alioqui

PALL. Optime dictum.

CYR. Yidetur autem aliorum quoque sepsuum,
non ineplam intelligentiam hoc factym latenter
ostendere : Israelitis enim, cum jam ex Zgyptio-
rum lerra profecturi essent, ac paulo post abjecturi
eoacte servitutis jugum, cumque ob eam causam
futurum esset ut iras principis commoverent, in
cujus adhuc ditione erant, prodigii loco ostendit

wat %My, xal tolg &dixslv loyveuay ody &daspor, G Deus illud, quod agebatur in rubo, quo portende-

xatd ye ®, olpat, Gcompenidg eipnpdvov * « Mi) gobod,
&1 petd ool elus. PN ob xataxavoer oe, moTapol
eb quvxleigovst oe. »

NAAA. Edguig & Ayos.

KYP. Obxoby tzeffimes piv Obe td Spapa Mwsijc*
wal 3% xal mposéOet 1d hyyol yevésbar mobdv. ¢« ‘O
3t ¢lde, gnot, Kiptog 3t mpookyes (8ctv, Exddeaey
abzdv Ex 00 Bdrov, Aéywv* Mwe¥, Muwsf. "0 &
elwe - T ot ; My Eyylape G, Mioat b Omédnua ix
<@v mod@v so0u, & Y&p tmos, v O ob Botnxag, YH
&vta tati. » Népou 8 tdmog fplv 6 paxdpiog Eatas
Mo « Mwata y&p Exoua xal Tobg mpophizag, » &v
ebayyehxol; Beonlopast pnoy 6 paxdpiog Abpadu.
Mf nw; &xlbavéy cou T Sijpa Soxel ;

-IIAM. 00 ptv obv* vpov Y&p wpbowmov & Mw-
sTs.

KYP. Kédqzat colwuy & 'lopah), xal 4 xatd vé-
pov xal Omd wpov &yédn. « Kipiog yap, » gmaty,
¢ & Bedg 10y "Ebpalwv mpoxdxintar fuds. » Kal
trfixouse plv 1 xadotvrt Bed, xadk xat & MwaTc:
¢« Davea ydp doa elne Kipiog 6 Badg, norfigopey, xal
dixousdpeda. » Eneidh 88 xal tiig xa& vpov mota~
¥ii¢ # Sivapeg oby txavh) mpds xd8apstv, ¢ ASivarov
T3p alpa tadpwy xal tphywv Spaipsty apaprlag »

** Joan. v, 5.

v 3.
Patror. Gr. LXVIII.

relur illos vel igne ipso longe superiores futuros,
neque ab iis expngnandos, qui inferre possent in-
juriam, juxtaillud, opinor, quod divinitus dictum
est : « Ne timeas, quoniam teccum sum : flamma
non exuret te, flumina non cooperient te **. »

PALL. Ingeniosa expositio.

CYR. Itaque Moyses, hoc spectaculo attonitus, vi-
dendi studio propius accurrit : « Ut antem vidit
Pominus, inquit, quod propinquaret ad videndum,
vocavit eum de rubo dicens : Moyses, Moyses. Ille
autem respondit : Quid est? At ille dixit : Ne appro-
pies huc : solve calceamentum de pedibus tuis;
locus enim, in quo tu stas, terra sanctaest **. »
Legis porrd figuram beatus Moyses tenebat :
« Moysen quippe habent ac prophetas *,» aitin
evangelicis oraculis ille beatus Abraham. An tibi
hoc dictum improbabile videtur?

PALL. Minime vero : legis enim personam susti-
net Moyses.

CYR. Vocatus est igitur Israel, et ilte grex qui
secundam legem vivebat, et sub lege erat. « Do-
minus enim, » inquit, « Deus Hebrzorum vocavit
nos*. » Alque vocanti Deo audiens fuit quidem, sicat
et Moyses : « Omnia enim, inquiunt, quecunque
dixerit Deus, faciemus, et andiemus 2, » Sed, quia
legalis obedienti® nonea viserat, ut ad purgandum
satis esset ¢ ¢ Impossibile est enim sanguine tau-

®Jsa. xpnr, 8. " Exod. m 4 seqq. "' Luc. xvi, 29. * Exod. m, 18. ** Jbid.

N
$



>34

8. CYRILLI ALEXANDRINI ARCHIEP.

236

rorum et hircorum auferri peccata® :»ideo cohi- A clpyetar Mwafs mhnsudlerv Ged « Mi dyylons vap

betur Moyses ne accedat ad Deum : « Ne appropies,
inquit, huc **. » Legis enim viribus egregia virtus
adiri non potest : neque illa ex Moysi lege vivendi
ratio eam facultatem habebat ‘quae satis admodam
esset, ut homines ad Deum perducere posset. Chri-
stus enim nos illi exhibet per sanctificationem :
sanctos quippe esse decet eos, qui Deo sancto jun-
gendi sunt; « Sancti enim eritis, inquit, quoniam
ego sanctus sum *. » Quod autem illa secundum
legem vivendi forma, non omnino aliena esset a
culpa, mox edocuit, cum " dixit: ¢« Solve calcea-
mentum de pedibus tuis : @% locus enim, in quo td
stas, terrasancta est?”.» Solvere namque calcea-
mentum de pede jussit Moysen illum Sacrorum in-

OBe, » gnelv, 'Anpiozov Yap Stk vopou T &yabéy °
xal tij¢ x278 Mwséa molzelag #i Sovaprs ody ixavh
May slg ye b &noxopilav Sivasbar 2 Bedp. Hap-
{otnor & alth &' &yasped Xpianés. “Aylous yap
slvar mpémer tobg T ayly Oed xAhdobar omoudd-
Lovzag * « “Ayeos y&p Essabs, galy, du tyd Enég
iyt » "0t 8 <ijg xata vépov mohtsla; & tpémog obx
&pdpnto; maveehig, sV0Lg t8i8akey, eixwy- « Ad-
oal T Vmidnpa ix THv wo3dv cov * & Yap wmos, tv @
ob Eotnxag, Y &yla totiv. » 'Amodlety yap b Oxé.
Snpa mpoutétaye Tob modde Tdv lepopdviny Muwoéa,
obrw xaBapiv, oddt tv &'rd ¢lopds xat vexpdmrog
Epywv elograv draypévy, sfic xatd wpov Jui¢
<hv mopelav &moBeixvi, dmd & tig wap' "ENqo

stitutorum interpretem, ostendens nondum purum B guwnBelag 6 Belog fplv Enardedeto Mwote, Fv ph

esse, neque omnino a corruptione, ac mdrtaorum
operum qualitate liberum, vite illius, quz ex lege
ducebatur, incessum : in quo autem reliquiz cor-
ruplionis ac mortalitatis insint, eum nefas esse ad
Deum accedere, id a gentilium consuetudine divi-
nus ille Moyses didicerat. Neque enim ii templa
adibant, pedes induti calceis exanimatérum animan-
tium” pelle confectis; id enim eorum legibus inlér
immunditiz genera recensebatar. Atqui nos amor-
talitate, atque corruptione, et celeris qua ad hanc

Oépic Lyyllewy e, Xdv kv derdévorg Bvta vexpérreng
xal ¢Bopdc. 00 yap tpoitwv v lepols 1& tx Tebvet~
Twy {hwv Onodfipata tolg moalv dvbuépevor. Molu-
opob 8t tpémog 7al; txelvwy wpos wd Jptipa typd-
peto. Nexpérntog 8t xal ofopds xal tdv €lg toute
vy dxadapolag dnéluosy fuds oby & v, &
<8y, o8t mopela {wi¢ i¢ xata w ypdupa 0 Muw-
salxdy, wlotig 8t uddov 4 tv Xprote, xal Thg chay-
yehixis mokitslag 4 tedecozdey xdapog. H odx
&nlis 8 pnp;

impuritatem pertinent, non lex, Palladi, non Vite ¢um legis Mosaice littera congruentis vesligia
liberaverunt ; sed fides in Christo, €t ‘evangelicie vitle perfectissitha purgatio. Anne censes verum esse

quod dico?

PALL. Quidni?

CYR. Igitur calceis positis, accurrentem jam, ac
propius accedentem allocutus est Deus : ¢« Ego sum
Deus patris tui, Deus Abraham, et Deus Isaac, et
Deus Jacob. Avertit autem Moyses vultum, inquit;
verebatur enim contra illam aspicere **. » Exanimi
namque sensu deposito, ac veluti mundo liberoque
pede per Christianz conversationis viam ambulan-
tes appropinquabimus Deo, non locorum spatio,
sed affectione spirituali; elenim res Moysi geste
figure erant et umbra. fta demum summez illius
doctrine verba lucrabimur, et Dei scientiam in
nobis ipsis colligemus, Patre nimirum ostendente
se nobis in Filio : videbimus enim illum, longe
prastantius quam antiquus ille populus, ut in Moysi
persona vidit : is enim vultum averlit suum; vere-
batur enim aspicere contra Dominum. Quo facto
significatur mentis eorum infirmitas, qui sub disci-
plina legis instituebantur, que quodammodo respi-
cere Deum non posset, neque illius intueri gloriam,
juxta illud, quod in Psalmis canitur : ¢« Obscurentur
oculi eorum, ne videant ** : » et illud, quod est
apud prophetam : ¢ Ecce populus stultus et excors :
oculi sunt eis, et non vident *. » Nos vero, qui ad
ineffabilis illins naturz rationes puros illumina-
tosque mentis oculos adjicimus, conspicusm illam
in Filio, Dei ot Patris formsm contemplamur. Ac
Judzis quidem qui Patrem se vidisse existimarent,

" Hebr. x, 4. ** Exod. m, 5. * Levit. n, 4.
¢ Jerem. v, 2.
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A sapicenter esta Christo dictum : @5 ¢« Neque speciem
ipsius vidistis, neque vocem ejus audistis *. » Sed
sciscitanti Philippo, ac rudius quidem, quam par
erat, sed tamen discendi studio roganti ac dicenti .
«Domine, ostende nobis Patrem, etsufficit nopis ?, »
respondit Christus : ¢ Tanto tempore vobiscum
sum, et non cognovisti me, Philippe. Qui vidit me,
vidit et Patrem. Non credis, quia ego in Patre, et
Pater in me est *?)» Non esse autem admodum fir-
mam, ne aptam quidem satis ad Deum accurate
perspiciendum, illam mandatilegalis contemplatio-
nem atque disciplinam, ut quz ih umbra sit et
2nigmate, in illis quoque duabus Laban filiabus
videre licet. Scriptum est enim, huic Laban duas
fuisse filias ; natu majori Li®, minori Racheli fuisse

B nomen. Sed Liam oculos infirmiores habuisse, Ra-

chelem prastanti forma, ac specic sane venusta

fuisse : itaque Jacob : patriarcham, quamvis deditum
amori Rachelis, duxisse tamen Liam, anlequam
venustiori jungeretur *. Igitur, si figura ad veritatem
transferatur, Christi wysterium perspicies. Duz sunt
enim vocatz ad conjugium spirituale, illique juncte
mulleres ; ac prior illa natu major per Moysen, que
personamn Synagogz Judxorum ferebat, cui dictum
est a Deo per voces prophetarum : « Ecce non sunt
oculi tui, neque cor tuum pulchrum, nisi ad ava-
ritiam, et ad iniquitates tuas, et ad cedem facien-
dam * » Sccundo loco ducta est adolescens, ac
venustior illa ex gentibus Ecclesia, ‘cui David di-
cebat: ¢ Audi, filia, et vide, et inclina aurem tuam,
et obliviscere ‘populum tuum et domum patris tui,
quia concupivit Rex speciem tuam ”.» Dictum est
ei quodam loco, etiam illud, ¢ Oculi tui sicut co-
lumbee *. » Est autem spiritualis procul dubio,
alque ceelestis revera illa Ecclesiz pulchritudo.

Scriplum est enim : «Omnis gloria filiz regis Ese-

bon *. » Hoc autem verbum, Esebon, Hebreorum

lingua, intrinsecus significat ; neque enim illa spe-
cies corporis oculis percipitur, sed purz mentis
acie conspicitur. Annon ila est?

PALL. Maxime vero.
CYR. Non ergo quisquam ger legis institutionem,
divinam illam incorruptamque pulchritudinem per-
p picit, sed per Christum potius, et ejus discipli-
nam.

PALL. @6 Verum est.

CYR. Potens autem ad nos redimendos eximen-
dosque de manu dominatuque diaboli fuit, non
Moyses, aut lex, sed Dominus Moysi, Christus,
inquam, ejusque vis sacramenti. Certe cum Deus
diceret : « Videns vidi afflictionem populi mei, qui
est in £gypto, et clamorem eorum audivi propter
exactores operum : scio enim dolorem eorun, et

" descendi ut liberem eos ex manu ZEgyptiorum, et
educam eos ex terra illa, et inducam illos in terram
bonam et mullam, in terram manantem mel et

. xxix, 16 seqq. °® Jerem. xwm, 47. 7 Psal. xuw, 4.
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{ac **; » cumque iis verbis continuo addidisset : «Et A yiv plovaay véda xat péii. » Kal mpostiBéveog eb-

nunc ecce clamor filiorum Israel venit ad me; et
ego vidi afflictionem qua Egyptii opprimunt eos :
el nunc veni, mittam te ad Pharavnem regem Egypti,
et educes populum meum, filios Israel ex terra
Zgypti ' : » aperte ac palam reclamavit Moyses :
¢ Quis sum ego, ut vadam ad Pharaonem regem
ZAgypti, et ut educam filios Isracl ex terra Agy-
pti ** ?» Num igitur parum est evidens hac figura?
et hic recusandi modus nonne ad eum refertur,
qui infinitis partibus superior est atque prastantior,
id est, ad Ghristum? Alioqui hoc ipsum dicere:
-Quis snm ? ineptum sane esset. Alqui facile admodum
fuisset, populos eripere, ac salutem gentibus pa-
‘rere, ad libertalemque revocare, si ejus vires, qui
-illos in servitute constrictos tenebat, Satanz, in-
-quam, attrite alque enervate fuissent.

PALL. Profecto facillimum : recte enim di-
Cis.

CYR. Quid? nonne hinc quoque prorsus faeile
est videre, omnium hominum salutis auctorem
fuisse unigenitum Dei Filium? ipsius enim ope re-
defopti sumus, atque, ut ait propheta : « Non lega-
tus, non angelus, sed ipse Dominus salvavit
nos '.»

PALL. Undenam? quzso. . )

CYR. Deus enim universorum precepit Moysi
-disertis verbis, ut sine cunctatione pergeret ad filios
“Israel, iisque palam diceret, quod adjutorem atque
spatronum haberent Deum, qui omnia potest, eum
Tacillime servitutis £gyptiz molestiam levaturum ;
4llos item domum denuo redituros; et ubi ad pa-
trum suorum libertatem redierint, fore ut terram
sanctam incolerent; ibique copiis ac bonis, qua
-ipse suppeditaturus esset, largissime frueremtur.
Respondit autem, inquit, Moyses, ac dixit : ¢ Si non
crediderint mihi, neque audierint vocem meam;
‘dicent enim, quod Nop apparuit tibi Deus; quid
-dicam ad eos? Dixit autem ei Dominus : Quid illud
sest quod habes in manu ?Ille autem dixit, @7 Virga:
et dixit : Projice eam in terram. Et projecit eam
in terram, et facla est coluber ; et fugit Moyses ab ¢o.
‘Et dixit Dominus ad Moysen : Extende manum {wam,

. ‘et apprehende caudam. Extendens igitur manum
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‘ejus .

‘PALL. Insuetum sane, novumque miraculum, Cy-
rille : quid autem significare velit, dissere, si pla-
cet, a capite.

CYR. Egquidem disseram. Cum per multa tem-
pora inter ZEgyptios versati essent Israelite, et
nullum esset peccati genus in quod lapsi non es-
sent, cumque voluptatibus illi regioni propriis oble-
elarentur, non ignorabat Moyses, segniores ea de
causa factos esse, atque ejusmodi, ut gre ad com-
ponendos mores traduci possent : fore autem sa-
pienter putabai, yt operum labor compelleret ad

10 Exod. m, 7seqq.  ** Ibid., 9. ' Ihid., U4,
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B Suasklznzov fidovh, xal mabdv dypiémns <@v A obsequendum vel invitos, siipsum admisabilia que-~

tv fulv obx cdyepig tibacosietar. ‘ISpirog 8
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abtayv v dpcivost xatadoytidpevol Tiv mapd Bsod,

dam opera efficere viderent; est enim voluplas in-
fixum penitus malum, et vitiorum nostrorum feri-
tas difficile mansuescit : at, si sudor deprimat, ac
labores impositi sint, tum vero is, qui se liberata-
rum ab iis incommodis pollicetur, facile persuase-
rit, ipsas quoque summas voluptales contemnere.
Quin cliam puto Deum, qui bonoram omniwm scien-
tiam tenet, sapientissimro consilio Israelitis eo po- -
tissimam tempore molestam, ac non ferendam
Zgyptiorum hominum sevitiam immisisse ut faci-
les essent ad fagam; meque consuetudine volupla-
tum illecti, pertinaces ac difficiles admodum fie-
rent, atque illius, qui ad libertatem vocaret, gra-
tiam parvipendentes, Agypti servitulem Sponte ac

xat yoiv &cpevéstata ti¢ tiv x&kat tetupavveuxd- B libenter amplexarentur, cum illam praesenlis tem-

<wv msove§lag xdeluxites, abhfépevol te xatd thy
tpnpov, xal va &vebéy 1= xal € alpavod artodpavor,
shy toU pdwa yopnylav enut, ¢ kv Alydwry Tpu-
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pdidov, og By 3 mov mapk wmokb xpefrtév Te xal
&usgwov aitols, tals iv Alydnry tpanilaig tvarata-
diwveas, Eou Suatetvépavor, xal perpaxuodidg dvaxs-
xpayéres- « “Opelov dneddvopev mAnyévreg Onh Ku-
plov tv Alyimy, &rav ixabisapey dn) Tiv A6fiTwy
vV xpev xal fobloyev &ptoug el mAnapovivl s

poris oblectationem exiguis nonnunquam laboribus
anteferrent, imo vero etiam ipsis Dei beneficiis,
exoplatiorem existimarent. ltaguc licet jam liben-
tissime ex illa iniquitate veterum dominorum emer-
sissént, et in eremo fixis lentoriis morarentur, et
superno ceelitusque dato cibo veseerentur, manna,
inquam, illo, quod copiose prebebatur, illam %ta-
men in Zgypto voluptatem non sine lacrymis com-
memorant, scilicet querentes multo sibi melius
fuisse, si tura essent mortui, cum in Zgypti men-

sis luxoriarentur. ltaque summa contentione more puerorum vociferabantur : « Utinam mortui csse~ -
mus percussi a Domino in £gypto, quando sedcbamus super ollas carnium, et eomedebamus panem

in saturitate 11 »
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€ PALL. @8 Recte dicis.

CYR. Non erat igitur Moyses ignarus, illam mira-
culorum perpetrationem necessariam fere. qua il-
lorum animi ad facilius obtemperandum adduce-

- rentur : itaque ait : ¢ Si non audierint me ; dicent

enim : Non apparuit tibi Deus; quid dicam ad
€037 » Sed universorum Deusmiraculum illud ve-
lut exercitationis cujusdam loco facere continuo.
jussit, ea de causa, nisi faller, ut prius experimente .
ipso probaret suo cultori, ut apud se, sic apud om-
nes alios, rem illam gestam satis argumenti habitu-
ram, quo se a Deo vocatum fuisse cerlissime osten-
deretur ; neque enim ad alterum quempiam, pre-
terquam ad unum cunctarum rerum Opificem per<
tinere, posse rerum nataram, in quam velit aliam,
immutare. Simul etiam figurare rem illam admira-
bilem pro indicio esse voluit salutis illius, qua per
Christum tribuenda nobig¢ erat : in eo énim perspi-
ciemus quemadmodum humanz paturz quedam
sitin anliquum statum facta reformatio, ac veluti

transfiguratio in eam conditiovem, qua eramus in Adam, cum primuma Deo conditi fuimus, gloria

superna et sanctitate nondum amissa.
OANAA. g bpg; dsupgpavs yap 6 Myos.

KYP. 'H (&680; %rvoe vd oxijmepov Hpudv, oyt
Bagtdela; ajuboloy &y &v, O Malrddie;
NAAA. Dévu pidv ody, tncltor xal dpxiov adth

L d

*Exod xvi, 3. ! Exod.iv, 1

PALL. Quonam modo ? obscuriori enim es ora-
tione usus.

CYR. Virga illa, Palladi, seu sceptrum, nonne
regni insigne fuerit ?

PALL. Maxime ; nam per illad jurare solitos csss
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veteres nonnulles, alunt ii quibus Grzcorum res A mswoifjslai @act Twv dpyatot{puy g, of =2 BEi-

gestas laudibus tollere studium fuit (1).

CYR. Quid deinde ? nonne paradisi stirpem esse
fateris, que, antequam cederetur, in hortis pullu-
‘laverit ?

PALL. Falcor.

CYR. Perge nunc, alque animum refer ad vete-
rem illam Adam, in eoque tanquam initio ac radice
generis nostri, universam hominum considera na-
turam : adhsee illad quoque cogita, illum factum
fuisse ad imaginem Condiloris atque perfectum, ut
terrenis rebus imperaret, fuisseque in Dei manibus
eo ipso, quod in sanctitale vivebat et quodammodo
paradisi germen florentissimum, simul et generosis-
simum. Ubi vero serpentis f8lle deceptus ab anti-

quo statu abductus ess, et divini mandati contem- 8

ptor deprehensus, tum vero a silu ac radice priore
divulsus, exejus manu, a quo in sanctilate contine-
batur, lapsus est, et in terram, hoc est, ab illa virtu-
tis sublimitate decidit, et eousque replavit imbecil~
lus et languens, ut carnalia sapere vellet, et jam
summa nequitia laboraret, nec @9 meajudicio ali-
qulfd a scrpente distaret. Ita regno ct ca gloria,
quam a principio tenuerat, spoliatus est, ctiam ¢
paradiso ac deliciis ejectus. An vero non id nobis
beatus Moyses dixit ?

PALL. Dixit ille quidem.

CYR. Jamvero legislator, cum ad eam nequitiam
eum perductum videret, refugit quodammodo, et
vitium, quod in coinerat, detestabatur; fugit nam-
que scrpente Moyses abjecto : scriplum autem legi-
mas : ¢« Sanctus Spiritus sapientiz fugiet dolum, et
auferet s¢ a cogitationibus qua sunt sine intel-
lectu . » Neque enim convenire unquam Inter se
possunt sanctificatio et immunditia, lux et tencbree,
justitia et injustitia,

PALL. [ta est.

€YR. Quod igitur de maru Moysi virga cccidit,
fortassc illud significet, hominem illum factum ad
jmaginem Dei, fuisse ab initio paradisi plantam, et
in illa regnigloria acDei manu positum ; eumdem-
que lapsum in terranm, quia maluerit carnalia sa-
pere, et propter summam acerbitatem, Divinitatis
ipsius oculis instar serpentis fuissc. Sed preceptum

Myvev dHpyelv ziwddseq.

KYP. Ti 8 ; ody =mapadeloov gusdv elvar eis,
xa} mpeaGitegov TR Topfis, T xfmoig Exselnddvas
haysiv;

MAAA. i,

KYP. “10c & odv zais twwalar; Ent zbv &pyalov
txelvov 'AS&p- xat v &rapyfi xat giln tod Yéveus
Sy dowep v tauty xataloyllov thy &vlpwréey .
Ka! =pb¢ ye 7000 Siavool, 83t memolnto piv x37
elxbva Tob xzfoaveng , Etéraxto 8 Spyawv v il
¥H¢, xal v Gowep v yxatpt Bs00, &tk thstv kyrasudy
Swiig, *¥al povovouyl mapadeisoy guidv edavBés e
xa) ehyevéssatov. ‘Ensidl) 8t tal; 10U Spews muxplay
megevaxiapévog , mapexoploly tav tv dpyals, i
t7¢ Geias doyficas Eveodlic xatspupdszo ho:Tdv, 6
81, wée Bdoeds Te xal PIin¢ TS mpwIT¢ dmosm-
peves, Tl toU ouvéyovios el dywaspdy dmod:sle
xztpds, xat xatamémtwxey el Yiv, tout Eoxty, &2
tav tig apssts Wwpdtwy, xal xasawegaitnxey
&8pavid; eig 70 ppovsly EAéolat & sapxixd, &xpatov
£,8n mov voghaag thv movnplay, xal Bpsws, ofprac, &
eveyxiwv 008év. "Areyupvouto ot absw Bacidelag xal
865n¢ g &v dpyals, tEeméunetd 1z mapadeisoun xal
spuptis. “H Yap ol savtl mph¢ fipds 6 Oclog &y,
Musijs;

MAAA. "Eqr y3p olv.

KYP. Kazryuévoy 8¢ £3r, ®pds toUto gavidzys
6 vopolétng Opwv, anédpa Tpdmov Tivk, xal thy
Evousay abrtip movrpiay xaszpuadssivo. Mépeuye yap
6 Musg, b gy agsis. Téypamrae 83, &w « “Aytov
HveSpa coplag pevctar 3oy, xal dvaswiserar 4o
loytou@v Gouvétwv, » ‘Agipbata yip &Mfley
ayiaopds xal dxabapsia, o5 t€ xat oxdrog, e
avn xal &duxia.

DAAA. "Adr0d. ’

KYP. Tb zoivuv &roméoat yctphs wis Muwadws wiy
£46dov, xazasrufiveey v, i v &v dpyais & xat’
eixéva thy Belay memoiruévos mapadeiooy purdv, xal
&v 348y Pasihciag, xal Ev yetpl Tob Arpiovpyol®
xatoheale 8 eig YRy, 8i& ol Qpovelv EAés0ar <X
capxixd, xal &i& thg elg &xpov fxoisn; mxpixs,
8pi¢ Ty G3mep Ts tolg tiHe Oedinsog SepBadpol:.

est Moysi, ut manum extenderet, caudamque illius p "ANY' Exededeto Mwodg dxtelva: thy yeipa, %zt &m-

apprehenderet; quo facto, immultatus continuo est
in pristinam formam, ita ut non amplius serpens,
scd virga rursns esset, et paradisi germen. Ubi igi-
tur placuit Deo ac Patri omnia instaurare in Chri-
sto, alque id quod factum erat, in priorcm statum
reformare, misit e ccelo nobis Unigenitum, manum,
inquam, illam suam dextram, illam universorum
opificcm ac vere salutarem, juxta illud : « Dextera
Domini fecit virtutem, dextera Domini exaltavit
me '%.» Tune itaque, tune, ingnam, jacentem burni

¢ ¥ 8ap. 1, 5. " Psal, exvi, 46,

( l)A Alludit, ut puto, ad locum- llomeri Itia-
dos A :
‘AL éx ol ipho, xai il pdyay Cppor Cpoipar,

Jabéalar <75 xépxou dvemMdtreto 8 wpd;s T &v
&pyals eV80;. Kal Botg pbv fv odxéwt, £3630c &
Tk, xal wapabzigou pudy. "Ote 8 edddunacv é
0:d; 7al Nathp dvaxepadlahoacdar t& wévea dv
©p Xpiatd , xa} dvazsigat td wonOtv elg W drapyic,
améotathey huiviE od pavod tdv Mowoyevl, Thy yelpathy
8§, Thy TV Ghwy Epyattv xal adrepay GAn0ES,
xaté ve wh, « Acid Kuplov Enofnae Svamty, 3e£ed
Kupiov Djwsé pe.» Téze 8, t63e 7g tv vi) xeepd-
vns avBpwmitetos imeddbeto  xal mixplag Huds

Nal, patdde oxnzrpor, td piv obxcre eilla xal

dfou¢
Picer, clc. [
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d=addala; Onprompzmovs, <fis v pawAdsnst ¢ xal A naturam hominis apprehendit; cumgue nos fe-

&paptiag, dvexbueaé e 8¢ dyiaspal mpds Bacihigx
wiphv, xat fuepdonra thv el &peafv. ‘Eviiaitnpa
8t 10 &pyalov Tal; wiatejouge Sidods iv anapyd xat

TpOTY TH ouyxexpspapivy Aozl ¢ "Apdy, duhy

Ayw got, oY, chipepov pst’ Epob Eay iv @ napa-
Seiop. »

DAAN. Heminzas by o; Bptavé ye fulv xal dp-

83 & Mro:. DRy Exsivo ppdaov, &v' dtov ThHe xép-
x93 labéclar xedevse, xal edyt tWs xegaric, f)

gésuv,

KYP. "08 vdp, & quidmg, ixrpdrrealas dypiive

tr=zito > xdpxou dabisBar, wal oiyd péswy A xs- B

alR3, T puamply xphotuoy.

IAAA. Tiva tpéroy ;

KYP. ‘Agyh pdv Yap domep mavids {dov | xepadd,
xépxag & mépag. ®lpe &) olv s Ext {dov, b abpray
fiulv sol dvbpdimou yévag xazadoyi(éadu mpds Td
rapdv. ‘Ensldbsto volwv Tig xépxou Xpiotds, tovt’
Eozt, t@v dv Eoydrotg xal Tedevzalwy: xatansgoltnxe
T2p tv Eoydrog Tod aldvog xaipols. "ANN Gomep
el xat ¢ xépwou Muwsijc imehdbeto, xab péypr
absiis &véler <iig xepadii¢ 6 petamlacuds (persotor-
7120370 Yap Eloxdfipws el $a63ov 6 Bpig) * xatk thv
T3ov Toutowt tpdrov, x3v el Ty koydtwy &vteddbeto
Xpwotdg, 800" el; =dv Sifixer 7 yévos, xal péypig
adsi¢ dpuaveizac Ti¢ xaQarte, 100t Eote, o0 "Adap,
%, 82 ydproog dvapdppuars. Téypantas y&p, 8t elg
soit0 Xpistds &nibave xat dvéotn, Iva xal vexpav
%2t Jiviwy xupiedey. Odxobv Tolg Eaydtos xal 4
Wy v dpyals guyxatopBoitat Aotpwm;.

IAAA. Tavds 6 Aéyog toté Te iy, xal odx azd
oxonod b Sifiynpa.

KYP. ‘Edpauiésatov olv mpds thy iatt@de mistiy,
xat dust Buvapzowv altdy Ezépatg émowelzo Oeoor-
peiats. Féypamsat vap el05¢ « Elne yadp avzg Ko-
prog =dhyv - Elabvgyxe hv yelpd gov eig tdv x6hmov
sov. Kal ciofiveyxe tiv yelpa altol, xgi éyeviidy
4 xelp altol hempidoa g yudv. Kab elme médewe
REiséveyxe thy yelph.oov els tdy xdhmov oov. Kal
elohveyxe shy yeipa apsov, eig tdv xéAmov adrod,

rali nequitia, peccatorumque veneno exuisset, per
sanctificationem ad honorem illum regium, et ad
virtutis mansuetudinem reduxit; illudque vetus do-
micilium credentibus in eo latrone , qui eorum
tanquam primitiz quedam ac princeps fuit, et si-
mul secum est crucifixus, restituit. ¢ Amen, amen,
inquiens, dico tibi, hodie mecum eris in paradi-
80'%.»

PALL. Qptime sane nobis ac rectissime hzxc dis-
putatio confecta est. Illud mihi tamen explices ve-
lim, que causa fuerii, cur caudam potius appre-
hendi jusserit, quam caput, aut mediam corporis
partem. ' d .

CYR. Sic enim, Palladi, fieri 2quum eral; nan
hoc ipsum, caudam apprehendere, non media ayt
caput, mysierio consentaneum erat.

PALL. Quomodo tandem?

CYR. Quia caput velut initium 7@ quoddam cst
totius animantis, ut cauda inis. Age igitur, unives-
sum genus hominum, ut unum animal bactenus
cogitemus : apprehendit igitur caudam Christus,
id est, extremas partes atque ultimas; exiremis
quippe s2culorum temporibus advenit. Vernm, ut
Moyses quamvis caudam apprehendisset, tamen
usque ad ipsum quoque caput illa reformatio recyy-
rit (est enim lotus ille serpens in virgan, immplz-
tus), ad eumdem. modum, ultima licet, apprehende-
rit Christus, attamen in universum genus pertines,
et ad caput ipsum usque, id est, Adam, illa per
graliam reformatio pertingit. Scriplum est eniw,
ideo Christum esse mortuum et .revixigse, ut vivis
ac mortuis dominetur ** : igitur in extremis ipga
quoque principiorum simul est perfecta redemptio.

PALL. Probabilis sage oratio, nec ab co, quad
proposuimas, aliena narratio,

CYR. Ad id vero credendum ctiam duobus aliisdi-
vine virtulis signis illum maxime confirmavit. Seri-
ptum est enim deinceps : ¢ Et dixit illi Dominus rur-
sum : Milte manum. tuam in sinum tuom. Et misit
manum suam insinnm suum. Et dixit : Educ manum
tnam ex sinu tuo. Et eduxit illam ex sinu suo, et
facta est manus ejus leprosa sicut nix. Et dixit rursus:
Mitte manum tvam in sinum tuum. Et misit manum

at eSfveyxs <hy yelpa albrol éx tob x6Amov al%o* py suam insinum suum, et eduxit manum suam de sinu

xa’ =iy doxateotdOy els thy ypbav tHg oapuds
abzot. » “Afpe: & olv b Este Beompends, xal Ty
&yav hxdviwy el 1d Bavpdlesbar mpémaw b xavop-
Ooipzvav, quwollvay 8 Gam:p T mptaty tol, xatd
Xpeazdv pugerploy thy 6Fdwery,

DAAA. Olxoly Grasdspes * spvinur Yp ol mw.

KYP. Zapxds utv f) dénpa w4loq, &psivov 8t 4
xatk latpods, xat zals map’ éxelveov Eumetplats oby
Ed3tpoy. "Aveephs 8t zal axabdapro; & Aempds, xath
ve ohv madat Sk Mwaiwe tvioddy, &rnydnpévog &8
Aav xal ®mapk toig 72 ‘EAAfjvev tipdsw 0. "Huw-

9 Luc. xxm, 43.  * Rom. xiy, 9.

suo, el rursus restilnta est in colorem carnissuz *!..»
‘¥ide igitur quam id factum Deo conveniat, quam-
que sit admiratione dignum, atque una cam eo mi-
raculo quod proxime narravimus, Christi mysterii
significationem quodammodo contineat.
PALL. Ergoillud explica; nihil enim.dom intel-
ligo. )
CYR. Carnis est morbus Jepra, isque gravior quam
ut a medicis ei succurri possit, autillerum usu ai-
que peritia expugnari : ac leprosus. ipse profanug et
impurus est, ex antiqua illa. Moysi lege, necnon iis
quoque odiosissimus, quj gentiligm wores magni-

*! Exod. 1y, 6 seqq.
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pendunt : qui enim eo laborat morbo, semimortaus A Ovhic vap K81 mwe & touto maldv, Blclupds 8t xal

quodammodo est : at vero aversandum impurumque
est mortui cadaver. Itaque curare posse leprosum,
tanquam eximium quiddam, et qaod nostrarum vi-
rium modum longe superet, soli divine nature, at-
que efficaci attributum est. Ideoque in admiratione
babebatur Christus, qui cum potestate leproso incla-
mavit : « Volo, mundare **. » Illa namque vox, can-
ctarum opifex rerum, quz ipsos etiam ¢ sepulcris
excitat mortuos, 7} et morte est et corruptione
prastantior, hoc in eo homine miraculum perfecit.
Jussit igitur, ut manum in sinum abderet, deinde
extractam e latebra sinus, jam totam lepra infectam
ostenderet ; denuo avtem cum in sinum abdidisset,
fllico ab vi morbi inde liberam protulit; ut ex ea re

dxé&Baprog & vexpds. ‘Avijrras 8 olv &g dmeppuic,
xal tov ka8’ fuds tménsiva pétpwy, 1 Bepansioa
Sivashas hempdy, | pévy off Ocla xal &ophozy ot
e xal dvepyelg. Torydpror xal E8avpdleto Xpratds
< Aedexpwudvy pst’ tovslag Emipuviv: « Békw,
xa8apladnze. » dwvh Yap §) mavsovprds, fxal adwoig
tx pypbrwy Savessdaa Tobg vexpobs, xat BavdTou
xpelttov xal glopds, 1d in' Exslvyp Oavpa memid-
puxe. Mpogtézaye voryapoiv yxpidat T xfamy Ty
yelpa , elta yupvieavea <7i¢ Tob ndhrou meptborijs,
Env 8’ Blov dewpidgav abshy tmalfat , wdiv &
tyxpidavsa tp xrwy 1d Sedrepov, Tob qupbebnxs-
<og &nndlaypévny xasadeixvuoly 83085 - G5 dv suv-
eley bvtetlev of EE lopah), o5 &ppfity T xal

intelligerent Israelite, illum inefMabili quadam et B appaaver Buvdpes povovouy! teBuwpaxiapévo;, mpo-

inenarrabili vi propemodum armatum, eorum pro-
pugnatorem futurum esse, qui violati essent injuria,
et, contrafas, Kgyptiorum iniquodominatui subjecti.
Atque hzc quidem ratio, quamvis in promptu sit,
est tamen historiz opportuna. llud autem non abre
fore puto, si subtilins propositi loci sensum scrutati
fuerimus, alque inquisierimus, ecquid illud sit, quod
“in sinu manum abdidit, quid etiam, quod educta
cum fuisset, graviter lepra respersa est : adhac pur-
“ gationis modum investigare oportet; nam ubi ma-
num in sinum misit, ab eo morbo liberam reddidit.

PALL. Recte ais, Neque enim parum nos juverit
hzc singula exquirere.

CYR. Igitur mea quidem sententia res tam ad-
miranda hujusmodi quiddam tanquam in umbra
significare videtur. Quandiu namque homo ad ima-
ginem Dei conditus propemodum in sinu Dei nu-
triebatur, necdum preceplum sibi a Deo traditum
conculcaverat, providentia et amore erga se Dei
tectus, purus alque sanctus et mortis ignarus pers-~
mnanebat : ubi autem Dei preesidio atque amicitia
excessit, quod in vitia proclivior esse ccepisset,
tum vero profanus atque exsccrandus, el mortis
impuritate laberans manifeste deprehensus est.
Sed cum rursus nas ipse Deus ac Pater suscepisset
in Christo, et divinw gratiz presidio circumtexis-
set, a0 lanquam in sinu per adoptionis denum
contineret, illicouna cum impuritatibus morta-~
litate quogue veteris illins maledictionis abjecta,
ad antiquam illam conditionem, in qua a principio
fuimus, reversi sumus. Scriptum est quippe de ma-
nu Moysi : « Restitutaest ad colorem camis suz*.»

PALL. Elegantissime dictum.

CYR. Jam vero tertium illud in ea re signum
manifestissime atque apertissime Christi mysterfum
voce pene declarat : sic enim Deus rursus est Moysen
allocutus : ¢ Si vero non crediderint tibi, neque
audierint vocem signi prioris, eredent tibi per vo-
cem signi sequentis **.» Id autem quidnam sit,
declarat, dicens: « Eritque, si non crediderint
signis duobus his, neque audierint vocem tuam,

# Exod. w, 7.

88 Matth, vin, 3. * Ibid. 8.
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dam, et erit aqua, quam acceperis a flumine, san-
guis super aridam **. Ultimum namque mundo si-
gnum Christi mors fuit, et illa per aquam et san-
guinem ablutio, adjuncto nimirum etiam sancto
corpore, quod per aridam significatur : eflluxisse
autem nobis aquam et sanguinem ex illo sanctis-
simo latere lancea perfosso, nil attinet dicere, cum
omnibus sit notissimum. Illam porro Salvatoris
nostri mortem signum appellatam fuisse, id quo-
que ex sacris Litteris quivis aperte intelligere po-
test ; audacissimi enim illi Pharis®i, quamvis mul-
ta prius edita essent miracula, tamen quasi nullum
adhue effectum fuisset, his verbis Christum ag-
gressi sunt : «Magister, inquiunt, volumus a te si-

B gnum videre *.» llle vero contra : ¢« Generatio

pravaatque adultera signam qurit, et signum non
dabiturei, nisi signum Jonz prophete. Sicut enim
fuit Jonas in ventre ceti tribus diebus ac tribus
noctibus, sic erit Filius hominis in corde terrs
tribus diebus et tribus noctibus *'. ) Igitur pri-
mum auxilium in Christo nobis prabitum est per
legem Moysi: « Legem namque in adjutorium de-
dit **, » juxta prophetsee vocem. Sed candam ap-
prehendit Mdyses. Secunda porro- ablutio rursus
in Christo per prophetas” sanctos, ac per Joannis
vocem atque missionem tributa est. Illi enim di-
cebant : ¢« Lavamini, mundi estote **; » hic autem
ad baptismem peenitentiz vocabat. Tertium deni-
que signum, quod idem novissimum esse ait, Chri-
sti mors fuit ; quo dato, fides est subsecuta: ¢Si
enim non crediderint tibi, inquit, neque audierint
vocem signi prioris, credent voci signi sequen-
tis . » Vides ut fidem aperte ait consecuturam non
primo signo edito, id est, non continuo post legis
auxilium, neque post mediam ablutionem, id est
eam qua prophelx saicti, et Joannes abluerunt;
sed solum post, vocem signi posiremi : peque enim
voce caret ipsum Christi sacramentum ¢'; imo
vero universos vocat per iotum orbem, excelsa
quadam vehementique pradicatione, ad aquz san-
guinisque lavacrum, et quidem etiam ad vivifica-
tionem, quam sancte carnis illius participatio
prestat. Lex ergo Christam prenuntiando, mini-

dvasi:{ewy Stvaadal tives. Mapadelfsie 8 &v, olpat, D sterium exhibuit: in ea tamen non satis praesidii

1\¢ xal toUto eapig Smoloyoivia Mwesia xal &k
<i¢ mpoxetpdvne ouyypagpfic. Kaltet ydp Xéyovreg
t00 8200, Ot "Evopat petd aod, npoavaxelboveos 8t
favpatoupylaw adtdy, thimdger Mywr ¢ Kipee, oly
xavés elps wpd s X036, 098k mpb tis tplins fpé-
pas, o0t &9’ ob fpfw dadsiv tp Ocphmovel dou.
Toyvéguwves xal Bpadivdwases tyd elpe. Elme &

Kopeo; npds Mwsijy * Tis Bwxe azdpa avBpimy, xal *
slg tnolnoe Siauogoy xat xwgdy, fhémovza xal Tu-.

PpAdv ; olx tyd Kdptog 6 Beds; Kat viv mopedou, xat

3y Avolfw v oTépa oov, xal supbibiow oed pél-

deeg \adfoar, Kal elme Muwofic Adopar, Kopee,
® Exod.1v,9. " Mauth ~u, 38. ' Ibid., 39, 40.

78 est od salutem aliquibus tribuendam ; idque
aperte Moysen confiteri, facile quivis ostendat
eliam ex proposite Scripture loco : quamvis enim
dixisset Deus, se cum eo futurum, idque prius
edilis miraculis ei suaderet, ille tamen rogabat
eum dicens : « Domine, non sum aptus ante heri,
neque ante tertiam diem, neque ex quo ccepisti
loqui servo tuo : gracili voce, et tarda lingua ego
sum. Ditit autem Dominus, inquit, ad eum : Quis
dedit 0s hemini, et quis fecit mutum et surdum,
videmtem et czcum; nonne ego Dominus Deus?
Et nunc vade, et ego aperiam os tuum, et
instmam te, que debes loqui; et ait Moyses:
% sa. 1x. * bid. 1, 16. * Exod. w, 8. ¥ Piov.x,3
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Obsecro , Domine, elige alium potentem quem A wpoysipisar &dov Suvdpsvov, 8v &mosteasic.» 0¥

mittes **.» Neque enim lex admodum potens est,
neque satis valet ad universum orbem conser-
vandum, astque hominem ex diaboli dominatu libe-
randum. Nec vero ignorabat Moyses, se tardilo-
queniem esse, et gracili voce, ex eomaxime tem-
pore, quo cum eo loqui ceepisset Deus, eique pra-
cipere, ut de se sermonem haberet; ail namque:
« Sic dices filiis Israel: Ego sum qui enm : hoc
mihi nomen *.» Fardiore etenim lingua lex loqui-
tur, quam wt satis expresse de eo, qui est, verba
faciat ; neque est ejusmodi, ul venerandz illius
ineffabilisque nature mysteria, quz in sancla
Trinitate adoratur et colitur, explicare et tradere
queat. Ad hac gracili est infirmaque voce, vix ut
cum solis Israelitis colloqui possit, ac per Judzz fi-
nes tantum exauditur, cum alie gentes omnes ne
fando quidem sonum ejus predicationis auribus
acceperint. Cum itaque previderet beatus Moyses
eum, qui oplime possel expressum atque expo-
litum de Deo sermonem auditorum auribus fundere,
et universo orbi facile predicare, id est, Christum,
« Obsecro, Domine, » inquit, ¢ elige polentem,
quem mittes 3. » Christus enim est ille vcre po-
tens, quem suls temporibus ex beneplacito Dei ac
Patris in eam rem eligendum fore, per legem quo-
que predictum fuit. Illa autem post Dei pollieita-
tionem, multorumque signorum ostensionem, Moy-
si recusatio, non absurde fuerit cunclantis Israelis,
simulque sub Christi imperio divinis evangeli-
cisque ministeriis defungi et oblemperare reca-
santis, qui post innumerabiles habitos de fide ser-
mones, multorumque signorum ostensionem, audi-
tum tamen illum gravem atque tardum pertina-
ciler tenuerunt, atque increduli permanserunt.
74 Et bis quidem Moyses recusavit: duo enim
tempora inciderunt, in quibus effrenatus et contu-
max fuerit Israel, sub Moysg et Josue, ac Judici-
bus, et consequente deinceps tempore, quo pro-
phete fuerunt, ac Joannes, qui fuit velut in in-
terstitio positus apostolorum ac prophetarum ; finis
quippe fuit prophetici muneris, idemque initium
ac veluti primitiz splendoris apostolici. Sed Moysi
recusatio ad iramm provocavit Deum, denique res
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servandi erant, qui Zgyptiorum ininquitate preme-
bantur. < Et iratus Dominus in Moysen, dixit:
Nonne ecce frater tuus Aaron Levita? scio quod
loquens loguetur ipse tibi: et ecce ipse egredietar
in occursum tibi, et videns te, letabitur in se ipso:
et dices ad eum, et dabis verba mea in o8 ejus; et
ego aperiam os tuum, et os ejus, et instruam vos,
quz facietis ; et ipse loquetur ad populum, et ipse
erit tuum o8, tu vero illi eris in iis quead Deum *. »
Com enim lex offendisset, ut infirma, et Israe-
lite parere nollent; adjectus est Christus, ille vere
Levila, magnusque sacerdotum princeps, ille qui

$ Exod, 1v. J0-13,

3 Exod. ut, 14.

» v, {0.
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HOatpd; watd ys <d ayfjpa  wpognruxdv, el xa\ A iis, qui sub lege erant, associatus est ut frater,
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pe Dashp, altés pot dveorhy 8iwne, 1l elrw, xal i
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« M¥; vopfonte 55 frfov xatailoar v vépav, { Tobs
Rpogfzase obx {)0ov xataivaat, &AM& whypwoat. »

propler humanitatem ; ille qui cume Moyse quidem
loquebatur ut Peus, a Patre antem edocebatur, ex
prophetica persona, quam tenebat, licet idem Do-
minus essel : «Prophetam ‘enim, inquit, excitabo
illis ex fratribus eorum, et ponam verba mea in os
ejus, et loquetur ad eos juxta omnia qu® man-
davero illi *.» Ipse quoque Christus dieebat: « A
me ipso non loquor, sed qui misit me, Pater, ille
mihi mandatum dedit, quid dicam, et quid loquar ".»
Christus ergo populum est allocutus, ac Moysi
quidem fit os, cum spiritualiler nobis legem inter-
pretatur: Moyses _illi fursus in iis, que ad Deum :
videtur enim quodammodo Deo vicinior esse Moy-
ses, quandoquidem idem Emmanuel sub lege factus

Muszaywyds odv Spa aaphg 6 Xpuotdg, & to0 Bpa- B est , ¢t quze per Moysen sapientissime sancita |

Suyddagsou vipey =pd¢ tpawitnta petatifelg, xat
My tol ypappatos loyvopuwviav slg elmypestdiny
®nep pstawddtswv fynowv. Iveupatixds vap &
vwuos v Xpitstg, xal disdpd tols mddas t& & avtol
xnpuTpasa: Mwséus vap fiv &8theds 6 "Acpiiv.

erant, servare se profitebatur, cum diceret: «No-
lite putare quod venerim solvere icgem aut pro-
phetas; non veni solvere, sed adimplere *.» Est
igitur Christus plane mysteriorum interpres, qui
legem tardiori lingua loquentem ad clariorem so-

num transferal, gracilioremque litter® vocem ad interpretationem longe resonantiorem veluti refor-
mando commutet. 75 Spiritualis est enim lex in Cbristo; ejus quoque pradicatio illi est veteri per-

similis *; Moysi namque frater est Aaron.

[AAA. "A8pavh; odv t6 s eig Eavtdv fivov 3 vé-
W teredelons yap oddév.

KYP. O%texg, orpl, xa} o6 ye &; puxpempends sis
127" absdv wodezslas xazafpioar ses dv xal 8k T@v
tQeliic. Tivpantac vip, &t ¢ 'Enopsifn Muaf,
%2t d=tarpeyz =pds ToBdp v yapbpdv altel, xal
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PALL. Infirma igitur ¢st lex ipsa per se : nihil
enim ad perfectum adduxit.

CYR. Maxime, inquam; quod antem obscura at-
que humilis fuerit illa ex ejus prascripto conver-
satio, ex iis, quz sequuntur, intelligerc quivis
possit. Scriptumesteniib : ¢ Abiit Moyses, et reversus
est ad Jethro secerum suum, et dixitilli: Ibo et re-.

&8sdpos; pov talg &v Alydmrtw s xat Blopa b Ezu G vertar ad fratres meos, qui sunt in Egyplo; et
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&v:6i8a3ey alnd tnml & Omoliyia, xal amésvpedey
el; Alustov,
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videbo si adbuc vivant. Et dixit Jethro Moysi : Va-
de sospes. Post dies autem multos illos mortuus
est rex Zgypti : dixit aulem Dominus ad Moysen
in Madian : Vade, proficiscere in Egyptum ; mortui
sunt enim omnes qui quxrebant animam tuam *'.»
Cum- igitur accepisszt Moyses uxorem ac li-
beros, imposuit eos syper subjugalia, et reversus
est in LEgyptum.

«PALL. Quorsum hxc pertinent? non enim intel-
ligo; aut explica quo nomine jure culpari possit
illa vivendi ratio, ex lege instituta.

CYR. Atqui, Palladi, plurimis accusandi causis
eam esse refertam, quivis viderit, si propositorum
verborum sententiam acutius inspexerit : nam ele-

D clus ad hanc legationem Moyses, non ad eam reclo

_cursu tendit, rebus mundanis abjectis; distrahitur
autem etiam in curas carnales, ac prius cum co-
gnatis de perfectione sua communicat , nec prius
excessit e Madianitaruin rcgione, quam audisset
mortuum esse Egypliorum tyrannum : metuebat
enim admodum nc occideretur.At,ubi histerroribus
est, Deo nuntiante, liberatus, tum vero vixtandem,
accepta uxore ac liberis, descendit in Agyptiorum
fines, ac Dei jussa exsequitur. Hec vero omnia 8-
gure sunt vite, secundum legem institute, quae

% ens. xvim, 18, ¥ Joan, xm, 49. % Rom, v, 7. % Mawth v, 17, ** Hebr. vu, {1 * Exod. v,

13, 19,
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divisa quodammodo est, el in utramque partem A {wiic, pepepiapévng Tpdmov tevk, xat Ex’ Epge Ple-

speclat, ad divinas, inquam, res et humanas ; ne-
que est enim a curis terrenis ac mundanis libera,
neque omni ex parte sacra. Atqui evangelica con-
versatio nullo modo prorsus in ea qua camis sunt
dividitar, awt mundanoram negotiorum caras;
quin potius eos, qui sub Christi ditione sunt, totes

omnino Deo, veluli consecrat atque dedicat : «Qui

cnim sunt Jesu Christi, inquit, carnem suam cra-
cifixerunt cum vitiis et concupiscentiis *.» Itaque
786 discipulus quidam, cam accedens diceret Chri-
sto : « Magister, permitte mihi prins ire, et sepe-
lire patrem meum %, » sacre omni ex parte vite
rationem didicit, cum illico aundivit : « Sequere me;
et dimitte mortuos sepelire mortuos suos *.»

wobone, Tpds s Th Gald gnpe xal &vlplmva. “Eat:
vép 8h @povtidos obx Elsublpa yediSoug Te xal am-
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<als tmbuplag. » Kal yoUv ixeidf) <ig v pabean
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Quin etiam scribit ad quosdam admirabilis vir B oto; Matlog: ¢« “Ots ni8xnosv & Bad; amoxadida:

Paulus : « Cum placuit Deo revelare Filium suum
in me, ut evangelizarem illum in gentibus, conti-
nuo non consultavi cum carne el sanguine *.» At
ea Moyses adhibet in consilium; divisa enim est,
ut dixi, illa ex lege vivendi ratio, metui quoque
mortis obnoxia. Timebat namque Moyses descen-
dere in Agyptum, morlis periculum refugiens. Is
antem metus in Christo evacuatus est. Idque Pau-
lus idem confirmat tum de Christo, tum etiam de
nobis loquens, « Quia enim pueri communicave-
runt carni et sanguini, et ipse similiter partici-
pavit eisdem, ut per mortem destrueret eum, qui
habebat mortis imperium, id est, diabolum, et li-
beraret eos, qui timore mortis per lolam vitam ob-
noxii erant servituti *%.» Itaque adversus ipsam
quoque mortem sanclorum virorum animus auida-
cter insurgit. Ait enim Paulus rursum: «Mihi nam-
que vivere Christus est, et mori lucrum %'.» Et
iterum: ¢ Quis nos separabit a charitate Christi?
Tribulatio, an angustia, an persecutio, an fames, an
nuditas, an periculum, an gladius **?» Teneri au-
tem metu mortis vitam, qua ex legis regula du-
catur; contraque mortis devilasse laqueos’ hanc
gloriz plenam in Christo conversationem, id quo-
que planum fit ex eo, quod sacra Scriptura cla-
mat, regnasse mortem ab Adam usque ad Moysen.
Quis vero alius destruxit mortem, aut corruptionis
imperium dejecit, servavitque non credentes modo,
sed eos quoque, qui sub legis disciplina instituti
fuerant, nisi solus Dominus noster Jesus Chri-
slus ** ? « Non enim legatus, non angelus, sed ipse
Dominus salvavit eos **, » prophetico responso pra-
dictum est. Licet autem tibi perspicere, neque id
obscure, hujus rei mysterium velut in figura qua-
dam in iis rebus, quee beato Moysi contigerunt :
_jam enim proficiscenti ex Madianitarum finibus, ac
properanti in ZEgyptum, dixit Deus: ¢ Dum in-
grederis ac reverleris in Egyptum, vide prodigia
omnia. que dedi in manibus tuis, facies ea coram
Pharaone *'.» 77 Et quibusdam interpositis : « Et
accidit, inquit, in itinere, in diversorio occurrit
» Galat. v, 26 ** Matth. vur, 21. % Jbid. 22.
91. % Rom. vin, 33. ** bid. v, 12.

M Galat. 1, 16.
8 )sa. Ly, 9.

<bv Yidv adtoU tv dpol, lva edayyedi{wpat adtdv iy
<olg EBveaty, edbdwg ob mpooaveddpny capxl xat al-
patt. » Uposavatibezal & Mwaiig. Mopéprotar vip,
ax bpny, 4 xatd vipov {ur, xstrac & fw xal omd
<dv tob Bavatou @dbov. 'Ededlar yap 6 Mwoic xats-

6alvewy elg Alyuntov, T <slvivar mapaszeipeves.

Katfipynear 8t xal toito iv Xpiotp. Kal movuse-
<ac Mywv b lepbs Matrog mepl ts Xpeatod xal fpdiv
¢ 'Exadhy vép & matdia xaxoivbwmxs capxds xal
alpatog, xat adtds mapanhnsing pstéays twv adtiv
tva 8i& toU Bavétov xatapyfion tdv td xpdsos Exyovea
<00 Gavdtou, Tolt' Eate, Thv Sikbolov, xal Amallaty
T00T9v¢, Saot @ébip Bavatow Stk wavtds Tou {Av Eveyor
foav Bowdefas. » Totydpror xal adtob vo5 tsbvdvac

C omdy, 6 6w &ylov xaralpasiverar voic. *Epy vio

mahv 6 Mabdosr ¢ "Epol Yap w {fv Xpiotds, xat v
&rodavely xépdos. » Kat wddev' « Tig fudg yospfs:e

and <fic dydrmg vob Xpatol ; OAbdi | otevapuma,

A Swoypde, § hpdg, | yopwbeng, # xivBuvog, 4 pa-
yaspa; » "0te 8 7ol ol Gavdtou Selpastv ivéyerm
pdv & xard vépov Jad, &iédpa 8 <oUto %ijs bv Xpra<h
mohzelag 1 xadynpua, sapkc v yévorto, Bebaciicu-
xévar by Bdvatov Gmd 'Addp xat pdypt Mwséws,
lepou Bodvrog Tpappatos. "AXN' & xatapyfsas tdv
O4vatov, xal tHc ¢Bopds xatagsicas td xpdves,
&vaodsag s dpel tol¢ xigTevoust xat Tolg dnd wug
nadaywynBévias motk, tic 3v sln Erepog, v ne
xal pévag & Kiprog fpiv ‘Inoois 6 Xpiotds; « 05
vap mplabug, obx Eyyedog, AAX° adrds 6 Kipiog Eae-
osv abtobg, » mwpopnTixdy lon yomopplnpa. “1owg
& 3v xal pdda capils ©d inl tpde puothpiov g v
wmy nédevw tol oupbebnxdor v paxaply Mwof.
"E§ayopdvy vap 48y tfic Madmvalwy, Suasnsidovri
s doumdy el Alyuntov, Epn Bcde' ¢ Elamopeuopévon
oov xal &matpdgovrog sl¢ Alyuntov, Spa & tépata
wévia, & 8é8wxa v <als yepal cou, mofesis adtd
tvaveloy Papad. » Kal ped’ Etspas ¢« Kal dyévero,
gnolv, dv +ff 8, tv ©p xatadopan ouvhvenaxy
altp dyyedo Kuploy, xat &ftet adbtdv &moxvelvas:
xal Maboloa Lexmphpa Yoy, mepéteps the dxpo-
Guotiav 100 ulol .aifig, xal mposémsas mpds tobs

“Hebr. vurr, 13, §5. 7 Philipp.
S Exod. 1v, 21. ’ PP To




257

DE ADORATIONE IN SPIRITU ET VERITATE. LIB. II.

wé3ac altou, xat ¢Tmev: "Egty «d alpa <fi¢ me- A illi angelus Domini, et quserebat occidere eum;

propiic w00 xaldlov pou. » Apd oot paxped ®pds
capiiveiav Sefioet Myou ; fiyouv Evapyds td Bedprpa;

cum autem accepisset Sepphora calcalum, circam-
cidit praeputium flii sui, et procidit ad pedes ejus,

et dixit : Stetit sanguis circumcisionisfilii mei : et discessitab eo, quia dixit : ‘Stetit sanguis circumcisio-

nis filii mei *.» Utrum igitar tibi longiori opus
locus ad contemplandam propositus?

TAAA. 00 pdv ollv* cuvinpt Yap oblapig & i mond
tatt 1 &g &v oad T oupbebxdte xatadeixvi-
pevov.

KYP. 00 ydp, & @idmg, &nbdg clvar ois, &
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tv drapyl oU Yévoug xal Bily tff dvwcétw P
*A%&p- ¢ TF &Y, xal elg yijv dnmsdeioy. »
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v x tH¢ dpaprlag oupubibnxnsy dpfwotijoar Ogvae
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ph0n purd. Maptob Ydp copatos Bapsds 6 xapmbs.
Oltw Bebaslieuxe xatd whviwy & Odvatos, xal pé-
1pts avtol Muwabwg, tour’ Eote, Tdv xatd vipov xat-
piv. Timog ol Apa capis t& xal tvapyhs Tob péyp
Muciug toyloat tdv Odvazov, xal dmoxsloBar ¢Bopd
<4 dvdpiimiva , Td Ayyehuxdy tyyxelpnpa xatd Muw-
otwg téte. v BBuodmet sdv SMobpevova, xal &plota
Muwstes, ) olvouxés te xal auvnppospévy Tenpupa,
Yigy b olxelov meprrepovoa mawdiov, ExAimapoiod
< xal Myouoa: ¢ "Ecty t alpa t¥ijg mepriopiis tov
madiov pov. » "Eoty 8 10 alpa, gyaty, oly bg T
00 afpazog piosus dnonavcauévys © obd yap, olpat,
touso pebiotn motd ol ovdv E8dhety tdv dhobpeu-
<hv, 82" otoveinov Eleye * Mémpaxtar xal wexMjpw-
oat w Soxodv 1 Be; Tout Eotiv, §) mepisophy ToU
radlov: @omep v el Tig Myor Tuydv ‘0 t0lde Tob
spéypave; Eoty wimeg, fiyouy, “Eoty tuxdy & mpd¢
o68¢ Abyos. "Avil <ob, Dpds mipag fizer xal $éler~
xzat,

NAAA. Elza <ig ®pbs fpay 4 Zempdpa veolto;

est oratione ad explicandum? an perspicuus est

PALL. Minime (uidem: meque enim intelligo,
quidoam illud sit, quod velut per wmbram hoc
facto significetur. .

CYRB. Nounne, Palladi, verum esse ais, mord ob-
noxiam faclam esse homioum naturam ex male-
dicto illo.veteri? dictum namque adversus nos est,
quod est ipsi Adam, veluti primitiis nostri generis,

B et suprem® radici dictum; ¢« Terra es, et in ter-

ram Ibis %3, »

PALL. Maxime vero.

CYR. Gam igitur evenisset, ut ipsum genens
nostri initium morti, qua-ex peccato exstiterat,
subjectum esset, necessario in nos ipsos quoque
hoc malum pertransivit, et una cum radice ger~
mina quoque ex illa prodeuntia depastum est;
nam corruptibilis corporis fructus etiam corrapti~
bilis sit, necesse esl; ita «regnavit mors super
ompes, ad ipsum usque Moysen,» id est, usque
ad ipsa legis tempora **. Mortem igitar usque ad
Moysen vires habuisse, ac res humenas fuisse in-
teritui subjectas, ille angeli tunc adversus Moysen
conatus figura evidens ac perspicua fuit. Ceete-
rum compescuit exterminatorem , et a Moyse de-
pulit uxor Sepphora, cum suum ipsa Blium cal-
calo circumcidisset, atque supplicans diceret:
« Stetit sanguis cireamcisionis filii mei *%.» Ste-
tit autem sanguis, non eo sensu dixit, guasi fluere
sanguis desiisset; neque enim id, opinor, exter-
minatorem 2 voluntate cedis faciend retraxisset:
sed pene hoc dixit : Perfectum est atqae comple-
tum, quod Deo visum est; id autem erat filii mei
circumcisio ; ut si quis, verbi gratia, diceret : Hujus
rei figura Stetit; aut certe : Hujus rei, verbi gra-
tia, ratio stetit ; quod idem valet, ac si diceretur :
Ad finem pervenit, ac demonsirata res est.

PALL. Ceterum quid intelligere possumus si-

<f 8¢ & dAgog, xat § &' abiiic yevopdvy mepiropd ; p gnificare Sepphoram ? quid item calculum, ac cir-

Sedvoimmear 8t Smwg 6 Oelog Byyelo;, xal Subdpa

Muwoijs <bv trmptnpévoy adtp xal dpeddpsvoy 0&-
vatov, rallow weprteTunuévou ;

. KYP. 'Acaghs & Aéyoq, xal Sucépixtos &dnlag
v {nroupbvay & volg Bep 8 mlguveg, dg 3v olég
w O, nddw ipd. ‘H Zexpdpa, Ouydmp olsa <ob
tepbuwe tob Madidp (&vhp & olzos dldoyevi, xal
obx &£ alpatog Topahd), wirov Hulv xai xpdownoy
tRg § 0vav Exxdnglag &momdnpal, xsxdnpévag
npd; Bedv a5 tx latpsiag xosuxiic. Elpytar yép
v wpds abthy Sid puvijc tob Aabid: ¢« "Axougov,
Sdyatep, xat Bs, xal xilvov zd U5 gov, 3al imud&-
Bou t0b Aaol gov, xal tob olxov tou matpés sov,

* Exod. 1v, 24 seqq. " Gen. w, 19.

® Rom. v, 14.

cumcisionem calculo factam ? quemadmodum por-
ro cohibitus est divinus angelus, ut Moyses, filio
circumciso, imminentem sibi mortem ac debitam
evaderet ? '

78 CYR. Obscurus est sane locus, nec facile ad
propositaram quazstienum intelligentiam perveniri
potest : tamen, Deo [retus, dicam rursus ut potero.
Sepphora, #lia sacerdotis Madian (is autem alieni-
gena erat, neque ad lsraelis sanguinem pertine-
bat), figuram ac personam Ecclesiz ex gentibus te-
net, qus ad Deum ex mundi hujus cultu vocala
est ; dictum quippe est ad illam per vocem David :
« Audi, @lia, et vide, et inclina aurem tuam, et obli- -
viscere populum tuum et domum patris tui : quia

% Fxod. iv 26
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concupivit Rex decorem twum : quoniam ipse est A &= Exe@5pyoev 8 Bagthels Tob xdaoug ooy, 35t axleds

Dominus taus *.» Vocata igitur ea est, dum se-
queretur legem, ac tanquam cum Moyse predagogo
matrimonio juncla, qui optime ad Christi myste-
rium perducit . Est enim lex magister quidam
elementarius, qui perducit ad initia sermonum Dei,
ac per znigmata et umbras cognilionis ejus, qua
Christi mysterium percipitar, veluti semina quz-
dam in nobis inserit. ltague Judzis, qui ipsum
quoque Moysen sacratissimum abjecerant, dicebat
Christus: ¢« An putatis, quod ego accusaturus sim
vos apud Patrem ? est qui accuset vos, Moyses, in
quem vos speratis. Si enim crederetis Moysi, cre-
deretjs utique et mihi, de me enim ille scripsit®*. »
Ergo cum Sepphora Ecclesiz loco ex gentibus col-

tonw & Kipids onu. » Kéxhyzas zolvuy axciouBeisa
<D vipy, xat povevoul suvrpuposuévn Mwsi <
madayoryd , xat &Anopépuvtt xAke; Tpd;  XpeaTed
posthpwy. Storgewths vip & vipos, xat dvapéoe:
kv elg &pyis tov doyiwv %07 Bcod, omeppatijes &
Gomep tv huiv & albveypdtoy xat oxidg w0 xaTk
Xptatbv puothpion <iv yvonv. Kat yoiv ‘lowdaio:g
fpaoxev 6 Xpuatds, xat absdv #fetnxda Musia iy
tepdrratov: ¢ “H oxelze 5tt iyd xatyyophow duiv ©2ds
<bv Hatépa ; "Eottv & xamyopdv dpiv Mus®s, i
B dpele fhwixave. El yap émovetere Muwal , =
oTedete &v Epol - mept y&p Lo txelvog Eypxye. » a-

paBeyBelong zoryapolv wpds Apdw g Temqupas iy

rpbownoy tiig 1§ E0vidv "Exxinsfas, Estat wou mh-

lecte accipiatur a nobis, procul dubio, qui est ex B twg w3 £ alti; madiov clg timov o0 wou lami,

ea filius, recentioris populi figuram lenebit; eo

quod illam, quam spiritus efficit in Ghristo pueri-
tiam, atque in Deum regenerationem credentes ac-
ceperint, quos etiam populum, qui creabitur, ap~
pellat quodam loco David *. Is igitur nuper in
Christo genitus puer, recentior, inquam, per fidem
populus, per circumcisionem in spirita mortem co-
hibet : est enim calculus naturz illius firmissimz
nota ; cjus enim robur alqae solidilas per lapidem,
ut qui durus admodum sit, significatur. Itaque etiam
Jesus Nave, cum Israeliticas copias per Jordanem
trajecissel, gladiolis eos lapideis circumcidit, vide-
licet illam in Christo per spiritum circumcisionem
prefigurabat : petra enim Christus, quem tauquam
in figura, ut modo dixi, ille quoque calculus pre-
notat,.quo Sepphorz ext filius circumcisus **. Quo
tempore etiam mors aufugit, atque a Moyse disces-
sit is, qui illum quazrebat occidere, quod illius in
Ghristo circumcisionis mysterium honoraret ; in
quo res ipsa gesta figurate nobis subclamare vide-
tur, non ab iis modo, qui Christi circumcisione
dignati sunt, recessiss¢ mortem ; 79 sed ipsis etiam
patribus eam rem, Christi, inquain, mysterium,
auxilio fuisse. Ut enim omues in Adam mortui su-
mus, sic in omnes quoque illa per Christam gra-
tia fertur ac funditur. Ideo namque mortuus est, ut
et mortuis et vivis dominaretur. Er